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Harry letěl. Stoupal výš a výš a výš, dokud nezjistil, že sedí na nebeské 

klenbě a shlíží dolů na okrouhlou tvář země. Použil kouzlo, zadržel dech a 

vystřelil ze stratosféry. Odhodlaně pokračoval dál vzhůru, dokud nevklouzl 

do obrovského vakua vesmíru. Seděl na koštěti a v úžasu zíral na 

nekonečné hvězdy. Viděl galaxie – měňavé šmouhy hvězd, a mléčnou 

dráhu – pavoučí síť bílé táhnoucí se po nebi. Planety, body jasných barev, 

se toulaly mezi pomalým procesím hvězd. Mars se leskl matnou červení 

kontrastující se zářivou modří Neptunu. Uran vypadal jako drozdí vejce, 

zatímco Venuše zářila nažloutle červenou. Proužky pšenice, špinavě 

hnědé, mléčně bílé a jasně červené pokrývaly Jupiter a on přilétl blíže, aby 

se mohl podívat na ten vír barev. Tady z vesmíru viděl masivní velikost 

neustále zuřící bouře a prostě věděl, že existovala staletí dřív, než se 

narodil a bude zuřit i dlouho po jeho smrti. Nikdy v životě se necítil tak 

nicotný jako teď, ačkoliv vědomí o jeho relativní bezvýznamnosti bylo 

podivuhodně uklidňující. 

Harry pevně sevřel koště a střemhlav se vrhl k zemi, letěl tak tvrdě a 

rychle, jak jen uměl. Proletěl zahradami a vrhnul se skrz otevřené okno. 

„Jsem doma!“ zařval, když seskočil z koštěte a odeslal jej do přístěnku. 

„Jen ty bys cítil tu touhu předvést tak do nebe volající představení,“ 

zanotoval nesouhlasně Snape od dveří. 

Harry se na něj zakřenil. „Vyzkoušel jsem to kouzlo, co jste mě naučil. 

Dokázal jsem to. Vyletěl jsem do vesmíru.“ 

„Jsem ohromený, že ses nezabil.“ Snape přešel přes místnost a Harryho 

prohlédl, ruce mu přelétaly po mladíkově těle a jeho magie se vtlačila 

dovnitř. 

„To bych neudělal,“ ujistil ho Harry. 

Do pokoje se vřítila Ginny. „Nebudete věřit tomu, co ten domácí skřítek 

udělal!“ Zkřížila si paže a probodla Harryho pohledem, jako kdyby to byla 

zcela jeho chyba. 

Snape napodobil stejně popuzený výraz. „Ano, Pottere, vážně musíš těmto 

nesmyslům svého skřítka učinit přítrž.“ 

„Krátura?“ zeptal se zmateně Harry. 



Krátura se objevil s hlasitým ‚pop‘. „Ano, pane Harry?“ 

Ginny vysvětlila: „Ne, Dobby,“ s netrpělivým mávnutím ruky. 

„Naše volná ložnice je nyní továrnou na ponožky,“ oznámil Snape 

s pohledem čiré opovržlivosti na tváři. 

„Pokusil bych se ho zastavit, pane Harry,“ dodal Krátura, na svém úzkém 

obličeji měl nadšený výraz, „ale neposlechl by.“ 

„Děkuji, Kráturo. Vyřídím to s ním.“ Harry rázoval směrem k prázdné 

ložnici, Snape s Ginny následovali kus za ním. Když Harry otevřel dveře, 

objevil, že jejich spíše skromně zařízený pokoj byl přeměněn do obrovské 

továrny. Dopravní pás plný ponožek se táhl po celé délce, rozpínal se od 

stropu až k podlaze. 

„Zavolej toho domácího skřítka,“ nařídil Snape. 

„Dobby!“ zařval Harry do hluku stroje. 

„Pane Harry!“ Před Harrym se zjevil skřítek. „Dobby zajišťuje, aby pan 

Harry už nikdy nebyl bez ponožek!“ 

„Dobby, vážím si tvé snahy - “ 

Snape si nahlas odfrkl nechutí. 

Harry si ho nevšímal a pokračoval: „Nicméně můžeme si pořídit všechny 

ponožky, co potřebujeme, v obchodě.“ 

„Harry Potter má nového člena rodiny bez ponožek!“ 

„Krátura?“ zeptal se zmateně Harry. 

Krátura se k nim přemístil. „Ano, pane Harry?“ 

„Nový člen, pane Harry!“ Dobby hrdě ukázal Ginny na břicho. 

Ginny překvapeně zalapala po dechu a chytila se za břicho. 

„Gratuluji, Pottere. Nevěděl jsem, že to v sobě máš,“ odříkal suše Snape. 

„Samozřejmě jsi věděl, že to v něm je,“ odpověděla mu Ginny s úškrnem. 

„Pokud ovšem nepřiznáváš, že jsi docela podprůměrný milenec.“ 

Snape se vytáhl do plné výšky. „Ujišťuji tě, v mé posteli - “ 



„Okej, okej, pochopili jsme,“ přerušil ho Harry s hořící tváří. „Dobby, 

vážíme si tvé snahy - “ 

Ginny si odfrkla nechutí. 

Harry ji ignoroval a pokračoval: „Nicméně máme pocit, že volný pokoj by 

měl být dětským pokojem, ne továrnou na ponožky.“ 

Dobby luskl prsty a místnost se změnila na dětský pokoj s hračkami. 

„Je to dokonalé,“ vydechla Ginny, když se rozšířenýma očima rozhlížela 

kolem vesele vymalovaných zdí. 

Snape uznale přikývl. „Daleko lepší.“ 

„Díky, Dobby. Přesně tohle potřebujeme.“ 

„Pro pana Harryho cokoliv!“ tvrdil Dobby s širokým úsměvem předtím, než 

si odskákal hrát s velikým vycpaným lvem. 

„Jen se vytahuj,“ zavrčel Krátura. 

Harry se vzbudil a sklouzl z postele. Ospale doklopýtal k záchodu, zíval a 

škrábal se. Vykonal svoji potřebu a pak přešel k umyvadlu umýt si ruce. 

Otíral si je do ručníku, když se mu vlasy na zátylku postavily. Rychle 

klesnul na kolena a trhnutím otočil hlavu k mřížím. Tam stál Snape 

s vytaženou hůlkou. Snape jí znovu švihnul k Harrymu a mladík se přetočil 

z cesty druhému neviditelnému kouzlu, při třetím se znovu dostal na 

pevnou půdu. 

„Nezasáhnete mě.“ 

„Nepodceňujte mě.“ Snape rázně mávnul hůlkou a Harry se vyškrábal na 

postel, aby se vyhnul zásahu salvy neviditelných kouzel. Snape vstoupil do 

cely a vyslal k posteli útok rudých paprsků. Harry se z ní přetočil na 

podlahu a vyskočil na nohy. Uháněl ke stolu, aby jej použil coby štít, když 

narazil do něčeho neviditelného, co mu chytilo levou nohu. Bylo to cítit 

jako vlákno nitě a on nemohl svoji nohu odtrhnout od podlahy, nezáleželo 

na tom, jak moc tahal. 

„Co to-?“ Zavířil kolem dokola a postavil se Snapeovi tváří v tvář přesně 

na čas, aby se vyhnul kouzlu. Jeho pokus o úhyb skončil naráz tím, že 

pravým předloktím vrazil do dalšího lepkavého vlákna, které mu přidrželo 

ruku na místě. „Co je to za věc?“ 



„Je to kouzelnický ekvivalent pavoučí sítě.“ Snape se zašklebil, jak se 

přibližoval. „Pojďme se podívat, jak dobře se budete vyhýbat nyní.“ Střelil 

další salvu a Harry se prohýbal ve snaze kouzlům uniknout. Síť byla do 

značné míry poddajná, dovolovala mu pohybovat uvězněnými končetiny o 

pár centimetrů v každém směru. To stačilo, dokud se nestáhl, aby unikl 

kouzlu, a zachytil se zády o vlákno, které tam rozhodně předtím nebývalo. 

„Vy jste takovej švindlující bastard,“ stěžoval si Harry, když bezmocně 

sledoval další kouzlo, jak mu naráží do hrudi. Teplo se mu šířilo skrz celé 

tělo, rozbíhalo se od hrudníku. „Co to bylo?“ 

„Jednoduché zahřívací kouzlo.“ Snape se zastavil na dlaň daleko od 

Harryho. „Vy nevidíte ta vlákna?“ 

„Jsem skoro slepý!“ 

Snape přistoupil blíž, lem jeho hábitu se otřel Harrymu o pravou nohu. 

Namířil hůlkou na jeho uvězněnou ruku a mladík ucítil, jak se mu další 

pramínky obtáčejí kolem zajaté končetiny. 

„Nyní už jste schopný je vidět?“ 

Harry zamžoural na paži a konečně si všiml slabé, stříbřité, provazu 

podobné substance, která ho pokrývala. „Teď už to vidím.“ 

„Potřebujete oholit.“ Snape mu prstem přejel po čelisti. 

Harry se otočil, aby se na něj podíval. Snapeovy černé oči byly zaměřené 

na Harryho bradu, na tváři výraz pečlivého soustředění. „Tak mi dejte 

břitvu,“ navrhl Harry. 

Snapeův pohled ani na okamžik neopustil Harryho čelist, zatímco klouzal 

levou rukou Harrymu přes pravé rameno a vzhůru po straně krku, až mu 

stočil prsty ve střapatých vlasech. Palec mu přiložil pod čelist a zatlačil 

nahoru, donutil Harryho zaklonit hlavu a odhalit hrdlo. Mladík ucítil špičku 

Snapeovy hůlky, jak se mu tiskne k levé straně čelisti před uchem a pak 

mu holící kouzlo proběhlo po tváři a krku. Poté, co mravenčení ustalo, 

Snape od něj odstoupil a zastrčil hůlku zpátky do hábitu. 

„Takhle nesním snídani,“ naléhal Harry. 

Snape mávnul rukou a Harry byl uvolněný ze sítě. Cestou ke stolu mžoural 

na podlahu, hledaje další vlákna. Když už byl skoro u židle, měl dojem, že 

zahlédl jedno běžící paralelně s jeho židlí. Předklonil se, popadl židli a trhl 



jí tak, aby jednu nohu přitlačil k němu. Když se snažil židli odtáhnout, 

noha zůstala ztuhlá na místě, chycená pramínkem. 

„Věděl jsem, že jedno necháte, zmetku!“ 

Hrozba zmizela a Snape přešel ke stolu. „Nevyčerpejte si všechny své 

mentální procesy ještě před snídaní.“ Dvakrát poklepal hůlkou na stůl. 

„Rád bych viděl v tréninkové místnosti alespoň náznak výzvy.“ 

„Náznak? Nelichoťte si.“ Harry se pustil do toastu. „Nakopu vám zadek.“ 

„Nemluvte s plnou pusou,“ napomenul ho Snape. Opřel se ve své židli a 

upil čaje. Po chvíli, co sledoval Harryho jíst, se zeptal: „Už jste to s tou 

knihou vzdal?“ 

„Ne,“ odpověděl Harry, když dopil pomerančový džus. „Ale je v tom latina 

a já latinsky neumím.“ 

„Jaká škoda.“ Snape ani v nejmenším nevypadal nespokojeně. 

„Ta část o křídlech z vosku, které se rozpustily… to je odkaz na Ikara, že 

jo?“ zeptal se Harry, když se pustil do klobásek. 

„Ano,“ potvrdil Snape. „V tomto díle se vyskytuje mnoho mytologických 

odkazů.“ 

„Och.“ Harry cítil, jak na něj dolehla vina, když se mu vybavilo, že zničil 

Snapeovu knihu bájí. Ano, sice tu práci dokončil Snape, ale on způsobil 

většinu poškození. V tichosti dojedl zbytek snídaně a Snape se nepokoušel 

znovu začít konverzaci. 

„Co budeme dneska dělat?“ zeptal se Harry, když si nanesl zubní pastu na 

kartáček. 

„První polovinu dne vaše oblíbené cvičení,“ oznámil mu Snape. „Dnes 

večer dorazí Pán zla a já mám podezření, že možná si bude přát uspořádat 

další shromáždění.“ 

„Můžu zůstat ve své cele?“ požádal Harry. Poslední věc, po které toužil, 

bylo prosedět se další večeří. 

„‚Smím,‘“ opravil ho Snape. „Nebude to tak dlouhé jako posledně, ale 

nepředvedu vás před něj, dokud to nebude vyžadováno.“ 



Bylo to to nejlepší, co mohl Snape slíbit, a Harry to věděl. Dokončil svoji 

ranní očistu a následoval Snapea ven z cely. 

„Kdo si myslíte, že to bude dneska večer?“ 

„Belatrix se překonávala ve svých pokusech získat zpátky přízeň Pána zla. 

Byla nanejvýš naštvaná, když si Pán zla vybral Luciuse, a ne ji k vašemu 

otestování a když jsem já byl obdařen větší přízní než ona.“ 

„Proč se tak usilovně snaží?“ 

„Je do něj zamilovaná a sama sebe obelhává vírou, že jeho přízeň je 

ekvivalentem pro jeho lásku,“ vysvětloval Snape, hlas mu oplýval 

despektem. 

„On nemiluje,“ vysmíval se Harry. 

„Přesně tak,“ přikývl Snape. „Ona je zaslepena svojí láskou. Dělá to z ní 

hlupáka.“ 

„Vy máte k lásce velice odmítavý postoj,“ vypozoroval Harry, když se 

protahoval na podlaze, zatímco sledoval Snapea, jak přeskupuje nábytek. 

„Profesor Brumbál tvrdil, že je to má schopnost milovat, co mi pomůže 

v závěrečné bitvě.“ 

Snape očaroval falešné Smrtijedy, aby se pohybovali kolem místnosti a 

vrhali na Harryho kouzla. „Jsem si jistý, že prohlašoval spoustu věcí.“ 

Harry se odvalil stranou a postavil se na nohy, rychle se vyhnul, když se 

míčky přidaly k útoku. „Kolik toho, co o něm napsala Rita Holoubková, je 

pravda?“ 

„Vzhledem k tomu, že nedávno uveřejnila článek prohlašující, že vás 

trénoval, abyste byl mým otrokem, nepřikládal bych jejím slovům velký 

význam.“ Snape se snažil Harryho zmást fingovaným útokem, ale Harry 

ho prokouknul a přetočil se z cesty akorát tak, aby sledoval, jak kouzlo 

zasáhlo Smrtijeda. „Nicméně - “ 

„Počkejte chvilku,“ přerušil jej Harry. „Ona tvrdí, že takhle to nachystal 

on?“ 

„Ano,“ potvrdil Snape, když odstranil křeslo, za kterým se Harry 

schovával. „Tvrdí, že zůstal věrný Grindewaldovi a pouze vyčkával, dokud 

nenakupí dostatek moci a vlivu, aby zinscenoval převrat. Podle všeho 



jsem vás já trénoval k submisivitě a otroctví již od vašeho příjezdu do 

Bradavic.“ 

„Ale vy jste Brumbála zabil! Proč byste to dělal, kdybyste byl jemu 

loajální?“ Harry s uspokojením sledoval, jak další falešný Smrtijed byl 

zasažen kouzlem. 

Snape nechal zmizet skřínku, kterou Harry používal coby štít. „Ona to 

vysvětluje tím, že jsem jej zradil, abych získal přízeň Pána zla.“ 

Harry se proplížil za falešného Smrtijeda vedl ránu skrz jeho střed, čímž 

způsobil, že se atrapa zhroutila na podlahu. „Tomu nikdo neuvěří.“ 

„Nemůžete zabít Smrtijeda ranami pěstí.“ 

„Já ho praštím vážně, vážně silně,“ ušklíbl se Harry, ale ustoupil a vrátil se 

ke cvičení, kde se pokoušel obelstít Snapea, aby je zasáhl kouzly. 

„Lidé věří tomu, čemu věřit chtějí.“ Snape byl nyní s kouzly opatrnější, 

když zbývali jenom tři Smrtijedi, a Harry měl potíže dostat je tam, kde je 

chtěl mít. „Kdysi žil jeden nechvalně proslulý mudlovský politik, který 

tvrdil, že lidé spíše uvěří obrovské lži než malé, neboť sami si často v 

malém nalhávají, ale zřídkakdy používají naprosto přehnané nepravdy1. 

Přikláním se k jeho tvrzení, zvláště poté, co jsem viděl, jaké množství lidí 

nevěřilo vzkříšení Pán zla.“ 

„Vážně všichni věří, že jsem Voldemortův věrný otrok?“ Při tomto 

odvedení pozornosti byl Harry skoro zasažen Snapeovým kouzlem. 

„Soustřeďte se,“ připomněl mu Snape. „Ne každý tomu věří. Nedělejte si 

s tím starosti; nevyžaduje se od vás, abyste přesvědčoval veřejnost o 

svých záměrech.“ 

„Ale co když mí přátelé - “ 

„Měl bych doufat, že vaši přátelé nejsou takoví tupci jako vy, ale možná se 

to dá jen očekávat. Konec konců - “ 

„Okej, pochopil jsem,“ skočil mu Harry do řeči, popadl míček a hodil ho na 

Snapea. 

Snape mu míček vrátil dvakrát tak velkou rychlostí a Harry se střemhlav 

vrhnul z dráhy letu. „A to mě obviňujete z podvádění.“ 
                                                             
1 Hitler, Mein Kampf 



„Oplácím vám tu laskavost!“ Harry pelášil k jednomu falešnému 

Smrtijedovi a popadl míček z jeho ‚těla‘ a nevšímal si přitom množství 

balónků, jež ho zasáhly do boku. 

„Ne, to tedy ne.“ Snape švihnul hůlkou a všichni falešní Smrtijedi a míčky 

zmizeli. 

„Hej!“ protestoval Harry a běžel se schovat za gauč, zatímco Snape vysílal 

tolik kouzel, až se celá místnost rozsvítila, jako kdyby byla naplněna 

ohňostrojem. „Jak to ksakru děláte?“ 

„Magie. Možná jste o ní už slyšel.“ 

Harry popadl jeden z polštářů na gauči a mrštil jím po Snapeovi co 

největší silou. Snape ho vrátil a Harry ho schňapnul ze vzduchu. Dostal 

náhlý záblesk inspirace a přeskočil přes stranu pohovky a vyrazil proti 

Snapeovi, polštář využíval jako štít. Snape couval a při svém ústupu vrhal 

kouzla. Harry naběhl do neviditelné bariéry. 

„No tak, dopřejte mi spravedlivý boj,“ naříkal Harry, upustil polštář a 

rukama hledal okraj štítu. 

„Dobrá tedy.“ Snape na něj shlížel s pobaveným výrazem. Zbavil místnost 

nábytku. „Ustupte.“ 

Harry o pár kroků couvnul a sledoval, jak Snape hůlkou namaloval na 

podlaze černou čáru. 

„Nesmíte překročit tuto linii.“ Vrátil míčky do Harryho rohu místnosti. 

„A vy nemůžete používat ta překážková kouzla ani ty sítě…“ Harry na něj 

podezřívavě zúžil oči, když muž nic nenamítal. „Můžete mířit jen na mě.“ 

Snape se ušklíbl. 

„Ne, počkat!“ uvědomil si Harry svoji chybu. „Máte povoleno používat na 

mě pouze jedno kouzlo, protože já mám jenom jeden druh zbraně. A to 

kouzlo bude - “ 

„Immobulus,“ navrhl Snape a Harry souhlasně kývnul. Pomalu couval, oči 

neustále zaměřené na Snapea, zatímco postupoval k balónkům. Snape jej 

pobaveně sledoval. 



Harry se skrčil a zvedl čtyři míčky, tři si tiskl levou k hrudi a čtvrtý držel 

v ruce. Přešel zpátky ke Snapeovi, jenž zůstával ve stejné pozici, hůlku 

venku a připravenou. 

Harry zahájil útok a Snape odpověděl, odrážel vystřelenými kouzly míčky 

zpět k Harrymu. Harry chytal balónky ze vzduchu a házel je zpět na 

Snapea, který použil štíťové kouzlo, aby je odvrátil do stran. 

„Podvádíte!“ zamračil se Harry. „Nemáte povoleno používat obranná 

kouzla!“ 

„To nebylo řečeno,“ odvětil Snape, když zuřivě na Harryho vrhal kletby. 

Harry utíkal zpět, aby si vzal další munici, při běhu se vyhýbal. „Máte 

povoleno používat pouze Immobulus!“ 

„Pozměňujete pravidla, protože víte, že nevyhrajete?“ zpochybňoval jej 

Snape, když mířil Harrymu na nohy. 

„Vyhraju!“ odpověděl Harry. „A až vyhraju, tak budete muset…“ Uvědomil 
si, že nutit Snapea vařit jeho nejoblíbenější jídla, byl hloupý požadavek, 

protože to Snape dělal tak jako tak. Co by tak měl chtít? 

„Budu muset co?“ otázal se Snape. 

Harry se zamyslel, zatímco zahájil druhý útok. Co by mohl od Snapea 

požadovat, co by mu muž jen tak nedal? Měl pocit, že může strávit noc 

v přístěnku, dostat novou knihu, sirupové košíčky, masáž zad a podobně, 

skoro kdykoliv je chce. Také existovalo mnoho věcí, které chtěl a které mu 

Snape nemohl zařídit, aniž by je oba neohrozil: svobodný pohyb po domě, 
výlet ven, dopisy od jeho milovaných, čas se Strix, noc s Ginny… Ne, 

potřeboval najít něco, co mohl ve skutečnosti dostat. Něco, co by mu 

Snape normálně nedal, ale mohl by. Možná orální sex. Zvažoval to, když 

se s lehkostí vyhýbal Snapeovým kouzlům a sbíral si novou munici. 

Ano, sice mohl Snapea obelstít, aby mu ho vykouřil, ale Snape to dělal 
vždy jen před sexem a nikdy ne až do vyvrcholení. Snape mu orál nikdy 

jen tak neudělal a ani ho nikdy nedovedl do konce. Harry po něm nebude 

žádat, aby polykal, ale chtěl jedno úplné vykouření. Na druhou stranu, co 

když Snape požádá o to stejné od něj? Nebylo by spravedlivé trvat na 

tom, a přitom neudělat na oplátku pro Snapea to samé. Nenáviděl to 
tehdy, když byl přinucený vykouřit toho Smrtijeda, ale Snape s ním 

nebude zacházet jako oni. Navíc Snapeovi slíbil, že mu dopřeje orální sex, 

pokud v nich Snape bude pokračovat, ale zatím to dělat nemusel. 

„V sázce je… vykouření,“ oznámil Harry Snapeovi. „Až do vyvrcholení. 

Nemusíte polykat, ale jen jeden z nás se udělá.“ 



„Felace?“ zopakoval Snape a vyklenul obočí. 

„Jo… Ne v době, kdy budeme mít sex, ale někdy jindy. Musíte mě vykouřit 

a pak prostě odejít.“ 

Snape zvýšil svůj útok. „Jste si tak jistý, že vyhrajete?“ 

„Bojíte se, že prohrajete?“ vyzýval ho Harry, když zahájil svůj protiútok. 

Snape srazil Harryho míčky a poslal mu je zpátky Immobulem. „Požaduji 

to samé od vás.“ 

„To je podvádění!“ protestoval Harry, zatímco utíkal zpět nabrat další 

balónky. 

„Nezakázal jste blokovat kouzla,“ zdůraznil Snape. „Přemýšlejte, Pottere.“ 

Harry zúžil oči a připravil si náruč plnou munice. Čekal, až Snape zaútočí, 

a když kouzla pospíchala k němu, hodil na jedno po druhém míček. Bylo 

to těžké a podařilo se mu zastavit jen dvě ze šesti, před zbylými čtyřmi se 

odkulil. 

„Takhle je to daleko složitější,“ protestoval Harry, zatímco se vzdálil pro 

další balónky. 

„To už si hledáte výmluvy?“ ušklíbl se Snape a začal s dalším útokem. 

„Ještě jsem nevyhrál.“ 

„Zmlkněte. Dostanu vás,“ varoval ho Harry, když se s lehkostí vyhýbal 

Snapeovým střelám a provedl odvetný útok. 

„Taková hybris!“ 

„Taková co?“ 

„Arogance.“ 

„Proč jste jednoduše neřekl arogance?“ zeptal se Harry, naštvaný 

Snapeovou neustálou potřebou poučovat. 

„Protože to slovo znamená víc než jen prostou aroganci,“ vysvětloval 

Snape, když se pustil do dalšího kola útoku. „Hybris v sobě zahrnuje 

aroganci společně se záměrnou ignorancí a přehlížením varování. Často se 

tím odkazuje na jedince, kteří jsou zničeni kombinací těchto vlastností.“ 

Harry se ho pokusil přistihnout nepřipraveného, zatímco mu muž udílel 

přednášku, ale Snape se jen zaměřil na obranu, místo útoku. Jakmile 
Snape domluvil, vrhnul rychlou sérii kouzel a Harry musel kvapně 

kličkovat, aby se vyhnul zásahu. Ztratil přehled o míčcích u svých nohou a 

na jeden si stoupnul. Přetočil se, jak padal, aby se vyhnul kouzlu, ale byl 



tak soustředěný na unikání, že zapomněl dávat pozornost na černou linii a 

přistál s rukou na ní. Čára se náhle objevila nad jeho paží, a když se snažil 

odtáhnout, zjistil, že uvíznul. Byl zasažen Immobulem a nemohl dělat nic, 

jen tam ležet, zírat do stropu a proklínat své štěstí. Snape ho uvolnil 
z kouzla a Harry okamžitě vyskočil na nohy. Uháněl na protější stranu 

místnosti a sledoval Snapea, jak nechává zmizet černou lajnu a vrací 

nábytek na původní místa. 

„Až se mi vrátí zpátky magie a budu mít hůlku, zopakujeme každý 

jednotlivý souboj,“ naléhal Harry, když Snapea probodával zúženýma 

očima. 

Snape měl na sobě ten nejsamolibější výraz, jaký kdy viděl. „To uvidíme. 

Těším se na všechny své budoucí odměny.“ 

„Nebudu zakopávat o kouzla.“ 

„Bylo od vás pošetilé, že jste je ignoroval,“ poukázal Snape. „Pojďte, 

dorazí zanedlouho.“ 

Harry šel za ním do knihovny. „Vy jste věděl, že se mi to stane, že jo?“ 

zeptal se ho, když si přehrál trénink v hlavě. „Kouzly jste mi srážel míčky 

zpátky ke mně, místo abyste se jim vyhýbal, protože jste chtěl, aby 

zůstaly na mé straně. Divil jsem se, proč to děláte namísto útoku.“ 

„Všiml jsem si, že jim nevěnujete tolik pozornosti, kolik byste měl,“ 

potvrdil Snape. „Často opomíjíte ty drobné detaily, které jsou ale obvykle 

nejdůležitějšími aspekty.“ 

„Říkal jste mi, abych přemýšlel o těch míčcích jako o kouzlech. Nemůžu 

zakopnout o kouzla, nemůžu kouzlem ve vzduchu srazit jiné, nemůžu - “ 

„A to je přesně váš problém,“ vysvětlil Snape. „Myslíte až příliš na to, co 

nemůžete udělat, místo na to, co udělat můžete. Jak víte, že nemůžete 

zastavit kouzlo tak, že mu přerušíte dráhu jiným?“ 

Harry spustil sprchu. Pravdou bylo, že to udělal tehdy na hřbitově, když se 

střetl s Voldemortem, ale předpokládal, že se tak stalo jen díky stejnému 

jádru jejich hůlek. „Protože… můžete?“ 

Snape se jízlivě ušklíbl, když se posadil. „Jak jsem si myslel, nikdy jste to 
nezkoušel. Jen jste se domníval. Kolik ze svého vzdělání jste přijal jako 

fakt bez zpochybňování? Učebnice tvrdí, že létání za použití kouzla je 

nemožné, a přesto Pán zla i já sám jsme toto umění ovládli. Žijeme ve 

světě kouzel, Pottere. Přestaňte myslet na omezení a začněte přemýšlet o 

možnostech.“ 

„Kde jste se naučil létat?“ 

„Pán zla mě to naučil.“ 



„Může to dokázat kdokoliv?“ 

„Vyžaduje to dostatečnou úroveň koncentrace a ovládání. Teoreticky ano. 

Většina kouzelníků jednoduše nemají nezbytné sebeovládání, aby 

zkoncentrovali svoji magii. Je to podobné, jako naučit se používat dvě 

kouzla najednou.“ Zvedl hůlku a do vzduchu se vznesl lektvar na svaly a 
zároveň se zabouchly dveře od koupelny. Vrátil mast na okraj vany. 

„Mechanismus je velice jednoduchý. Místo soustředění se na jeden úkon, 

se soustředíte na dva.“ 

„Můžete takto použít jakákoliv kouzla, když máte dostatek soustředění a 

koncentrace?“ zeptal se Harry, když si mydlil nohy. „Přidat Avadu Kedavru 

k omračovacímu kouzlu?“ 

„Ne, jistěže ne,“ zavrtěl Snape hlavou. „Jak jsem již říkal, Avada Kedavra 
je obzvláště mocná kletba, která vyžaduje plné soustředění a koncentraci, 

aby správně fungovala. Dokonce i omračovací kouzlo by bylo negativně 

ovlivněno, kdyby se použilo zároveň s jiným. Nejlepší je využívat tuto 

metodu na jednoduché úkony.“ 

„Naučil vás i tohle Voldemort?“ 

„Ne, naučil jsem se to sám.“ 

„Přečetl jste si o tom v knize?“ 

„Ne, zkoušel jsem to, dokud jsem se to nenaučil.“ 

„Jak jste věděl, že to zvládnete?“ Harry si nanesl šampón vlasy. 

„Nevěděl jsem, že to nezvládnu.“  

„Jestliže se naučím tyhle dvojkouzla, můžu se naučit i jak létat?“ 

„Snad,“ řekl Snape hlasem, který zřetelně vyjadřoval jeho pochybnosti. 

„Proč si to nemyslíte?“ 

„Možná jste se zlepšil, ale v Bradavicích jste vždycky býval spíše 

průměrným.“ 

To bolelo. Harry nikdy o sobě nepřemýšlel jako o mimořádně mocném ve 
srovnání se svými spolužáky. Měl dojem, že i Ginny měla více přirozeného 

talentu než on. Nicméně nikdy se nepovažoval za průměrného a být za něj 

prohlášen čarodějem, který byl všechno jen ne obyčejný, ho vážně žralo. 

Snape to neřekl tónem, který by naznačoval, že se snaží Harryho urazit 
nebo naštvat, ale tím hladkým sebevědomým hlasem, jenž používal, když 

se snažil odhadnout, který Smrtijed bude vybrán, aby ten večer Harryho 

mučil. Harry chtěl být víc než jen průměrným. Chtěl, aby jím byl Snape 

ohromený. Jakmile se mu vrátí magie, naučí se dvojkouzla a ukáže 



Snapeovi, že není podřadný kouzelník; že dokáže být mocný, jestliže bude 

chtít. 

Harry vyšel ze sprchy a ručníkem se usušil. „Naučíte mě, jak létat?“ 

„Možná,“ odpověděl Snape hlasem, který naznačoval, že si nemyslí, že je 

taková věc možná. Přistoupil blíž a začal mu vmasírovávat lektvar do 

ramen. 

Dříve Snape tvrdil, že jejich spolupráci ukončí po Voldemortově porážce. 

Harry neočekával, že bude souhlasit, ale ‚možná‘ naznačovalo, že Snape 
třeba znovu zvažuje rozhodnutí, zda se Harrymu poté, co se oba osvobodí, 

bude vyhýbat. Harry si věřil, že dokáže Snapea před ministerstvem 

ochránit. Kouzelnický svět mu bude potom, co zbaví svět Voldemorta, 

dlužit. Bude moci využít svůj politický vliv na vymáhání, aby Snapea 
neuvěznili ani nepotrestali. Ta těžká část bude přesvědčit Snapea, aby 

zůstal ve Velké Británii a učil ho, a nevypařil na nějaké vzdálené místo. 

„Kdyby vám vrátili zpátky vaše místo v Bradavicích, vzal byste ho?“ Harry 

si natřel lektvar na nohy a postavil se, aby se vrátil do cely. 

„Ne, nenávidím učení.“ 

Harry na něj zíral. 

Snape na Harryho vyklenul obočí ve výrazu nevěřícnosti. „Myslel jste si, že 

si užívám vyučování těch nekompetentních tupohlavců?“ Protáhl se kolem 

Harryho a kráčel do mladíkovy klece. 

Harry šel za ním. „Ale předtím jste tvrdil, že až zničíme Voldemorta, že se 

vrátíte k vyučování. Proč jste to říkal, jestliže tolik nenávidíte učení?“ 

„Myslím, že byste měl využívat své omezené mentální zdatnosti k 

produktivnějším účelům než jen na snahu zapamatovat si vše, co řeknu.“ 

Snape přešel ke stolu a obstaral Harrymu oběd. 

„Přestaňte se snažit mě rozptýlit. Jestliže nenávidíte učení, proč jste říkal, 

že se k němu vrátíte?“ 

„Přestože bych si nikdy nevybral učit na dalším místě podobnému 

Bradavicím,“ vysvětloval Snape, když zpátky do hábitu zastrkával hůlku, 

„existuje v kouzelnickém světě jen několik pozic, kde umožňují člověku 

řádně provádět výzkum. Všechen formální výzkum musí být schválen 
ministerstvem magie nebo místním ekvivalentem téhož a často je jeden 

donucen provádět výzkum, který zrovna ministerstvo považuje za 

nezbytný. Vzhledem k ohromnému vlivu a moci našeho ministerstva se 

většina ostatních zemí řídí stejnými směrnicemi. Těch pár států, jež dávají 

výzkumu větší volnost, jsou žalostně zaostalé. Mimo ministerstvo bych si 
musel vybrat profesi, která mi poskytne přístup k obyčejně zakázaným 



ingrediencím. Byl bych donucen pracovat v nemocnici, učit nebo vlastnit 

svoji lékárnu. 

Na rozdíl od mudlů, kteří v laboratořích vedou mnoho medicínského 

výzkumu, všichni Léčitelé pracují přímo s pacienty a já nesnáším 

nemocnice.“ Potřásl hlavou. „Také pochybuji, že by bylo mnoho 
nemocných, jež by mi dovolili poskytnout jim základní péči, natož teprve 

testovat nové experimentální léky. Brumbálova reputace byla navždy 

zkalena jeho naléháním, že mě najme na učení dětí, a to měl větší 

politický vliv než vy.“ 

„Já porazím Voldemorta!“ skočil mu Harry do řeči. „Jaký větší vliv chtějí?“ 

„Absolutní důkaz, že jsem vám nevymyl mozek. A vždycky budou 

existovat lidi, co mě budou podezírat. Jistě, také se najdou tací, kteří na 
moji reputaci budou nahlížet jako na přínos. Budou mě vyhledávat kvůli 

mému spojení s Pánem zla a předpokládat, že musím být velice mocný a 

chytrý, když jsem po tak dlouhou dobu zůstával vysoko v jeho přízni. 

Možná bych byl schopný najít si práci na extrémně výběrové škole v rámci 

soukromého doučování nebo získávání učňovského titulu. Musel bych 
jednat se studenty,“ řekl to slovo, jako kdyby to byla kletba, „ale měli by 

být vyšší kvality, to já bych si volil ty, které budu učit, a když dojde 

k výběru mezi studeny a zákazníky, dávám přednost studentům z důvodů, 

které by vám měly být zřejmé.“ 

„Nemůžete šikanovat své zákazníky,“ kvitoval Harry, když se pustil do 

dušeného hovězího. 

„Přesně tak.“ Snape vyšel ven z mříží. „Nenechte se nachytat při čtení.“ 

„Nenechám,“ ujistil ho Harry s mávnutím ruky. Snape odkráčel, zmizel ve 

dveřích do knihovny. 

Harry dojedl a natáhl se na postel hlavou ke dveřím. Četl si Fausta, 

zatímco čekal na Snapeův návrat, aby ho dovedl na mučení. 

  



Kapitola 45 

Když uslyšel kroky na schodech, zavřel knihu a strčil ji pod matraci. Snape 

nechodil tak ztěžka jako ten, kdo se blížil. Harry se posadil na okraj 

postele a sledoval dveře knihovny s rostoucím nepříjemným chvěním u 

žaludku. 

Dveře se otevřely a černovlasý Smrtijed, kterého Harry nepoznával, 

vstoupil dovnitř. „Pojď sem,“ řekl velícím hlasem a Harry sklouzl z lůžka a 

přešel k mřížím, ruce prostrčil skrz, aby se nechal svázat. 

„Na kolena,“ nařídil Smrtijed, aniž by použil řetězové kouzlo, a Harry klesl 

na všechny čtyři. Mříže se otevřely a on se proplazil skrz otvor, venku se 

zastavil s očima upřenýma na Smrtijedovy nohy. Ty těžké černé boty se 

otočily a odkráčely zpět ke knihovně. Harry se držel za ním v diskrétní 

vzdálenosti s lehce vykolejeným pocitem. Proč nepřišel Snape, aby ho 

přivedl? 

Smrtijed vyšlapal po schodišti do tréninkové místnosti, kde stála čtveřice 

dalších mladíků zabraná do konverzace. Harry na ně propašoval pohled, 

žádného z nich poznával, ačkoliv jejich tváře mu byly matně povědomé. 

Vzhledem k jejich odhadovanému věku předpokládal, že dokončili 

Bradavice krátce po jeho nástupu do školy. 

„To je Potter?“ zeptal se jeden dychtivě. 

„Jo, táhl se za mnou jako pejsek celou cestu od cely,“ řekl ten, který pro 

něj došel. 

Jeden zavalitý v nadměrném hábitu přistoupil blíž, aby se lépe podíval. 

„Proč je totálně nahej?“ 

„Tys to neslyšel?“ zeptal se ten s tím dychtivým hlasem, když přešel 

stoupnout si před Harryho. Boty měl ošuntělé, spodek hábitu lehce 

roztrhaný a pokrytý cákanci bláta. „Snape ho píchá.“ 

„To si děláš prdel. Snape je buzna?“ 

„Né, vsadím se, že to dělá jen proto, že nemůže dostat žádnou jinou,“ řekl 

jeden a zbytek jich se rozesmál. Pokračoval: „Dokážete si představit 

někoho tak zoufalýho, že bych chtěl šukat s tím ošklivým hajzlem? Vsadím 

se, že Potterova prdel je ta jediná, kterou kdy měl.“ 

Harry planul vztekem. Doufal, že se Snape vrátí a zaslechne ty sračky, co 

o něm říkají. Harry se krotil a tvář udržoval prázdnou, potlačoval nutkání 

vyskočit na nohy a všechny je praštit do jejich samolibých obličejů. 



Jeden z nich vydal znechucený zvuk. „Ještě že tak. Naši rodiče by mu 

nedovolili učit, kdyby věděli, že je to zasranej pedouš.“ 

„Óóó…“ Ten rozložitý se dramaticky oklepal. „Neříkej to! Budu mít noční 

můry!“ 

Jeden ze Smrtijedů obcházel Harryho, jako kdyby ho oceňoval. Harry jej 

sledoval, jak jen to šlo se skloněnou hlavou. Měl pocit, že tenhle Smrtijed 

je vůdce skupinky a tudíž s největší pravděpodobností zaútočí jako první. 

„Je škoda, že nám není povoleno na tebe použít žádný bolestivý kouzla,“ 

říkal vůdce, zatímco chodil. „Ale nikdo neřekl, že nesmíme použít jiný 

metody.“ 

Nakonec se zastavil Harrymu po pravém boku a jednou z těžkých bot ho 

nakopl do žeber, skoro ho shodil na podlahu. Harry zůstal na místě a 

nevšímal si bolesti v boku, rozhodnutý nedopřát Smrtijedovi uspokojení 

z reakce. 

„Jsi ubohý!“ Opět Harryho nakopl do žeber, silněji, a vyhodil ho 

z rovnováhy. Harry se zachytil levou rukou a udržoval tvář bezvýraznou, 

jako kdyby ty kopance nebyly nic. 

„Co, ještě stále porazíš Pána zla? Nejsi nic než jen Snapeova šukací 

panenka.“ Vyplivl to jméno, jako kdyby mělo nechutnou příchuť. 

Harry seděl bez pohnutí. 

„Hej! Mluvím s tebou!“ Smrtijed přidupal před něj a zůstal tam stát. „Dívej 

se na mě, když s tebou mluvím!“ 

Harry dál hleděl na podlahu. Technicky neodepíral poslušnost, jelikož 

Snape mu říkal, aby se Smrtijedovi nikdy nedíval do očí, a Snape jistě měl 

vyšší hodnost než tito kokoti. Věděl, že za svůj vzdor se mu odvděčí 

bolestí, ale odmítal se k nim chovat s respektem, ne po tom, co právě 

řekli. 

Smrtijed zaklel a namířil další kopanec na Harryho. Harry tvrdě potlačil 

svůj impulz se přetočit a vyhnout se mu, pevně se držel, když mu bota 

narazila do nosu a kosti křuply o sebe. Horká, oslepující bolest zabrnkala 

na jeho tělo a vyžadovalo to všechnu jeho sílu, aby se udržel na nohou a 

rukách. Pevně sevřel oči a nechal bolest se přes něj převalit, na okamžik 

nebyl schopný soustředit se na cokoliv jiného než svá muka. Nedokázal 

dýchat skrz rozbitý nos a krev mu stékala do hrdla a dusila ho. Otevřel 

ústa, aby vydechl, a krev se mu vylila z úst, navlhčila mu jazyk. Nevšímal 

si jí, celou svoji koncentraci zasvětil tomu, aby se udržel na nohou a 

nezkolaboval na podlahu, nestočil se ochranně do klubíčka, po čem toužil. 



Někdo ho tvrdě nakopl do levého stehna a on se zhroutil na zem, dočasně 

přemožený bolestí. 

Jeden z nich přikázal: „Vstávej,“ jako kdyby byl jednoduše líný. Další bota 

ho udeřila do levé strany hrudního koše, když se ta slova opakovala: 

„Vstávej!“ 

Harry, rozhodnutý neukázat jim, jak mu jejich rány ublížily, se s úsilím 

vyhrabal na všechny čtyři. Zrovna se mu podařilo narovnat se, když mu 

něco silně a prudce udeřilo do pravého boku a on opět ztratil rovnováhu, 

skácel se a vyrazil si dech. 

„Na kolena, ty malej sráči,“ rozkázal černovlasý s úšklebkem. 

Nepředpokládali, že by to dokázal zvládnout. Dávali mu příkazy, o kterých 

si mysleli, že je nesplní, v naději, že jej potrestají za neposlušnost. Díky 

tomu vědomí se jeho zápas o postavení se na nohy stalo soubojem vůle. 

Zvládne to jen proto, že si byli jistí, že to nedokáže. S vynaložením 

veškeré síly se zvedl na všechny čtyři. Proudil jím adrenalin, maskoval 

bolest a dodával mu chvilkové nadšení. V kleku na rukou a kolenou, 

obklopen nepřáteli, lapající po dechu a krvácející, krev z nosu cákající na 

koberec, se přesto cítil silnější než kdy v životě. 

„Hrome, ten ale vypadá,“ komentoval to ten rozložitý. „Hádám ale, že teď 

už je na to docela zvyklej.“ 

„Prostě budeme muset udělat něco jinýho,“ řekl vůdce. Harry slyšel 

rozepínání pásku a přísahal si, že jestli se pokusí donutit mu ho vykouřit, 

kousne. 

Ten hlavní přistoupil blíž a stoupl si botou Harrymu na levou ruku. Váha 

těla mu vrazila prsty do koberce, ale Harry bolest jen sotva registroval, 

když se snažil nespadnout a odmítal zvednout hlavu. Pak rozeznal zvuk 

pásku letícího vzduchem jen sekundu předtím, než mu udeřil do páteře 

mezi lopatky. Vernon jej několikrát páskem přetáhl a on teď přijímal rány 

stejně jako vždy – v tichosti a bez známky bolesti. Navzdory kůži 

zakusující se mu do pokožky, krve stékající mu po tváři, ostré bolesti 

v nose, tupé u žeber, se cítil vítězoslavně. Verš ze Snapeovy básně 

‚zkrvavenou hlavu nesehnul‘ se mu stále dokola opakoval v hlavě. Chtěl, 

aby ho nakopli, aby tak mohl znovu vstát. Chtěl jim ukázat, že nic, co mu 

mohou udělat, ho nikdy nezlomí. 

„Drzej, malej fracek,“ supěl vůdce skupiny bez dechu z bičování. 

Pustil Harryho ruku a ustoupil o krok dozadu. Další nakopnutí do žeber jej 

poslalo na koberec. Překulil se a znovu si bez pobízení klekl, donutil své 



rozbolavěné končetiny k poslušnosti, když se opět zvedal nahoru. Kruh se 

kolem něj stáhnul a bota mu dupla na levou nohu. 

„Vypadněte od něj!“ Snapeův hlas by dovedl zmrazit peklo. 

Smrtijedi se rozestoupili a Harry spatřil Snapea vykračovat si místností 

v černém oblaku vzteku. Poklekl před Harryho, povědomou lahvičku 

lektvaru proti bolesti v ruce. Harry otevřel pusu a přijal několik loků. 

Věděl, že by se Snapeovi neměl dívat do očí v přítomnosti dalších 

Smrtijedů, ale když mu Snape něžně zvedl bradu a mávnul mu hůlkou 

před obličejem, uzdravil nos a zbavil krve, Harry se mu letmo podíval do 

tváře a uviděl, že je zkroucená a potemnělá zuřivostí, oči jen planuly. Byl 

to ten samý výraz, jaký Snape míval, když byl naštvaný na Harryho, a 

Harry nikdy v životě nebyl tak rád, že ho vidí. 

Poté, co Snape Harrymu vyléčil nos, uvolnil mu bradu a přesunul se, aby 

mu prohlédl záda. Harryho tělem prolétla magie, zmírnila palčivou bolest 

jen do mírného pobolívání. 

Snape se zeptal chladným, naštvaným tónem: „Kde jinde jsi ještě 

zraněný?“ 

„Žebra, pane,“ pronesl Harry a posadil se na paty, aby Snapeovi nastavil 

hrudník. 

Snapeovy černé oči prolétly přes Harryho hrudník, zatímco se magií vtlačil 

do mladíkova těla a kontroloval rozsah zranění. Podle všeho neměl 

zlomené žádné žebro, jelikož se Snape postavil, přistoupil k němu blíž, 

nohu mu pevně přitiskl k boku a přehodil přes něj plášť, jako kdyby ho 

zaštiťoval před Smrtijedy. Harry spočinul ve Snapeově stínu a lektvar proti 

bolesti mu zmírňoval bolest žeber a končetin. Diskrétně sledoval 

Smrtijedy, kteří ztuhli jako zajíci, když ucítí pach lišky. 

„Kdo je za toto zodpovědný?“ Snapeův hlas neztratil nic ze svého hněvu 

nebo ledu. Harry si to vychutnával, věděl, že je Snape potrestá za jeho 

zranění. 

Všichni Smrtijedi se místo odpovědi jen znepokojeně ošili. 

„Crucio!“ zavrčel Snape a postupně ho použil na jednoho po druhém. Ti 

padli na zem, řvoucí a kroutící se v bolesti. 

„Můj otec - !“ vykřikl jeden z nich, když je Snape konečně uvolnil. 

„Váš otec,“ zuřivě zavrčel Snape, „by na vás sám použil Crucio, kdyby 

věděl, že jste neuposlechl přímá nařízení Pána zla. Ze všech - “ 

„Neuposlechli? My jsme ne - “ zeptal se Smrtijed třesoucím se hlasem. 



„Nemysleli,“ doplnil Snape tím samým tónem, který používal, když urážel 

Harryho ve třídě. „Vy pitomí - “ 

„Co se děje, Severusi?“ Několik dalších Smrtijedů vstoupilo od trůnního 

sálu. Snape odstoupil od mladíka směrem k příchozím mužům. Na něj 

namířil hůlkou a Harry ucítil, jak se mu postavily vlasy na zátylku, když 

k němu letělo ševelissimo. Okamžitě co bylo kouzlo posláno, Snape 

odvrátil hlavu. 

Harry si nebyl jistý, proč to udělal. Možná proto, že strávil většinu dne 

vyhýbáním se Snapeovým kouzlům. Možná proto, že se Snape odvrátil a 

Harry věděl, že mu to projde. Ať už byl důvodu jakýkoliv, skrčil se a 

přitiskl hlavu nízko k zemi, jako kdyby se ukláněl. Cítil, jak jej kouzlo 

minulo. Z mravenčení elektřiny mu zamrzlo srdce, neboť jen tak tak jej 

nezasáhlo do pravého chodidla. Nicméně hukot mu nezaplnil uši a on 

věděl, že kouzlu úspěšně uniknul. Zvedl hlavu, jak jen se odvažoval, a 

skrz ofinu propašoval letmý pohled na Smrtijedy. 

„Váš syn zranil otroka,“ řekl Snape Smrtijedovi s plnovousem, který se 

postavil vedle vůdce skupiny. „Nemáme se ho dotýkat před pánovým 

příchodem.“ 

„Idiote,“ otec vrazil svému synovi záhlavek. „Chceš zakusit Crucio přímo 

od Pána zla?“ 

„Omlouvám se, tati,“ omluvil se černovlasý hlasem, který zněl, jako kdyby 

byli stále v Bradavicích. 

„Běž pryč!“ přikázal otec mávnutím ruky. „A drž se dál od problémů.“ 

Mladší Smrtijedi se společně odplížili. 

Snape pro něj vyčaroval kožený obojek a vodítko a zatahal za něj, než 

zavedl Harryho ke svému oblíbenému křeslu. Varoval: „Je nebezpečné 

nechat ho vzpírat se Temnému pánovi,“ když si sedal. Harry usedl 

Snapeovi u nohou, očima se soustředil na koberec. 

Pět Smrtijedů se také posadilo. Otec zaujal místo vedle Snapea v křesle 

s vysokým opěradlem, mávnutím ruky odmítnul Snapeovy obavy. 

„Zaslouží-li si hněv Pána zla, bude potrestán dostatečně, aby ho to 

odradilo.“ 

„Jestli to považujete za moudré,“ řekl Snape hlasem bohatým na 

pochybnosti. 

„Kdybych ho hýčkal, nikdy by z něj nebyl muž,“ řekl Smrtijed. „Minulý 

víkend zabil tři mudlovské šmejdy, kteří se schovávali v Londýně.“ 



„Velmi pěkné,“ pochválil Snape. „Myslel jsem, že všichni už opustili zemi.“ 

„Ne, mnozí jsou stále tu,“ vložil se do toho jeden Smrtijed na gauči. 

„Někteří si stále myslí, že je jejich spasitel zachrání.“ 

„Jsou to hlupáci.“ Snapeovy prsty pročísly Harryho vlasy, lehce ho 

poškrábaly na temeni hlavy. Harry zavřel oči a opřel se o Snapeovu nohu 

v požitku z laskání. Nikdy si nemyslel, že hlazení může být tak dobré. 

„Čím dříve si uvědomí, že Pán zla nebude nikdy poražen, tím lépe pro nás 

pro všechny.“ 

„Tak to můžete vidět vy, Severusi,“ pronesl ten s hlubokým hlasem, který 

se usadil naproti Snapeovi. „Ale já si užívám lov. Doufám, že tenhle 

‚odpor‘ ještě nějakou dobu potrvá.“ 

„Přeji si, abych se sám víc účastnil, Mulcibere,“ řekl Snape. „Mimochodem, 

jak se má váš syn? Doručování mé pošty je velice nespolehlivé a ještě 

jsem nedostal odpověď na poslední dopis, co jsem poslal.“ 

„Dnes odpoledne se vrátil ze Severní Ameriky a měl by večer dorazit 

společně s Pánem zla,“ odpověděl Mulciber. 

„Těším se, až jej uvidím.“ 

„Jak to pokračuje za velikou louží?“ zeptal se Smrtijed se skřípavým 

hlasem. „Dostali už Amíci a Kanaďáné rozum?“ 

„Získali jsme několik oddaných stoupenců, ale víte, jak jsou tam 

čistokrevní spíše zřídkaví.“ 

„Ano, slyšel jsem, že Kanada a Státy jsou plné polokrevných a 

mudlovských šmejdů,“ souhlasil další Smrtijed, hlas prosycený zhnusením. 

„Je nechutné, jak dovolili pošpinit své krevní linie.“ 

Snapeovy prsty dále hladily Harryho zátylek bez zastavení, jako kdyby ho 

neurazili přímo do obličeje. Možná nevěděli o Snapeově původu. Belatrix 

nevěděla, že je Voldemort nečistokrevný. 

„Je to pravda, byl jsem tam. Špinavé, hlučné místo,“ dodal Smrtijed 

s drsným hlasem. 

„Můj syn navázal kontakt s věrnou skupinou čistokrevných, kteří po 

generace udržují své rodové linie čisté,“ informoval je Mulciber. „Jsou víc 

než ochotní zabrat tu zemi jménem Pána zla. Říkal mi, že několik z nich se 

nabídlo, že by přijeli do Anglie bojovat.“ 

„Nepotřebujeme je,“ řekl otec. 



„Nebuďte tak ukvapený, Molocku,“ vyčinil mu Smrtijed s tím skřípavým 

hlasem. „Možná nepotřebujeme jejich pomoc ve vojenských záležitostech, 

ale já mám dvě dcery, které hledají milé čistokrevné mladíky k sňatku. 

Dával bych přednost nemít za zetě Američana, ale jestli mám volit mezi 

Amíkem a poloviční krve, beru Američana.“ 

„A co Corson?“ zeptal se Snape. „Nemá syna ve věku vaší nejstarší 

dcery?“ 

„Víte, jak je Carina vybíravá,“ povzdechl si Smrtijed. „Chce jen to nejlepší. 

Má toho až příliš po své matce.“ 

Všichni Smrtijedi vydali soucitné povzdechy. Harry nevěřícně naslouchal, 

zatímco jeden ze Smrtijedů vyprávěl strašně legrační příběh o své ženě a 

její zálibě v kupování nového nábytku a přestavování bytu, aniž by to 

s ním konzultovala. Naneštěstí nevědomky zakoupila konferenční stolky ze 

dvou různých panství, které spolu byli v konfliktu, a ty dva kusy nábytku 

se pustily do rvačky v obývacím pokoji. Všichni Smrtijedi se rozesmáli a i 

Harry musel spolknout úsměv. Byla to zvláštní připomínka toho, že i jeho 

nepřátelé jsou lidé. Pod tím černým hábitem byly pro něj všichni 

zaměnitelní, ale teď, když je slyšel klábosit o svých rodinách, připomnělo 

mu to, že i oni mají své milované. Nelíbilo se mu to. Zabít otce, dítě, 

manžela, manželku, sourozence… zabít někoho se jménem a rodinou bylo 

velice odlišné od vraždy bezejmenného individua, kterého nikdy předtím 

neviděl. Zajímalo ho, jestli kvůli tomu na něj Snape používal ševelissimo. 

Snažil se vypnout zbytek jejich konverzace, jen napůl poslouchal, když 

Smrtijedi probírali blížící se svatbu jedné z dcer toho se skřípavým 

hlasem. 

Naštěstí netrvalo dlouho, než se Snape postavil a ostatním oznámil: 

„Dorazil Pán zla.“ 

Harry lezl za ním, když spolu s ostatními Smrtijedy přešli do trůnního sálu, 

kde už čekali mladší Smrtijedi. Hlavní dveře se rozrazily a dovnitř 

napochodoval Voldemort, následovaný několika lidmi v černém plášti. 

Harry v úkloně přitiskl hlavu k zemi, zatímco se ostatní Smrtijedi naráz 

poklonili. 

„Severusi,“ ozval se Voldemortův vysoký, chladný hlas. „Dovolil jsi jim 

začít beze mě?“  

„Ne, můj pane,“ řekl Snape. „Mládež ho vytáhla z klece bez mého 

svolení.“ 

„Crucio!“ Harry s uspokojením naslouchal jejich křiku. Bábovky. On 

dokázal zvládnout Voldemortův Cruciatus bez řevu. Jak poslouchal, 



koutkem oka zahlédl pohyb. Letmo se ohlédl a spatřil Nagini plazit se po 

podlaze. Bylo těžké skrýt svoji radost. Dokázali to! Přesvědčili Voldemorta, 

že je zlomený! Voldemort odstoupil a Nagini se vinula za ním. Snape se 

otočil a přešel přes místnost k člověku, který vyšel naproti ho pozdravit. 

Harry chtěl zůstat a sledovat Nagini, ale obojek a vodítko ho donutilo jít za 

Snapem. 

„Severusi!” 

 

„Sethe.” 

Na přivítanou si podali ruce. 

„Jak ses měl?“ zeptal se Seth, v hlase zjevné potěšení. 

„Měl jsem se dobře.“ Snape se rozešel zpět do tréninkové místnosti a táhl 

Harryho s sebou. „A ty?“ 

„Nemohlo být lépe,“ odpověděl mu Seth vzrušeně. „Našel jsem pro Něj ve 

Státech několik přívrženců a celou jednu kolonii v Kanadě. Velice se od 

nás odlišují způsoby, které bys shledal fascinujícími. Ale co je důležitější, 

potkal jsem tu nejkouzelnější čarodějku. Má ten jižní přízvuk, kterému 

jednoduše s láskou naslouchám, a ona je bezpochyby ta nejkrásnější 

žena, jakou jsem kdy viděl. Také je do mě bláznivě zamilovaná.“ 

Snape se zasmál. „To jsi celý ty, Sethe. Překvapuje mě, že se s tebou 

nevrátila.“ 

Harry se plazil rychleji, aby je slyšel, celá konverzace jej zaujala. 

Předpokládal, že Seth bude tím synem Mulcibera, se kterým si Snape 

vyměňoval korespondenci. Nikdy předtím neslyšel nikoho se Snapem 

mluvit s takovou vřelostí a přátelstvím. Bylo zvláštní dozvědět se, že 

Snape měl mezi Smrtijedy přátele. Původně ho Harry z toho trochu 

podezíral, neboť když Lucius navštěvoval Bradavice, aby se podíval na 

famfrpálová utkání, vždycky se zdálo, že je Snapeův přítel. Nicméně 

během jeho uvěznění se Snape choval ke všem Smrtijedům velmi 

nepřátelsky, Luciuse nevyjímaje. 

„Chtěla, ale její otec to zakázal. Je velice staromódní,“ řekl Mulciber a 

z jednoho podnosu levitujících kolem vytrhl sklenku vína a uvolněně se 

posadil na gauč. 

Snape si sám vzal skleničku a posadil se zase do svého oblíbeného křesla. 

Harry se vrátil na své místo u jeho nohou. „Budu rád, až Pán zla uvolní 

svá omezení a já budu moci znovu cestovat. Nedovedeš si představit, jaké 

to je být tu uvězněný s nespolehlivými sovami.“ 



„To si radši představovat ani nechci,“ řekl Mulciber. „Nicméně získal jsi za 

to pro sebe velikou cenu.“ 

„Ano, to ano,“ odpověděl Snape a Harry na sobě ucítil jejich pohledy. „Je 

to jediný důvod, proč jsem ještě neodešel.“ 

„Je docela povolný. Jeho otec měl daleko víc ducha.“ 

„To i on, původně.“ Snape umístil prst Harrymu pod bradu a zvedl mu 

hlavu. Harry držel oči sklopené k zemi a předstíral, že nic neslyší. 

„Zezačátku značně bojoval.“ 

„To sis musel užívat.“ 

Snape mu pustil bradu a prsty mu pročísl vlasy. Mladík se opět přitiskl ke 

Snapeovým dlouhým prstům a sklonil hlavu, aby ho muž mohl pohladit na 

šíji.  

„Nemáš ani ponětí.“ 

„Takže jsi jeho trénink už dokončil?“ 

„Těžko, bude trvat ještě mnoho let, než dosáhnu svého cíle.“ 

„Let? Co je tvým cílem?“ 

„Mám v úmyslu ho vykastrovat,“ odpověděl Snape chladným hlasem. 

Harry musel strašně usilovně bojovat, aby si udržel prázdný výraz a 

ochranně si rukama nepřikryl genitálie. Varlata se mu stáhla, jako kdyby 

se snažili utéct zpátky do těla se schovat. Kastrace? Snape nemohl mluvit 

vážně. 

Mulciber nízce zapískal. „Když se mstíš, Severusi, tak se mstíš,“ řekl v 

posvátném úžasu. „Zatím jsi nedostal od Pána zla svolení?“ 

„Povolil mi to,“ přikývl Snape. „Za předpokladu, že jej budu mít pod 

sedativy po dobu zotavování. Nicméně čekám, až mě nejdřív o to otrok 

sám požádá.“ 

„Požádá o to?“ Mulciber se málem udusil vínem. „Jsi šílený. Žádný muž by 

o tohle nikdy nepožádal.“ 

„On to udělá.“ Snapeův hlas byl plný sebedůvěry. „Ohromilo by tě, o co 

všechno žádá.“ 

Snape musel lhát; bylo to spíš představení pro Mulcibera než vyjádření 

toho, čemu ve skutečnosti věřil. Věděl, že si Harry vysoce cení svého 

přirození a nikdy by nežádal o jeho odstranění. Nemluvě o skutečnosti, že 

ač se to navenek jevilo jakkoliv, Harry nebyl tím poslušným otrokem. 



Kdyby se ho Snape snažil krmit jako psa v době, kdy by nebyl Voldemort 

poblíž, Harry by ho kousnul. Mladík se Snapeovi podřizuje a dovoluje mu, 

aby s ním zacházel jako s domácím mazlíčkem nebo věcí v trůnním sále, 

ale nikdy mimo, a Snape to věděl. 

„Už jsi zabil toho vlkodlaka?“ zeptal se Mulciber. 

„Už nějakou dobu, co jsem byl umístěn sem, jsem ho nebyl schopen 

stíhat. Možná nechám toho otroka, aby ho dorazil jako důkaz loajality ke 

mně.“ 

Harry si zabránil otřást se. Snape byl tak dobrý v předstírání zlosyna, až i 

jeho skoro oklamal. Snape dokázal, že je schopný bez problému zavraždit 

člověka na dálku, aniž by ho chytili, takže pro Harryho bylo těžké uvěřit, 

že profesor Lupin přežil tak dlouho díky Snapeově neschopnosti ho zabít. 

Mulciber se zachechtal. „To ti vážně musím nechat, jsi velice vynalézavý.“ 

„Plánoval jsem si to už od doby, co přijel do Bradavic s tváří svého otce. 

Ale dost už o tom, toužím se dozvědět víc o tvé cestě. Zamýšlí Temný pán 

převzít moc nad oběma kontinenty?“ 

„Neptal jsem se na detaily. Prostě jen dělám, co mi přikáže,“ řekl 

Mulciber. „Avšak myslím si, že ještě nějakou dobu nebude rozšiřovat své 

území přes Atlantik. Jeho podpora tam vždycky byla spíše lokální a většina 

kouzelníků už teď žije v odloučení od mudlů v soběstačných koloniích. 

Nejspíš jsi slyšel pravdu o amiších a hutteritech a je toho víc. Kansas 

vypadá nudně a prázdně, dokud ti neprozradí odhalovací kouzla, a některá 

města, která mají v Kanadě, jsou úžasná. Och, a než zapomenu…“ Natáhl 

se do kapsy hábitu a vytáhl balíček, který předal Snapeovi. „Další jedy 

Nového světa. Tyto jsou z Východních provincií.“ 

„Děkuju ti.“ Snape zastrčil krabičku do hábitu. „Jak jsem psal ve svých 

dopisech, těch ostatních vzorků, co jsi mi poslal, si velice vážím. Pán zla 

byl nanejvýš potěšený lektvary, které jsem pro něj uvařil.“ 

„Ano, zmiňoval se mi o tom. Děkuji, že jsi mu řekl, že jsem ti ingredience 

opatřil já. Velmi jsi mi pomohl. Což mi připomíná…“ Předklonil se na gauči. 

„Co se stalo mezi tebou a Averym?“ 

Snape si znechuceně odfrknul. 

„Neříkej mi, že to souvisí s tím, jak si přisluhoval zásluhy za tu tvoji 

vraždu. To už bylo dávno.“ 

„Nezměnil se. Už od dob, co jsme byli dětmi, si připisoval zásluhy za mé 

úspěchy. Toleroval jsem to pro dobro našeho přátelství, ale už déle mu 

nebudu dovolovat brát mi to, co je mé.“ 



„Otrok patří Pánovi zla, ne tobě,“ namítal Mulciber. „Je - “ 

„Ale byl mi udělen do péče za mé věrné služby. Avery se rozhodl, že si 

chce toho otroka vzít a pokusil se tak udělat před Pánem zla, abych jej 

nemohl zastavit. Bránil jsem se a v průběhu získal přízeň Pána zla. Poté se 

ode mě dožadoval přístupu k němu čistě jen proto, že si myslel, že na něj 

má nárok. Když jsem i nadále odmítal – jak je mé právo – zosnoval 

s ostatními spiknutí, aby mě sesadil z mé pozice. Úspěšně sesadil,“ 

zdůraznil Snape, „což ohrozilo moji práci pro Pána zla. Avery nedokázal 

otroka řádně zvládnout a tak jsem se vrátil na své místo na rozkaz 

Temného pána. I přes skutečnost, že jeho problémy nejsou ničím jiným 

než důsledkem jeho neschopnosti, informoval každého, kdo byl ochoten 

naslouchat, že otroka trénuji, aby zabil Pána zla. Stále existuje mnoho 

těch, kteří mu věří.“ 

Harry nevěřil vlastním uším. Snape se s Averym přátelil předtím, než se 

Avery pokusil Harryho znásilnit? Jak se v myšlenkách vracel k tomu, co se 

stalo ten děsivý den, když ho Snape znásilnil, vzpomněl si, jak byl Avery 

ohledně celé té aféry naštvaný. Pamatoval si, jak po té události se Avery 

strašně snažil dostat nad ním kontrolu, přestože předtím k tomu 

neprojevil žádné sklony. Vážně si Snape znepřátelil jednoho ze svých mála 

kamarádů proto, aby ochránil Harryho před znásilněním sadistou? 

Mulciber si odfrknul. „To nemyslíš vážně. Jsi jedním z nejvěrnějších mužů, 

co znám.“ 

„Jen málo lidí by s tebou souhlasilo,“ odpověděl Snape, tělo se mu 

napjalo. „Zeptej se ho sám, jestli mi nevěříš. Zjednodušeně, chce toho 

otroka, protože má pocit, že jako čistokrevný si ho víc zaslouží. Já jsem si 

prošel peklem na to, abych se vzdal své odměny. Potter je můj a já se o 

něj s nikým nebudu dělit, ani nikomu nedovolím mi ho vzít,“ prohlásil 

Snape tvrdým hlasem a s prsty zaťatými Harrymu do šíje. 

Ta majetnickost a přesvědčení ve Snapeově hlase vyslali skrz Harryho 

nenadálý vzrušující záchvěv. Snape lhal a prohlašoval, že nezabil 

Hathawaye za to, že Harryho sexuálně zneužíval, ale teď už o tom nebylo 

pochyb. Harry se neměl čeho bát od ostatních tak dlouho, dokud Snape 

zůstane ve Voldemortově přízni, a Snape byl dostatečně mocný a chytrý, 

aby tam zůstal natrvalo. Když Snape zdvihl ruku, aby jej znovu polaskal 

na šíji, Harry se opřel o jeho nohu a přitulil se mu ke kolenu. 

„Slyšel jsem, že ses změnil na homosexuála, Severusi, ale - “ 

„To vůbec tak není,“ namítal Snape. „Šoustám ho jen kvůli tomu, co 

představuje. Navíc donedávna sem Pán zla povoloval přístup jen 



nejužšímu kruhu a já odmítám žít v celibátu. Mám v úmyslu navštívit naši 

drahou přítelkyni Frynu hned, jak budu moci.“ 

„Půjdu s tebou,“ řekl Mulciber a zpátky se pohodlně opřel na gauči. 

„Neodmítnul bych dobrou soulož.“ 

„Ta jižní Kráska tě zanechala neuspokojeného?“ zeptal se Snape. 

„Přeje si zůstat pannou až do svatby.“ 

Snape se vysmíval: „Jak tě znám, tak to nevydrží.“ 

„Ve skutečnosti, chci se s ní oženit,“ pronesl Mulciber tichým hlasem. 

Snape skoro upustil svoji skleničku s vínem. „To nemyslíš vážně.“ 

„Ale ano,“ potvrdil Mulciber. „A ne kvůli tomu zákazu, pokud si to myslíš. 

Merline, Severusi, ona je dokonalá; duchaplná, oddaná, laskavá – nedívej 

se na mě takhle.“ 

„Přísahal jsi, že dřív zemřeš, než se oženíš.“ 

Mulciber se zasmál. „To bylo už dávno. Od té doby jsem dospěl. A tehdy 

jsem ji neznal. Je mi nanic z toho být sám, chci někoho, s kým mohu 

sdílet svůj život. Přísahám ti, kdyby ode mě žádala, abych se nikdy 

nedotkl žádné jiné ženy, udělám to, pokud to znamená, že zůstane se 

mnou.“ 

Snape si pohrdavě odfrknul. 

„Kdybys vytáhl hlavu z laboratoře aspoň na deset minut a dal šanci nějaké 

dívce, možná bys to cítil stejně. Neomládneme a já bych rád měl děti dřív, 

než budu příliš starý, abych své chlapce naučil řádným soubojům.“ Znovu 

se předklonil a tón hlasu se mu změnil do prosebného a starostlivého. 

„Vrať se se mnou do Ameriky, Severusi. Dámy tam milují náš přízvuk a 

nebudeš mít problém najít si čistokrevnou ženu nebo i dvojí krve, s kterou 

by ses mohl oženit. Zapomeň na minulost. Zapomeň na něj.“ Pokynul 

k Harrymu. „Tyto stíny minulosti tě budou pronásledovat, dokud je 

nenecháš jít. Nemarni svůj život na pomstu.“ 

„Oceňuji tvoji starostlivost, ale nemám pocit, že bych svůj život marnil,“ 

řekl Snape chladným tónem. 

Mulciber zvedl ruce ve výrazu kapitulace a opřel se o opěradlo. „Byl to jen 

návrh. Měl bys alespoň přijet sklidit rostliny, které potřebují být 

zpracovány hned po utrhnutí. Do té krabice jsem dal seznam druhů, které 

jsem z tohohle důvodů nebyl schopen sesbírat. Víš, jak mizerný jsem 

v lektvarech.“ 



„Pamatuji si.“ Vřelejším hlasem Snape dodal: „Nevěřil bych ničemu, co 

bys připravil ty. Domníváš se, že tě Pán zla pošle zpátky?“ 

„Požádal jsem o to a jsem si docela jistý, že ano. Pokud má mít nějakou - 

“ 

„Tak tady schováváš svého mazlíčka?“ Belatrixin zpěvavý hlas byl pro 

Harryho jako skřípot nehtů o tabuli. 

„Belatrix!“ Mulciber se postavil a vyšel ji pozdravit. Snape zůstával ve 

svém křesle a Harry se nehnul ze svého postavení, zády k Belatrix. 

„Budeš mi muset říct o své cestě později. Jsem na řadě, abych si dnes 

večer pohrála s mazlíčkem. Nevycvičil jsi ho dobře, Severusi,“ stěžovala 

si. „Měl by prokazovat respekt těm lepším.“ 

Snape se postavil. „Neslyší tě. Použil jsem kouzlo, abych mu zabránil 

vyslechnout naši konverzaci.“ 

„Proč bys to dělal? Neprohlašoval jsi, že je zlomený?“ Zeptala se Belatrix 

kousavě. 

„Z mnoha důvodů,“ odpověděl Snape. „Ale ten hlavní je, abych mu 

zabránil předávat informace v rámci naší skupiny, nebo je vynášet ven 

v případě, že by jej kdy zachránili.“ 

„Jsi tak paranoidní.“ Vytrhla mu vodítko a tvrdě za něj zatáhla. Harry 

přepadl dozadu, zachytil se, a přitom se přetočil na ruce a nohy. 

Rozšířenýma očima zíral na její hábit, jako kdyby neočekával, že ji tu 

uvidí. 

„Pojď, mazlíčku, trochu si s tebou pohrajeme.“ Rozešla se zpátky 

k trůnnímu sálu a tvrdě ho vláčela s sebou, Harry se jen snažil udržet s ní 

krok. 

Dovedla ho do trůnního sálu, kde dlel Voldemort. Rozhlédl se po Nagini, 

jak jen to šlo se skloněnou hlavou, ale nikde ji neviděl. Jakmile do jeho 

zorného pole vpadl Voldemortův hábit, okamžitě se hluboce poklonil až 

k zemi. Belatrix to neočekávala a její kroky zaváhaly, když ji zaskočil tím, 

že se přestal pohybovat. Nemohla na něj křičet, ani mu vyčítat, že se 

poklonil Pánovi zla, takže předstírala, že to ona měla v úmyslu zastavit, a 

ne že on zastavil ji. Skryl svůj úsměv. Užíval si, když je mohl ovládat, 

třebaže takovými drobnými detaily, ale přesto bylo riskantní v tom 

pokračovat a dnes večer se už postavil těm mladým Smrtijedům. 

Předsevzal si, že po zbytek noci bude nejposlušnější, co kdy byl, aby 

zajistil, že o jeho zlomení jsou přesvědčení všichni. 



„Děkuji za tento dar, můj pane,“ zavrněla hlasem naplněný posvátnou 

úctou a chtíčem. Harry vnitřně protočil oči. Tuto odměnu získala 

zaslouženě, a přesto se chovala, jako kdyby ji ji dal kvůli tomu, že jí 

nadržuje. 

„Vážím si tvého vynaloženého úsilí, Bello,“ odpověděl Voldemort 

s náznakem pobavení v hlase. „Užij si odměnu.“ 

„Užiju, můj pane.“ Odstoupila a švihnutím hůlky nechala zmizet vodítko a 

obojek. „Crucio!“ 

Harry vypustil zmučený výkřik a svíjel se na podlaze. Buď si musel na 

Cruciatus už zvyknout, nebo mu analgetický lektvar stále koloval 

systémem, protože jej to nebolelo jako na začátku, kdy stěží dovedl 

myslet na cokoliv jiného než bolest. Buď jak buď, byl rád, že Belatrix byla 

tak nudně předvídatelná. Jak Belatrix na něj i nadále používala kletbu, 

Voldemort vstoupil do jeho mysli a on mu podstrčil vzpomínky na 

předchozí mučení. Když kouzlo zdvihla, tělo se mu nekontrolovatelně 

třáslo doznívajícími účinky. 

„Pojď sem, zlatíčko.“ Její tón by se skoro dal považovat za láskyplný. 

Jelikož byl Harry od ní odvrácený, předstíral, že ji neslyšel. Nervózně 

zasyčela a přešla, aby se postavila před něj. 

„Ke mně!“ rozkázala Belatrix, dupla nohou a trhla hůlkou směrem 

k podlaze. 

Harry se pokusil k ní doplazit, ale končetiny se mu odmítaly pořádně hýbat 

a zabralo mu značnou dávku úsilí dostat se jen o píď kupředu. 

„Rychleji, mazlíčku.“ Švihla hůlkou a rozsekla mu tvář. Dál se plazil vpřed, 

zatímco ona znovu a znovu švihala hůlkou a jemu se na kůži otevíraly 

další rány. Konečně dospěl k jejím nohám a přitiskl čelo na chladný 

mramor, doufal, že ji to uklidní. „Měli bychom ho nechat, aby nám sloužil. 

Zdá se to jako plýtvání, mít otroka a nenechat ho pracovat. Crucio!“ 

Harry zakřičel v agónii. Utekl za své zdi a snažil se odstřihnout se od 

bolesti, když ona znovu a znovu používala kletbu. Mučení nikdy netrvalo 

příliš dlouho, ale teď, když Voldemort považoval Harryho za ochočeného, 

nevypadalo, že by spěchal s odchodem. 

Konečně se ozval Voldemortův chladný hlas. „To by pro dnešek stačilo, 

Bello. Musím jít.“ 

„Děkuji vám, můj pane.“ Byla horší než mrouskající se kočka. 



Někdo vedle Harryho poklekl, ale ten byl příliš unavený, než aby otevřel 

oči. Ke rtům se mu přitiskla lahvička a on ji vděčně vypil. Když se mu 

flakónek odtrhl od úst, nechal své tělo ochabnout, předstíral, že už omdlel. 

Belatrixiny podpatky na odchodu klapaly po podlaze a kroky ostatních ji 

následovaly. Ke krku se mu přitiskly studené prsty a on z toho dotyku 

poznal, že to vedle něj klečí Snape. 

„Och a Severusi?“ Harry vedle sebe cítil, jak se Snapeovo tělo napjalo, 

když Voldemort vyslovil mužovo jméno. „Už mě nudí ty romantické scény. 

Teď ti věří úplně, ne?“ 

„Ano, můj pane,“ odpověděl Snape. „Ty tréninkové lekce zabraly lépe, než 

jsem očekával.“ 

„A můžeš se k němu chovat krutě, aniž bys ztratil jeho důvěru?“ 

„S omezením, můj pane, ale z větší části ano.“ 

„Tak mi předveď degradaci. Ukaž mi, jak moc ho dovedeš ponížit a on se 

přesto připlazí zpátky k tobě.“ 

„Ano, můj pane,“ odpověděl Snape hladce, tělo se mu uvolnilo. Harry 

ucítil, jak ho zvedají úponky Mobilicorpa, pak ztratil vědomí. 

~ 

Vzbudil se ve vaně. Snape na sobě měl jenom bílé triko a černé kalhoty. 

Vlasy stažené dozadu odhalovaly intenzivní soustředění na jeho tváři, když 

přejížděl žínkou Harrymu po levém chodidle. 

„Jsou pryč?“ zeptal se, snažil se rozpomenout, proč je ve vaně. Bylo mu to 

dobře známé, přesto na to jeho popletený mozek nemohl přijít. 

Snape se na něj zamračil. „Máte ten nejrychlejší metabolismus, s jakým 
jsem se kdy setkal. Neměl byste být vzhůru.“ 

Och, ano, Cruciatus. „Nechci spát,“ vysvětloval Harry se zívnutím. Voda ve 
vaně byla teplá a velmi uklidňující. 

Žínka se pomalu propracovávala vzhůru po Harryho noze. „Potřebujete 
odpočívat, aby se vám uzdravilo tělo.“ 

„Vy mě uzdravíte,“ řekl Harry. 

„Ano, ale zítra vůbec nebudete schopen trénovat, pokud neumožníte 
tomuto lektvaru, aby zklidnil vaše nociceptory,“ vyplísnil ho Snape něžně. 

„Mám rád trénink.“ 



„Já vím.“ 

„Je to moje nejoblíbenější činnost.“ 

„Toho jsem si dobře vědom.“ Snapeův hlas byl bohatý a teplý jako horké 
kakao. 

„Až na to, když prohrávám.“ 

„Můžete dávat vinu akorát sobě.“ Žínka se dostala Harrymu až na hrudník. 

„Vážně jsem chtěl tentokrát vyhrát,“ stěžoval si Harry. 

Snapeova levá ruka se natáhla před Harryho. „Opřete se mi o paži.“ 

Harry se předklonil, hlavou spočinul Snapeovi na rameni. Snape ho pevně 
držel a roztíral mu lektvar na záda. Mladík zavřel oči a poddal se tomu 

objetí, vdechoval Snapeovu vůni. 

„Proč se Voldemort ptal, jestli vám věřím?“ zamumlal Snapeovi do 
ramene. 

Žínka se přestala hýbat. „Co jste to řekl?“ 

Harry neochotně zaklonil hlavu, aby mohl mluvit zřetelněji. „Voldemort 
říkal, že ho romantika už nudí a že chce vědět, jestli vám věřím. Proč to 

říkal?“ 

„Překvapuje mě, že jste ho slyšel,“ řekl Snape, když se žínka opět 
rozpohybovala. 

„Slyšel jsem spoustu věcí.“ 

Po chvíli Snape vysvětlil: „Nechtěl jsem k vám být v ložnici krutý, ale Pán 
zla by získal podezření, kdybych s vámi jednal laskavě. Sdělil jsem mu, že 
k vám budu milý, abych vás přiměl k větší poslušnosti.“ 

„A teď ke mně budete zlý?“ 

Snape Harryho jemně položil zpátky do vany a začal mu natírat lektvar do 
pravé paže. „Ve vzpomínkách, které mu ukážu, budu krutý, jen jak bude 

nezbytné.“ 

„Ale nikde jinde?“ 

„Ne.“ 

„Nevykouřím vám ho, jestliže ke mně budete zlý,“ naléhal Harry. „Je mi 
jedno, co jsem slíbil.“ 



Snape na něj použil bublinové kouzlo. „Spěte.“ Položil Harryho tak, že bylo 
tělo mladého kouzelníka celé ponořeno do mléčné tekutiny. Nemělo smysl 

zůstávat vzhůru, tak Harry usnul. 

  



Kapitola 46 

Harry se posadil a našel Snapea stát na druhé straně mříží, jak ho sleduje. 

„Mám něco, co vám chci ukázat.“ Pokýval rukou, aby ho Harry následoval, 

a Harry sklouzl z postele, cupital přes celu. Společně přešli do prádelny a 

Snape se vedle dveří zastavil, prsty stočil kolem kliky. 

„Tohle se nikdo nikdy nesmí dozvědět,“ řekl Snape. „Musí to zůstat mezi 

námi.“ 

„Rozumím,“ přikývl Harry. 

Snape otevřel dveře a vkročil do úzkého, zahnutého pokoje. Po jejich 

pravé straně z cihlové zdi vystupovaly pračka se sušičkou, mezi nimi byly 

nacpané hromádky černého a červeného prádla. Na druhém konci se 

klikatily schody vedoucí ke dveřím ze sklepení. Harry se pustil po 

schodech za Snapem, a jak stoupali vzhůru, muž trhnutím otevřel dveře a 

vyvedl Harryho ven. 

Stáli na okraji rozlehlého pustého vřesoviště. Nekonečné kopce měděné, 

žluté a hnědé se táhly do dálky, dokud se nezměnily do modré a 

nerozmělnily se do vyprahlé šarlatové širokého, prázdného nebe. Harry se 

otočil, rozhlédl se všemi směry. Tak daleko, jak jen dohlédl, postrádalo 

vřesoviště jakékoliv známky lidského zabydlení. Ohlédl se k domu a 

v jednom z horních oken spatřil temné obrysy stojící postavy. 

„Kdo to je?“ zeptal se Snapea, když sledoval, jak ta nejasná postava 

zvedla ruku a pokynula Harrymu, aby přišel blíž. 

„Kdo?“ otázal se Snape a prošel kolem Harryho. 

„V našem domě.“ Ale ta osoba zmizela. Harry se otočil a následoval 

Snapea, společně kráčeli klikatou pěšinkou. 

Vedle nich se táhl nedávno obdělaný kus země obklopený bílým laťkovým 

plotem. Místo květin a bylinek se zahrada skládala z podivných bílých 

rostlin, které vypadaly jako neupravené větve uschlého stromu. Trčely 

nahodile z tmavé půdy, zužující se špičky jejich větví se natahovaly k nebi 

jako zkroucené, úzké prsty. 

Snape zavedl Harryho skrz branku v plotě. „Víš, co tohle je?“ zeptal se a 

obdivoval strom, co byl nejblíž. 

„Ne.“ Harry propaloval pohledem kostrovité větve. 

„Stromy smrti.“ Snape vytáhl hadici a začal stromy kropit. „Tyhle všechny 

jsem zasadil pro tebe.“ 



„… To myslíte vážně? Co k čertu mám s nima dělat?“ 

„Jsou krásné, nemyslíš?“ 

Harry si zkřížil paže. „Jsou zatraceně hnusné.“ 

Snape dál zaléval stromy, jako kdyby Harryho neslyšel. „Jsou to mé 

nejoblíbenější stromy. Každý z nich vyžaduje tělo, aby vyrostl. Podívej,“ 

ukázal na zem a Harry si všiml něčeho zlatého, z poloviny pohřbeného 

v hlíně. Sehnul se dolů, odhrnul temnou půdu na stranu a odhalil plaketu, 

na které stálo ‚Hathaway‘. Cítil, jak se mu něco teplého svíjí mezi prsty, a 

když shlédl, v zemi se kroutili červi. 

Harry vyškubl rukou a vyskočil na nohy. „Tohle jsem ale nechtěl.“ 

„Nikdy jsem ti nesliboval zahradu růží.“ Snape se přesunul a postavil se 

před prázdný hrob. Harry šel za ním a stoupl si na kraj zející černé 

propasti, která hrozila, že je oba celé polkne.  Snape přistoupil blíž ke 

kraji, černý hábit mu přepadal přes hrany a mizel v nitru země. 

„Stůjte!“ zařval Harry. „Spadnete!“ 

Snape se otočil k němu, jeho nažloutlá pleť se mu tence, až průsvitně 

napínala přes kosti pod jeho svaly. Velké černé jámy pohltily jeho oční 

jamky; dlouhé tunely, které se táhly donekonečna. „Tohle je pro nás. Pro 

tebe a mě. Budeme tady ležet společně až na věčnost.“ 

„Nemám v úmyslu umřít,“ prohlásil Harry a zacouval od okraje jámy, 

která ho honila, rozšiřovala se s každým krokem, který ustoupil. 

Snapeovy úzké rty se roztáhly do zvráceného úsměvu. „Zabili jsme jich 

příliš na to, abychom mohli žít.“ 

„Já jsem nikdy nikoho nezabil!“ 

Snapeův úsměv se rozšířil, odhalil tak zkřivené zuby. „Podívej se na své 

ruce, Pottere.“ 

Harry shlédl na své dlaně. Tmavě rudá, skoro černá krev se mu sbírala ve 

středu a unikala mezi prsty. 

Snape mávnul černě oděnou paží, pokynul jí směrem ke stromům. 

„Všechny jsem je zabil pro tebe.“  

„Ne,“ zašeptal Harry a třásl hlavou. „Ne, ne, ne… ni-nikdy jsem tohle 

nechtěl.“ Otíral si ruce o boky. „Já jsem to neudělal.“ Musel se zbavit té 

krve. Nebyla to jeho vina. Nikdy nikoho nezabil. Otíral si ruce o každou píď 

kůže, a přesto stále z nich proudila krev, stékala mu po zápěstí a 



skapávala z prstů. Strčil ruce směrem ke Snapeovi. „Musíte to spravit! To 

vy za to můžete! To vy jste je zabil.“ 

Snape natáhl své zakrvácené dlaně. „Věděl jsi, čím jsem, ale i tak ses ke 

mně připojil.“ 

„Neměl jsem na výběr!“ Harry se od něj otočil a vyřítil se přes vřesoviště. 

Běžel a běžel a běžel, ale scenérie se vůbec neměnila. Utíkal, dokud ho 

plíce nepálily při každém nádechu a nohy to nevzdaly, poslaly ho naráz 

k zemi do hlíny; hustá prašná mračna se zvedala kolem něj. Snape s tváří 

opět lidskou vystoupil z prachu a sklonil se, aby Harrymu podal ruku, ze 

které kapala krev. 

„Neříkej mi, že se bojíš,“ řekl Snape, černé oči měl vřelé a na tváři měl 

výraz lítosti. „Myslel jsem si, že Nebelvíři mají odvahu.“ 

Harry se na něj zamračil a sám se postavil na nohy. Stál před mužem 

s narovnanými zády a rukama sevřenýma do pěstí. „Nebojím se umřít.“ 

Snapeovy rty se rozpoltily do dalšího úsměvu. Přistoupil blíž, sklonil hlavu, 

jako kdyby se chystal Harryho políbit, a ruce mu naplocho položil na 

hrudník. Zastavil se, rty se téměř otíral o ty Harryho. Hlubokým hlasem 

řekl: „Jsi hlupák, Pottere,“ a silně zatlačil. Harry se pozadu zřítil do hrobu 

a s hrůzou sledoval, jak Snapeova černá silueta se stále zmenšovala a 

zmenšovala oproti krvavě rudému nebi. Ze země vyletěly bílé kořeny a 

samy se obtočily kolem jeho těla, stáhly ho do půdy. Harry řval. 

„NECHCI UMŘÍT!“ 

Kousky kořenů se oddělily a přitiskly se k jeho pokožce, škrábaly jako 

prsty kostlivce. 

„SNAPE! POMOZTE MI!“ 

Ostré jako Luciusovy otrávené jehly, protrhly mu kůži a zavrtaly se do něj. 

Hlína se sypala kolem něj a na něj, pohřbívala jej do půdy. 

„POMOZTE MI!“ 

Větvičky mu poškrábaly kosti a pronikly do lebky. 

„NENECHTE MĚ UMŘÍT!“ 

Snape se objevil na něm, jeho větší tělo tisklo Harryho do hlíny. „Musíš 

zemřít. Je to jen spravedlivé. Ty jsi zodpovědný za jejich smrt.“ 

„Já jsem nechtěl, aby zemřeli!“ Harry zasypával temné obrysy Snapea 

ranami. Nehledě na to, jak tvrdě udeřil, pěsti se mu neškodně nořily do 

Snapeova hábitu. 



Dusil se a otevřel oči. Na sobě uviděl Snapea, který měl ruce na jeho 

prsou a tiskl ho k posteli. Harryho instinkty ho nakoply a on pěstí udeřil 

muže do ucha. Snape popadl jeho ruce a přišpendlil mu je k posteli. 

„Uklidněte se!“ nařídil, černé oči provrtávaly ty Harryho. 

„Slezte ze mě!“ Harry vystřelil boky na pravou stranu, skoro Snapea skopl 

z postele, a zároveň si levou ruku osvobodil ze Snapeova sevření. 

„Immobulus!” 

Harry bezmocně padl zpátky na postel, srdce mu divoce bilo v hrudi. 

„Měl jste noční můru.“ Snape přitiskl prsty k Harryho krku a zkontroloval 

puls. Magie mladíkem proplula a soustředila se kolem jeho srdce. 

„Nedovolím vám zhoršit si zranění. Teď vás uvolním, ale pokud se 

neuklidníte, dám vám sedativa. Finite Incantatem.“ 

Harry se uvolnil, když se mu navrátila kontrola nad tělem. „Sakra. To jste 

to nemohl udělat dřív, než jste mě vzbudil.“ 

„Vy byste se radši vzbudil a neměl nadvládu nad svým tělem?“ zeptal se 

Snape, když odešel z postele a obstaral snídani klepnutím hůlky. 

Harry si představil, že by procitl ze snu a zjistil, že je paralyzovaný. 

Oklepal se. „Nejspíš ne.“ 

Pokusil se v posteli posadit, ale už jen z toho jednoduchého pohybu se mu 

zatočila hlava. Předklonil se, chytil si hlavu do dlaní. „Nenávidím rána po 

Cruciatu.“ 

„A přesto jste dle všeho rozhodnutý je neprospat,“ řekl Snape. „Vezměte 

si tohle.“ 

Harry otevřel oči, zvedl hlavu a spatřil otevřenou lahvičku lektvaru. 

Převzal si ji od Snapea a nalil si ji do úst. Na lék to nechutnalo špatně, ve 

skutečnosti lehce nasládle. 

„Je to docela dobrý. Takhle byste toho měl dělat víc.“ Harry přitiskl 

prázdný flakónek Snapeovi zpět do ruky. 

Snape levitoval k němu snídaňový tác a posadil mu ho do klína. 

„Valeriana2 účinkuje jen na pár kouzel a obávám se, že si k ní brzy 

vyvinete toleranci. A jelikož pochybuji, že Belatrix kdy začne být 

                                                             
2 Valeriana je česky Kozlík (předpokládám, že lékařský). Nicméně latinský výraz se mi zrovna tu 

hodí ke Snapeovi a lektvarům víc. 



vynalézavá, dávám přednost omezit jeho použití výhradně po jejích 

návštěvách.“ 

Harry si prohlédl svoji ovesnou kaši, zatímco myslí se zabýval událostmi 

včerejšího večera. Rychle zdvihl hlavu a obrátil pohled ke Snapeovi, který 

se rukou probíral v malé černé tašce, jež s sebou občas nosil, aby Harryho 

vyléčil. 

„Dokázal jsem to,“ řekl Harry. 

„Dokázal co?“ Snape s klapnutím zavřel tašku a odeslal ji pryč. 

„Ošálil jsem Voldemorta,“ připomněl mu Harry. „Přivedl s sebou Nagini.“ 

„Přestože ve vaší blízkosti snížil svoji ostražitost, mám pocit, že je od vás 

příliš troufalé prohlašovat, že jste jej ‚ošálil‘. Jediné uklouznutí - “ 

„Je ještě víc paranoidní jak vy, takže bych měl dál co nejlépe hrát svoji 

roli,“ napodoboval ho Harry, když si zamíchával vlašské ořechy do kaše. 

„Nejsem pitomý.“ 

„Ti kluci říkali, že jste k nim byl neuctivý. Z jakého důvodu to tvrdili?“ 

„Chtěli, abych se jim díval do očí, ale vy jste mi říkal, že bych to nikdy 

neměl dělat. Došel jsem k závěru, že bych měl poslechnout toho, kdo má 

větší pravomoc.“ 

„Vždy uposlechněte přímý rozkaz od Smrtijeda,“ řekl Snape hlasem plným 

autority. „Jste-li zmatený, poslechněte a pak se mě později zeptejte na 

objasnění. Neustále musíte hrát svoji roli - “ 

Harry protočil očima. Ne další přednášku o tom, že musí být dokonalým 

otrokem. Přerušil ho slovy: „Říkali vám pedofil!“ 

„Je mi jedno, co - “ 

„Vám je to jedno? Celou dobu o vás vykládali sračky!“ 

Snapeovo obočí se pozvedlo. „Jejich názor má ještě menší cenu než váš. 

Nadto si jsem jistý, že vy a vaši přátelé jste mi říkali hůř.“ 

Harry vyprsknul: „Ale o to nejde! Já nejsem dítě. Jsem dost starý na sex. 

Už nějakou dobu jsem dost starý!“ 

„Tak se chovejte na svůj věk. Co vám vaše neposlušnost přinesla? Nic, jen 

jejich podezření a zlomený nos. Líbí se vám, když vás bijí?“ 

„Ne, jistěže ne. Ale - “ 

„Vždy poslouchejte Smrtijedy nehledě na to, kdo jsou a co říkají. Je - “ 



„Dobře. Dobře.“ Vypadalo to, jako kdyby ve Snapeových očích nemohl 

udělat nikdy nic správně. Aby změnil téma, tak se zeptal: „Jak si vedou 

Ron s Hermionou v pátrání po horcruxu?“ 

„Z čeho soudíte, že jsem s nimi ve spojení?“ zeptal se Snape, když 

poklepal na stůl hůlkou a objevil se šálek čaje. Posadil se na Harryho židli 

a foukal na horkou tekutinu. 

„Protože by od nás bylo hloupé, kdybychom zabili Nagini, aniž bychom si 

byli jistí, že poslední horcrux je zničený. A čím rychleji bude mrtvý, tím 

dříve budeme moct opustit tohle místo.“ 

Snape v klidu upíjel svůj čaj. „Jak navrhujete, abych s nimi navázal 

kontakt?“ 

Harry měl podezření, že s nimi už v kontaktu je, a myslel si, že je to 

podobná situace jako s tím, co je v prádelně. Když to odhadne správně, 

Snape mu to řekne. 

Poté, co chvíli přemýšlel, nabídl: „Změníte si patrona, aby vypadal jako 

můj. Pochybuju, že je hodně Smrtijedů, co je umí vyčarovat.“ 

„Nezapomněl jste, že je toto místo pod neustálým dohledem?“ 

„Mohl byste je rozptýlit. Použít něco, čím odpoutáte jejich pozornost a pak 

poslat patrona druhým směrem.“ 

„Předpokládáte, že patronus může být změněný dle libosti.“ 

„Tonksové se změnil. Vím, že to neudělala schválně, ale možná je můžete 

změnit, když se vážně usilovně snažíte. Můžete?“ 

Snape zavrtěl hlavou. „Ne, ne záměrně.“ 

„Škoda. Vy máte za patrona nejspíš něco, čemu by nikdy neuvěřili… jako 

třeba hada.“ 

Snape na něj chvíli upřeně hleděl, než se mu koutky úst stočily nahoru. 

„Strávili jsme ve společnosti toho druhého mnoho času.“ 

Harry se na něj zazubil ústy plnými lžíce s kaší. „Jo, to teda.“ Vyndal si 

lžíci z pusy. „Co jste naplánoval na dnešek? Nechci strávit den v posteli.“ 

„Až do oběda na vás budu sesílat kouzla, zatímco budete oslepený. Pokud 

se vám do té doby úspěšně podaří získat svoji sílu zpátky, umožním vám 

normální cvičení v tréninkové místnosti.“ 

„Pojďme uspořádat další soutěž.“ 



Snape škubnul obočím. „Kdybych věděl, že jste tak dychtivý provádět 

felaci - “ 

„Zmlkněte.“ Harry namířil na Snapea lžící, jako by to byla hůlka. 

„Prohrajete.“ 

„Zapomněl jste, kdo zvítězil v našem posledním střetu?“ ostře odpověděl 

Snape. 

„Nezapomněl,“ řekl Harry. „Ve skutečnosti…“ polkl poslední dvě lžíce kaše, 

„udělám to rovnou teď.“ 

„Teď?“ zopakoval Snape a vyklenul obočí. 

„Jo, chci být schopný pak odpoledne trénovat celou dobu.“ Také chtěl 

Snapea vykouřit, zatímco měl smysly otupěné z následků po Cruciatu. 

Sice neplánoval polykat, ale obával se, že Snapeův penis nebude chutnat 

moc dobře. Odložil tác a odtáhl se od polštáře. „Posaďte se sem.“ Ukázal 

k čelu postele. 

Snape se postavil a přešel k posteli, polštář odstrčil na stranu. Odhalil 

hábit a vylezl na matraci, usadil se zády ke zdi. Rychle si rozepnul plášť, 

bledé prsty se jen míhaly po tmavé látce. 

Harry se od něj odvrátil, aby položil tác na podlahu. Cítil se nevyslovitelně 

nervózně a na moment zvažoval, že Snapeovi řekne, že si to rozmyslel. 

Ale nebylo spravedlivé dál přijímat od Snapea orální sex, aniž by mu ho 

oplatil. Snape souhlasil, že v tom bude pokračovat jen za podmínky, že 

mu Harry laskavost oplatí, ale on svůj slib Snapeovi nedodržel ani jednou. 

Harry se podíval na Snapea, který si rukama zakrýval klín, penis stále 

zastrčený mimo výhled. Sledoval Harryho s neutrálním výrazem, jako 

kdyby čekal, až se Harry rozhodne. Snape ho nebude nutit. Nebude to 

jako s těmi Smrtijedy. To vědomí, že může v jakémkoliv bodě odmítnout 

pokračovat, zmírnilo jeho nervozitu a on přilezl ke Snapeovi s novým 

odhodláním. 

„Nevyndám ho za vás,“ řekl Harry v předstíraném podráždění. 

Snape si rozepnul knoflíky u kalhot a odtáhl od sebe látku, dokud se 

nevyvalily jeho penis a varlata. Byl napůl tvrdý, žalud měl stále schovaný 

pod předkožkou. Harry se přisunul blíž, lehl si tak, že měli nohy 

rovnoběžně, a prsty obtočil kolem údu. Zapulzoval při jeho dotyku, 

nadšeně mu v ruce ztloustnul. Zvedl hlavu, podíval se do Snapeových 

temných očí a řekl: „Nebudete mu tohle ukazovat.“ 

„Samozřejmě že ne,“ pověděl Snape bez odmlky. 



„Neuvidí žádnou z těchto soutěžních věcí.“ 

„Neuvidí.“ 

Snape byl daleko příjemnější, když měl Harry jeho penis v ruce. Harry 

toho bude muset později využít, ale teď udělá, jak slíbil. Sklonil se a 

přičichl ke Snapeově chloubě, ale vůbec nesmrděla špatně, jen silně jako 

Snape. Vystrčil jazyk a rychle se jím dotkl orgánu ze strany, než ho opět 

stáhl do pusy. Ve skutečnosti to nechutnalo jako nic. Dlouze ho olíznul, ale 

bylo to stejné jako olizovat paži. Nebyl si jistý, jestli ten rozdíl byl díky 

ubohým hygienickým návykům toho Smrtijeda nebo jeho utlumeným 

smyslům, ale byl vděčný, že pach a chuť vůbec nebyly odpudivé. Opatrně 

stáhl předkožku a přejel jazykem přes žalud, díky čemuž Snape ztvrdnul 

ještě rychleji. Snapeův penis byl jediná jeho část, která reagovala. Muž 

jinak dýchal stále hluboce a rovnoměrně a ruce měl položené na matraci 

po stranách stehen. 

Se statečným pocitem Harry obtočil ruce kolem kořene a nasál špičku do 

úst. Polkl Snapea, až dokud se nezačal dávit a pak pohupoval hlavou přes 

hlavičku, zatímco rukou pracoval po délce. Snape zůstával potichu a 

nehybně, přestože jeho penis v Harryho puse plně ztvrdnul. Harry se 

snažil vzpomenout si na návrhy z knihy a přesunul se, takže měl obě ruce 

volné. Levou opět obtočil Snapeovi kolem penisu a pravou použil, aby mu 

jemně vzal do dlaně varlata. Jazykem přejel silně a naplocho po žaludu, 

zatímco rukama jemně mnul kůži, a byl od Snapea odměněn nasáním 

vzduchu. S potěšením nad tou reakcí přesunul Harry ruku, aby mohl 

bříškem prostředníčku laskat to místo vprostřed šourku. Varlata mírně 

promnul mezi malíčkem a palcem a hlavou a druhou rukou pohyboval 

nahoru a dolů po Snapeově penisu. Snape vydal malý zvuk z hloubi hrdla 

a Harry ucítil, jak mu ztuhlo tělo. Kniha navrhovala, aby olíznul nebo si dal 

do pusy i varlata, ale ty na sobě měly chlupy a Harry si nemyslel, že by 

dokázal vystát ten pocit na jazyku. 

Harry vyzkoušel i další rozličné techniky, všímal si, jaké z nich ze Snapea 

loudily drobné odezvy; tiché nasání vzduchu, škubnutí penisu. Bylo 

zajímavé vyloudit ze Snapea reakci, ale Harryho začalo kouření brzo nudit. 

Čelist a hrdlo jej začaly bolet a paže měl namožené. Zaměřil se pouze na 

hlavičku Snapeova penisu ve snaze jej rychle udělat, ale nezdálo se, že by 

to fungovalo. Snažil se opakovat ty akce, při kterých dostával největší 

odezvy, ale Snape stále nevrcholil. Po několika minutách, kdy Snapea 

zuřivě honil a vůbec se neblížil konci, zvedl hlavu a dožadoval se: 

„Vyvrcholíte nebo co?“ 

„To je dobrý,“ řekl Snape a položil Harrymu ruku na rameno a odstrčil ho. 



Harry se s ním nehodlal hádat, takže sklouzl z postele a přešel k umyvadlu 

vypláchnout si pusu. Ačkoliv to nechutnalo špatně, nechtěl mít Snapea na 

jazyku po celý den. Když se ohlédl zpátky na postel, viděl, že se Snape 

zpátky zapíná. Nevypadalo to, že by dosáhl orgasmu. Udělal to Harry 

špatně? Snape mu ani tak ani onak moc toho nenaznačoval. Harry doufal, 

že se neplánuje dožadovat opakování, protože napoprvé nevyvrcholil. 

Znova už Snapea nevykouří. 

Snape vstal z postele a pokynul Harrymu, aby se do ní vrátil. „Až skončíte, 

posaďte se do středu matrace.“ Hlas měl stejně chladný a klidný jako 

vždy, jako kdyby neměl silnou erekci uvězněnou v oblečení. Možná neměl. 

Harry nemohl ani jedno potvrdit. 

Poté, co si Harry prošel ranní hygienou, vlezl zpátky na postel a posadil se 

tam se zkříženýma nohama. 

„Obscuro.“ Svět zčernal. 

„Začneme s lehkým vyhýbáním.“ Snapeův hlas k němu připlul přes 

místnost. „Pohybujte se co nejméně.“ 

„Dobře,“ přikývl Harry. Když k němu uhánělo první Finite Incantatem, 

skoro se nemusel hýbat. Držel se co nejvíce bez pohybu, jen jemně 

přesouval tělo, když se s lehkostí vyhýbal kouzlům. „Proč jsme se neučili 

dělat tyhle věci v Bradavicích?“ zeptal se. 

„Ze stejného důvodu, proč se většina mudlovských dětí necvičí 

v soubojích. Jen velice málo jich to potřebuje.“ 

„Ale já to potřebuju,“ namítal Harry v pocitu marnosti. Otočil se na stranu, 

aby se vyhnul kouzlu. „Proč mě nevyučoval?“ 

„Ředitel si přál, abyste zažil relativně normální dětství.“ 

„Abych mohl prostě jen zemřít na konci? Jak mám vyhrát, když nebudu 

vědět, jak s ním bojovat?“ zeptal se Harry, neschopen zadržet hořkost, 

aby se mu nevkradla do hlasu. Věděl, že fňuká, ale bylo mu to jedno. 

Pokud si někdo zasloužil právo stěžovat si, byl to on. 

„Já jsem studoval magii déle, než jste vy naživu, a i tak se neodvažuji ho 

vyzvat,“ řekl Snape. „A vy jste nikdy nebyl ten nejlepší student.“ 

Pokud Snape nemohl napadnout Voldemorta, pak nebylo pravděpodobné, 

že by mu všechen ten trénink, kterého se mu dostalo, pomohl proti Pánovi 

zla. Možná bude schopen se vyhýbat Smrtijedům, ale Voldemort byl 

daleko chytřejší a zručnější než oni. Mohl by prostě jen nachystat pavoučí 

sítě a Harry by byl bezmocně chycen, pokud by neměl hůlku, což se 

nezdálo pravděpodobné. Kdysi dávno Snape přiznal, že jeho je plán 



‚sebevražedný‘. Možná se pro porážku Voldemorta od Harryho bude 

vyžadovat, aby se sám zabil. Možná to byl důvod, proč mu Snape stále 

neřekl o svých plánech. 

„Teď když Voldemort s sebou přivedl Nagini, není už načase, abyste mi 

řekl hrubý obrys svého plánu?“ zeptal se Harry. 

„Jste stále značně zbrklý a impulzivní. Já - “ 

„Podívejte,“ přerušil ho Harry. „Bude to trvat roky, než se vůbec stanu 

někým jako vy. Možná nikdy toho nebudu schopný. Pokud zamýšlíte čekat 

do doby, až budu dokonalý, pak pravděpodobně budete čekat navždy. 

Chcete-li se ale zbavit Voldemorta, budete mi muset říct svůj plán brzo.“ 

Chvíli byla pauza, než Snape promluvil. „Jak jsem již říkal, bylo by hloupé 

vyvinout jeden plán a očekávat, že se mu Pán zla přizpůsobí, zvláště 

s neznámými proměnnými jako je hůlka osudu. Některé z plánů, které 

jsem vytvořil, závisí na jejím osvojení si, zatímco další to nevyžadují. Mám 

pocit, že by vás to jenom zmátlo, kdybych se vám snažil vysvětlit všechny 

možnosti, které jsem zvažoval. Po této sobotě se nám výběr zúží.“ 

„Ale jak se nám výběr po sobotě zúží? Nevíte snad, kde je bezová hůlka, 

ne?“ 

„Mám v plánu ji ovládnout; ne získat do fyzického vlastnictví.“ 

„Ale jak se dozvíte, jestli jste její pán?“ Harry dostatečně rychle nesklonil 

hlavu a kouzlo ho zasáhlo, vrátilo mu zrak. 

Snape znovu použil Obscuro. „Nikdy to nebudu vědět jistě, dokud se mi ji 

nepodaří lokalizovat a nepokusím se ji použít; nicméně to není moje 

starost. Jestliže je Draco současný pán hůlky a Pán zla najde její polohu, 

bude pro něj daleko lehčí získat nadvládu.“ 

Snape nepotřeboval říkat, jak se Voldemort nejspíš pokusí převzít kontrolu 

hůlky od Draca; to Harry už věděl. Nikdy ho ani nenapadlo, jak byl Dracův 

život ohrožený. Věděla to Narcisa? Byl to ten důvod, proč se Snape tak 

hnal po snaze získat kontrolu hůlky osudu od Draca? Voldemortovi se 

bude muset říct o Dracových lekcích a jestli Snape bude procvičovat 

odzbrojování, pak Voldemort nebude mít důvod, proč jít po Dracovi, když 

se mu kdy podaří najít starší hůlku. 

„To je… za dva dny, že jo?“ 

„Ano.“ 



Dokáže vydržet další dva dny. Vědomí, že konec je blízko, povzbudilo jeho 

ducha a zatvrdilo jeho předsevzetí. Dva další dny nebylo nic. Byl v tomhle 

pekle skoro tři měsíce a přežil. Porazí Voldemorta. 

Snape ještě chvíli vrhal kouzla, pak přistoupil k posteli.  

„Finite Incantatem.“  

Harry se nechal tím kouzlem zasáhnout a sledoval, jak Snape z hábitu 

vytahuje malou lahvičku. 

„Vypijte to všechno. Vrátím se s obědem.“ Snape hodil flakónek Harrymu 

a pak odkráčel v oblaku černé. Harry vytáhl z lahvičky zátku a vypil její 

obsah. Chutnalo to jako mědnaté mléko. Vypláchl si pusu ústní vodou, 

vrátil se do postele a čekal na oběd. Při čekání si přetáčel lahvičkou 

v ruce. To bylo poprvé od doby, co rozbil tu misku, kdy dostal něco, 

z čeho mohl vyrobit zbraň. Vší silou jí mrsknul na zem, ale ona se jen 

neškodně odrazila od podlahy. Zvedl ji a začal s ní házet o zeď jako 

s míčem, opakovaně jí vrhal a zase chytal. 

„Accio lahvička!“ řekl Snape, když se vrátil. Vyletěla Harrymu z ruky přímo 

ke staršímu kouzelníkovi. „Nemohl jste ji rozbít.“ Snape přistoupil ke stolu 

a přivolal pro Harryho oběd. 

O tom Harry pochyboval, ale hádka byla zbytečná, takže se posadil na 

židli a přitáhl si k sobě šunkový sendvič. 

Snape se posadil na vlastní místo a z kapsy vytáhl svitek. Otevřel ho a 

začal si číst, upíjel čaj, zatímco černé oči přejížděly po pergamenu. 

„Co to čtete?“ zeptal se Harry. 

„Dopis od společníka,“ odpověděl Snape roztržitě. 

Snape se tehdy na toho, s kým mluvil v ložnici, odvolával jako na 

společníka. Harry se zeptal: „Je to od Narcisy?“ Nechápal, co Snape vidí 

na té namyšlené krávě. 

„Ne.“ Snape svinul pergamen. „Draco dorazí tuto sobotu. Nevím, jaký 

z jeho rodičů ho doprovodí. Pokud se jeho opatrovník rozhodne zůstat tu 

po celou dobu lekce, budete ho muset rozptýlit, zatímco se budu snažit 

převzít kontrolu nad starší hůlkou. Lucius rád využije šance si s vámi 

pohrát, ale Narcisa nesdílí touhy svého manžela. Musíte najít způsob, jak 

ji zabavit. Navrhoval bych - “ 

„Počkat chvíli,“ řekl Harry, když od sebe odstrčil prázdný talíř. „Já budu 

muset jednat s Luciusem o samotě?“ 



„I to je možné,“ přikývl Snape nepřítomně. „Není mu povoleno vám 

ublížit.“ 

„Ne fyzicky.“ 

„Jestliže se dokážete ovládat tolik, jak prohlašujete, budete v pořádku,“ 

řekl Snape s přezíravým mávnutím ruky. „Pokusím se přemluvit Narcisu, 

aby doprovodila Draca ona.“ 

Harry nemohl uvěřit, že Snape nemá problém s představou, že ho nechá o 

samotě s tím sadistickým parchantem. „Pokusíte? Uděláte daleko víc, než 

se jen ‚pokusíte‘!“ 

„A vy se divíte, proč se zdržuju vám prozradit své plány.“ Snape protočil 

očima. „Vážně, Pottere, žádám o tak málo - “ 

Harry udeřil rukou do stolu. „Vy tady nejste otrokem! Vy nejste tím, koho 

budou celé hodiny obtěžovat!“ 

„Nechápu, proč jste tak vyděšený.“ Snape se jízlivě ušklíbl nad tím 

posledním slovem, až předvedl své žluté zuby. „Nebude vás sexuálně 

obtěžovat a je mu zakázáno vás zranit. Co udělá? Umluví vás k smrti? 

Nemůže vám ublížit, pokud ho nenecháte. Chcete Pána zla porazit nebo 

ne?“ 

„Samozřejmě že chci. Ale proč k čertu potřebuje Draco chůvu? Je dospělý. 

Řekněte mu, ať přijde sám.“ 

„Vážně věříte, že tato lokace je známá každému, kdo přijal Znamení zla?“ 

zeptal se Snape podrážděně. „Pokud nám bude přát štěstí, jeho rodiče 

nezůstanou po celou dobu. Nicméně měli bychom brát do úvahy všechny 

tři scénáře. Pokud přijde Lucius, hrajte dokonale svoji roli a zabavte ho.“ 

„A jak to mám asi tak udělat?“ vyštěkl Harry. „Chcete, abych mu vykouřil 

penis?“ 

Snape stiskl rty, úzká ústa měl skoro jako čárku. Oči mu potemněly, zúžily 

se a zadívaly se do těch Harryho pohledem, z kterého by se rychle 

odvrátil, kdyby se dal lehce zastrašit. „Musím vás držet za ruku a provádět 

vás každým krokem? Pokud jste tak neschopný jednat s jediným 

Smrtijedem, kterému je zakázáno vás zranit, tak vás dám pod Imperius 

nebo po jeho odchodu vymažu vzpomínky. Tohle chcete?“ 

„Ne. Zvládnu to, když budu muset. Je to jen - “ Opřel se v židli a snažil se 

sebrat si myšlenky. Věděl, že potřebují ochránit Draca a pokusit se získat 

nadvládu nad hůlkou osudu. Bylo od něj sobecké stavět své vlastní obavy 

nad Dracův život. Odtlačil svůj strach do strany a klidnějším tónem 

vysvětloval: „Jen se prostě chci seč můžu vyhnout jednání s Malfoyem. 



Nemůžete mě uspat a říct jim, že jste to přehnali včera s mučením? 

Tvrdit, že jsem se stále nevzpamatoval z Belatrix?“ 

Snape zavrtěl hlavou. „To by bylo příliš podezřelé. Lucius má své chyby, 

ale není hloupý. Budete ho muset zabavit jen na pár hodin a já vás 

pravidelně budu kontrolovat, abych se ujistil, že nepřekračuje hranice. 

Pokud přijde Narcisa, pošlu ji, aby vás zkontrolovala. Rozptylte ji 

konverzací. Jako matka, co má syna ve vašem věku, je plná soucitu k vám 

a pravděpodobně vám zodpoví všechny otázky, co máte ohledně 

Bradavic.“ 

Harrymu se nelíbila představa, že ho někdo hodiny bude litovat, ale bylo 

to lepší, než být mučen sadistou. Buď jak buď Snapeova chladná 

sebedůvěra zmírnila jeho strach. Pokud ho Snape bude čas od času 

kontrolovat, pak ho Malfoy nebude moct zranit příliš, ne? Spolkl zbytek 

dýňového džusu a upustil pohár na talíř. „Tak řekněte Řádu, ať Luciuse 

otravuje oni.“ 

„Z čeho usuzujete, že jsem ve spojení s Řádem?“ 

„Zabili Hathawaye,“ připomněl mu Harry. Snape nic neodpověděl. Harry si 

vzpomněl na tu tipovací hru a zkusil: „Máte zrcátka, jako měl Sirius a můj 

táta. Pomocí mnoholičného lektvaru jste se změnil do mudly nebo někoho 

jiného, aby nevěděli, že jste to vy.“ 

„Proč by jen tak měli věřit náhodnému člověku?“ zeptal se Snape, tón 

hlasu měl opět normální. „Zvláště když mnoholičný lektvar je tak dobře 

známý.“ 

„Řekl jste jim, že jste Smrtijed, který používá mnoholičný lektvar, aby 

zůstal v utajení. Rozuměli by nutnosti být diskrétní.“ 

„Zapomínáte, že Pán zla mě informuje pouze o několika svých plánech. 

Kdyby věděl o existenci takového zrcátka, což by se zanedlouho dozvěděl, 

připravil by pasti a každému Smrtijedovi by prozradil jinou lokaci. Odhalil 

by mě.“ 

„Prozrazujete jim pouze něco z toho, co víte, takže to Voldemort nemůže 

spojovat s vámi,“ přemítal Harry. „Možná kradete vzpomínky od ostatních 

Smrtijedů, takže jim můžete prozrazovat věci, o kterých si Voldemort 

myslí, že nevíte.“ 

„To je zajímavá teorie,“ řekl Snape, koutek úst se mu stočil nahoru. 

„Nicméně na zrcátko se dá použít kouzlo, které najde jeho protějšek. 

Používat cokoliv, co vede ke zničení obou zúčastněných částí hned, co je 

jedna strana zkompromitována, by bylo neuvěřitelně pošetilé.“ 



„Měl jste mi tohle říct dřív!“ Harry se postavil. „Pojďme nahoru. Jsem 

připravený vás porazit.“ 

Snape švihnutím hůlky uklidil stůl. „Nejdřív vás prohlédnu.“ Postavil se a 

přešel k Harrymu. „Vrátili se vaše smysly v plném rozsahu?“ zeptal se, 

když zvedl Harryho levou ruku a změřil mu puls. 

„Myslím, že jo.“ Harry zamžoural na toaletní potřeby u umyvadla a snažil 

se rozpomenout, jestli takhle rozmazané byly normálně. 

„Ohnout,“ nařídil Snape, když rukama přejížděl Harrymu po paži. Harry ji 

skrčil a natáhl, zatnul svaly, když mu do nich muž prstem dloubl a magie 

se vtlačila do Harryho a projela jím. Poté, co se magie rozšířila od prstů a 

vrátila se k nim, oznámil: „Vaše reflexy se mi stále zdají pomalé. Nejspíš 

by vám fyzická námaha neublížila; nicméně myslím si, že je vždycky lepší 

opatrnost, než později litovat. Ještě chvíli se budete vyhýbat.“ 

Harry se vážně chtěl dostat ven z cely a proběhnout se, ale také chtěl být 

v plné formě na soutěž se Snapem, takže přikývl. „Stejně jako předtím?“ 

Stáhnul se k posteli. 

„Ano. Obscuro!“ 

Když Snape použil znovu to kouzlo, Harry se zaměřil na trénink a hýbal se 

jen s absolutním minimem, co potřeboval k vyhnutí. Ačkoliv věděl, že je to 

nezbytné, nemohl si pomoci a začalo ho to nudit, když mu to šlo 

bezchybně. Naštěstí netrvalo dlouho, než Snape kouzlo sejmul a řekl: „Měl 

byste být dostatečně uzdravený, abyste se pokusil na mě vyzrát.“ 
S povýšeneckým výrazem na tváři dodal: „Zajistím, abych se natolik 

znevýhodnil, že dokonce i budete mít šanci na vítězství.“ 

„Nebuďte si tak jistý sám sebou. Nakopal bych vám zadek po celém hřišti, 

kdybychom hráli famfrpál,“ ujistil ho Harry, když sklouzl z postele a začal 

směrem k tréninkové místnosti couvat, aby celou dobu měl Snapea na 

očích. 

„Jelikož ta soutěž postrádá smysl - “ 

„Kdybych měl koště - “ 

„Jednoduše bych ho odstranil a co byste dělal pak?“ 

„V první řadě byste nebyl schopný mě vůbec zasáhnout!“ 

Snape tasil hůlku a vypálil po kouzlo Harrym, který se mu vyhnul 

vběhnutím do tréninkové místnosti. 

„Podvádíte už takhle brzy?“ zakřenil se Harry. „Musí vám být jasné, že 

nevyhrajete.“ 



Snape nechal zmizet nábytek a přivolal míčky. „Stejná pravidla jako 

posledně?“ 

Harry přikývl. „Můžete používat pouze Immobulus. Ale tentokrát bez dělící 

čáry. Oba budeme mít volný přístup po celém pokoji.“ 

„Dobrá tedy.“ Snape rozptýlil míčky podél zdí. 

Harry pomalu couval dozadu, oči zafixované na Snapeovi, zatímco se 

skláněl a sbíral pár míčků. Snape k němu vyslal rychlé Immobulus a 

mladík vystartoval pryč. Snape měl větší výhodu, když používal jako 
zbraně kouzla namísto míčků; nicméně Harry měl svižnější reflexy a byl 

rychlejší. Věděl, že Snape od něj očekává, že udělá hloupou chybu a 

uvažoval, jak to využít ve svůj prospěch. Snape byl příliš rychlý, než aby 

se dal zasáhnout přímým útokem zepředu, ale také nejspíš se k Harrymu 
nikdy neotočí zády. Harry pevně sevřel míčky v ruce a pak mu došlo, co 

by měl udělat. Celou dobu nahlížel na míčky jako na kouzla, ale kouzla to 

nebyla a existovaly věci, které se s nimi dělat daly, zatímco s kouzly ne. 

Běžel kolem místnosti a zaútočil dvěma balónky pod různými úhly. Snape 

odpověděl rychle, jednomu se vyhnul, zatímco druhý za použití magie 

vyslal zpět na Harryho. Neobtěžoval se zpomalit, jel naplno, běhal kolem, 
zatímco Snape zůstával relativně na místě, pohyboval se jen s minimálním 

potřebným úsilím. Jakmile dostal Snapea do správné pozice, vyrazil přímo 

na něj s dvěma balónky a zakopl o nohu. Jeden míček letěl přímo na 

staršího čaroděje, který ho lenošivým mávnutím hůlky odklonil na stranu, 
zatímco druhý nevinně proplachtil kolem něj, udeřil do zdi, od ní se odrazil 

a trefil Snapea do zad. 

„ANO!“ Harry vítězně praštil do země a vyskočil na nohy. „DOKÁZAL JSEM 

TO! Hahaha! Já jsem vás do háje porazil!“ 

„Šel jsem na vás zlehka, protože se stále zotavujete,“ prohlásil Snape, 

když odeslal míčky a vrátil do pokoje nábytek. 

„Vy jste takový lhář.“ Harry zavrtěl hlavou, smál se od ucha k uchu. 

Věděl, že nejspíš vypadá jako šílenec, ale bylo mu to jedno. Vědomí, že 

Snapea přechytračil, bylo skoro lepší než orální sex. Skoro. „Měl byste mě 

vykouřit tady a teď.“ 

„Běžte si dát sprchu,“ nařídil Snape a mávnutím ruky mu pokynul, aby se 

vrátil do sklepení. 

Harry od něj couval pozadu ke dveřím. 

„Taková paranoia není nutná,“ řekl Snape, když ho pozoroval 

s polovičatým úsměvem. „Soutěž skončila.“ 



„To mě má uklidnit?“ zeptal se Harry, když pozadu sestupoval po 

schodech, cestu si ohmatával rukou podél zdi. „Budu na vás dohlížet, 

dokud nedostanu svůj orál.“ 

„V tom případě ustupte,“ řekl Snape netrpělivě, prosmeknul se kolem 

mladíka a rychle zamířil do koupelny. Harry pospíchal za ním. Snape na 
okraj vany položil lektvar na svaly a pak se posadil s knížkou. Harry skočil 

do vany a pustil sprchu. Měl pocit, že na Snapea udělal dojem, ačkoliv 

věděl, že ten to nikdy nepřizná. Porazil jednoho z nejmocnějších čarodějů 

bez hůlky, magie a napůl slepý. Nemohl se dočkat, až se pochlubí svým 
přátelům. Hermiona na něj bude hrdá. Chtěl navrhnout další souboj, 

ačkoliv za tenhle ještě nedostal svoji odměnu. Jestliže dokázal Snapea 

porazit jednou, může to zvládnout i podruhé. 

Během sprchy ztvrdnul v očekávání své odměny a byl plně vzrušený 

v době, kdy vyšel z vany. Postavil se na předložku, voda z něj kapala a 

penis hrdě mířil vzhůru, a podíval se na Snapea s očekáváním; v obličeji 

napodobil Snapeův nejlepší výraz. 

Snapeovy oči přelétly k Harryho penisu a pak je sklopil zpátky ke knize. 
Obrátil stránku a řekl chladným hlasem: „Nejdřív se usušte a aplikujte 

lektvar.“ 

Harry si ručníkem přejel přes tělo a vydrhnul si vlasy. Popadl lektvar a 

nakapal si ho na nohy, co nejrychleji si ho do nich vetřel. Snape vstal ze 

židle a přistoupil k němu, vzal si trochu lektvaru a vmasíroval ho Harrymu 
do zad důkladnými tahy. Harry si představoval tyhle prsty na svém údu a 

stěží se dovedl soustředit na to, co měl udělat. Z penisu mu vydatně 

odkapávalo a on byl v pokušení se otočit a stáhnout si Snapeovu hlavu ke 

svému klínu. 

Konečně od něj Snape ustoupil, aby si umyl ruce u umyvadla. Pokynul ke 

své židli. „Sedněte si.“ 

Snape si před něj klekne! Harry se doštrachal k židli a kecnul si na ni s 
roztaženýma nohama. Erekce se mu pohupovala, dychtivá a čekající na 

ústa. Už to bylo tak dlouho a Harry se nutil ke klidu, aby nepromarnil 

tento splněný sen tím, že by vytrysknul své sperma příliš brzo. 

Snape si domyl ruce a pak si před Harryho klekl. S rezignovaným 

pohledem obtočil pravou ruku kolem kořene mladíkova penisu, stáhl mu 

přitom předkožku a sklonil hlavu, aby nasál špičku vzrušení do teplých, 

mokrých úst. 

Kurva! Bylo to přesně to, po čem toužil! Harry zasténal, jak odolával 
pokušení přirazit boky do toho mokrého horka. Snape začal pohybovat 

hlavou, nechal si Harryho žalud zajíždět do pusy. Harry zvedl ruce a sevřel 

v pěsti Snapeovy vlasy, penis se mu nalil co jen mohl. Snape zvedl hlavu. 



„Pottere, sundejte ty ruce,“ nařídil mu tím stejným nevzrušeným hlasem, 

který používal, když ho komandoval během tréninku. 

Harry strhnul ruce ze Snapeovy hlavy a místo toho popadl židli ze strany, 

zabořil prsty do dřeva. Muž znovu sklonil hlavu a vyplázl jazyk, olízl jeho 

penis od kořene až k hlavičce v nesnesitelně pomalém tempu, jako kdyby 
si vychutnával jeho chuť. Snape, s očima otevřenýma a soustředěnýma na 

úkol, měl na tváři výraz intenzivní koncentrace, která Harrymu 

připomínala jejich první společnou lekci Nitrobrany. Byla to vysoce 

nepatřičná myšlenka, která celou akci udělala ještě erotičtější. Nikdy, ani 
za milion let neočekával, že uvidí Snapea, jak před ním klečí a líže mu 

penis. 

Snapeův potulující se jazyk se ubral níž, olízl mu vršek varlat; pohrál si s 

nimi v jejich citlivém vaku. Zvedl ruku, aby mu je vzal do dlaní, přitiskl ke 

kůži za nimi. Sice to bylo hezké, ale Harry chtěl víc. Roztáhl nohy, posunul 

se na kraj židle, aby umožnil Snapeovi lepší přístup. Snape nabídku vzal, 
jazykem zacestoval níž, než jedno varle nasál do úst. Bylo to zvláštní, ale 

dobré; zvláště když ve stejném čase začal přejíždět rukou po jeho kopí. 

Sakra, to bylo zatraceně úžasné. Orál od Snapea nikdy předtím takový 

nebyl a on se musel soustředit, aby zadržoval orgasmus, který hrozil, že 

jej přemůže. 

Snape zvedl ruce a hlavu a zastrčil si pramínek vlasů. Posunul se, jako 
kdyby měl vstát a odejít. Plánoval Snape nechat tu práci napůl hotovou 

jako odplatu za ráno? Ať to radši ani nezkouší; zvláště poté, co dovedl 

Harryho takhle blízko k orgasmu. 

Snape se opět předklonil a chytil Harryho penis u kořene. Párkrát zavířil 

jazykem kolem žaludu, než ho znovu nasál dovnitř, polkl do teplých úst 

každou píď, kterou nedržela jeho ruka. 

„Och kurva!“ Harry ztratil sebekontrolu a vyrazil boky. Snapeovy ruce mu 
vystřelily na stehna, přidržovaly ho na židli a zabraňovaly, aby mu přirážel 

do úst. Harry popadl muže za vlasy, prsty zkroutil v jemných pramíncích. 

Snape zvedl hlavu, nechal si Harryho penis vyklouznout z úst s mokrým 

mlasknutím. „Přivážu vás,“ zavrčel a přišpendlil Harryho smrtícím 

pohledem. 

„Promiňte, promiňte,“ zamumlal Harry, když opět místo toho popadl 

sedátko židle. 

Snape zatřepal hlavou a s chutí se vrátil ke svému dílu, nasál Harryho 

zpět do úst a začal pohybovat hlavou. Ruku opět obtočil kolem jeho délky, 

stiskl ji a bylo to tak dobrý, tak moc, tak rychlý. 

„Už – už - “ zalapal Harry po dechu, snažil se Snapea rukama odstrčit, 

zapomněl, že by se ho neměl dotýkat. Snape ale jen rychleji přejížděl ústy 

nahoru a dolů a Harry pevně sevřel oči, už déle nebyl schopný zadržovat 



orgasmus, jenž k němu pospíchal. S křikem se udělal, prsty zaťal do 

Snapeových ramen oděných v hábitu, když vylil své semeno do 

Snapeových úst. Muž to celé spolykal, něžně ho vysál do poslední kapičky. 

Harry lapal po dechu, otevřel oči a stupidně se na Snapea díval, mozek 

měl úplně odvařený. 

Snape pustil z pusy Harryho penis a postavil se, uhladil si hábit. Zvedl na 

Harryho jedno obočí, jako kdyby říkal: ‚jen to zkus překonat‘. Ten 

samolibý výraz na tváři zůstal, i když pronesl: „Zpátky do klece,“ jako 

kdyby právě skončili tréninkovou seanci. Harry si nemyslel, že se dovede 
pohnout, ale nějak se mu podařilo postavit na nohy a doklopýtat zpět do 

cely. Padl do židle, bezduše sledoval Snapea, který pro něj přivolal večeři 

a pak odešel, plášť za ním jen vlál, když se rychle vzdaloval. 

Kurva. To bylo tak zatraceně fantastické! Harry si ani nemyslel, že by 

orální sex mohl být ještě lepší. A Snape dokonce spolykal jeho sperma! 

Žádný z jeho spolužáků by mu nikdy neuvěřil, kdyby jim to řekl. Jen 
představa, jak by tyto novinky přijal Ron, donutila Harryho vybuchnout 

smíchy. 

Poté, co se zklidnil, jím projel pocit viny. Přemýšlel o tom, jak vykouřil 

Snapea a jak to muselo být špatné. Podle toho, co mohl říct, Snape 

dokonce ani nevyvrcholil, a přesto udělal Harryho dokonale. Nebylo to 

spravedlivé, vážně by měl Snapea vykouřit ještě jednou a tentokrát až do 
konce. Nedovolil by Snapeovi vyvrcholit mu do pusy, ale mohl by ho 

dovést k orgasmu rukama. To, co udělal, bylo docela kruté – vybudil ho a 

pak odešel. Kdyby Snape provedl to samé jemu, byl by rozhořčený, ale 

Snape neřekl ani slovo. Bylo by jen správné, aby vykouřil Snapea znovu. 
Kromě toho byl ten arogantní bastard tak domýšlivý, myslel si, že je lepší 

ve všem. Nenechá se jím zmanipulovat do souboje v kouření penisu, ale 

ukáže mu, že dokáže dostát svému slovu. 

Po večeři si Harry zase četl Fausta. Čím dál dočetl, tím větší měl pocit, že 

se Snape sám vidí jako hlavní představitel a že vypráví, proč se přidal 

k Voldemortovi, skrz ten příběh. Spoustě slov a frází nerozuměl, ale hlavní 
dějovou linii nebylo těžké sledovat, ačkoliv určité části nechápal. Zajímalo 

ho, kolik Snape očekával, že pochopí. 

Harry si četl, dokud ho nebolely oči, a pak vrátil knihu zpět na její místo 

pod matrací. 

Když ležel v posteli a pokoušel se spát, mysl se mu zatoulala k včerejšímu 

večeru a tomu, co zaslechl. Mohl Snapeovi věřit? Po skoro třech měsících 

ho stále trápily pochybnosti; malé, otravné myšlenky, které se hromadily 
na okrajích jeho mysli. Obvykle si jich nevšímal; zatlačil je až k úplnému 

okraji jeho vědomí, ale nyní jimi procházel v touze neopominout žádnou 

variantu. 

Všechno nejspíš záviselo na tom, co Snape nenáviděl víc – vzpomínku na 

Jamese nebo život coby Voldemortův otrok. Zezačátku jeho uvěznění si 



myslel, že Snape nenávidí Jamese víc, ale později došel k přesvědčení, že 

Snape radši pomůže synovi svého největšího nepřítele, než aby žil život 

v otroctví. Snape po něm chtěl, aby porazil Voldemorta, toliko věděl. 

Snape se vždycky choval, jako kdyby jeho čas byl vysoce cenný. Nedávalo 
smysl, že by ho marnil jeho tréninkem, když by pak zkušenosti z něj 

neměl využít proti Voldemortovi a ostatním Smrtijedům. Snape vždycky 

mohl prohlásit, že Harrymu není povoleno vyjít ven ze sklepení, když 

poblíž není Voldemort, nebo že je to příliš riskantní nebo použít jinou 
výmluvu, aby omezil dávku času, který spolu strávili. Snape nejspíš 

nemohl být tak oddaný snaze udržovat iluzi partnerství, že by pokračoval 

s několika hodinovými tréninky každý den. Občas byl vážně v nechutné 

náladě a i tak strávili hodiny v tréninkové místnosti. Bylo by pro Snapea 
až příliš jednoduché prohlásit, že se potřebuje soustředit na vaření 

lektvarů nebo že má návštěvu. Neměl možnost, jak se dozvědět, kdy 

Snape mluví pravdu a kdy je vážně v knihovně a čte si nebo onanuje nebo 

cokoliv. 

Bylo možné, že Snape ho plánoval zabít nebo zotročit hned po 

Voldemortově porážce, ale to se mu nezdálo pravděpodobné. Snape ho 
potřeboval jako obranu před kouzelnickým světem, který nebude mít 

žádný důvod věřit Smrtijedovi. Bez jeho pomoci bude Snape nejspíš 

odeslán přímo do Azkabanu; pokud ne rovnou zabit. I kdyby si Snape 

myslel, že by dokázal veřejnost přesvědčit o své nevinně sám, tak jakmile 
Harry porazí Voldemorta, celá tahle pán/otrok fraška skončí. Neexistovalo 

nic, co by mu Snape mohl říct nebo udělat, kvůli čemuž by Harry chtěl 

zůstat otrokem. Ta představa, že by kdy souhlasil být něčím otrokem, 

natož vykastrovaným, byla absurdní. Snape by mu tohle nikdy neudělal. 

Ale čím mu Snape hodlá ublížit? 

Harry vytlačil tyhle myšlenky z hlavy. Nemělo smysl dlít na tom, co by se 
mohl stát. Bylo bez pochyb, že Snape dokázal být nevyslovitelně 

nestvůrnž, když chtěl, ale navzdory všem jeho výhružkám nikdy mimo 

trůnní sál sadistický nebyl. Ale proč Harrymu doposud neřekl, kvůli čemu 

byl sex oproštěn od krutostí? Nebo… čekal Snape nějak, že se skrčí a 
vyslechne jejich konverzaci? Strávili hodiny tréninkem; jistě bylo jasné, že 

měl schopnost vyhnout se ševelissimu, když bylo vysláno z dostatečné 

dálky, aby měl čas reagovat. Ačkoliv Snape vypadal překvapeně, že 

zaslechl, co Voldemort říkal, ale možná hrál svoji roli tak dobře, že 

oklamal i Snapea. Možná nesprávně odhadl Snapeovy reakce, když byl 

pod vlivem léků. 

Kdyby Snape věděl, že se mu vyhnul, nebo by chtěl, aby se vyhnul, proč 

ho tedy vůbec použil? Byl to nějaký druh zkoušky? Bylo to jako tehdy, 

když Snape lhal, ale bylo úplně jasné, že lže? 

Namísto odpovědí se mu nějak podařilo vytvořit dalších milion otázek. 

Harry si povzdechl a pevněji si kolem sebe přitáhl pokrývky. Zítra si 

promluví se Snapem o Faustovi. Mimo sex byly diskuze o knihách jeden ze 
zřídkavých momentů, kdy to vypadalo, že jedná s relativně otevřeným a 



upřímným Snapem. Možná tehdy získá nějaké odpovědi na otázky, které 

ho sužovaly. Ale teď potřeboval spát. 

  



Kapitola 47 

Harrymu se zdálo, že je v Bradavicích a snaží se najít učebnu, kde by měl 

skládat důležitou zkoušku, na kterou nebyl připravený. Probíhal prázdnými 

síněmi, zvuky jeho kroků se rozléhaly podél vylidněných chodeb, když 

kontroloval každou učebnu a hledal známky života. Kde všichni byli? 

Zmizely dokonce i portréty a koridory byly potemnělé a zaprášené, jako 

kdyby je už roky nikdo nezametal. 

Když běžel prázdnou, tmavou chodbou, zahlédl z malé skulinky ve zdi 

paprsek světla. Jak přišel blíže, zjistil, že prasklinka obkresluje nezřetelný 

obrys dveří, které se někdo snažil zapečetit, zakrýt je omítkou. Štěrbiny 

v sádře odhalovaly kousek jejich okraje; jasné světlo pronikalo z té 

největší a nejhlubší. 

Harry strhával omítku a odhalil malé dveře. V jeho rukách se sádra drolila 

snadno, měnila se v prach a hromadila se na podlaze. Šahal kolem a 

hledal kliku, ale žádnou nenašel, a tak se místo toho zaměřil na odhalení 

celého vchodu. Když oderval veškerou omítku, zaplály svíčky, osvětlily 

tmavou chodbu a odhalily do kamenných dveří vyryté runy. Táhly se po 

celém povrchu, kroutily se v podivném tvaru, který nikdy předtím neviděl. 

Sledoval tvar jedné jedním prstem, pak i ostatní prsty položil na kámen a 

prozkoumával podivné řezby. Zdály se mu zvláštně povědomé jako 

vzpomínka, na kterou nedokázal dosáhnout, která se nedokázala prorvat 

napovrch. Runy uvítaly jeho dotyk, tepaly mu pod rukou, a jak je 

mapoval, vlévaly mu energii do prstů. 

Položil dlaň na dveře a pronesl: „Alohomora,“ a magií do nich zatlačil. 

Dveře se v základech zatřásly, vydaly lehký povzdech, jako kdyby byly 

živým stvořením. Objevily se další body světla kolem okrajů. 

Povzbudilo ho to a tak zvedl i druhou ruku ke dveřím a položil ji vedle 

první, prsty zabořil do run. „Fragmentus!“ Dveře se zatřásly a prach se 

snesl na zem kolem jeho hlavy a ramen. Zdi obklopující dveře se zachvěly 

a posunuly se dovnitř ve snaze zavřený průchod zakrýt, ale on potřeboval 

vědět, co je za ním. Přitiskl ruce ještě silněji, aby navázal větší kontakt. 

Pevně se opřel dlaněmi do kamene a znovu zařval: „Fragmentus!“ 

Celý hrad se zatřásl a Harry spadl na kolena. Ve zdech a v podlaze se 

objevily nové kameny, protáhly chodbu a zatlačily ty dveře dál od něj. 

Plazil se po čtyřech směrem k nim, byl rozhodnutý je otevřít, aby viděl, co 

leží za nimi. Náhle ucítil kouzlo řítící se k němu a tak se vrhnul na stranu, 

aby se mu vyhnul… 

… a spadl z postele, přistál v rozházené hromádce na podlaze. „Kurva!“ 

„Zranil jste se?“ zeptal se Snape, když prošel mřížemi. 



Harry ze sebe sklepal svoji ospalost a vymotal se z přikrývek. „Jsem 

v pořádku.“ Vyskočil na nohy a uháněl na druhou stranu cely, po celou 

dobu Snapea sledoval a čekal na jakýkoliv rychlý pohyb. Snape místo toho 

pouze na stůl vyčaroval snídani, než si zastrčil hůlku zpátky do hábitu. Pak 

se posadil na svoji židli zády k Harrymu a zvedl hrnek s čajem. 

Harry s podezřením zúžil oči. Skrčil se k zemi a pozvolna se plížil ke své 

židli, při tom ani na okamžik nespouštěl oči za Snapea. Snape si ho 

nevšímal, upíjel svůj čaj a zíral na Harryho prázdné místo. 

Harry se otočil zády k posteli a pomalu přistupoval ke stolu. Když shlédl 

dolů, aby se podíval na svoji snídani, Snape vytasil hůlku a vystřelil 

kouzlo. Harry se opět vyhnul, vrhnul se na stranu dřív, než na to vůbec 

stačil pomyslet. 

„Parchante!“ vykřikl, když se narovnal a s očekáváním se postavil, 

vyčkávaje další útok. 

Snape se ušklíbl a hůlka zmizela v záhybech černé. „Jezte.“ 

„Už jste skončil s útočením na mě?“ Harry vklouzl na svoji židli a zvedl 

klobásku, aniž by zvedl oči od místa, kde zmizela Snapeova hůlka. 

„Věřil byste mi, kdybych řekl ‚ano‘?“ zeptal se Snape s jedním 

pozvednutým obočím. 

O tom ani nemusel přemýšlet. „Ne.“ 

„Možná pro vás je ještě naděje.“ 

Harry polykal jídlo, zatímco po celou dobu Snapea pečlivě sledoval. Takhle 

jíst bylo poněkud složité a on se několikrát bodnul lžící do tváře. 

Snape ho s kamenným výrazem na tváři sledoval, jak snídá. Když se 

Harry bodnul do obličeje potřetí, Snape řekl: „Nemyslel jsem si, že se 

vaše stolovací návyky mohou ještě zhoršit. Vždycky plánujete jíst tak 

chaoticky?“ 

Harry spolknul plnou pusu, než odvětil: „Když jím s vámi? Jasně že jo!“ 

„Nebuďte tak nápadný ve svém sledování.“ 

„Vy víte, že se na vás dívám, že jo?“ 

Snape obočím vyjádřil souhlas a pak se znovu napil. 

Poté, co Harry úspěšně dojedl snídani, bez toho aniž by se znovu šťouchl 

do tváře, se zaklonil v židli a začal: „Četl jsem Fausta.“ 



Snape si usrkl čaje a pak se s jízlivým úšklebkem zeptal: „Rozuměl jste 

tomu, nebo potřebujete verzi pro děti?“ 

„Jasně že nepotřebuju.“ Harry přezíravě mávnul rukou nad Snapeovou 

urážkou. „Není to tak těžký. Ačkoliv - “ pečlivě vybíral slova, nechtěl 

Snapea urazit, pokud si ten příběh vysvětlil správně. „Faust má být údajně 

vážně inteligentní. Ale i tak uzavře smlouvu s ďáblem, přestože od začátku 

jasně ví, že ten, s kým jedná, je ďábel. Když to věděl, tak proč uzavíral tu 

smlouvu?“ 

Snapeův výraz se nezměnil, černé oči se setkaly s Harryho bez patrné 

emoce. „Příběh o Faustovi je založen na německé legendě, jež má mnoho 

výkladů. Já osobně se přikláním k verzi Goetheho, ačkoliv jsem měl 

dojem, že je nepravděpodobné, abyste porozuměl jeho dílu.“ 

Co to sakra mělo být? On ani nečte správnou verzi? Proč musel Snape 

všechno dělat tak složité? „Vím, že ji dokážu pochopit.“ 

„Jakmile dočtete tuto, dám vám ji,“ odpověděl Snape. „Nabízí se mnoho 

důvodů, proč Faust zaprodal svoji duši – hybris, víra, že je již stejně 

zatracený; touha posunout hranice znalostí, vědy a magie za jejich 

současná omezení… V některých výkladech Faust vyjádří chuť využít svoji 

nově objevenou moc a intelekt pro dobro společnosti, a v neposlední řadě 

je naznačeno i to, že vstoupil do paktu výhradně kvůli svým vlastním 

ambicím.“ 

Snape se připojil ke Smrtijedům pouze proto, aby prohloubil své vlastní 

zájmy? Harry nasál vzduch, náhle přišel o všechen vzduch, jako kdyby 

dostal ránu do břicha. Sužovala ho bolest, kterou nedokázal pořádně 

vysvětlit. Vždycky věděl, že je Snape sobecký bastard, ale neočekával od 

něj, že bude tak egocentrický. Předpokládal, že Snape bude ze svých chyb 

vinit slepou nenávist k otci, který ho zneužíval, k bývalé milence, jež jím 

opovrhla, nebo touhu splatit činy Pobertům. Pomsta by dávala smysl. 

Harry sám toužil po pomstě a občas, když ho mučili, snil o tom, že je 

pomocí černé magie vymaže z povrchu zemského; že spáchá hrozivé činy, 

které mu v mysli ale vybledly, jakmile ho nechali na pokoji. Dokonce i ty 

kecy o čistokrevnosti dávaly větší smysl. Alespoň ti fanatici věřili, že to, co 

dělají, je ku prospěchu kouzelnického světa – dokonce i když to bylo na 

úkor jiných lidí. Cokoliv jiného by bylo lepší než chladná, bezcitná ambice. 

Harry vyčistil talíř a odstrčil se na židli. Neobtěžoval se skrývat svoje 

opovržení, když přecházel přes pokoj k umyvadlu. „Musel být hloupý, když 

si myslel, že odevzdání své duše ďáblovi pomůže lidem.“ 

„Nepochybuji o tom, že i vy byste, kdyby se vyskytly ty správné okolnosti, 

souhlasil s dohodou s ďáblem,“ namítal Snape. 



Harry se otočil, aby se mu postavil čelem. „Nikdy. I kdyby mi Voldemort 

přísahal, že už nikdy neublíží mým přátelům a že bude žít v míru s mudly, 

nikdy v životě bych s ním neuzavřel dohodu. Zničil by mě, mé přátele, 

všechno, hned jakmile by si myslel, že mu to pomůže.“ Podíval se 

Snapeovi do očí a v hrudi mu vzplál vztek jako přírodní požár. Sevřel ruce 

do pěstí a řekl: „Musel byste být bez srdce nebo hloupý, abyste si 

neuvědomil, že je takovýhle.“ 

Snape otevřel pusu, aby promluvil, ale Harry pokračoval. „Podívejte na ty 

všechny, které zabil! Podívejte, jak se k vám chová! Jak byste mohl věřit 

někomu takovému, že by vám mohl pomoct? Možná by pomohl, ovšem 

jen dokud budete dělat všechno tak, jak chce on, ale pak byste byl 

otrokem nějakého zbabělého vraha a kvůli čemu? Znalostem? Stojí lidské 

životy za to, abyste se dozvěděl víc nějakých stupidních faktů? Moci? 

Nikdy vám nedovolí stát se mocnějším, než je on sám! Tak o co jde? 

Ctižádost? Možná pokud vaší ctižádostí je strávit zbytek života jako 

zasraný otrok!“ S třesoucíma rukama, srdcem, které se mu snažilo 

vyskočit z hrudi, se Harry odvrátil od Snapea. Sklonil se nad umyvadlo a 

šplouchl si studenou vodu na obličej ve snaze se uklidnit. 

Když Snape promluvil, používal ten vyrovnaný tón, jako kdyby na něj 

Harry nekřičel. „Představte si, že by se ďábel nabídnul, že by zabil Pána 

zla a ostatní Smrtijedy. Tato bytost by slíbila, že udrží vaše milované 

naživu a minimalizuje rizika bitvy tak, že zemřou pouze vaši nepřátelé. 

Jediné, co byste musel udělat, by bylo obětovat sám sebe. Odevzdal byste 

svoji duši výměnou za porážku Pána zla a ochranu těch, na kterých vám 

záleží?“ 

„Je to ďábel. Nemůžete jim věřit. Vždycky podvádějí.“ Harry popadl zubní 

pastu a vyšrouboval víčko. Vymáčkl si štědrou dávku, trochu až příliš 

silně, že přestřelil štětiny a zubní pasta úplně pokryla horní část kartáčku. 

Celou tu věc si strčil do pusy. 

„A kdyby bylo možné složit s ďáblem Neporušitelný slib, takže byste 

zaručeně věděl, že dohodu dodrží tak, jak slíbil?“ tlačil na něj dál Snape, 

očividně chtěl slyšet Harryho souhlas. „Kdybyste jej donutil, nezlomitelnou 

smlouvou, že nikdy neublíží vám ani vašim milovaným, dokud ho budete 

poslouchat?“ 

Harry energicky potřásl hlavou s pusou plnou zubní pasty. 

„Proč ne?“ zeptal se Snape. „Musel byste se vzdát pouze vlastní duše pro 

ochranu celého světa. Nebylo by sobecké odmítnout? Nepřejete si zbavit 

se Pána zla a ukončit tuto válku?“ 



Harry vyplivnul pastu a odvětil: „Jediný způsob, jak bych s tím mohl 

souhlasit, je, kdybych věděl s naprostou jistotou, že by nemohl ublížit 

nikomu jinému kromě mě. Ale to je něco jiného, protože já bych to udělal, 

abych pomohl ostatním, kdežto Faust se staral jen sám o sebe.“ 

„‚Cesta do pekel je dlážděna dobrými úmysly,‘“ citoval Snape, když 

odklízel jejich nádobí. 

„Nemyslíte si, že bych měl?“ zeptal se Harry. 

Snape pokrčil rameny. „Neříkal jsem, že byste neměl.“ 

Harry nenáviděl tyhle stupidní hry. Proč prostě Snape nemohl být 

přímočarý jako normální člověk? „Ale zcela jistě jste to naznačoval. 

Kdybyste byl na mém místě, co byste dělal?“ 

„Nezahazoval bych slepě svůj život pro dobro kouzelnického světa.“ 

„A co mám teda dělat?“ zeptal se Harry podrážděně. Nezahazoval svůj 

život slepě, pokud to znamenalo Voldemortovu porážku. „Prostě nechat 

všechny, které miluji, zemřít? Nechat Voldemorta přijít a zabít mě? Nedá 

pokoje, dokud jeden z nás nebude mrtvý. To vy víte.“ 

„Vrháte se na obětní oltář lehce, ale zajímalo by mě, jak moc své silácké 

vystupování myslíte vážně.“ 

„Jak to myslíte?“ Harry se na něj zamračil. 

Snape se zvedl ze židle a přistoupil blíž, černé oči měl zabořené do 

Harryho zelených. Natolik hubený muž by nebyl ani z poloviny tak 

zastrašující nebýt vlajícího hábitu, těch dravých očí a hlubokého, temného 

hlasu. Když promluvil, slova měl odměřená. „Jak jsem říkal, vytvořil jsem 

mnoho plánů. Jeden z nich zahrnuje ten lektvar, který jsem vařil pro Pána 

zla. Nenašel jsem způsob, jak s jistotou odstranit duši, ale objevil jsem 

cestu, jak zabít člověka, a přitom zachovat jeho tělesné procesy, takže 

tělo jeví známky života. Dám vám ho a Pána zla informuji, že se mi 

úspěšně podařilo vám odstranit duši. Odejdu odsud, půjdu hledat hůlku 

osudu a zničím zbylé horcruxy. S hůlkou smrti a s pomocí Řádu napadnu 

Temného pána a donutím ho posednout vaše tělo. Zůstane v něm 

uvězněný a tím pádem půjde zničit s minimem úsilí. Souhlasíte s tímto 

plánem?“ 

Harrymu se sevřel žaludek a v ústech mu vyschlo. Byl připravený 

v případě potřeby zemřít, ale slyšet ten plán probíraný tak klinicky, jako 

kdyby Snape odříkával denní rozvrh tréninku, mu vysílalo mrazení podél 

páteře. Srdce mu strachy bušilo, ale věděl, že musí, pokud tohle byl jediný 

způsob. Ani on ani Voldemort nebudou mít nikdy pokoje, dokud jeden 



z nich nebude mrtvý. Pokud to spočívalo v tomto, tak ať. Nemohl 

existovat s vědomím, že ostatní umírají, aby on mohl přežít. Zašeptal: 

„Ano.“ 

„Proč tedy otálet? Bude pro mě daleko snadnější obstarat si hůlku osudu, 

když nebudu uvězněný na tomto místě.“ Snape odešel, černý plášť za ním 

vlál. 

Harry za ním zmateně hleděl, hlavou mu vířily myšlenky. To to udělají 

hned teď? To už teď umře? Chtěl zavolat Snapea, ať se vrátí, ale cítil se 

jako ztuhlý, neschopný byť o píď pohnout tělem. Snape si z něj musel 

dělat srandu. Co když Draco nemá moc nad hůlkou osudu? Co když Snape 

nebude moci najít ten diadém? Mohli si být vůbec jistí, že ten horcrux je 

schovaný v diadému? Bylo to příliš riskantní. Musel to být nějaký druh 

zkoušky. Nebylo možné, aby ho Snape šel rovnou teď zabít, prostě jen 

tak. 

Snape se vřítil zpět do pokoje s malou černou lahvičkou, kterou svíral 

v natažené ruce. Přiblížil se k Harrymu, který zacouval ke zdi. 

„Pokud si přejete zbavit se Pána zla, vypijte tohle,“ nařídil mu Snape se 

třpytem v temných očích. 

„Počkat – Ne - “ Harry se pokusil sebrat svůj důvtip, mysl zuřivě sahala 

kolem sebe pro cokoliv, co by odložilo tuto událost. „Nepotřebujete nejdřív 

získat nadvládu nad hůlkou osudu?“ 

„Život by mi to ulehčilo, ale není to nezbytné.“ Snape přezíravě mávnul 

rukou. „Navíc bude daleko účinnější, když se budu pokoušet získat 

nadvládu nad hůlkou, jakmile se budu moci pohybovat dle libosti.“ 

Odkorkoval flakónek a přistrčil ten ohavně páchnoucí lektvar Harrymu pod 

nos. „Nechcete snad zničit Pána zla?“ 

„Myslím, že byste měl nejdřív získat hůlku osudu!“ hádal se Harry. Tohle 

bylo šílené. „A co ty zbylé horcruxy? Pokud to zkazíte, nikdy nezemře!“ 

„Neselžu,“ odvětil Snape, v očích se mu odráželo přesvědčení, které ladilo 

s tím v hlase. „Říkal jste mi, že jste připravený bojovat a zemřít. Změnil 

jste názor? Nebyla ta slova nic než chvástání, jak jsem o tom byl 

přesvědčený?“ 

Jistě měl Snape v rukávu schováno víc karet než tento zbrklý, 

sebevražedný plán. „Neexistuje jiná cesta?“ zeptal se Harry, když hledal 

ve Snapeově tváři stopy humoru. 



„Tohle je jediný způsob, jak zcela jistě můžeme zaručit jeho smrt. Znáte 

proroctví. Víte, co se musí udělat,“ řekl Snape a sledoval Harryho, tvář 

jako smrtijedskou masku měl bez výrazu. 

„Bylo řečeno, že jeden z nás musí zabít toho druhého, ne že já musím 

zemřít!“ 

Snapeovo obočí se stáhlo k sobě. „To jsem říkal? Musíte ho porazit a 

takhle budeme vědět s jistotou, že zemře. Neexistuje způsob, jak by mohl 

uniknout z mrtvého těla. Bude v něm uvězněný a snadno půjde zabít.“ 

„Ne, ne,“ Harry vrtěl hlavou. Tohle byl ten nejhorší plán, jaký kdy slyšel. 

Nikdy nebude fungovat. „Musí existovat jiný způsob.“ 

„Pouze pokud si přejete zůstat v tomto vězení další týdny, zatímco budou 

další vaši přátelé umírat nesmyslnou, zbytečnou smrtí.“ Snapeova ústa se 

zkřivila do úšklebku. Ruka vystřelila vpřed, chytila Harryho za paži a 

přišpendlila jej ke zdi. Zkrátil vzdálenost mezi nimi a svým větším tělem 

se přitiskl k Harrymu. Hořkým, sarkastickým hlasem pronesl: „Vypijte to, 

Pottere. Je na čase, abyste zachránil svět.“ 

Harry si vzpomněl na svůj sen o smrti a strach, který jím tehdy probíhal, 

ho nyní přemohl. Co nejdál Snapea od sebe odstrčil.  

„NE!“ Ve snaze utéct se vrhnul na postel, kde se přitiskl zády k protější zdi 

a zíral na Snapea, který se ani nepohnul, aby zastavil jeho útěk. 

Snape se na něj usmál. Tím stejným smrtícím úsměvem z jeho snů. 

„Chcete, aby všichni vaši přátelé zemřeli? Aby byli pronásledováni a 

mučeni, zatímco vy zůstáváte tady a neděláte absolutně nic, čím byste je 

ochránil?“ 

„Ne! Budu bojovat!“ 

Snape se zachechtal. „Nemilujete snad Ginevru? Víte, co by jí Lucius 

udělal?“ 

„To se ksakru ani neodvažujte,“ varoval ho Harry. 

Snape jej ignoroval. „Miluje, když může mučit krvezrádce. Pokud bude mít 

štěstí, jen ji znásilní - “ 

„DRŽTE HUBU!“ Harry prudce máchnul rukou. Kdyby měl hůlku, toho 

parchanta by proklel. 

Snape postoupil dva kroky směrem k posteli, hlas snížil jen na tichý 

hřmot. „Každým dnem, co čekáte, je čím dál ve větším nebezpečí.“ 



„To vím!“ Nemohl dopustit, aby přišla ke zranění kvůli němu. Nemohl o ni 

přijít. Ta myšlenka mu naplnila vnitřnosti ledem. 

„Pak buďte muž!“ jízlivě pronesl Snape a odhalil své zkřivené, zažloutlé 

zuby. „Postavte se čelem svému údělu!“ 

Harry vyskočil na nohy. „Říkal jste, že máte kopu plánů! Nemůžou 

všechny zahrnovat moji smrt!“ 

„Bojíte se smrti, Pottere?“ zeptal se Snape, na tváři měl samolibý výraz, 

když si složil ruce a překřížil před hrudí. „Kde je nyní vaše nebelvírská 

odvaha?“ 

„Och, ale no tak! Nemůžete vymyslet něco lepšího? Musí tu být něco - “ 

Snape rozpletl ruce a hrozivě se nad Harryho naklonil, oči měl 

přimhouřené a rty zkroucené do úšklebku. „Jste slabý! Zbabělec! Přesně 

jako váš otec!“ 

„JÁ NEJSEM SLABÝ!“ křičel Harry a udeřil pěstmi do zdi. 

„Tak to dokažte! Tohle je jediný jistý způsob, jak ho zničit!“ Snape se 

přibližoval soustavnými kroky. „Prosil jste mě o tuhle informaci, Pottere. 

Už víte, proč jsem to před vámi tajil? Protože všechna vaše slova nejsou 

nic než prázdné sliby. Protože, když dojde na činy, nedokážete se zabít, 

abyste ochránil své přátele.“ 

Harrymu se zadrhnul dech v krku, tak jen tiše opakoval: „Zvládnu to. 

Zvládnu.“ 

„Tak to udělejte.“ 

„Jen jsem si myslel – myslel jsem si - “ Myslel si, že Snape bude schopný 

jej zachránit. Myslel si, že se Snapeovou pomocí byla smrt pouze 

možností, ne nezbytností. Vážně neexistoval žádný jiný způsob? Tak 

snadno dříve rezignoval na smrt, ale teď, když jí byl donucený čelit, se jím 

prohnalo zděšení. Nechtěl zemřít. Chtěl zničit Voldemorta, ale nechtěl 

zemřít. Ne takhle. Pokud měl umřít, proč nemohl jít do bitvy? Proč jed? 

Zhroutil se na postel, klesl na kolena. 

„Myslel jste si, že nebudete muset dostát svým slovům?“ zeptal se Snape 

tichým hlasem. „Mluvíte o smrti tak bezstarostně, Pottere, ale ke konci 

vám stejnak chybí odvaha.“ 

Ne. Udělá to. Tohle bylo něco, co udělat musel. Musel zbavit svět 

Voldemorta. Pokud tak neučiní, zemřou tisíce. Ginny umře; Ron 

s Hermionou taky. Nebudou mít proti Voldemortovi žádnou šanci a on ho 

musel zničit. Musel je zachránit. 



„Typicky nebelvírské. Vy - “ 

Harry rychle zvedl hlavu. „Udělám to! Vezmu si ten lektvar!“ 

Snape zavrtěl hlavou a znovu zazátkoval láhev. „Věděl jsem, že na tohle 

ještě nejste připravený. Počkáme. Počkáme, dokud nebudete připravený 

nebo dokud se nenaskytne lepší příležitost. Nemělo by to trvat příliš 

dlouho, nanejvýš pár týdnů.“ 

Nemohl čekat. Čím déle bude váhat, tím více lidí zemře a tím ve větším 

nebezpečí budou jeho přátelé. Každou hodinou sklouzával svět víc a víc 

pod Voldemortovu nadvládu. Zemře, pokud tu zůstane – navždycky 

uvězněný a čekající na lepší příležitost, která by nikdy nemusela nastat. 

Už teď věděl, že určité jeho části mu byly odňaty; možnost výběru mu 

vzali a také ho mučili tak, že na to nikdy nebude schopen zapomenout. 

Být bez přátel, sám a zajatý v tomhle vězení bylo, jako kdyby neustále 

šlapal vodu a topil se v osamělosti. Prozatím se držel, ale cítil, jak mu 

sevření vyklouzává a nevěděl, jak dlouho ještě přežije. Pokud měl na 

výběr mezi smrtí a nekonečným zotročením, volil si smrt; dokonce i 

jedem. Zhluboka se nadechl a zeptal se: „Jste si jistý? Jste si jistý, že ho 

můžete zabít?“ 

„Ano,“ Snape vážně přikývl, černé oči měl neochvějné. „Víme, že jeho 

duše unikne zničení jeho těla, a tehdy plánuje posednout to vaše. Bude 

zničený, přísahám vám.“ 

„Dejte mi to,“ zachraptěl Harry. Celý svůj život se připravoval na tento 

okamžik. Nemohl teď vycouvat. Tohle bylo to, co doopravdy chtěl – zničit 

Voldemorta i za cenu vlastního života. Všechno se smrsklo na, jak říkával 

Brumbál, výběr mezi tím, co je správné, a tím, co je snadné. Vzdát se 

nyní by znamenalo přiznat porážku temným silám světa. Byl silnější než 

ony a všechny je zničí jakýmkoliv způsobem, který mohl; nehledě na 

následky. Tisíce – milióny – lidí záviselo na něm a on je nenechá ve 

štychu. „Jsem připravený. Vezmu si to.“ 

„Ne,“ Snape zavrtěl hlavou. „Najdeme jiný způsob.“ 

„Dejte mi to!“ 

„Vím, že to nechcete udělat, Pottere.“ Snape opět potřásl hlavou, černé 

vlasy mu padaly na ramena. 

„Udělám to. Zvládnu to.“ Harry vystřelil z kraje postele a natáhl ruku. 

„Dejte mi to.“ 

„Ne.“ Snape si přitiskl lektvar do záhybů svého oděvu. 



„Jsem připravený,“ ujistil Snapea. „Chci to, dobře? Tohle je to, co chci 

udělat. Prosím, nechte mě to vypít.“ 

Snapeovy oči, tmavé v bledé tváři, se ani na okamžik neodvrátily od 

těch Harryho, jak muž přistupoval blíž. Vytáhl lektvar a vtiskl ho Harrymu 

do třesoucí ruky. Držel se jej i poté, co Harry kolem něj obtočil prsty, jako 

kdyby se bál jej pustit a dovolit Harrymu ho vypít. Přes tvář mu přelétl 

stín a zdálo se, že si to rozmyslel, ale pak náhle odtrhl prsty od flakónku a 

ustoupil. 

Harry hleděl na malou lahvičku, snažil se myslí pochopit to, co se chystal 

udělat. Do háje. Byl tohle vážně konec? Smrtijedi měli pravdu – byl jenom 

dítě. Existovala spousta věcí, které nikdy nedělal a teď už nikdy nebude 

mít šanci je udělat. Nemohl uvěřit, že už nikdy znovu neuvidí Rona 

s Hermionou. Nikdy neřekne Ginny, že ji miluje.  

„Dovolte mi – dovolte mi napsat dopis.“ 

„Ne. Musíte hrát svoji roli až do úplného konce.“ 

„Prosím,“ žadonil Harry. „Prosím, musím jim říct, že je miluju.“ 

Snapeovy oči se zúžily do štěrbinek, tvář měl chladnou jako masku, 

kterou nasazoval v trůnním sále. „Jen vypijte ten lektvar, pitomý kluku.“ 

Třesoucíma rukama Harry vytrhl zátku, zaklonil hlavu a nalil si lektvar do 

krku. Zachvátil ho pach síry a ruka se mu třásla natolik, že si vycákal 

trochu husté, studené tekutiny na hrdlo a hrudník. Zvedal se mu žaludek a 

snažil se udržet lektvar v sobě, hodil prázdnou lahvičku na stranu a zíral 

na Snapea, celé tělo zachvátil děs z toho, co právě udělal. Skoro okamžitě 

uvnitř jeho žaludku propuklo malé místo chladu, jako kdyby polkl kostku 

ledu. Ta arktická cívka se pomalu rozvíjela, ten trpký chlad prosakoval 

ven. Bylo to tady. Umíral. Zapotácel se, ale podařilo se mu narovnat. 

Navzdory všemu strachu, navzdory hrůze z konce ho zaplavila úleva při 

vědomí, že už brzy bude po všem. Teď byl v bezpečí; už mu nikdy nikdo 

nemohl ublížit. Čekali na něj jeho milovaní. Vytáhl se znovu na kolena a 

zakřenil se na Snapea. 

„Nemůžu se dočkat, až uvidím Siriuse.“ 

Nebolelo to; bylo to jen studené. Úponky ledu se mu proplétaly břichem a 

on, zaskočen šokem z toho mrazivého chladu, málem spadl z postele. 

Snape se přihnal blíž a zachytil ho, vytáhl ho zpět na postel. Harry zabořil 

ruce do Snapeova hábitu a zaklonil hlavu, aby mu viděl do nažloutlé tváře. 

Vráska mezi Snapeovými obočími byla tmavá a on shlížel dolů na Harryho 

očima plnýma něčeho podobného lítosti. 



Harry nemohl odolat touze ho popíchnout. „Vsadím se, že o tomhle jste 

snil už od první chvíle, co jste mě uviděl, co?“ 

Ve Snapeových očích válčily emoce, ale klidně obtočil ruce kolem Harryho 

a pevně jej držel, jako kdyby jeho náruč ho mohla udržet při životě. 

„Tohle nechci.“ Sklonil hlavu a zašeptal. „Řekněte mi to. Řekněte mi, že 

tohle nechcete.“ 

„Nechci,“ řekl Harry. „Udělám to. Když musím. Ale nechci to.“ Oklepal se, 

když mu led pronikl do plic a plynul k jeho srdci. Věděl, že bylo zbytečné 

protestovat proti tomu, co se už dělo, ale stále nějaká jeho malá část 

odmítala uvěřit, že tohle je konec. Teď, každou minutou ho Snape 

zachrání. Snape mu řekne, že právě vymyslel lepší plán; nějaký, kde bude 

Harry schopen zničit Voldemorta, aniž by se vzdával vlastního života. 

Předklonil se a obličejem se přitiskl do Snapeova hábitu. Bylo toho tolik, 

co chtěl říct a udělat, ale slova mu odumřela na jazyku; teď už nějak 

postrádala význam. Lnul k životu a ke Snapeovi, zatímco zvnitřku zamrzal. 

„Nechcete zemřít?“ zeptal se Snape tichým hlasem. 

„Ne.“ 

Snape pohladil Harryho po zádech. Sklonil hlavu a zašeptal: „A neumřete. 

Nenechám vás.“ 

„Neumřu?“ Nedávalo to žádný smysl, ne s tím ledem, který mu teď 

prosakoval do končetin. Ale stále byl tak nějak naživu, ne? I když ten led 

cítil po celém těle. 

„Nezemřete. Lektvar, který jsem vám dal, byl obyčejný chladivý lektvar 

s neškodnou přísadou, aby chutnal nechutně.“ 

Harrymu ochablo celé tělo a na chvíli nemohl dělat nic než bezmocně se 

opírat o Snapea, zatímco se jím proháněla úleva. Byl naživu. Naživu. 

Naživu. Zhluboka dýchal, nikdy si jako teď neužíval pocit vzduchu 

proudícího jeho plícemi. Srdce mu zuřivě bilo v hrudi, tlouklo tak silně, 

jako kdyby bojovalo s tím chladem o jeho návrat k životu. Krev mu horce 

a silně proudila žilami, a přestože z něj chladící lektvar ještě nevyprchal, 

nikdy necítil takové teplo. Mohl cítit každičký pór ve své kůži, každičký 

vlas na hlavu, každý jednotlivý vnitřní orgán. Nikdy o svém těle moc 

nepřemýšlel a nyní obdivoval jeho složitosti. 

Náhle do něj udeřilo vědomí toho, co se právě stalo, a on se násilně vytrhl 

Snapeovi z náruče a spadl po zádech na postel. Vztek v něm vybuchnul a 

on vystřelil pěstí po Snapeovi, který se mu lehce vyhnul a odstoupil z 

Harryho dosahu. 



„Jak jste mohl?“ zašeptal Harry nenávistně a vzhlédl nasupeně k těm 

černým očím, které jej sledovaly bez zjevné emoce. Kdyby nebyl tak 

vyčerpaný, vyskočil by z postele a toho parchanta by chytil. Do háje. 

„Jedna věc je mluvit o sebeobětování a něco jiného je to uskutečnit,“ řekl 

Snape poklidně. 

Harry si přitiskl ruce k hrudi a cítil, jak mu srdce divoce bije a s každým 

nádechem se mu zvedá a klesá hrudník. Na moment ho napadlo, jestli 

náhodou neumřel a tohle všechno není jen sen, ale cítil se víc naživu než 

kdy předtím. Bylo to, jako kdyby mezi ním a světem sňali jakousi bariéru 

a také jako kdyby poprvé ve svém životě skutečně žil. „Myslel jsem si, že 

umírám!“ 

„To byl účel,“ řekl Snape s pobavením v hlase. 

„Vy zasranej parchante,“ zasyčel na něj Harry. Zavřel oči, uvolnil se na 

pokrývkách a soustředil se na své tlukoucí srdce. Jen párkrát si byl takhle 

ostře vědom všech svých smyslů, a to když byl na té droze. 

„Vyvinul jsem takový lektvar,“ Snapeův hlas byl tentokrát hlubší a Harry 

otevřel oči a znovu se na něj podíval. 

„Domníváte se, že ho použijete?“ zeptal se tak klidně, jak jen zvládl. 

„Je to poslední možnost.“ 

Harry přikývl, rozuměl tomu, o čem tahle zkouška byla. Odtlačil svůj vztek 

na stranu, rozhodnutý dokázat Snapeovi svůj stupeň dospělosti. 

„Nemusíte se obávat, nezklamu vás. Víte, že udělám vše, co je třeba.“ 

„Stejně jako já.“ Snape si přivolal lahvičku a zastrčil si ji do hábitu. „Smíte 

strávit zbytek dne v posteli, pokud po tom toužíte, ale já mám na práci 

důležitější věci.“ 

„Chci trénovat.“ Harry sklouzl z postele. Přešel ke Snapeovi a řekl: 

„Chápu, co jste se pokoušel udělat, ale není třeba mě dál testovat. 

Nezašel jsem takhle daleko, jen abych si to na poslední chvíli rozmyslel. A 

taky vy jste říkal, že nejspíš tohle nepřežijete. Pokud nejste ochotný 

zemřít, tak proč mi pomáháte?“ 

„Rozdíl mezi námi, Pottere,“ vysvětloval Snape, když Harryho vedl do 

tréninkové místnosti, „je, že já nejsem ochotný se obětovat pro dobro 

kouzelnického světa. Jestliže zůstanu ve službách Pána zla, je 

pravděpodobné, že nakonec zemřu nebo skončím v Azkabanu nehledě na 

to, jak obratně budu vykládat své karty. Pro mě je to záležitost osobní 

svobody a přežití.“ 



Harry se pokusil zaměřit na vyhýbání, ale bylo to složité, neboť se jeho 

mysl neustále toulala zpět k podobnostem mezi Faustem a Snapem. 

Snape prohlašoval, že se ke Smrtijedům připojil a teď je chce opustit čistě 

jen proto, že to vyhovuje jeho vlastním ambicím, ale Harry měl potíže 

uvěřit, že je to celá pravda. Ze způsobu, jak mluvil s Mulciberem o 

Averym, to vypadalo, jako kdyby oni tři byli nějakou dobu přátelé, možná 

ještě předtím, než se Snape přidal ke Smrtijedům. Od Mulcibera a 

Averyho, jejichž otcové byli ve vysokých řadách ve Voldemortově područí, 

se očekávalo, že se k jeho šiku připojí taktéž, stejně jako se to vyžadovalo 

od Draca. Přitáhli Snapea s sebou, protože s ním jednali s respektem, 

nebo ho minimálně alespoň neponižovali? Jestliže se Snape přátelí 

s Mulciberem, tak až nadejde čas, bude ho muset přesvědčit, aby opustil 

Voldemorta, nebo s tím bude muset bojovat, možná jej dokonce zabít. 

Harryho dřív ani nenapadlo, že Snape nejspíš pro porážku Voldemorta 

bude muset zavraždit lidi, které má rád. 

Proč se Snape stal Smrtijedem? Muselo v tom být něco víc než jen slepá 

ctižádostivost; odmítal věřit, že je Snape bezcitný a sebestředný. Kdyby si 

na něm Pobertové nezasedli, přijal by Znamení? Voldemort by se nikdy 

nedozvěděl o věštbě, a co by se pak stalo? Harry předpokládal, že nemělo 

smysl přemítat o tom ‚co by kdyby‘. I kdyby měl obraceč času, nevěděl 

by, do jaké doby by se měl vrátit, aby předešel současným událostem. 

Mohl by se vrátit nazpět a zabránit Snapeovi, aby vyslechl věštbu, ale co 

pak? Voldemort by jen mohl nabrat na síle a zabít Harryho rodiče tak jako 

tak. Mohl by zabít Voldemorta, ale pak by se jeho rodiče do sebe nikdy 

nemuseli zamilovat v době, kdy pracovali v Řádu, a on by se nikdy 

nenarodil. Ačkoliv Harry občas svůj život nenáviděl, netoužil být vymazán 

z historie. Jeho rodiče zemřeli, aby on mohl žít, a jejich oběť by přišla 

vniveč, kdyby se snažil změnit minulost. Bude lepší soustředit se na 

přítomnost. Mohl ovlivnit budoucnost. 

Harry se ponořil do vyhýbání a vyčerpal se dřív než obvykle. 

„Nemůžeme stopnout na oběd?“ Zastavil se a nevšímal si míčků, které ho 

zasáhly, zatímco lapal po dechu. 

„Smíme,“ odpověděl Snape, když odeslal míčky pryč. Připoutal Harryho 

k zemi a odešel. 

Harry ležel na koberci, snažil se chytit dech a čekal, až se Snape vrátí. 

Když k němu muž dolevitoval tác, hodil do sebe mléko a s požitkem si 

trochu kousl do sendviče s tuňákem a uzeným sýrem. Byl vprostřed 

prvního, když ho napadla myšlenka a on se rázem narovnal. 

„Portréty!“ oznámil Harry Snapeovi. 



Snape na něj vyklenul jedno obočí. „O čem to žvatláte?“ 

„Nemůžete mučit portrét, že jo?“ zeptal se Harry. „Nebo mu dát 

veritasérum nebo použít jakoukoliv formu magie, aby vám vyklopil svá 

tajemství, mám pravdu?“ 

„Mimo hrozby zničení nepřinutí portrét k řeči žádná magie,“ potvrdil 

Snape. 

„Takhle komunikujete s Hermionou a Ronem,“ odhadoval Harry nadšeně. 

„Mají portrét Phinease Blacka a vy jste si vzal ten druhý z ředitelny. Mohl 

byste říct Phineasi Blackovi, aby neprozradil, pro koho pracuje, a já se 

vsadím, že by udržel vaše tajemství.“ 

„A jestliže jsem se mu nesvěřil s tak důležitým tajemstvím?“ zeptal se 

Snape. 

Harry se zamyslel. „Možná jste se změnil do mudly, aby tak nevěděl, že 

pracuje pro vás.“ 

„Jak bych ukryl portrét?“ 

To bylo ta složitější část. „Vy víte o magii víc, takže možná znáte kouzlo, 

které já neznám. Nebo jste ho možná pověsil vedle portrétu, na kterém je 

spousta lidí a jeden či dva z nich se vždycky poflakují v rámu, aby 

nevypadal prázdně.“ 

Snape v tichosti jedl svůj sendvič. 

„No tak,“ řekl Harry. „Napovězte mi!“ 

Snape odložil sendvič na talíř a na Harryho se ušklíbl. „V obou scénářích 

předpokládáte, že nejprospěšnější osoba, do které se mohu mnoholičným 

lektvarem přeměnit, je náhodný mudla. Do koho bych se mohl ještě 

převtělit, kdo by mohl být přínosem?“ 

Harry se zamračil, jak se zamyslel. Po několika minutách nabídl: „Jiný 

Smrtijed? Ale kdybyste to udělal, váhali by takovou osobu v bitvě zabít.“ 

„Kdo další?“ pobízel ho Snape. 

„Člen Řádu,“ hádal Harry, neschopen vymyslet nic jiného. „Ale to nedává 

smysl, protože byste tu osobu musel držet jako rukojmí, ale nemůžete se 

starat o dva vězně. A Voldemort by si druhého zajatce všiml.“ Zamračil se. 

„Pokud jste někoho z Řádu nezabil. Ale než byste ho zabil, musel byste se 

dozvědět všechny ty šifrované odpovědi na otázky, na které se ptají, a to 

by bylo nemožné. Mění ty otázky náhodně a není způsob, jak byste věděl, 

na co se zeptají.“ 



„Ano, jsou zde tyto problémy,“ řekl Snape, zvedl svůj šálek a napil se. 

Harry si povzdechl. Stále to neodhadl správně. Vážně potřeboval Rona 

s Hermionou, aby mu pomohli s touto hrou. Byl v tom strašný. 

„Pojďme uspořádat další soutěž,“ navrhnul Harry, když Snape sklidil jejich 

talíře. To byla jedna věc, ve které strašný nebyl. 

„Stejná pravidla?“ zeptal se Snape a začal odstraňovat nábytek. 

„Vraťte ten nábytek. Ve skutečnosti, přidejte ho ještě víc.“ 

Snape rozmístil zařízení po celém pokoji, přivolal míčky a položil je kolem 

zdí. 

„Pamatujte, jenom Immobulus. Nemůžete nechávat mizet nábytek, to je 

podvádění.“ 

„Já nepotřebuji podvádět, abych vyhrál, Pottere,“ argumentoval Snape, 

jak začal s útokem. 

Harry se vrhnul pryč, aby sebral nějaké zbraně. „Ani já ne!“ 

„Uvěřím, až to uvidím,“ řekl Snape s úškrnem, který Harry slyšel, aniž by 

ho viděl. 

„Jedinkrát, kdy jste nepodváděl, bylo, když jsem podváděl jako první. 

Přiznejte to; podváděl byste, kdybyste věděl, že vám to projde. 

Pravděpodobně podvádíte zrovna teď.“ Harry vyprázdnil svoji náruč 

munice na Snapea, mezitímco se vyhýbal z cesty Snapeovým kouzlům. 

Zastavil se, aby se skryl za skříňkou. I když nezamýšlel tentokrát vyhrát, 

chtěl dát Snapeovi pořádně zabrat. 

„Kdybych podváděl, už bych vyhrál.“ 

Harry se rozhodl zkusit ho napadnout přímo. Bude to daleko těžší než 

pokoušet se ho zasáhnout míčkem, ale pokud by vyhrál, bylo by to velice 

uspokojivé vítězství. Vloudil se za pohovku ve snaze se dostat do dobré 

pozice, ze které by mohl vést útok. 

„Přestaňte se skrývat, Pottere. Slibuji, že budu něžný,“ zavrněl Snape 

velice děsivým hlasem. 

Harry čekal, dokud neuslyšel Snapeovy tiché přibližující se kroky, než 

vyrazil směrem k muži. Snape se otočil a rychle na Harryho vypálil kouzlo. 

Harry si uvědomil, že nebude schopen tentokrát Snapea fyzicky 

napadnout, takže na něj hodil střely a pak se pozpátku vrhnul za křeslo. 



„Řekl bych vám, abyste používal svůj mozek místo těla, ale vám se 

nedostává v obou.“ Snape Harryho vyhnal zpoza křesla rychlou dávkou 

kouzel. 

„Možná nejsem ten nejchytřejší kouzelník, ale nejsem ani ten 

nejošklivější,“ odvětil Harry. 

„Kdybych si měl vybrat mezi rozumem a krásou, zvolil bych si bez 

rozmýšlení inteligenci.“ 

„Toho jsem si všiml.“ Harry napůl očekával, že se Snape urazí, ale starší 

kouzelník se místo toho uchechtl. 

„Možná z vás můžeme ještě udělat Zmijozela.“ 

„Ugh. Nevyhrožujte.“ Harry vystřelil zpoza knihovničky. Vyskočil, jakmile 

na něj Snape vrhnul kouzlo. Popadl Snapea za ramena těsně předtím, než 

na něj mistr lektvarů rychle vrhnul další kouzlo, které jej uhodilo přímo do 

hrudě, a jeho tělo ochablo. Spadl dopředu na Snapea, který se zapotácel 

dozadu, ale podařilo se mu to ustát a přitom chytil Harryho do náruče. 

„Finite Incantatem.“ Snape narovnal Harryho, který se zamračil hned, 

jakmile získal zpět kontrolu nad svým tělem. 

„Skoro jsem vás měl.“ 

„Uvěřím tomu, až se tak stane.“ Odvrátil se od mladíka, když vracel pokoj 

do normálního stavu. Jakmile skončil, podíval se na Harryho 

s očekáváním. 

„Posaďte se.“ Harry ukázal na gauč. Snape udělal, jak Harry navrhoval, 

jeho černé oči se třpytily, když mladíka sledoval. Pohodlně se opřel a 

široce se rozkročil. Harry k němu váhavě přistoupil, oči měl přilepené ke 

Snapeově klínu. Opět se cítil nervózně, ačkoliv už to dělal předtím a 

nebylo to tak špatné, jen nudné. Klekl si mezi Snapeovy nohy a zíral na 

černou látku před sebou. Zakryl svoji obavu rozkazováním. 

Harry se podíval Snapeovi do očí a řekl: „Nemůžu ho vykouřit, když si ho 

nevyndáte.“ 

„Nebyl jsem si vědom toho, že nezvládnete knoflíky,“ škádlil ho Snape, 

když prsty v rychlosti osvobozoval svůj penis. 

„Nosíte na sobě milion vrstev oblečení!“ odsekl Harry. 

Snapeovy ruce se zastavily, bránily Harryho očím ve výhledu na vršek 

napůl tvrdého penisu. „Pokud nejste schopen - “ 



„Dokážu to udělat,“ prohlásil Harry rozhodně, držel se svého odhodlání. 

Teď nehodlal vycouvat, nebyl zbabělec. Jestliže Snape zvládnul ho 

vykouřit, tak on to zvládne taky. 

Snape stáhl ruce, odhalil svůj tvrdnoucí penis a ztěžklá varlata. Harry se 

předklonil a obtočil ruku kolem kořene údu, než měl možnost ztratit nervy. 

Svojí druhou rukou stáhl Snapeovu předkožku a švihl jazykem přes 

zduřelý žalud. Až na cuknutí v penisu zůstal Snape bez pohybu. Harry 

vytrval, nasál muže do úst a pohyboval hlavou přes rychle dmoucí se 

délkou. 

Nenáviděl to. Proč se vsázel, že udělá tohle? Litoval, že se rozhodl 

úmyslně prohrát. Naneštěstí kdyby odmítl Snapea vykouřit, koukalo by se 

na něj jako na neschopného dotáhnout do konce jakékoliv ujednání. 

Pokoušel se zaměřit na svůj úkol, ale každou vteřinou ho to čím dál tím víc 

štvalo. Možná by ho Snape radši ošoustal. To byla férová výměna za 

vykouření. 

Harry odtáhl hlavu a vyhrknul: „Nechcete mě radši ojet?“ 

„Jste si jistý?“ zeptal se Snape. Hlas měl chladný, jako kdyby mu na tom 

nezáleželo, ale penis v Harryho rukách nadšeně poskočil, a mladík věděl, 

že to chtěl. 

Harry skryl úsměv a pustil Snapeův penis. „Jo.“ Pokrčil rameny, jako 

kdyby mu to bylo jedno. „Jistě, proč ne?“ 

„Dobrá tedy.“ Snape se postavil a zastrčil se zpět do kalhot. „Ale nejdřív 

se vysprchujte.“ 

Harry si přičichl k podpaží. Nemyslel si, že by smrděl, ale nejspíš se 

potřeboval umýt. Postavil se a zamířil do koupelny. 

„Jaké jsou vaše další plány?“ 

„Vzhledem na vaši reakci k dřívějšímu odhalení - “ 

„Nehodlám vycouvat, když budu muset zemřít,“ ujistil ho Harry, jakmile 

skočil do vany. „Jen to mělo příliš nedostatků. Nemáte hůlku osudu a my 

nevíme, kde je diadém. Co když Voldemort šel pro ten diadém? Kdybyste 

měl bezovou hůlku, znal přesnou pozici posledních dvou horcruxů a měl 

plán, jak je oba najednou zničit, pak bych tolik neváhal. Prosím, řekněte 

mi, že ostatní vaše plány jsou promyšlenější.“ 

„Samozřejmě,“ naježil se Snape. „Pouze jsem testoval vaše odhodlání. 

Kdybych měl v úmyslu vybrat si takovýto postup, zajistil bych, aby neměl 

jinou možnost, než posednout vaše tělo. Také bych uskutečnil tento plán, 



pouze kdybych mohl zaručit, že vaše tělo by bylo zničeno hned poté, co do 

něj vstoupí.“ 

„Co uděláte, jestliže získá nadvládu nad hůlkou osudu? Co když ji už má?“ 

zeptal se Harry, zatímco si mydlil nohy. 

„Této možnosti se neobávám. Budu to považovat za stejné, jako kdyby 

kdokoliv mimo mě měl nadvládu nad hůlkou.“ 

„Ale on by ji mohl použít, aby zničil moji duši a posedl mě,“ poukázal 

Harry. 

„Není známo kouzlo, které by zničilo duši, a přesto nechalo tělo naživu. 

Smrtící kletba vám kromě odstranění duše také zastaví srdce a mozkové 

vlny,“ vysvětloval Snape. „Mudlové mají zařízení, která udržuje tělo naživu 

dlouho poté, co jej opustí duše, ale kouzelnický svět nemá podobný 

ekvivalent, jelikož není třeba.“ 

„Počkat, neříkal jste, že ten lektvar, který jste předstíral, že mi ráno 

dáváte, dělá přesně tohle?“ zamračil se Harry, když si Snapea prohlížel. 

„Ten lektvar zabije tělo, zatímco udržuje zdání života. Neexistují kouzla 

ani lektvary, které by udržely tělo naživu poté, co je mysl a duše mrtvá. 

Nemrtví jsou tomu nejblíže, a přesto je velice zřejmé, dokonce i 

náhodnému pozorovateli, že nejsou skutečně naživu.“ Snape se zastavil a 

přeběhl si v zamyšlení prstem po rtu. „Předpokládám, že bych dokázal 

vyvinout lektvary a kouzla, které udrží tělo, spíše než dodají pouhé zdání 

života. Kdybych vám dal tyto lektvary a pak na vás použil smrtící kletbu, 

vaše duše by byla zničena, ale tělo by přetrvalo, dokud by jej ta kouzla a 

lektvary vyživovaly. Teoreticky by si vás mohl nechat jako skořápku, 

prázdné tělo, které by mohl posednout, kdyby se něco stalo jeho 

druhému. Nicméně nikdy předtím to nikdo neudělal.“ 

Harry se zachvěl i v žáru teplé sprchy. Pomyšlení, že by jeho tělo 

udržovali naživu, aby jej mohl Voldemort použít, bylo příliš děsivé, než 

aby na něj myslel. „Neříkejte mi, že tohle je váš nový plán číslo jedna.“ 

„Ne,“ Snape zavrtěl hlavou. „Jste mi víc k užitku naživu.“ 

„Co když má další horcrux, o kterém nevíme?“ Harry zaklonil hlavu, aby si 

spláchl šampón. 

„Je vysoce nepravděpodobné, že existuje horcrux, o kterém ví jenom on. 

Nicméně - “ 

„Jak to víte?“ přerušil jej Harry. 



„Jak víte, sedm je magicky příznivé číslo. Pán zla doufal ve vytvoření 

sedmi, aby se vyhnul několika vedlejším účinkům, které vycházejí 

z vytváření horcruxů. Pro stvoření horcruxu musí člověk použít extrémně 

temnou magii, která roztříští duši. S každým roztříštěním kouzelník 

riskuje, že ztratí svoji ‚hlavní‘ duši. Kromě toho se zhoršuje jeho ovládání 

magie, stává se čím dál tím nestabilnějším. Je ohromující, že kouzla Pána 

zla fungují stále tak dobře, stejně jako to, že přežívá ‚neporušený‘.“ 

„Ale Brumbál tvrdil, že na jeho magii to účinek nemá.“ 

„Strávil jsem ve společnosti Temného pána víc času než v ředitelově. Jeho 

kouzla nejsou tak mocná, jako bývala, a jsou nevypočitatelnější ve svém 

účinku. Zdá se, že dokonce trpí i smůlou na náhodně vypuštěná kouzla. 

Jistě, Pán zla vždycky byl neuvěřitelně mocný a ani toto zmenšení jeho 

schopností mu neubírá nic na jeho impozantnosti coby protivníka…“ 

Snapeova pravá ruka se přesunula směrem k levé, než se stihl zastavit. 

„Nicméně nezavrhl jsem možnost, že je tu další horcrux, o jehož existenci 

nevím, a z toho důvodu dávám přednost udržet vás pokud možno naživu.“ 

Ze způsobu, jakým Snape řekl ‚pokud možno‘, nabyl Harry dojmu, že to 

nebylo pravděpodobné. Poslední věc, o které chtěl Harry přemýšlet před 

sexem, byla smrt, takže změnil téma. „Při naší další soutěži chci zkusit 

něco trochu jiného.“ 

„To už se vzdáváte?“ zeptal se Snape se samolibým výrazem na tváři. 

„To tak,“ odpálil Harry nazpět. „Dokázal jsem, že vám můžu nakopat 

zadek.“ 

„Stěží. Ještě musíte vyhrát během přímého útoku.“ 

„A vytvoření neviditelných štítů, ve kterých mě uvězníte, je přímý útok? 

Chci mít souboj v nenápadnosti.“ Harry vyskočil z vany a z poličky shrábl 

ručník. „Očarujete všechen nábytek načerno a rozmístíte ho jako 

překážkovou dráhu. Já budu mít na sobě oblečení a budeme se plížit 

kolem a snažit se chytit jeden druhého.“ 

„Dávám přednost výzvě. Tohle vůbec žádná nebude.“ Snape se postavil a 

mávnutím ruky otevřel skříňku s lektvary. Vytáhl lektvar na svaly a zase ji 

zavřel. 

Harry roztáhl ručník přes kobereček a posadil se. Natáhl ke Snapeovi 

ruku. „Nebudete mít povoleno používat jakýkoliv druh kouzel.“ 

Snape dal lektvar do Harryho natažené ruky. „A jak zjistíme, kdo uvidí 

koho jako prvního?“ 



„Budete mě muset doslova chytit,“ řekl Harry, když si nakapal lektvar na 

nohy a na břicho, pak lahvičku přes rameno vrátil Snapeovi. „Pokud se 

uvidíme současně, bude to remíza. Budete muset do místnosti dát spoustu 

věcí, abychom se mohli proplížit k tomu druhému, aniž bychom se 

zahlédli.“ 

Snapeovy lektvarem vřelé ruce začaly odmasírovávat napětí z Harryho 

ramen tvrdými, dlouhými tahy. „Možná si zavážu oči, abych tu soutěž 

učinil rovnocennější.“ 

„Nepodceňujte mě,“ varoval ho Harry, když se opřel do Snapeova dotyku. 

„Naučil jsem se, jak být potichu, když se nechci nechat chytit. Dokázal 

jsem ukrást jídlo z ledničky, když byl strýc Vernon ve vedlejším pokoji. Ale 

pokud si chcete zavázat oči, jen do toho. Nikdy mě neunaví vyhrávat 

orální sex.“ 

Snapeovy ruce se přesunuly níž. „Položte se na břicho.“ 

Harry se natáhl na podložku. Snape nakapal lektvar Harrymu na záda, pak 

flakónek odložil na stranu. Naklonil se nad mladíka a začal se pomalu 

propracovávat po jeho zádech. Harry zavřel oči, tělo mu ochablo a penis 

začal tvrdnout. Myslel si, že ho Snape jen roztáhne a vrazí se do něj, ale 

nehodlal si stěžovat. Pokud ho Snape hodlal namasírovat pokaždé, pak 

bude schválně prohrávat častěji. 

Snapeovy ruce bez povšimnutí přeskočily Harryho zadek a putovaly dolů 

po nohách. Přitiskl palce Harrymu do plosky nohou a pak každý prst 

promnul. Bylo to božské. Ano, Harry rozhodně bude muset prohrávat 

častěji. Snape se pomalu propracovával zpět nahoru po Harryho těle, 

tentokrát se zdržel na Harryho horních částech stehen. Mladík roztáhl 

nohy, aby mu umožnil lepší přístup. Snape mu škádlivě přejel prstem po 

štěrbině, přeskočil vstup do jeho těla a zastavil se, než se dostal 

k varlatům. Harry se zachvěl nad tím polaskáním, dech se mu zajíkl 

v hrdle, když Snape přitiskl prst do jeho kůže těsně nad šourkem a 

v malých kruzích přejížděl kolem. 

Starší kouzelník se nepatrně pohnul a pak projížděl prstem nahoru a dolů 

po tom citlivém kousku těla mezi Harryho svěračem a varlaty. Harry 

popadl ručník, když se ten zkoumající prst pomalu sunul s každým 

pohlazením blíž k jeho análnímu otvoru. Už si tak zvykl na ten mravenčivý 

pocit lektvaru prosakující mu do pokožky, že jej obvykle ignoroval, ale 

když se Snapeův prst mihnul přes jeho svěrač, bylo to, jako kdyby jeho 

zadkem projel blesk neškodné elektřiny, mířící mu směrem k penisu. 

„Och!“ 



Snapeův prst se vrátil a prodlel na jeho zadní dírce, pohyboval se 

v pomalých škádlivých kruzích. Harry tiše zasténal, když brnivý pocit 

odezněl. Očekával sex v posteli, ale tady to bylo také dobré. Třel si svůj 

rychle tvrdnoucí penis netrpělivě o ručník, zatímco Snapeovy prsty 

putovaly níž a lehce se mu třely o varlata. 

Znenadání se Snape postavil a odešel k umyvadlu si umýt ruce. „Položte 

dva ručníky na postel,“ nařídil Harrymu jemným, chladným hlasem. 

Harry vystřelil do akce. Vyskočil na nohy, nevšímal si ztěžklého 

pohupování jeho penisu a z přihrádky vytrhl dva ručníky. „Na délku nebo 

na šířku?“ zeptal se, hlas naplněný falešným chladem; předstíral, jako 

Snape, že se ani v nejmenším nestará o to, co se bude dít. 

„Na délku,“ odvětil Snape, zaneprázdněný mytím rukou. 

Harry se donutil kráčet nenuceně. Prošel otevřenými mřížemi a roztáhl 

ručníky na postel, než opatrně vylezl na ně. Snape vstoupil za ním a začal 

se systematicky svlékat. Pohyby měl pomalé a metodické, zatímco si 

rozepínal spoustu knoflíků, po každém odhaloval víc a víc ze svého dobře 

skrytého těla. Vypadalo to skoro jako striptýz nebo promyšlené škádlení. 

Jak se svlékal, pravidelně se ohlížel na Harryho, jako kdyby kontroloval, 

zda dává pozor na představení. 

Harry seděl na posteli s překříženýma nohama a každou vteřinou ještě víc 

tvrdnul při sledování Snapeových pohybů. Očekávání toho, co bude 

následovat, bylo afrodiziakum skoro stejně silné jako ten lektvar. Poté, co 

si Snape konečně svlékl spodní prádlo, složil jej a dal na Harryho židli 

společně s ostatními kusy oblečení, přistoupil k posteli, jeho napůl 

vztyčený penis se mu při chůzi pohupoval. Zastavil se vedle lůžka a očima 

přejel po Harrym, hladově jej hltal, jako kdyby byl várkou nově 

objevených a zakázaných lektvarových zásob. 

Ten výraz ocenění mu vyslal zimnici podél páteře a on si rozpletl nohy, 

opřel se vzadu o ruce a čekal, až Snape začne. 

  



Kapitola 48 

Harry sledoval Snapea svlékat se, a když skončil, mladík se zeptal: „Co to 

– “ 

Snape se na něj vrhnul, přitiskl svá ústa k Harryho v prudkém polibku a 

položil jej dozadu na postel. Harry překvapením zalapal po dechu, a 

jakmile otevřel pusu, Snapeův jazyk mu vnikl dovnitř. Na chvíli se mladík 
nezmohl na nic, jen bezmocně v otřesu ležel na posteli, zatímco Snapeův 

jazyk mu plenil ústa s překvapivou dravostí. Nebylo to vůbec podobné 

jemným, romantickým polibkům, které si vyměňoval s Ginny. Tohle byl 

oheň a hladová vášeň, jako kdyby se ho Snape snažil pohltit. Mužovy 
temné oči se zavrtávaly do jeho a Harry je nikdy v životě neviděl tak 

vášnivé. Ten neředěný chtíč, který planul v jejich hlubinách, ostře 

kontrastoval s chladnou temnotou, jež tam bývala vždy předtím. 

Nikdy předtím necítil, že by jej někdo tam moc chtěl, potřeboval, toužil po 

něm. Dřív by ho to vyděsilo, ale nyní to v něm jen rozdmýchalo žár. 

Popadl Snapea za ramena a oplácel polibky se stejnou prudkostí, jazykem 
vyšel naproti Snapeovu. Snape byl divoký požár vymykající se kontrole a 

pohlcující vše stěnou z plamenů. 

Harry stěží mohl dýchat, Snapeův obrovský nos drtil jeho a on se zoufale 

snažil udržet krok s mužovými horečnatými polibky a jemnými 

kousnutími. Snape byl zpětný proud tahající ho hlouběji do moře, ale jeho 

ztráta kontroly už nějak více neděsila. Snapeovo železné sebeovládání se 
rozplynulo, odhalilo sílu jeho vášně. V požitku z mužovy divoké touhy se 

Harry oddal svým vlastním potřebám a tužbám. Odhodil své strachy a 

zábrany a poddal se vzrušení stáčející se mu v podbřišku. Obava 

obklopující sex, která ho ještě před měsícem svazovala, byla pouhou 

vzpomínkou, pocitem tak slabým, jako kdyby to patřilo někomu jinému. 

Snape vydal hluboké zavrčení a zpevnil své sevření Harryho paží. Opustil 

jeho ústa a pokryl mladíkův krk a ramena kousnutími a tvrdými polibky. 

Jemné, hedvábné vlasy klouzaly Harrymu po těle, jak starší kouzelník 

ochutnával jeho pokožku, jako kdyby to byla hostina rozprostřená před 

hladovějícím mužem. Přesunul své tělo a přitiskl jejich penisy k sobě. 

Harry zasténal, když vyhodil boky a třel jejich tvrdé délky o sebe. 

Snapeův jazyk klouzal Harrymu po uchu, zatímco tělem uvěznil jeho boky 

dole. Zachytil zuby jeho lalůček a tvrdě sál. 

Dobrotivý bože, to bylo zatraceně fantastické! Nemožno uvěřit, že na jeho 

těle byla citlivá místa, o kterých nevěděl. Ačkoliv teď už to byly týdny, co 

se Snapem provozoval sex, to, co dělali teď, bylo úplně jiné. Možná to 

bylo tou zkušeností se smrtí; možná to bylo tím, jak se jej Snape dotýkal, 
líbal a chutnal všude po těle, jako kdyby Harryho chtěl, potřeboval; ale 

bylo to vášnivé, výbušné. Sotva začali a z jeho penisu, silně se 

dožadujícího uvolnění, už zběsile kapal preejakulát. 



„Pohněte se, Snape!“ prosil Harry a snažil se přimět těžkého učitele 

lektvarů, aby hýbal boky rychleji. Snape ho ignoroval a místo toho lízal 

Harryho na krku, pánví roloval tak pomalu, že sice stimuloval Harryho a 

držel v něm zájem, ale nestačilo to, aby se někam dostali. 

„Rychleji!“ Harry přirážel boky, co nejlépe mohl. „Hejbejte se rychleji!“ 

Snape se převalil na stranu, čímž Harryho uvězněný úd volně vyskočil. 

Mladík okamžitě proklouzl rukou dolů, aby popadl svůj penis, ale Snape 

mu obě zachytil a přišpendlil mu je nad hlavou. 

„Ještě ne,“ řekl zadýchaně, jeho planoucí oči přelétávaly po Harryho těle, 

jako kdyby se nemohl rozhodnout, kam umístit svá ústa příště. Mladík 

chtěl Snapeovy ruce a pusu všude na pokožce, ať po ní přejíždějí, laskají, 

líbají a lízají všude, jen ať se na něj Snape nepřestane dívat s tímto 

hladem. 

Snape levou rukou chytil Harryho zápěstí a pravou směřoval dolů, aby jí 
stočil kolem mladíkova plakajícího penisu a hladil jej v pomalých, 

uvolněných tazích. Černýma očima sledoval malátné pohyby své ruky, 

jako kdyby pozoroval vaření lektvaru. 

„Silněji, chyťte ho silněji!“ dožadoval se Harry skrz zaťaté zuby a přitlačil 

boky, aby se údem natiskl víc ke Snapeově ruce. 

Snapeovy prsty se v odpověď utáhly kolem Harryho kapající délky a Harry 

zalapal po dechu, vyklenul záda a přirazil do Snapeova pevného sevření. 
Varlata se mu stáhla a povědomý brnivý tlak v jeho přirození nabyl na 

naléhavosti. Harry se hnal směrem k orgasmu, oči pevně zavřené a boky 

divoce pumpující do Snapeova pevného, laskajícího stisku. Steny mu 

unikaly z hrdla, když cítil, jak mu Snapeova ruka kolem penisu odehnala 

z mozku veškeré souvislé myšlenky. 

Studený vzduch mu náhle udeřil do přirození, když Snapeovy teplé prsty 

opustily jeho úd. 

„Co?“ zeptal se Harry, než se mu rozjel mozek. Och ano, sex. Chystali se 

mít sex. Pohnul tělem, aby roztáhl nohy a byl připravený nechat se 

ošukat. 

Snape mu přehodil jednu nohu přes Harryho a držel ho pevně oproti 

posteli. Pustil mu ruce a řekl: „Nehýbejte se.“ 

„Nehýbat se?“ zeptal se Harry, obočí se mu svraštilo. Jak ho měl Snape 

asi takhle ojet? Vytáhl se na lokty. 

Snape mu položil levou ruku na hruď a strčil ho dozadu. Znovu ovinul 

pravou okolo Harryho penisu. Jeho temné, vzrušené oči se upíraly do 
Harryho, když tichým, sametovým hlasem, který vysílal třes podél 



Harryho páteře, říkal: „Já jsem vyhrál,“. A pak tím stejným, nebezpečně 

přepychovým tónem dodal: „Budu dělat, co se mi zlíbí.“ 

Přitiskl palec tvrdě na Harryho preejakulátem kluzký žalud a přejížděl jím 

kolem v pomalých kruzích. 

„Nnnh‼“ Harrymu se protočily oči a on se třásl rozkoší, zatémco Snape 

pokračoval v rytmickém dráždění jeho penisu. Pokud Snape očekával, že 

tam bude jen pasivně ležet, tak postupoval úplně špatně. Tedy, ne že by 
si Harry stěžoval. Pokud ho chtěl Snape přišpendlit k posteli a vyhonit ho, 

on mu rozhodně nebude říkat, ať přestane. 

Snapeova horká ústa se vrátila na Harryho krk a prolízávala a prolíbávala 

si cestičku po straně. Jeho dlouhé, pavoučí prsty pumpovaly kopí mladšího 

muže mučivě pomalými pohyby, dostatečně pevnými, aby pohnul 
předkožkou, ale příliš volnými, než aby postrčil Harryho blíž k orgasmu. 

Oždiboval a ústy laskal Harryho hrudní kost až příliš dlouho a v Harrym 

každou vteřinou vzrůstala frustrace nad nedostatkem pokroku. Nakonec 

se jeho trpělivost zlomila a on se posunul nahoru a nastavil levou 

bradavku pod Snapeova ústa. Snape mu vyhověl, jazykem lehce přes ni 

kmitnul, než svoji důkladnou pozornost obrátil k druhé. 

„Ó áááno,“ zasyčel Harry skrz stisknuté zuby, když Snape pusou sevřel 

jeho levou bradavku. Tvrdě sál, jazykem škádlil špičku. Harry pevně 

sevřel prostěradlo a vtiskl svůj hrudník k těm zručným ústům a jazyku. 

Zrovna když se mladík opět blížil orgasmu, Snape jeho penis pustil a prsty 

zajel níž, aby poškádlil Harryho varlata. Harry zasténal v pocitu marnosti. 

Snape si odhodil vlasy, očima se setkal s Harryho. 

„Trpělivost,“ řekl se samolibým úsměvem. 

„Nasrat na trpělivost.“ Harry se natáhl, aby uchopil Snapeův penis, ale 

Snape mu ruku odtáhl. 

„Věřte mi v tom,“ řekl Snape, když přitiskl Harryho ruku zpět k posteli. 

Harry ztratil pojem o čase, neschopen se zaměřit na cokoliv, kromě své 
bolesti ve varlatech a svého pulzujícího penisu, zatímco Snape budoval 

jeho vzrušení, přiváděl ho nesnesitelně blízko orgasmu, jen aby se znovu 

a znovu stahoval zpět. Být držet v takovém bodu; blízko orgasmu, ale 

ještě ne tam, byl pocit tak ohromující, že to bylo skoro neskutečné. 

Nicméně jak se čas natahoval a Snapeova ruka i nadále zpomalovala ve 
špatné chvíli, nechávajíc se unášet od Harryho nedočkavého a 

odkapávajícího penisu, aby probádávala zbytek jeho těla, Harry začal 

potřebovat uvolnění víc než kdy předtím. V tuto chvíli byl připravený 

souhlasit, že Snapea bude kouřit tak dlouho, dokud ho nedovede 

k orgasmu. 



Popadl Snapea za paži, pevně stiskl a zavrčel skrz zaťaté zuby: „Ošukejte 

mě. Hned.“ 

Snape přesunul levou ruku Harrymu na zátylek. Nehty mu poškrábl kůži 

na hlavě, zatímco se sklonil, aby mu zachytil rty v divokém polibku. 

Dlouhými prsty stiskl jeho penis, konečně mu dopřál správný tlak, který 
potřeboval. Snape pohyboval paží rychleji, jazykem plenil Harryho 

nezaměstnaná ústa. Harry se ho chytil ještě pevněji a těžce oddechoval do 

toho ledabylého polibku. Tak blízko. Tak blízko, že nemohl nic, než se 

Snapea držet, zatímco uháněl k propasti. 

Snapeova ruka udělala polovývrtku vzhůru a přes tu přecitlivělou 

hlavičkou, a to bylo vše, co potřeboval. Harry pevně zavřel oči a jeho tělo 
vystřelilo vzhůru do oblouku jako lučištníkův natažený luk, extáze se jím 

prořítila, stáhla ho na divokou jízdu. Sperma z něj vytrysklo v pulzujících 

poryvech, pokrylo mu břicho a hruď horkými, smetanově bílými pramínky. 

Třásl se po celém těle, stěží dokázal dýchat, zatímco jím proplouvalo 
uvolnění. No do háje! Bylo to jako milión dávek té drogy. Když se znovu 

zvládl nadechnout a tlukot krve v jeho uších opět utichl, otevřel oči, lapal 

po dechu a srdeční tlukot se mu pomalu vracel do normálu. 

Snape měl na tváři výraz sebeuspokojení, když sledoval Harryho skrz 

přivřené oči. „Daleko lepší, hmm?“ zeptal se zdrsnělým hlasem. 

Harry se vznášel na obláčku blaženosti, příliš omráčený než aby se zmohl 

na víc než jen přikývnutí, a dál tam ležel, lapaje po dechu. Tělo měl 
ochablé, jako kdyby kouzlo na odstranění kostí, které použil Lockhart na 

jeho paži, někdo vrhnul na celé jeho tělo. Skrze zastřenou mysl zachytil 

záblesk Snapeova penisu a spatřil, že se neudělal. Snape byl stále tvrdý, 

úd naběhlý a červený. Tváře měl šmrncnuté růžovou a oči vzrušené, ale 

jinak se kontroloval, jako kdyby ho nezajímalo, že má bouřlivou erekci. 
Harry věděl, navzdory veškerému jeho nonšalantnímu vystupování, že se 

zoufale chce udělat. Bylo trochu nespravedlivé, že nevyvrcholil, zvláště 

když Harrymu právě dopřál ten nejlepší zemí otřásající orgasmus, co kdy 

zažil. 

Harry se natáhl ke Snapeově zduřelému penisu. Snape odpálkoval jeho 
ruku na stranu, jako kdyby shledával tu nabídku urážlivou. Zahákl ruce 

Harrymu v podpaží a vyzvedl ho, vytáhl ho výš na posteli. Mladík tam ležel 

jako hadrová panenka, zatímco Snape manipuloval jeho končetinami a 

usidloval se mu mezi nohama. Odtáhl nohy mladšího čaroděje od sebe a 

přistrčil mu je k hrudi. 

„Přidržte si je,“ nařídil mu odsekávaně a zíral na něj s intenzivním 
soustředěním. Vypadal, jako kdyby se chystal třídě právě předvést, jak 

uvařit lektvar, a ne zašukat Harryho do postele. 

Harry si zahákl ruce pod koleny a držel si nohy od sebe, čekal, až celý ten 

příliš známý rituál roztahování prsty začne. 



Snape oválel své prsty v Harryho semeni, použil čistící kouzlo a bez 

lubrikantu strčil prst do něj. Harry byl tak uvolněný, že jeho tělo 

nevyvinulo žádný odpor a nechalo jej s lehkostí vklouznout dovnitř. Snape 

prst vyndal a přidal druhý, pronikl jimi do něj, aniž by mu dal čas se 
přizpůsobit. Stejně nepotřeboval pomalé roztahování. Snapeovi to vždycky 

trvalo zatraceně dlouho a právě teď prostě jen chtěl být ošukaný. 

Snape s ním očividně souhlasil, protože prsty vyndal hned poté, co je 

jednou roztáhl. Zachytil lahvičku lubrikantu, kterou si přivolal, otevřel ji a 

nabral si malou dávku. S rychlostí, která neodpovídala chladnému výrazu 

jeho tváře, rozetřel substanci na svůj penis. 

Harry zvedl zadek, připravený na něj. Snape se přisunul blíž a přitiskl 

žalud své erekce k Harryho vstupu. 

Temné oči mu přelétly po Harryho tváři. „Jste připravený?“ zeptal se, 

udýchanost v jeho hlase zrazovala neutrální výraz tváře. 

Víc než připravený Harry přikývnul. „Jo.“ 

Snape pronikl špičkou penisu dovnitř. Harry zalapal po dechu a stiskl 

přikrývky, když cítil, jak se roztahuje a přizpůsobuje Snapeově statné 

tloušťce. 

„Zranil jsem vás?“ zeptal se Snape s obavou, obočí se mu stáhlo k sobě. 

Harry zavrtěl hlavou. Cítil lehké nepohodlí nad tím rychlým průnikem, ale 

zdálo se, že Voldemort se stará, pouze když je bolest ostrá. 

„Jsem v pořádku,“ ujistil Snapea. 

Snape popadl Harryho za boky a pomalu se zasunul kompletně. Oční víčka 

mu sklesla a hlasem, který měl být věcný, v čemž ale selhával, pronesl: 

„Informujte mě o jakékoliv bolesti.“ 

„Budu,“ slíbil Harry, ztracen v pomalém pálení Snapeova tlustého orgánu. 

Bez nadbytku lubrikantu cítil, jak jeho tělo obklopuje Snapeův penis 
v pevném sevření. „Poslední věc, kterou chci, je, aby Voldemort nebo 

kdokoliv jiný se ukázal uprostřed tohohle. Žádné opakování, pokud se tak 

stane.“ 

Snape se nahnul dopředu, ruce položil z obou stran Harryho ramen. 

Pohyboval boky pomalými, hlubokými přírazy, skoro se vytáhl, než se opět 

kompletně zabořil. 

„Budete litovat… téhle politiky v tom okamžiku, kdy… nás přeruší… až vám 
budu provádět felaci.“ Na tváři měl takový výraz intenzivní koncentrace, 

jako kdyby sex s Harrym byl ten nejdůležitější úkol, do kterého se kdy ve 

svém životě pustil. 



Harry zvažoval, že stáhne zadek, aby se pokusil prolomit skrz ten úzký 

pás Snapeova sebeovládání. Ale chtěl se nechat ojet, dlouze a tak tvrdě, 

aby vyvrcholil i podruhé. Zavrtěl sebou ve snaze najít to dokonalé 

místečko. 

„Tímhle vám chci zabránit podvádět a prohlašovat, že někdo dorazil jen 

proto, abyste se dočkal dalšího kola.“ 

„A co mi zabrání… prohlásit to samé… a zanechat vás frustrovaného?“ 

usmál se Snape zlomyslně, zatímco udržoval svůj pomalý a klidný rytmus. 

Harry popadl Snapea za paže a začal mu vycházet vstříc, posouval svým 

tělem, dokud nenašel ten dokonalý úhel, který jej přiměl s každým 

přírazem zalapat po dechu a jeho penis znovu ztvrdnul. 

„Ach… to by vám, hmm, neprošlo. Věděl bych, co děláte.“ 

„Přeceňujete svůj vliv.“ Snape přirazil boky silněji, pronikl ještě hlouběji 

do Harryho těsného zadku. 

„Ach! Ano!“ Harrymu spadla hlava dozadu a on stiskl Snapeovy paže ještě 

pevněji. „Takhle!“ 

K Harryho obrovskému zklamání Snape přirazil jen několikrát, než se 

vytáhl. 

„Přetočte se a postavte se na všechny čtyři,“ řekl lehce udýchaným 

hlasem, zatímco očima přejížděl Harrymu po těle. 

Harry pustil Snapeovy paže a rychle se přetočil, doširoka roztáhl nohy a 
zadek nedočkavě vytrčil do vzduchu. Snape se otřel žaludem přes Harryho 

štěrbinu, přitiskl jej k jeho vstupu, ale nepronikl skrz ten těsný prstenec 

svalů. Harry proti němu zatlačil, snažil se přimět Snapeův penis, aby do 

něj vstoupil. Místo toho se Snape odtáhl. Harry nespokojeně zavrčel a 
Snape se smiloval a přitlačil se údem k Harryho svěrači. Pronikl žaludem 

dovnitř a Harry mu vyšel vstříc. Snape se zpět vytáhl dřív, než se 

Harrymu podařilo dostat dovnitř víc jak špičku. 

Harry otočil hlavu dozadu a probodl Snapea pohledem. „Hodláte mě ojet 

nebo co?“ 

Snape se samolibě zašklebil, pevně popadl Harryho za boky a jedním 

tvrdým přírazem se zabořil nadoraz. 

„Och!“ Harry hodil hlavou dozadu, ústa se mu otevřela rozkoší, když prsty 

zaryl do prostěradla. Snape do něj vrážel silně a hluboko a Harry sladil své 
tempo, aby se svými přírazy potkal se Snapeovými prudkými výpady. 

Zapomněl, jaké to bylo být takto souložen. Tak tvrdě, až to skoro bolelo. 

Tak rychle, až se nemohl soustředit na nic jiného než na rostoucí rozkoš. 

Ignoroval svůj penis, který se opět dožadoval uvolnění, místo toho se 



držel vzpřímeně na třesoucích se končetinách, protahoval potěšení na tak 

dlouho, jak jen zvládl. Tak dokonalé. Tak výborný sex. Kdyby to jen mohlo 

pokračovat donekonečna. 

Neustávající bušení a klouzání Snapeova tlustého penisu dovnitř a ven 

z jeho zadku ho přivádělo na pokraj. Opět balancoval na hraně propasti, 
připraven každým okamžikem spadnout. Pohnul se, aby natáhl ruku ke 

svému penisu, když se Snape znenadání vytáhl. 

„Ne!“ protestoval Harry. „Byl jsem tak blízko! Nemůžete teď přestat!“ 

Snape Harryho chytil za boky a přetočil ho, zvedl mu nohy a skoro jej 

přehnul vejpůl. Se zavrčením do něj znovu pronikl, souložil Harryho tím 

samým náročným tempem. Tvář měl rudou, rty zkroucené do zuřivého 

vrčení, jako kdyby se chystal na Harryho vztekle vyjet. 

Harry pevně obtočil nohy Snapeovi kolem pasu, přitáhl si ho blíž a pobízel 

ho. Rukama se toulal po mužově těle, laskal každičký kousek, na který 
dosáhl. Pročísl prsty jemné vlasy, přejel rukama po šlachovitých svalech 

na pažích a štípl a zatahal za ty malé, tmavé bradavky. Snape zůstával 

soustředěný na svůj úkol, než ho Harry škrábl na zádech, to se jeho oči 

zakalily a zvuk, který se zvedl v hloubce jeho hrdla, bylo skoro zavrnění. 

Harry to udělal znovu, silněji a pomaleji, a jak prsty přejížděl nahoru a 
dolů po svalnatém prostoru, zachycoval pod nehty kůži a pot. Snape hodil 

hlavou dozadu a jeho téměř nelidské tempo se ještě zvýšilo. 

Snape sklonil hlavu a zasyčel: „Dotkněte se sebe.“ 

Tmavé oči byly divoké, svaly se napínaly pod Harryho rukama. Každou 

vteřinou se udělá. 

Harryho ruka vystřelila dolů a popadla penis, tvrdě jej honila. Zavřel oči a 

nechal rozkoš, ať jej přemůže. Byl tak blízko; netrvalo to dlouho, než se 

jeho smysly přehltily a proplulo jim uvolnění. Tělo se mu 

nekontrolovatelně třáslo, když snad veškerá tekutina z těla mu zamířila 
přímo do jeho varlat a pak vzhůru a ven přes jeho penis, odnášela 

každičký kousek nenávisti a strachu až v něm nezůstalo nic než vřelost. 

Vřelost a osvobození, jako kdyby byl volný a létal. 

Snape vydal tiché zavrčení z hloubi svého hrdla a Harry si byl matně 

vědom toho, že Snape vrcholil také, jeho boky přirážely v divokých 

záškubech, penis mu pulzoval, jak se vyprazdňoval. Otevřel oči a zjistil, že 
na něj Snape shlíží, tak si ho mladík stáhl pro udýchaný, neohrabaný 

polibek, který muž brzy ukončil, aby mohli oba lapat po dechu. S údem, 

jenž sebou ještě lehce škubal, se Snape vytáhl a zhroutil se na postel 

vedle Harryho, zalehl mu levou ruku. 

Harry tam ležel a cítil se vyčerpaně, hlavu měl prázdnou. Pokud tohle 
znamenalo prohrát, nebyl si jistý, jestli chce někdy zvítězit. Mysl se mu 



vznášela v nicotě, dokud jeho uvězněná ruka nezačala mravenčit, jako 

kdyby si ji přeležel, a on šťouchl do Snapea. 

„Hej, slezte z mé paže!“ 

Snape se okamžitě napřímil. 

„Potřebujete lektvar?“ zeptal se starostlivě a sčísl si pramínek vlasů 

z tváře. 

„Nee, jsem v pohodě.“ Harry zatřásl rukou. 

„Lubrikant, který používám, obsahuje mírné analgetikum.“ Snape si 

přivolal hůlku a použil čistící kouzla. Růžová z jeho tváře vybledla, 

pokožku měl opět nažloutlou. 

„Co to?“ Harry si k sobě přitáhl polštář. 

„Lektvar proti bolesti,“ odpověděl Snape, když odeslal svoji hůlku zpět 

k oblečení a zase si lehl. 

„Ne, nebolí to.“ Cítil se trochu namoženě, ale to Voldemortovi podle všeho 

nevadilo, jinak by se tu už po mnoha trénincích objevil. Postel byla malá a 
on se přitiskl do Snapeova horka, jejich nohy se propletly. Položil si hlavu 

mužovi na hrudník a naslouchal jeho tlukoucímu srdci. Nechtěl se ptát, 

zvláště po takovémto fantastickém sexu, ale věděl, že musí. „Nemusíte 

mně teď někdy brzo ublížit?“ 

Snape změnil polohu a prsty pročísl Harryho vlasy, než ho pohladil podél 

páteře. Harry se díky tomu lehkému dotyku zachvěl. 

„Musím,“ zašeptal mu Snape tiše do ucha. „Udělám to zítra večer.“ 

„Co jste mu řekl?“ Harry zavřel oči. 

„Pánovi zla?“ zeptal se Snape, zatímco prsty obkresloval Harryho páteř 

v něžných pohlazeních. 

„Jo.“ Harry se soustředil na cestu prstů, vychutnávaje si pocit kůže oproti 

jeho vlastní. „Jak jste vysvětlil, že jste ke mně milý?“ 

„Informoval jsem ho,“ řekl Snape téměř znuděným tónem, „že bude pro 
mě nemožné mít s vámi bezbolestný pohlavní styk, když budete 

vzdorovat, pokud vás tedy těžce nenadopuji. A jelikož si je vědom 

nebezpečí nadužívání analgetik, souhlasil, že bude nejlepší omezit jejich 

přísun na minimum. Také jsem mu navrhl, že s ohledem na vaši minulost, 
je méně pravděpodobně, že byste se zlomil fyzickým zneužíváním. 

Požádal jsem jej o svolení, abych k vám mohl být milý a díky tomu získal 

vaši poslušnost. Nyní, když věří v naši šarádu a v to, že jste zlomený, není 

třeba, abych k vám v posteli byl tak něžný.“ 



Harry očekával, že uslyší podobné vysvětlení; Snape se jej často snažil 

uklidnit sirupovými košíčky, knihami a dalšími drobnými dárky. Nějakou 

dobu měl podezření, že ty věci, které pro něj Snape v rámci vlídnosti dělá, 

jsou pouze způsoby, kterak jím manipulovat. Ale slyšet Snapea 
vysvětlovat podobný plán s takovou lhostejností, jako kdyby to byl jen 

jeden z mnoha, způsobilo, že mu ztuhla krev a srdce mu spadlo do 

žaludku. Snažit se zlomit člověka předstíranou láskou bylo krutější, než si 

dovedl představit. Jaká to temnota se skrývala uvnitř Snapea, že vymyslí 
podobné věci? A ještě hůř, nepochyboval, že by to Snape dokázal 

uskutečnit. 

Nemohl popřít, že by byl zranitelnější skrz iluzi laskavosti než skrze bolest. 

Snape musel během jejich lekcí Nitrobrany vidět dostatečně, že se 

dozvěděl o Dursleyových. Muselo mu dojít, že fyzické, emocionální a slovní 

zneužívání, zanedbávání a výhrůžky budoucího mučení na něj mají jen 
minimální efekt. Žádná dávka bolesti ho nemohla zlomit, ani způsobit to, 

že se bál jít do trůnního sálu s hlavou vztyčenou. Nikdy by se jim 

nepovedlo umučit ho do submitivity. 

A přesto by nevydržel ve vězení tak dlouho, kdyby Snape nebyl jeho 

strážným. Už dávno by utekl a nikdy by se před Voldemortem nesklonil, 
kdyby ho Snape nepřesvědčil, aby tak učinil jako součást svého plánu. To, 

že mu Snape pomáhal, nebylo ale jediným důvodem, proč se nepokoušel 

o útěk. Zůstával, protože nemohl dovolit, aby Snape zemřel, a Snape to 

musel vědět; možná si to uvědomoval i Voldemort. 

Ano, kdyby měli najít způsob, jak jej zlomit, falešná laskavost by byla tím, 

co by použili. Ale nebyl zlomený, že ne? Jeho dobrovolná otrocká persona 
byla jen šaráda; klam vytvořený Snapem, aby ho uchránil od bolesti a 

oklamal Voldemorta k uvěření něčemu, co není pravda. Byl poslušný jen 

v trůnním sále. Mimo něj se Snapem spolu stále bojovali. Snape se 

k němu polovinu času choval jako naprostý zmetek, což bylo stěží to, co 
by očekával, kdyby se Snape vážně snažil jednat podle slov, která řekl 

Voldemortovi. Nehledě na to, že pokud Snape plánoval si z něj udělat 

osobního otroka, neoznámil by mu svůj plán tak otevřeně. To by bylo 

jednoduše hloupé. 

Snape dál laskal Harryho podél páteře, jeho prsty s lehkostí stékaly přes 

obratle. Zůstával zticha, jako kdyby čekal na Harryho odpověď. Bylo pro 
něj ojedinělé, že je ve svých plánech natolik otevřený. Harry chápal proč. 

Před měsícem by ho podobný scénář neuvěřitelně vyděsil svojí krutou 

vychytralostí. Nyní obdivoval, kam až Snape zajde, aby jej ochránil. 

„Víte,“ řekl Harry šibalsky. „Orální sex je spolehlivý způsob, jak vyhrát 

moji náklonnost a spolupráci.“ 

Snape se od Harryho odtáhl a shlédl na něj přes svůj nos. Jedno jeho 

obočí se vyklenulo stejným způsobem, jaký používal, když odbýval 

slabomyslné studenty. 



„Pak byste tedy měl nejspíš vyhrát,“ pronesl suše, než si kouzlem přivolal 

oblečení a natáhl si spodní prádlo. 

„Och, já vyhraju,“ zakřenil se na něj Harry a posadil se. „Co je k večeři? 

Umírám hlady.“ 

„Zajímalo mě, kdy se zeptáte.“ Snape vyklouzl z postele a přešel ke stolu. 

Poklepal hůlkou na povrch a objevilo se Harryho jídlo. 

Harry si pospíšil ke své židli a žuchl na ni, přitáhl si k sobě pečené jehněčí. 

„Musím se jít věnovat lektvarům,“ komentoval Snape, když si zapínal 

košili. „Vrátím se ráno dát vám snídani ještě předtím, než dorazí Draco. 
Možná mi bude trvat určitou dobu, než zjistím, zda je Draco pánem hůlky 

osudu, takže většina zítřejšího dne bude zasvěcená jeho lekci. Měli 

bychom mít čas na další soutěž k večeru, ale bude lepší s tím nepočítat.“ 

„Rozumím,“ odpověděl Harry s pusou plnou mrkve. 

Snape se zamračil a potřásl hlavou. „Nerozházejte jídlo všude kolem.“ 

Odkráčel z cely a zmizel ve dveřích do knihovny. 

Harry si přinesl knihu Fausta a četl ji, zatímco jedl v neuspěchaném 

tempu. Byl zvědavý na tu druhou verzi a těšil se, až ji porovná s tou, co 

měl nyní. Poté, co dojedl a dokončil svoji večerní očistu, si i v posteli četl, 

dokud nebyl ospalý. Jak vracel Fausta pod matraci, zahlédl tam knihu 
Kosmos. Vytáhl ji ven a nalistoval na obrázek Ginny. Zachvátil ho provinilý 

pocit, když zíral na její fotku. Co by říkala, kdyby věděla, že spí se 

Snapem? Bylo jednou věcí tak dělat, protože to požadoval Voldemort; a 

něco jiného bylo tak činit pro své vlastní potěšení. Zlomil by jí srdce. 

S vážností zavřel knihu a vrátil ji pod matraci. Bude muset najít nějakou 

jinou odměnu pro jejich soutěže. Přestože se s Ginny rozešel, stále se mu 
zdálo špatné spát s cizími osobami. Vůbec by nechtěl, aby ona dělala to 

samé. Co když měl Snape pravdu, když mluvil o Ginny a Dracovi? Co když 

se obrátila k někomu jinému, když byl teď uvězněný a možným otrokem? 

Možná si myslela, že už ji nemiluje. Ta myšlenka ho rozrušila a trvalo 

nějakou dobu, než byl schopen usnout. 

~ 

Harry se vzbudil a vstal z postele. Doklopýtal k umyvadlu, kde si začal 
čistit zuby. Náhle se zastavil s pusou plnou pěny a kartáčkem drženým 

mezi zuby. Na zátylku ho brněla kůže a on cítil, jak mu tam vstávají vlasy. 

Vyndal kartáček z úst a pomalu se otočil. Z druhé strany mříží spatřil stát 

temný obrys postavy. Zrak měl sice stále rozmazaný, ale nevypadala jako 

Snape. 



„Snape?“ zeptal se osoby, ale nepohnula se. Odložil kartáček a dovlekl se 

k mřížím, ale postava couvla o krok dozadu na každý, co on popošel 

vpřed, a v čase kdy dorazil k mřížím, stále postava u knihovny. Zvedla 

ruku a pokynula Harrymu, aby šel za ní tím stejným gestem, jaký Harry 

viděl v okně v tom svém snu. 

Harryho oči se naráz otevřely. Posadil se a protřel si je. Po tom snu o 

Bradavicích si myslel, že všechny bizarní sny už skončily, ale očividně ne. 

Zívnul a koutkem oka něco zahlédl. Otočil se a zjistil, že ta temná postava 

nyní stojí vedle umyvadla. 

„OCH, DO PRDELE!“ Harry vyskočil na nohy, srdce mu bušilo až 

k prasknutí. Nebyl to Snape. Nebyl to člověk. Mělo to tvar lidského těla, 

ale bylo to celé černé a ploché jako obživnutý stín. 

Zvedlo to paži a Harry zařval: „SNAPE‼“ a vší silou mlátil okovy o zeď. 

Nezdálo se, že by ten tvar nějak reagoval; jen tam stál a mával na 

Harryho, aby přišel blíž. Jak na to Harry upřeně hleděl se srdcem snažícím 

se mu vyskočit z hrudi, začalo se to sunout směrem k němu. 

Harry popadl polštář a hodil ho na postavu, mezitím se sám vrhnul ke 

kraji postele a vyrazil k protějšímu konci cely. Otočil se a přitiskl se ke zdi, 

jen aby spatřil, že ta stínová figura zmizela. 

„Kurva!“ zalapal Harry po dechu, očima těkal po celé místnosti, zatímco se 

držel zdi kvůli podpoře. Sklesnul na kolena, aby zkontroloval, jestli se to 

neschovává pod stolem nebo někde jinde, ale neviděl po ní žádnou stopu. 

Dveře od knihovny se rozlétly a Harry skoro vyskočil z kůže. Snape se 

vřítil dovnitř, jeho hábit zabíral dvakrát tolik prostoru, co ta nejasná 

postava. 

„Ta-tam něco b-bylo. V mé cele.“ Harry prudce zvedl ruku a píchnul jí 

směrem k umyvadlu. Třásl se, paže se mu chvěla, ale jeho otevřený 
projev strachu ho nemohl zajímat míň. Ať to bylo cokoliv, napadlo to jeho 

celu a jeho mysl. 

Snapeova obočí se stáhla k sobě. „Něco?“ 

„Něco jako osoba. Jenom stín.“ Harry se několikrát zhluboka nadechl a 

donutil se uklidnit. „Viděl jsem tuhle stínovitou postavu dvakrát ve svých 

snech. Tentokrát stála přímo zvenčí cely. Když jsem se vzbudil, bylo to tu 

uvnitř! U umyvadla.“ 

Mříže se rozdělily pro Snapea, který přešel k umyvadlu, vyndal svoji hůlku 
a vrhal nějaká kouzla, prohledával onu oblast. Zastrčil hůlku zpět do 

hábitu a otočil se k Harrymu. „Nikdo tady nebyl.“ 

„Něco jsem viděl!“ protestoval Harry. 



Snape pomalu zavrtěl hlavou. „Muselo se vám to zdát.“ 

„Ne, něco tu bylo.“ Harry přešel k umyvadlu a zrakem zalétl k místu, kde 

se objevila ta postava. Když se podíval na toaletní potřeby vyrovnané na 

umyvadle, srdce mu pokleslo. 

„Hýbalo se s nimi!“ mýdlo a kartáček na zuby byly přehozené. Snape si za 

ním posměšně odfrknul. 

Harry se vmžiku otočil. „Udělal jste to vy? Protože to zasraně není vtipný. 

Myslím to vážně. Já vás kurva zabiju, jestli se mnou vyjebáváte!“ 

Snapeovo obočí se svraštilo. „Neudělal jsem nic. Jak víte, že jste je 

nevyměnil sám?“ 

„Pokaždé je dávám na to samé místo! Něco tu bylo!“ Harry ukázal prstem 

na umyvadlo. „Viděl jsem to.“ 

„Nic tady fyzicky ani magicky nebylo,“ řekl Snape. „Věděl bych to. Pán zla 

by věděl, kdyby živá věc přestoupila jeho ochrany.“ 

„A co duch nebo tak něco?“ Harry se nedokázal zastavit, aby nepokukoval 

po celé místnosti, hledaje známky po onom tvaru. 

„Ani duchové nemohou proniknout jeho ochranami.“ Snape Harryho chvíli 

sledoval. „Jelikož jste posledních pár měsíců bral mnoho sedativ, byla to 

nejspíš hypnagogická halucinace.“ 

„Co?“ 

„Je to halucinace, která se objevuje, když se tělo přesouvá mezi spánkem 

a bdělostí. Někdy mysl sní i poté, co se tělo už vzbudilo. Nemáte se čeho 

obávat, jsou docela běžné.“ 

Harry se poškrábal na ruce a dál zíral na umyvadlo. Nemyslel si, že to byla 
halucinace, teď už tu postavu viděl dvakrát. Ale nenapadl ho žádný jiný 

způsob, jak to vysvětlit. 

„Odejdu se připravit na Dracovu hodinu,“ řekl mu Snape a pozorně ho 

sledoval. „Jelikož očekávám, že lekce zabere většinu dne, budu se 

potřebovat vrátit, abych vám naservíroval oběd a možná i večeři. Musíte 
jednat, jako kdybyste očekával můj návrat každou minutou. Až přijdu, 

nemluvte o našich plánech, dokud sám nezačnu konverzaci na dané téma, 

je to jasné?“ 

Představa, že bude hodiny uvězněný ve své cele s ničím na práci, zněla 

jako peklo. „Můžu si číst, že jo?“ 

„Přestože je to přípustné, byl bych radši, aby vás při tom nepřistihli.“ 

Snape se na okamžik zamyslel a v zamyšlení si přejel prstem přes rty. 



„Nastavím alarm, který vás upozorní, když někdo vstoupí do knihovny. Je 

možné, že nebudu moci ho obnovit, jestli jej někdo spustí, takže bych vám 

doporučoval, abyste přestal číst v ten moment, kdy uslyšíte jeho tón, a 

vrátil se ke knize až poté, co vám dám svolení.“ 

Harry přikývl. „Co se stane, když přijde Lucius?“ 

„Také použiji kouzlo, abych vás sledoval v době, kdy bude ve vaší kleci. 

Zasáhnu, pokud uvidím, že se pouští do chování, které nemůžete 
zvládnout. Mějte na paměti, že Pán zla mu zakázal vám fyzicky ublížit. 

Pokud jeho jednání nabere na hrubosti, připomeňte mu přání vašeho 

pána.“ 

„Nemyslím si, že bude poslouchat,“ zamumlal Harry. 

„Byl by blázen, kdyby neposlechl.“ Snape z hábitu vytáhl hůlku a namířil jí 

na zeď vedle Harryho polštáře. Tmavě zelené kouzlo vystřelilo z konce 

hůlky a rozptýlilo se hned, jak se dotklo zdi. „Zůstávejte co nejvíce v 
blízkosti čela vašeho lůžka. Jakmile někdo vstoupí do knihovny, uslyšíte 

tichý alarm.“ 

„Co bych měl dělat pak?“ 

„Pokud to bude Narcisa, zabavte ji. Pokud to bude Lucius, poslechněte 

ho.“ Snape na stůl vyčaroval snídani. 

Harry s těžkostmi polknul a přikývl. 

Snape přistoupil k posteli. Švihnutím hůlky nazvedl horní matraci a odhalil 

knihy. Všechny si je vzal až na Kosmos a Fausta. Pak se na ně vteřinu 

díval, než přilétla další z knihovny. Harry se natáhl a popadl ji. 

„Johann Wolfgang von Goethe, Faust, tragédie ve dvou dílech,“ přečetl 

Harry a pak zažertoval: „Předpokládám, že nemáte nějakou s obrázky?“ 

Snape se zamračil, ale jas v jeho očích prozrazoval, že pochopil, že si 

Harry dělá srandu. „Pokud se budete chovat slušně, přinesu vám 

omalovánky,“ prohlásil s kamennou tváří, než vyplachtil z pokoje. 

Harry zívnul a zvažoval, že půjde znovu spát, aby mu den uběhl rychleji. 

Nicméně nebyl si jistý, jestli se jeho jídlo po vypršení času nevrátí 

automaticky do kuchyně, a nechtěl o snídani přijít. Docupital ke stolu. 

Snape mu připravil snídani typickou pro dny, kdy trávili hodiny 
v tréninkové místnosti – tlusté klobásky, smažená vejce s toastem a 

křupavé plátky slaniny – a mango jako dezert. Pomalu snědl ovoce, 

vychutnával si jeho chuť, než si nabodnul klobásku a pomalu ji snědl 

s hlavou otočenou ke dveřím. Cítil se nevysvětlitelně nervózně; ještě víc, 

než když čekal, až jej zavolají do trůnního sálu na mučení, ale nevšímal si 

svého chvějícího se žaludku a donutil se k jídlu. 



Po snídani prošel svojí zaběhnutou praxí pomaleji než obvykle ve snaze 

protáhnout své ráno. Poté, co skončil, uklidil celu, použil toaletní papír a 

mýdlo na ruce, aby vydrhl povrchy dočista. Skoro přitom vyplácal celou 

roli, špinavé kousky splachoval. Když si nato umyl ruce, ustlal a vyrovnal 

toaletní potřeby, vytáhl Fausta od Marlowa a lehl si s ním na postel. 

Hra byla poněkud suchá a těžká na pochopení. Dával si časté přestávky na 

protahování, ale netrvalo dlouho a k smrti se nudil. U Dursleyových ve 

svém přístěnku měl několik hraček – samozřejmě Dudleyho vyřazené – 

ale stačily k tomu, aby ho zabavily na celé hodiny v kuse. Až by ho znudilo 
si s nimi hrát, ležel by ve své posteli a snil, ale nyní se jeho myšlenky 

neustále stáčely k Ginny a přátelům, a když na ně myslel příliš dlouho, 

bolelo jej z toho srdce. Chtěl něco dělat. Oči mu těkaly po jeho malé, holé 

cele, až nakonec přistály na jeho okovech. Prsty přejel po řezbách draků, 

malíček prostrčil skrz půlkruh. Stále netušil, jak se z nich osvobodit. 
Neměl by se to teď už dozvědět? Zeptá se Snapea, až se vrátí. Co kdyby 

Voldemort znenadání potřeboval Snapea kdekoliv jinde? V takovém 

případě by mohlo být lepší utéct. Měl by si vytvořit nějaký únikový plán. 

Bylo nemoudré spoléhat zcela jen na Snapea, přestože ten měl plánů 

mnoho. 

Harry sklouzl z postele a rozhlédl se po své cele. Co věděl, nebylo tu nic 

užitečného. Možná by mohl rozbít židli a použít její nohy jako kyj. Jenže to 

by musel svého strážce vlákat do cely a přitom palici schovávat až do 

doby potřeby, nehledě na to, že rozbitá židle by byla okamžitě 

zaznamenána. Inteligentní Smrtijed by mohl použít Reparo a tak by jeho 
úkryt vyletěl do povětří bez valného účinku. Harry přešel k toaletě a 

nadzvedl víčko nádrže. Jelikož bylo plastové namísto keramiky, nebylo 

těžké a nebyla by z něj dobrá zbraň. Ale i tak by tím mohl Smrtijeda 

srazit, kdyby jej dostatečně silně a ze správného úhlu praštil. Uvnitř 
nádrže nenašel nic, co by mohl použít. Mladík vrátil kryt na místo a přešel 

k umyvadlu. Sebral své toaletní potřeby do ručníku a donesl si je k posteli, 

kde se posadil na polštář a pečlivě si je prohlédl. 

Když minule rozbil lahvičku ústní vody, roztříštilo se víčko, ale flakónek 

zůstal neporušený. Plast byl pevný a nevypadalo to, že by s tím mohl 

cokoliv dělat. Harry se zakřenil nad představou, že by plivnul ústní vodu 
Smrtijedovi do očí, ale popravdě nezdálo se, že by to mělo nějaké využití 

v zápasu. Už použil zubní pastu jako lepidlo, ale krom toho nedokázal pro 

ni vymyslet jiné, než zamýšlené využití. Kostka mýdla se zdála stejně 

neužitečná. Jen zubní nic vypadala, že by mohla nabízet nějaké možnosti. 
Zvedl ji a přemýšlel, kolik by jí potřeboval na uškrcení osoby. Vytáhl kus 

dostatečně dlouhý, aby jej přehnul nadvakrát, než se pokusil ho zuby 

přetrhnout. Obstála překvapivě dobře, ačkoliv prsty ho začaly bolet. 

S použitím kartáčku na zuby a ústní vody se pokusil sestavit škrtící 
soupravu, ale nebylo to dobré; ústní voda měla špatnou velikost a 

kartáček neměl pořádnou rukojeť. Musel by si ruce obalit v látce nebo pak 

eliminovat Smrtijeda, který by přišel zkontrolovat, proč cítí bolest. Takže 

zubní nit byla dalším ‚ne‘ a on ji odložil na stranu. Kartáček by možná 

mohl být zbroušen do ostré špičky. Harry slezl z postele a pokoušel se 



škrábat držadlem o podlahu, ale dlaždičky byly hladké a i přes 

několikaminutové pilování, byl kartáček spíš jen odřený než opotřebovaný. 

Možná by se mu podařilo rozlomit ho tak, aby vytvořil dva ostré konce, ale 

o tom pochyboval. Harry ho vrátil na ručník na ruce k ostatním vyřazeným 

položkám. 

Deodorant byl ještě k menšímu užitku. Byl vyroben ze stejného plastu 

jako ústní voda a byl stejně tak malý, pokud ne ještě menší. Hřeben měl 

špičky, ale ten křehký plast jej činil jako zbraň nežádoucím. Mohl by 

vylomit několik jeho zubů, aby z něj udělal lepší nástroj, ale nebyl si jistý, 
jestli to za to bude stát. Vytáhl prostěradlo z jednoho rohu postele, pevně 

uchopil hřeben a pokusil se jedním větším zubem propíchnout látku. Ano! 

V případě potřeby mohl rozřezat pokrývky a vytvořit z nich zbraň. Poté, co 

znovu upravil prostěradlo a skryl tu část s dírou pod matraci, vrátil své 

toaletní potřeby k umyvadlu a osnoval a plánoval, dokud ho tiché 

zaklínadlo neupozornilo na možného návštěvníka. 

Harry si klekl na postel a sledoval dveře ostražitým pohledem. Po chvíli 

prošel dveřmi Snape v rozmazaném oblaku černé. Harry, jelikož si nebyl 

jistý, jestli za Snapem někdo nejde, se poklonil ve své pozici na posteli, 

hlavu přitiskl k peřině. Snape vešel do cely a zastavil se u stolu. Brzy 

naplnila vzduch vůně pečeného kuřete. 

„Můžeš povstat,“ nařídil mu Snape úsečným tónem. Harry se posadil, oči 
měl připevněné k jeho hrudi. Muž k němu přistoupil, rukou jej chytil pod 

bradou a sklonil se, aby ho políbil. Harry skryl své překvapení a otevřel 

pro něj pusu, nechal Snapeův jazyk proklouznout mezi své rty. Nebyl si 

jistý, jak aktivně nebo ochotně by měl reagovat, takže zavřel oči a 
nečinně si nechával Snapem drancovat ústa. I když ten polibek nebyl tak 

zoufale vášnivý a šílený jako ty, které sdíleli v posteli, stále mu to vyslalo 

cuknutí rozkoše přímo do klína a byl ráda, když se Snape odtáhnul. 

Poslední věc, po které toužil, bylo ztvrdnout, zatímco měli společnost. 
Snape mu pustil bradu a láskyplně mu přejel rukou po páteři, čímž vyslal 

zimnici do celého jeho těla. 

„Pohraju si s tebou později, mazlíčku.“ Snapeův hlas byl bohatý a vřelý. 

Harry umíral touhou podívat se mu do očí, ale nechával ty své zaměřené 

na vrchní knoflíčky Snapeova pláště. 

„Ano, můj pane,“ odpověděl, nejistý si, jakou odpověď by dal zlomený 

otrok na takové prohlášení, které bylo slibem namísto hrozby. 

„Lekce pokračuje dobře a očekávám, že skončíme před večeří,“ oznámil 

Snape, když jej prsty hladil vzadu na krku. 

To nejspíš znamenalo, že Draco vlastnil hůlku osudu a Snape se chystal ji 
získat. Harry si dovolil svůj úsměv promítnout na tvář. „Těším se na to, 

můj pane.“ 

Snapeovy prsty prodlely na jeho zátylku ještě vteřinu, než je sundal. 



„Můžeš se vrátit k předchozí aktivitě,“ pronesl Snape, než dlouhými kroky 

vyšel z cely. Harry sledoval, jak se zavírají dveře, a pak slezl z postele. 

Byla škoda, že s ním Snape musel dneska v noci jednat jako zmetek. 

Ačkoliv Harry neplánoval, že s ním ještě někdy bude spát pro potěšení, 

užíval si tu blízkost, kterou spolu sdíleli. 

Harry dostal skvělý oběd: pečené kuře s pikantními červenými brambory, 

brokolicí, mrkví a květákem vařenými v páře; a jako dezert sirupové 

košíčky namočené ve zmrzlině. Na chlapa, který většinu času strávil tím, 

že se choval jako bastard, Snape rozhodně věděl, jak mu udělat radost, 
když chtěl. Harry se pustil do jídla a přemítal, jestli Snape očekával, že 

přijde Lucius. 

Poté, co natáhl obědvání na co nejdéle, popadl Harry Marlowova Fausta a 

odhodlaně jej dočetl až do konce. Když s tou hrou skončil, nebyl si zcela 

jistý, o čem že to bylo. Bylo to vysoce nad jeho úroveň a měl dojem, že 

mu unikla nějaká důležitá pointa zápletky. Ale i tak byl do značné míry 
přesvědčený, že Snape se aspoň částečně ztotožňuje s Faustem. Fausta 

čekal docela tragický konec; části jeho těla se našly rozeseté po zemi. 

Snape nějakou dobu zpátky prohlásil, že přežít Voldemorta by byl zázrak. 

Očekával, že skončí jako Faust? Před pár měsíci by si Harry myslel, že si 
Snape podobný osud plně zaslouží, ale nyní doufal, že oba přežijí. Ačkoliv 

se mu hnusila Snapeova sobeckost, byl aspoň ohledně svých motivů 

upřímný a otevřený a Harry tu skutečnost oceňoval. 

Přesto stále zůstávaly nezodpovězené otázky o tom, proč se Snape připojil 

k Voldemortovi. Faust dobrovolně zaprodal svoji duši nejen kvůli tomu, 

aby získal moc a inteligenci, ale také protože věřil, že je již zatracený. 
Bylo to u Snapea stejné? Jako od Zmijozela se od něj mohlo očekávat, že 

se přidá k Voldemortovi. Harry si nemyslel, že je Snape bez viny a Snape 

se nikdy nepokoušel omluvit ani bránit své dřívější chování. 

Nicméně jaké náhody nebo výběr vyústil v ty odlišnosti, co byly mezi ním 

a Snapem navzdory jejich podobným minulostem? On a Snape, oba dva 

opuštění a osamělí, našli domov v Bradavicích3, ale našli tam rozličné 
domovy. Vážně neměl Snape jiné přátele než ty rodící se Smrtijedy, kteří 

jej nakonec zavedli k Voldemortovi? S Nebelvíry, jako byl Harryho otec, 

kteří vůči Snapeovi projevovali nepřátelství, by stěží našel útočiště 

v Řádu. Ale vždycky měl člověk na výběr a Snapeův těžký život jej 
neosvobozoval od jeho volby, přesto Harry ke Snapeovi cítil více lítosti než 

vzteku; víc smutku než nenávisti. 

Slezl z postele a skryl knihu pod matraci. Zvažoval, že se pustí do verze 

od Goetheho, ale bolely ho oči a on se obával, že se jeho obtíže pouze 

zvýší, když bude pokračovat ve čtení. Jelikož neměl co jiného na práci, 

popadl z umyvadla ústní vodu, deodorant a zubní pastu a snažil se naučit 
žonglovat. Byla to katastrofa a navzdory poctivému tréninku se mu 

                                                             
3
 z HP a relikvie smrti 



nevedlo udržovat ve vzduchu víc jak dvě věci najednou. Zrovna vrátil 

předměty na jejich místo, když zaslechl zvuk, který ohlašoval, že někdo 

vstoupil do knihovny. Dveře se otevřely a on se hned poklonil, hlavu 

přitiskl dolů. Ten pomalý, odměřovaný klapot bot se přiblížil k jeho cele. 

„Pojď sem.“ Hlas Luciuse byl stejně hedvábný jako vždy. 

  



Kapitola 49 

Hlas Luciuse Malfoye vyslal Harrymu mrazení do celého těla, jako kdyby 

ho ponořili do ledové vody. Kdyby jen mohl neuposlechnout rozkazy. To 

však nebylo možné – Snape potřeboval, aby Smrtijeda zabavil. Dracův 

život na tom závisel. 

Harry slezl z postele a se srdce plným hrůzy a ztěžklýma nohama přešel 

k mřížím, oči sklopené k podlaze. Ačkoliv věděl, že ten hlas by si nikdy 

nespletl s žádným jiným, tak i přesto jakmile byl dostatečně blízko, aby 

zahlédl stříbrnou špičku hole opřené o mříže, žaludek mu spadl na zem. 

Naleštěné černé boty se vynořovaly zpod černého hábitu po okrajích 

lemovaného stříbrným vyšíváním. Harry, v touze nebýt v blízkosti tohoto 

muže, se zastavil na paži daleko od mříží a čekal na příkaz. 

Malfoy tam jen stál. 

Čas se jakoby natahoval donekonečna. Jediné zvuky, které Harry ve své 

cele slyšel, bylo jeho uhánějící srdce a jeho rychlý, povrchní dech. Co 

Malfoy dělá? Bude tu jen stát a zírat? Bylo to nesnesitelné. Na tohle nebyl 

trénovaný. Jak měl asi Malfoye zabavovat celé hodiny? 

Ztěžka polkl, otevřel ústa, aby promluvil, ale pak Malfoy nařídil: „Pojď za 

mnou.“ 

Pableskující hábit se posunul a ruka v černé rukavici otevřela průchod 

v mřížích. Se zavířením, na které by i Snape byl hrdý, se otočil a odkráčel 

do knihovny. Harry se spustil na všechny čtyři a lezl za ním. Nejspíš čím 

víc bude podobný otroku, tím méně mu Malfoy ublíží. 

„Postav se.“ Hůl letěla zpět a klepla Harryho do ruky. Nebolelo to, ale ten 

čin mu vyloudil z hrdla překvapené zalapání po dechu. 

Malfoy řekl: „Nenařídil jsem ti lézt po čtyřech.“ 

Harry vyskočil na nohy, oči držel sklopené k podlaze. Lucius tam stál a co 

dělal, to mladík nevěděl. Měl by se omluvit za svůj přestupek? Pozvednout 

oči nebo čekat na příkaz? Odolal nutkání otřít si dlaně o stehna a čekal na 

Luciusovo další nařízení. 

Po chvíli Lucius nařídil: „Na kolena,“ a pokračoval ke knihovně. 

Co to do háje má být? Harry se opět spustil na podlahu. V knihovně pak 

Malfoy přeměnil pohovku a konferenční stolek na veliký stůl obklopený 

čtyřmi židlemi s vysokým opěradlem. 

„Sedni si.“ 



Posazení na židli by mu nejspíš vyneslo další poklepání holí, takže Harry 

sklesl na zadek na zem. 

Lucius nespokojeně mlasknul. „Tvé držení těla je otřesné. Měj neustále 

narovnaná záda.“ Poklepal mu vycházkovou holí do beder a Harry se co 

nejvíce vyrovnal. 

„Postav se.“ 

Harry si stoupl, oči měl upřené na Malfoyovu hruď. 

„Ramena dozadu, vystrčit hruď, ruce volně svěšené podél stehen,“ 

přikazoval Lucius, když obcházel kolem Harryho a šťouchal ho holí do částí 

těla, které si přál správně nastavit. „Buď pyšný na svoji práci.“ 

Jakou práci? Být otrokem? Jak mohl být člověk pyšný na to, že je otrok? 

Jeho námitky nikdy neopustily bezpečí jeho mysli, zatímco se poslušně 

řídil Luciusovými pokyny. 

„Pokloň se.“ 

Harry se ohnul, sehnul se tak nízko, jak mohl, aniž by přepadl. 

„Ne, ne,“ řekl Lucius klidným, jemným hlasem. „Co jsem ti říkal o rovných 

zádech? Ohni se v pase.“ Malfoyova hůl se zvedla, aby zatlačila Harryho 

zpátky do vzpřímené polohy. „Zkus to znovu.“ 

Nikdy si nemyslel, že by se dalo uklánět s rovnými zády, ale poslechl, 

ohnul se tak dalece, jak zvládnul, aniž by přepadl. Byla to neuvěřitelně 

nepohodlná pozice a jemu se roztřásly nohy. 

„Zvedni se.“ 

S vnitřním výdechem úlevy se Harry napřímil a snažil se vzpomenout si, 

jak přesně po něm Lucius chtěl, aby držel záda. Měl dobrou paměť a 

Malfoy ho musel dloubnout jen trošku. 

„Každý dobrý služebník se musí naučit pokyny svého pána,“ pronesl 

Malfoy poté, co přestal do Harryho šťouchat. „Stoupni si dostatečně blízko, 

abys mohl sledovat mé ruce. Slovně ti dám každý rozkaz pouze jednou.“ 

Harry se otočil čelem k němu a našel Malfoyovy černé rukavice. Levá 

spočívala stočená kolem vršku vycházkové hole, ale pravou držel 

kouzelník před sebou a na tu se Harry zaměřil. 

„Přistup.“ Poslední dva prsty na Malfoyově pravé ruce se posunuly dovnitř 

tak nepatrně, že kdyby se na ně Harry nedíval, zcela by ten pohyb 

přehlédl. Přiblížil se jen o krok, nechtěl postupovat k Luciusovi ještě blíž. 



„Další příkaz je ‚odejdi‘, který ti ukážu, když si budu přát, aby ses vzdálil 

z mé přítomnosti. Nyní kvůli tvému špatnému zraku pouze chci, abys 

udělal jen pár kroků dozadu. Do budoucna zajistím, abys vždy když budu 

používat tyto příkazy, měl brýle.“ 

„Ano, pane,“ přikývl Harry. To bylo lehké. To zvládnout mohl. 

„Odejdi.“ Všechny Malfoyovy prsty se pohnuly ven v tom stejném, 

nenápadném způsobu, v jakém se poslední dva minule stočily. Harry o 

dva malé krůčky odstoupil, odhodlaný zůstat dostatečně blízko, aby ho 

Lucius nemohl potrestat, že si nevšimnul pohybu ruky. Malfoy znovu 

naznačil signál pro ‚přistup‘ a Harry opět popošel kupředu. 

„Občas si budu přát, abys zůstal v pokoji, ale ne v mé bezprostřední 

blízkosti. V tom případě ti dám jiný rozkaz, což bude ‚vzdal se‘.“ Malfoyovy 

prsty se hýbaly, zatímco mluvil. Gesto bylo téměř opačné pro ‚přistup‘ – 

jen spodní dva se pohnuly. „V tuto chvíli ustup o krok doprava, abys 

ukázal, že jsi porozuměl.“ Pohyb opakoval. 

Harry ukročil doprava. Malfoy mu signálem ukázal, aby se vrátil k němu, a 

mladík poslechl, jen aby hned, co se pohnul, dostal rozkaz ‚odejdi‘. Každý 

příkaz následoval v krátkém časovém úseku další, ale pouze se třemi 

jednoduchými znameními neměl Harry problém vyhovět požadavkům. 

Pak to zachvění prstů přišlo od ruky, jež svírala hůl, a ne od té před ním. 

Harry koutkem oka zachytil pouze pohyb, ale uniknul mu signál. Žaludek 

se mu obrátil. Měl vědět, že Malfoy jen čeká, až ho přichytí při chybě. 

Nemělo smysl zapírat. 

„Omlouvám se, můj pane. Přehlédl jsem znamení.“ Čekal, až dopadne 

rána, ale žádná nepřišla. Malfoy jenom zopakoval svůj čin – příkaz pro 

vzdálení se. 

Signály se přesouvaly z ruky na ruku, ale po letech honění zlatonky bylo 

pro něj lehké zachytit pohyb teď, když věděl, že má sledovat obě ruce. 

Poté, co Malfoy prošel alespoň dvaceti signály a nenachytal Harryho ani při 

jediné chybičce, spustil svoji pravou ruku podél boku. „Jsi při své službě 

neohrabaný, ale to jenom kvůli nedostatku tréninku. Máš inteligenci a 

odhodlání stát se skvělým otrokem.“ 

Stát se skvělým otrokem sice nebylo něco, o co by Harry usiloval, ale ten 

kompliment ho překvapil a potěšil. Snape ho vždycky nazýval hloupým, 

ale jestliže Malfoy, který sám byl velice chytrý, považoval Harryho za 

inteligentního, pak musel být slušně bystrý. 



„Nepředpokládám, že bys kdy měl patřičný odpolední čaj, mám pravdu?“ 

zeptal se Malfoy, když si s mihnutím hábitu sedal na židli. 

Petunie ho nutila obsluhovat mnoho hostů Dursleyových, ale pochyboval, 

že to, co Petunie považovala za patřičný, se shodovalo s tím, co za něj 

považoval Malfoy. 

„Myslím že ne, pane,“ odpověděl Harry a snažil se do hlasu nevkládat svoji 

ostražitost. Proč byl Malfoy tak… milý? Znervózňovalo ho to. Napůl chtěl, 

aby Lucius udělal něco hrozného, jen aby to už měl za sebou a furt 

nečekal, až odhalí svoji pravou barvu. Harry dokázal vystát bolest. Naučil 

se, jak se vypořádat s tím, že má zraněné tělo. Čekání ale bylo určitým 

způsobem horší. 

„Domnívám se že ne.“ Malfoy poklepal na stůl hůlkou a na stole před 

každým místem se objevila sada čtyř hrníčků, podšálků a lžiček společně 

s podnosem, na kterém spočívala čajová konvice s malým džbánkem 

mléka a dvěma miskami; jednu zaplňovaly kostky cukru a druhou tenké 

plátky citrónu. Lucius dolevitoval tác k Harrymu.  

„Obsluhuješ pouze pravou rukou. Levou drž tác. Nyní, nalij čaj do šálku po 

mé levici.“ 

Harry si podnos dal na levou ruku a pak pravou chytil držadlo konvičky. 

Záblesk stříbrné a černé a Malfoyova hůl ho klepla přes ruku. 

„Velice nemotorné. Ukážu ti to.“ Malfoy si stoupnul a přešel se postavit za 

Harryho a dloubal do něj holí, dokud Harry nenarovnal záda tak, aby 

vyhověl Luciusovým požadavkům. 

„Měj na paměti,“ řekl, jeho dech rozvířil vlasy poblíž Harryho ucha, 

„vždycky si udržuj správné držení těla. Když se skláníš, ohýbej se v pase.“ 

Malfoy umístil tác na Harryho levou paži a dovedně přesunul mladíkovy 

prsty na rukojeť konvičky. Ruce měl holé, rukavice zůstávaly mimo 

Harryho výhled. Ty dlouhé, bledé prsty byly překvapivě jemné, skoro 

ženské. Nyní, když byl Smrtijed tak blízko, Harry zaznamenal, že jeho 

hábit měl velice tmavě zelenou barvu, ne černou. V prvním okamžiku si 

myslel, že ty stříbrné tvary vinoucí se a plazící se kolem okraje oděvu jsou 

hadi, ale bližší pohled mu odhalil, že je to vinná réva s tlustými 

diamantovými lístky, které se třepotaly, jako kdyby jimi povíval 

neexistující vánek. 

„Nejdřív nalij čaj.“ Malfoy se natiskl k Harryho zádům, horký dechem 

omýval Harryho zátylek. Mladíkův srdeční rytmus se skoro zdvojnásobil a 

on spolkl svoje nutkání Malfoye co nejsilněji nakopnout a běžet jako o 

život. Malfoyovi nebylo dovoleno mu ublížit. Proč musel stát tak blízko? 



Projev strachu by přiznal jeho bezmocnost, takže ignoroval svoji paniku a 

nechal Malfoye, ať manévruje s jeho rukama jako s loutkou. Poté, co 

Malfoy nalil čaj, vrátil konvičku na tác. 

„Nyní nabídni mléko.“ Malfoy se jemně přesunul a stehnem se otřel 

Harrymu o zadek. Mladík ztuhl, neschopen potlačit svůj strach, když 

Lucius stál tak zatraceně blízko. Malfoy nikdy o něj neprojevil žádný 

sexuální zájem, ale možná to dělal jen proto, aby ukolébal Snapea do 

falešného pocitu bezpečí. Jak mohl být Snape tak hloupý a nechat ho 

s Malfoyem hodiny o samotě? Snape dokázal, že je možné znásilnit bez 

bolesti. 

Lucius se uchechtl. „Uvolni se,“ zašeptal Harrymu do ucha znepokojivě 

konejšivým tónem. „Netoužím po chlapcích.“ Stočil své prsty Harrymu 

kolem zápěstí a navedl jej k mléku. „Já si dávám čaj bez dalších přídavků. 

Nicméně někteří hosté si mohou přát mléko, citrón nebo cukr. Nejdříve 

nabídni mléko. Jestliže host chce mléko, on nebo ona lehce přikývnou. 

Pokud se tak stane, nalij jim mléko. Sleduj.“ Elegantním pohybem nalil 

Lucius do šálku malé množství mléka. „Teď ty.“ Mávnutím ruky odstranil 

obsah z hrnku. 

Napodobuje pohyb, co nejlépe zvládl, nalil Harry čaj a mléko. Očividně si 

vedl dobře, neboť Lucius, jakmile skončil, mu zavrněl do ucha: „Velice 

dobře, Harry.“ 

Bylo zvláštní slyšet své křestní jméno pronesené takto; jemnými slovy 

s nádechem chvály a obdivu. Snape mu říkal Harry, jen když byl 

nemocný, a nikdy podobným tónem. Nikdy předtím nepřemýšlel o tom, 

jak mu Snape říká Pottere, ale nyní jediné, na co mohl myslet, bylo, jak 

by chtěl opět slyšet své jméno vyslovené takto. Být Harrym. Ne Potterem, 

nebo ještě hůř otrokem, klukem nebo mazlíčkem. Prostě Harrym. Díky 

tomu chtěl Luciuse poslechnout, jen aby znovu slyšel své jméno 

pronesené s náklonností; mít iluzi přátelství a vřelosti, třebaže od zlosyna 

s černým srdcem, jako byl Malfoy. Harry věděl, co se děje. Věděl, že se ho 

Malfoy snaží přimět k poddajnosti skrze laskavost. Věděl, že to celé je jen 

úskok, jak jej ovládnout, a přesto nedokázal potlačit svoji touhu po lásce. 

Nedokázal se zastavit, aby nechtěl být opět Harrym, třebaže jen na 

okamžik. Co se mu stalo? Co se z něj stalo, že pouhá zmínka jeho jména 

pronesená s vřelostí, v něm zanechala pocit vděčnosti k sadistovi? Každou 

chvílí mu Malfoy ublíží. Zaměřil se na všechny své vzpomínky na Malfoye 

z trůnního sálu, aby si zajistil, že ucítí jenom nenávist. 

„Nabídni citrón pouze tehdy, když nebude přijato mléko,“ instruoval ho 

Lucius. Ruka mu klouzala k Harryho zápěstí, ale po cestě tam se zastavila. 

Narovnal se a přitom od mladíka odstoupil. O pár vteřin později se na 



schodech rozlehly zvuky kroků a Harry v tichosti úlevně vydechl. Snape 

přicházel. Nechával své oči sklopené na podlahu a spíš slyšel, než viděl 

Snapeův dramatický vstup. 

„Pán zla mu nedovoluje užívat knihovnu,“ lhal Snape břitkým, chladným 

hlasem, „ani pod dozorem.“ 

„Škoda,“ pronesl Malfoy. Mávnutím odstranil položky pro servírování čaje 

a vrátil nábytek do původního stavu. Prsty naznačil Harrymu, aby jej 

následoval, a vracel se k Harryho cele. Mladík cítil na sobě Snapeovy oči. 

Kdyby si jen tak vytvořili způsob, jak spolu tajně komunikovat. Bylo příliš 

riskantní něco zkoušet, třebaže k nim Malfoy stál zády, takže svoji tvář 

udržoval pečlivě bez výrazu. 

„Mohu tě ujistit, že mým jediným záměrem je připravit jej na jeho budoucí 

povinnosti,“ pokračoval Malfoy. „Jak může sloužit mé rodině, když nebude 

řádně vycvičený?“ 

Snape se mu vysmál: „Jako domácí skřítek je neužitečný. Je sice 

poslušný, ale nemotorný a zabedněný.“ 

Harry sevřel pěsti. Věděl, že se ho Snape snaží před Luciusem ochránit, 

ale nenáviděl, když ho někdo nazýval hloupým. 

„Ano, nyní je poněkud neohrabaný,“ uznal Malfoy. „Nicméně má 

dostatečnou inteligenci, aby v čase, kdy s ním skončím, byl dobře 

vycvičený.“ 

Vstoupil do Harryho cely a pro sebe si vyčaroval přepychové křeslo. Harry 

si kleknul na zem mezi ně, sklonil hlavu, ale záda držel vzpřímená. 

„Máš schopnost přetvořit ho do dokonalosti během pár dní?“ zeptal se 

Snape. Kdyby Harry vzhlédl, věděl, že by uviděl, jak se Snapeova obočí 

vyklenují k vlasům ve výrazu naprosté nevíry. „To bude značný výkon.“ 

„Můj drahý příteli,“ protáhl Malfoy a dokonce i Harrymu bylo jasné, že ta 

slova již nadále nejsou pravdivá, pokud kdy byla. Nikdy neslyšel nikoho 

bojovat tak, jako se spolu hádali oni dva; zdvořilostí a jemnými slovy 

pronesenými v klidném tónu. „Nemám v úmyslu, aby tato nadcházející 

návštěva byla poslední. Cvičil jsem koně a domácí skřítky, lidé nejsou jiní. 

Jednoduše potrestej chování, od kterého si přeješ odradit, a odměň 

jednání, která chceš povzbudit.“ 

Nadcházející návštěva? Co tím Malfoy myslel? Harry předstíral, jako kdyby 

jejich konverzaci nemohl slyšet a ignoroval své uhánějící srdce. 

„To jsem nevěděl, že jsi tak dobrosrdečný, Luciusi. Jestliže je tak 

inteligentní, jak říkáš, zjistíš, že ti schází příležitosti jej trestat. Budeš si 



vymýšlet nemožné úkoly, abys zajistil jeho neúspěch?“ zeptal se Snape, 

čímž potvrdil Harryho nejhorší děsy. 

„Ale ne, Severusi,“ odvětil Malfoy hedvábným hlasem, jako kdyby čekal, 

až mu Snape tuto otázku položí. „Nejdříve jej naučím přijímat bolest jako 

odměnu. Správně vycvičený otrok se naučí, že potěšení jeho pána je 

zdrojem jeho štěstí. Nespokojenost jeho pána… Žádný inteligentní otrok, 

má-li možnost, nedopustí, aby se to stalo víckrát než jednou.“ 

NE! Snape ho nepředá Malfoyovi, nesmí! Tohle všechno bylo špatně! Harry 

věřil Snapeovi, že ho udrží v bezpečí. Snape jistě věděl, co mu Lucius 

může udělat. Byl by to jeho rozsudek smrti. 

„Obdivuji tvé ambice, ale myslím, že tě tvůj testovací subjekt zklame. Tři 

dny nepostačí k tomu, abys ho naučil, jak nepřipalovat toasty.“ 

Tři dny?! Pevně sevřel ruce a zaťal zuby a zakazoval si jakékoliv jiné 

gesto. Srdce mu bušilo, jako kdyby chtělo prorazit skrz jeho žebra, a 

čůrky potu mu stékaly po zádech. Nemohl to udělat, neudělá to! Nebude 

Malfoyův otrok tři zasrané dny! Jak mohl Snape dovolit, aby si s ním ten 

nejsadističtější Smrtijed, jakého kdy poznal, celé tři dny hrál? Popadne 

Snapea a vytřese z něj odpovědi. Nemohl jasně myslet. Jakmile Lucius 

odejde, bude požadovat, aby mu Snape řekl, o co tady k čertu jde. 

„Cesta je stejně příjemná jako cíl,“ ozval se Lucius, než jeho tón nabral 

ostré hrany. „Neměl bys trénovat mého syna?“ 

„Ale jistě,“ řekl Snape, hlas měl stále mimořádně zdvořilý. „Mám v úmyslu 

s ním začít na madejských kletbách. Samozřejmě s tvým svolením.“ 

„To bude v pořádku,“ souhlasil Malfoy s lenivým mávnutím ruky. „Věřím 

tvému úsudku, Severusi.“ 

„Dobrá tedy. Otroka můžeš zavést do přístěnku nebo koupelny, ale ne do 

prádelny ani knihovny, krom toho kdy přes ni prochází.“ 

„Rozumím.“ 

Snape odešel s dramatickým zavířením hábitu. 

Malfoy seděl v křesle bez pohnutí. Harrymu v hlavě vířily myšlenky. Nikdy 

nebude Malfoyovým otrokem. Nikdy. To dřív uteče. To ho dřív zabije. Bylo 

mu jedno, jestli to bude znamenat, že na oplátku zabijí jeho. Neexistovala 

možnost, že by se dobrovolně stal Malfoyovým otrokem. 

„Naslouchal jsi naší konverzaci.“ To prohlášení bylo způli otázka, způli 

obvinění. 



„Ano, pane,“ přiznal Harry s vědomím, že lhát by bylo zbytečné. 

„Máš bledou tvář. Byl sis vědom skutečnosti, že za týden tě odvedou do 

mého sídla?“ 

Za týden? To už bylo stanovené i datum?  

„Ne, pane,“ vydechl Harry. Nehty se mu bořily do dlaní, tak se donutil 

ruce rozevřít a nechat je viset svisle podél stehen. 

„Ne, předpokládám, že Severus by se ti nepřiznal s nespokojeností Pána 

zla,“ přemítal Malfoy. „Jak dlouho si myslíš, že mi bude trvat tě vycvičit, 

aby sis ode mne užíval přijímání bolesti?“ 

„Nevím, pane.“ Nikdy. Nikdy se mu to nepodaří. 

„Nemyslíš si, že kdy budeš, že ano?“ 

Harry nevěděl, co má odpovědět. Rozhodl se jít bezpečnou cestou. „Rád 

potěším své pány.“ 

Malfoy zvedl svoji hůl a rozmáchnul se jí oproti Harryho hlavě. Mladík 

pevně setrvával na místě, vnitřně sebou škubnul. Mužova hůl se zastavila 

na prst od Harryho líce. 

„Nepovyšuj se nade mne. Když položím otázku, chci odpověď.“ 

Rozvážně pomalu sjel Lucius špičkou hole Harrymu po tváři a krku. Dotyk 

byl jemný, ale ten ledový kov jakoby mu sežehl kůži. Harry chtěl 

ucuknout, ale donutil se zůstat ztuhlý. Snape se musel vrátit teď hned. 

„Bál ses, že tě uhodím, že ano?“ Špička hole putovala po Harryho paži. 

„Ano, pane, přiznal Harry a dovolil si, aby se mu strach projevil na tváři. 

Stejným ležérním tónem se Malfoy zeptal: „Chceš, abych se angažoval v 

sexuálním styku s tebou? Odpověz mi pravdivě, ano nebo ne.“ 

Harry chtěl zařvat ‚NE!‘, ale věděl, že tato odpověď by nebyla dobře 

přijata. Malfoy by nejspíš radši slyšel ‚ano‘. Na druhou stranu, dokázal jej 

přečíst tak snadno, takže pravděpodobnost, že by uvěřil lži, byla slabá. 

Také ‚ano‘ by si mohl vyložit jako pozvání. Lucius říkal, že jej chlapci 

nezajímají, ale možná si to rozmyslel a chtěl od Harryho slyšet ‚ano‘. Obě 

odpovědi byly problematické a mohly na něj přivolat Malfoyův hněv. 

Nicméně musel nějak odpovědět. 

„Ne, pane.“ Harry se obrnil proti trestu, který přijde. 

Malfoy se uchechtl. „Myslel jsem si to.“ Pak vlídně dodal: „Jsem rád, že jsi 

mi nelhal, Harry. Vezmi si sušenku.“ 



S pocitem, jako kdyby byl uvězněn na pouťové atrakci, která se vymkla 

kontrole, si Harry z tácu, jenž k němu dolevitoval, vzal keks. Prsty se mu 

třásly tak usilovně, až mu z ruky skoro vypadl a on ho musel sevřít pěsti. 

„Domnívám se, že se ti zezačátku nelíbil ani Severusův dotyk, že ne?“ 

zeptal se Malfoy konverzačním tónem a tácek zmizel z mladíkova zorného 

pole. 

„Ne, pane,“ odpověděl Harry, pevně svíraje sušenku. Zpropadeně, proč 

byl k němu Malfoy tak zdvořilý? Bylo to horší než mučení. Chtěl zařvat: 

‚Prostě mě zraň!‘ I ty jehly byly lepší než tohle. 

„Ale nyní si jeho dotek užíváš, mám pravdu?“ 

„Ano, pane.“ Teplo se mu rozšířilo po tváři. 

Konec Malfoyovy hole se točil. „Vyvrcholíš, když tě šuká?“ 

To nebylo něco, co by Harry čekal, že kdy uslyší vyřčené tak klidným, 

kultivovaným hlasem. Sevřel svoji sušenku tak pevně, až ji rozlomil. „A-

ano, pane.“ 

„Sněz si svoji sušenku,“ pronesl Lucius spíš jako návrh, než rozkaz. 

„Ujišťuji tě, že není otrávená.“ 

Harry se donutil ukousnout si. V ústech měl sucho, takže mu dělalo potíže 

polknout a chtělo to několik pokusů, než se mu nakonec podařilo dostat ji 

do sebe. 

Malfoy si líně točil holí v ruce a sledoval Harryho jíst. Po chvíli promluvil 

tím samým děsivým hlasem naplněným falešnou náklonností: „Kdybych ti 

před dvěma měsíci řekl, že si budeš užívat sex se Severusem, uvěřil bys 

mi?“ 

„Ne, pane.“ Harry by odmítl tomu věřit, vždyť tomu stěží dokázal uvěřit 

dnes. 

Malfoy se zasmál. „Věř mi, Harry, jestliže tě dokážou přimět, aby ses 

s radostí nechával šoustat tak škaredým a umaštěným mužem, jako je 

Severus, pak můžeš být vděčný za bolest. Konec konců on tě znásilnil, 

když si tě poprvé vzal, a ani to ti nezabránilo si to teď užívat, že? Já jsem 

dobře znalý v umění sadismu. Nebudeš zklamaný.“ 

Harry nemohl dýchat. Pravdou bylo, že kdyby to záviselo čistě jen na jeho 

úsudku, nikdy by si dobrovolně nezvolil mít sex se Snapem. Nenáviděl 

Snapea víc než kohokoliv na světě; občas i usilovněji než Voldemorta. A 

přesto nyní miloval, když s ním Snape souložil. Dokonce o to žádal. 

Pokřivili ho, aby nahlížel na sex se Snapem spíš jako na potěšení než 



trest. Jestliže si dokázal užívat sex se Snapem, člověkem, který ho 

znásilnil, mohlo se mu líbit nechat se mučit Malfoyem. Zvedl se mu 

žaludek a on musel polknout žluč. 

Malfoy z hábitu vytáhl malou zlatou lahvičku. „Nepředpokládám, že bys 

věděl, co to je, Harry?“ 

„Ne, pane,“ zvládl ze sebe vypravit. Nechtěl nic jiného, než se stočit do 

klubíčka a schovat se za své mentální zdi. Nedokázal tohle dělat. 

„To je Müllerův lektvar4. Změní dospělého muže v ženu. Sterilní ženu, 

abych byl přesný, ale s funkčními pohlavními orgány. Mám za to, že budeš 

docela zábavný jako dívka, Harry,“ řekl Lucius s dravčím zavrněním 

v hlase. „Vím, že Severus byl poněkud hrubý, když si vzal tvé panictví. 

Nemusíš se obávat.“ Přejel prstem Harrymu po pravé straně čelisti. 

„Druhá ztráta bude méně traumatická.“ 

Byl tak ztuhlý, zamrzlý, zdálo se, že srdce a plíce mu přestaly fungovat. 

Pevně sevřel oči, vystavěl své zdi a utekl za ně. Prosím. Prosím. Nevěděl, 

koho nebo co prosí, jediné, co věděl, bylo, že se musí dostat pryč od 

Malfoye. To nemohla být pravda. Snape by Malfoyovi nedovolil něco 

takového provést. Nikdy by to nepřežil. Radši by zemřel, než strávil i jen 

jediný den jako Luciusův otrok. 

Malfoy neskončil a Harry jej nedokázal vytěsnit. „Já sám bych se 

křížencem nikdy nepošpinil. Jakmile budeš vycvičený a zasloužíš si tu čest, 

dovolím ti posloužit mým spojencům. Možná tě dokonce vezmu do 

Bradavic a nechám Zmijozely, aby si s tebou užili.“ 

Už víc ne. Kde byl Snape? Harry nemohl nic dělat, jen držet oči zavřené a 

přát si, aby Malfoy zmizel. 

„Doufejme, že jako žena budeš atraktivní,“ přemítal Malfoy tónem, který 

by u kohokoliv jiného byl hravý. „Pokud ne, existují způsoby, jak napravit 

tvé nedostatky. Běž se postavit před mříže své cely čelem ven a s rukama 

a nohama rozpřaženýma.“ 

S třesoucími se končetinami a pocitem, že každou chvíli omdlí, Harry 

udělal, co mu bylo přikázáno. Pevně se chytil mříží pro oporu, zatímco 

roztahoval nohy a ruce do tvaru písmene X. Sotvaže skončil, ucítil pouta, 

jak ho pevně svazují na místě. Zavřel oči, hlavu si opřel o mříže a modlil 

se. 

                                                             
4 Müllerovy vývody jsou embryonální struktura, ze které nakonec vznikají ženské vývodné cesty 

pohlavní (vejcovody, děloha a větší část vagíny). Odtud název lektvaru. (pozn. překlad) 

 



Malfoy se dotkl jeho zad a on nadskočil. Lucius se zasmál; tichý, hluboký 

zvuk, jenž prozrazoval jeho požitek.  

„Nebuď tak napjatý, Harry, ublížíš si.“ 

Kliknutí otevírané krabičky vyslalo Harryho vzpomínky střelhbitě k jehlám, 

které Malfoy použil během první mučící sešlosti. Projela jím úleva, kolena 

mu poklesla a opřela se o mříže. Jestliže ho Malfoy zraní, Voldemort jej 

potrestá. Snape zakročí a zachrání ho. Nemohl se dočkat, až ucítí bolest. 

Malfoy mu po zádech rozetřel cosi vlhkého a mazlavého. Ať to bylo 

cokoliv, vyslalo to Harrymu do pokožky mravenčivý pocit, jako kdyby si 

přeležel záda.  

„Nemůžeme dopustit, abys cítil bolest, že? Dej mi vědět, jestliže něco 

z toho, co budu dělat, ti způsobí nepohodlí. Řekneš mi, pokud tě to zabolí, 

ano?“ 

Mít sloupnutý i poslední kousíček naděje bolelo víc než jehly či Cruciatus. 

Harry špitnul: „Ano, pane.“ 

„Hodný chlapec.“ 

Poté, co měl Harry záda pokrytá tím gelem, cítil, jak mu Malfoy na bedra, 

po pravé straně páteře těsně nad křivku zadku přitiskl zahnutou jehlu. 

Nebolelo to, ale ten pocit, jak mu vklouzává do svalu, ho zneklidňoval. 

Cítil, jak se mu pod kůží pohybuje a pak proniká na povrch a zvedá 

pokožku těsně předtím, než ji propíchne. Rukama sevřel mříže a přál si, 

aby Snape přišel. Malfoy nechal jehlu zabodnutou v něm, vybral další a 

opakoval stejný čin na druhé straně páteře. 

Harry se chtěl kousnout do jazyka, aby si navzdory svému slibu přivodil 

bolest, ale měl podezření, že Malfoy by lest okamžitě prohlédl, a on si 

nemohl dovolit v této chvíli se vzdát svého krytí. Třetí jehla se přitiskla 

k jeho kůži a on potlačil vzlyk, který se mu dral do krku. Nebolelo to, ale 

ta bezmoc, strach, pocit marnosti a nenávist jej přemohly a on se uvnitř 

cítil prázdný. Potřeboval Snapea a nenáviděl se za to, že Snape potřebuje, 

že ho chce, že po něm touží. Byl slabý, bezmocný se k Luciusovi zachovat 

jinak, než se mu podrobit. Nemohl s ním bojovat, aniž by se neprozradil, a 

nemohl se prozradit, aniž by neohrozil jejich plány. Oči ho horce pálily, ale 

divoce potlačil svoje negativní emoce a zaměřil se na skutečnost, že se 

Snape brzy stane pánem hůlky osudu. Ačkoliv jim to bude prd platné, 

jelikož stejně nemají tu zatracenou hůlku u sebe a nejspíš nikdy nebudou. 

Pokaždé, když další jehla vklouzla do jeho těla a zase ven, pevně uchopil 

mříže strachem z bolesti, ačkoliv si ji přál. Ztratil přehled o tom, kolik 

jehel vyrovnaných do dvou úhledných svislých řad z obou stran jeho 



páteře do něj Lucius zapíchnul. Po době, která se zdála být celou věčností, 

Malfoy konečně umístil poslední do blízkosti mladíkova ramene. Proužek 

jemné látky se mu proplazil vzhůru po zádech a pak mu Malfoy sňal 

pouta. 

„Otoč se,“ nařídil. 

Nohy se mu třásly a on se stěží udržel ve stoje, ale poslechl, oči držel 

fixované na podlahu. 

„Roztáhni ruce.“ Harry dal ruce od sebe, držel je naplocho k mřížím. Pouta 

se navrátila, přišpendlila jej na místě. Zaslechl cinknutí kovu o kov, když 

se pravá řada jehel v jeho kůži přitiskla k mřížím. Tím se ty kousky 

uvíznuté v něm otřásly, zneklidňující pocit s chybějící bolestí. K Malfoyovi 

ze stolu dolevitoval kelímek a on v něm namočil ukazováček pravé ruky, 

vytáhl jej pokrytý modrým gelem, který rozetřel Harrymu přes levou 

bradavku. Pokud se ho nechystal znásilnit, tak proč tohle dělal? 

Poté, co mu potřel celý dvorec v mravenčivé substanci, Malfoy jej do 

bradavky štípl, promnul ten malý pahorek mezi svými prsty. Strach 

přikoval Harryho na místě, zabránil mu dívat se jinam než na podlahu, 

když bradavka ztuhla v Luciusových prstech. Mužova pravá ruka zmizela 

z Harryho výhledu, a když se vrátila, držela zahnutou stříbrnou jehlu. Ta 

byla skoro tak dlouhá jako mladíkův ukazováček a téměř tvořila kruh. 

Harry se napjal vědomím, co s tou jehlou Malfoy plánuje udělat. 

Nezklamal. S pomalou precizností propíchl Harryho bradavku, protlačil tu 

jehlu skrz citlivý kus kůže. Harry chtěl řvát, ale donutil se zůstat netečný, 

jen opět zavřel oči. 

„Podívej se na to.“ 

Harry otevřel oči a shlédl zrovna v době, kdy Lucius odtáhl ruku, 

nechávaje jehlu zaklesnutou v něm. Jemně za ni zatahal, čímž do něj 

vyslal podivný pulz nepopsatelného pocitu, který by měl být bolestí. 

Malfoy mávnul rukou a konce jehly se stáhly k sobě a spojily, formujíce 

dokonalý kruh. Harry si uvědomil, že stejné kruhy má v řadách na svých 

zádech. Kolik jich ještě Malfoy plánuje do něj strčit? 

„Tak krásné, nemyslíš?“ Malfoy za kroužek zahákl prsty a jemně za něj 

zatáhl. Harry zalapal po dechu, ačkoliv to nebolelo. „Tolik možností. Slyšel 

jsem, že ženská ňadra jsou citlivější než mužská. Budeš mi muset 

oznámit, zda jsou ty pověsti pravdivé.“ 

Harry nedokázal zabránit zakňučení, které mu uniklo ze rtů. Malfoy se 

zasmál a pustil kroužek. Znovu ponořil prst do masti a natřel jím i Harryho 

pravou bradavku. 



Dveře knihovny se otevřely a vítané tlumené dopady Snapeových bot na 

dlaždičky prudce pozvedly Harryho na duchu. Naklonil hlavu směrem ke 

Snapeovi a snažil se zachytit záblesk černého hábitu. 

„Co je to tentokrát, Severusi?“ zeptal se Malfoy znuděným hlasem. 

„Skončil jsem s lekcí tvého syna,“ odpověděl Snape rovněž znuděným 

hlasem, když prošel přes mříže. Obličej otočil k Harrymu. Harry shlédl na 

zem. 

„Tak brzy?“ zpochybňoval Malfoy. 

„Mám ještě další povinnosti, kterým se musím věnovat. Věřím, že bude 

mít čas i příští týden na další lekci?“ Snape se zastavil před Malfoyem a 

Harry se soustředil na spodek jeho hábitu při snaze vyjádřit svoji touhu 

být osvobozen od Luciuse. 

„Samozřejmě.“ Malfoy vrátil své věci do krabičky, kovové položky cinkaly 

jedna o druhou. Když uschoval i poslední, přistoupil k Harrymu a zvedl mu 

bradu. Na jediný nestřežený okamžik se Harryho oči bezděčně setkaly 

s Malfoyovýma a ta prohnanost a krutost, kterou v nich spatřil, ho 

zmrazily až na kost. 

„Uvidíme se za týden, Harry. Těším se na to.“ 

Harry odvrátil oči a přitiskl se zpět k mřížím, od Malfoye co nejdál co to 

šlo. Lucius se pobaveně zasmál, než odešel, v krátkém závěsu 

následovaný Snapem. Harryho nechali připoutaného k mřížím, ale přesto 

jej naplnila úleva, když slyšel, jak se za nimi zavřely dveře od knihovny. 

Existovala sice možnost, že se každou vteřinou vrátí, ale měl dojem, že 

pro dnešek s Malfoyem skončil. Nevěděl, jestli se mu chce spíš brečet 

nebo se smát, takže si několik agonizujících minut, kdy čekal na Snapeův 

návrat, dopřál oboje. 

Když Snape konečně otevřel dveře knihovny a prošel mřížemi do cely, 

Harry na něj chtěl řvát. Ale nevěděl, jestli Malfoy odešel nebo ne, takže 

držel jazyk za zuby. Snape jej odpoutal mávnutím hůlky a Harryho nohy 

to vzdaly. Přepadl dopředu, hladce zachycen Snapem, který se zdál 

nemožně silný. Harry se chtěl rozplynout v jeho hábitu a nikdy ho 

nepustit. Chtěl, aby Snape kolem něj obtočil ruce a slíbil mu, že nikdy 

nedovolí Malfoyovi se ho dotknout. Chtěl, aby si ho Snape vzal, aby ho 

držel a líbal a sám sebe za to nenáviděl. Snapea za to nenáviděl, ačkoliv 

věděl, že to není jeho chyba. Ale bylo snazší být naštvaný na Snapea a 

dávat vinu jemu, než si přiznat, že on, Harry, někde ztratil sám sebe a 

nevěděl, jestli sebou ještě někdy dokáže být. 



„Na postel, ať vám mohu napravit záda.“ Snape vedl Harryho tu krátkou 

vzdálenost a pomohl mu na postel, položil jej na břicho. 

Harry si dovolil pomoct, příliš přemožen svými protichůdnými pocity, než 

aby se zachoval jinak. Při odstraňování prvního kroužku sebou škubnul a 

pevně stiskl prostěradlo. Nějakým způsobem chybění bolesti pouze 

zhoršovalo pocit jehel klouzajících skrz jeho tělo. 

„Jsem teď pánem hůlky osudu.“ Snapeův hlas prozrazoval jeho nadšení. 

Harry ho chtěl praštit. 

„Proč jste mi to neřekl?“ dožadoval se Harry. 

„Dost dobře jsem vám nemohl oznámit podobnou věc před - “ začal ho 

Snape poučovat, zatímco vytahoval další kroužek. 

„Ne, to o Luciusovi,“ zasyčel Harry. „Nebudu jeho otrokem.“  

„Nebudete,“ odpověděl Snape. „Do příštího týdne budete volný.“ 

Tato informace by Harryho měla povzbudit, ale on byl příliš zaměřen na 

skutečnost, že Snape opět kontroloval každý aspekt jeho života. „Měl jste 

mi to říct.“ 

„Budu vám říkat to, co považuji za nezbytné,“ odpověděl Snape 

nabroušeně, když vytrhl ven další jehlu. „Kdybych vám říkal všechno, co 

je pro vás nachystáno, byl byste paralyzován strachem.“ 

„Mám právo to vědět.“ Harry zatnul ruce do prostěradla, když Snape začal 

vytahovat další kroužek. 

„A co byste s touto vědomostí dělal? Náš plán nezávisí na tom, zda vás 

Lucius bude či nebude mít příští týden na povel.“ 

„Odejdu odsud do příštího týdne,“ naléhal Harry. „Doveďte mě před 

Voldemorta, nebo uteču. Já nebudu jeho otrok.“ 

„Přestaňte se chovat zabedněně,“ pronesl Snape, zatímco vytrhl dva 

kroužky rychle po sobě. „Už jsem vám říkal, že nemám v úmyslu vás 

předat jemu.“ 

„Co se stane, jestliže onemocníte? Co se stane, jestliže umřete? Co se 

stane, jestliže vám Voldemort nařídí jít nasbírat další přísady do lektvarů? 

Co se stane - “ 

„To se nestane.“ Snape odstranil poslední kroužek a na Harryho záda 

nakapal lektvar. „A i kdyby náhodou ano, byl jste dobře vytrénován. Měl 

byste být schopný odolat mu tím, že jej poslechnete.“ 



„On mě donutí užívat si mučení!“ 

„Jestliže si ho budete užívat, proč to znepokojení?“ odpověděl Snape 

popudlivě. 

Harry prudce hodil rukou dozadu, srazil tu Snapeovu a vyškrábal se na 

druhou stranu postele. „PROTOŽE NECHCI, ABY SE MI TO LÍBILO!“ Udeřil 

pěstmi do zdi. 

„Pottere, uklidněte se,“ nařídil mu Snape chladným tónem a černé oči se 

zadívaly do jeho. „Ublížíte si.“ 

„Hodím to na Malfoye.“ Harry si přitáhl kolena k hrudi a obtočil paže kolem 

nohou. 

Snape si ho pozorně prohlížel, vráska mezi obočími byla tmavá. „Pojďte 

sem. Potřebuji vám obvázat záda.“ 

„Udělám to sám.“ 

„Nebuďte hloupý. Nemůžete si sám obvázat vlastní záda.“ 

Od Snapea slýchával jenom nadávky, nikdy pochvaly. Pro Snapea vždy 

bude hloupé, ukňučené děcko. Zavraždil Snapea pohledem a zuřivě 

zavrčel: „Udělám. To. Sám.“ 

Snape se naklonil přes postel, aby chytil Harryho za kotník, ale Harry mu 

ruku skopnul. Snape se pro něj natáhnul znovu a netrpělivě vyštěknul: 

„Pojďte sem. Nemohu vás uzdravit, když sebou melete.“ 

Harry ho opět nakopnul, tvrději. „Nedotýkejte se mě! Nenávidím, když se 

mě dotýkáte!“ 

Na okamžik se cosi mihlo hluboko ve Snapeových očích. Byl to pohled, 

který Harry nikdy neviděl, a chvíli mu trvalo, než si uvědomil, že Snapea 

zranil. Litoval svých slova, protože věděl, že nejsou pravdivá, ale chtěl, 

aby byla. Přál si, aby byla. 

Snape se vytáhl do plné výšky a zlostně na něj shlížel přes svůj obrovský 

nos. Oči měl chladné, tvář jako zeď, kterou Harry nemohl proniknout. Jako 

kdyby se naráz přesunuli zpět do učebny v Bradavicích. Harry nedokázal 

snést na sobě tento pohled, tak se otočil tváří ke stěně. Snape promluvil 

tím stejným tónem, který používal, když udílel kázání neposlušným 

žákům. „Přejete-li si tu sedět a utápět se ve svém utrpení, nebudu vám 

stát v cestě. Až se rozhodnete přestat se zabývat tímto infantilním 

chováním, udeřte okovy o mříže. Jestliže přijdete k rozumu brzy, bude 

možná dneska ještě čas na soutěž.“ 



„Nechci soutěž,“ odmítl Harry. Očekával, že jej Snape opět začne 

napomínat, ale ten neřekl nic. Po chvíli odešel, kroky měl odměřené. 

Jedna Harryho část chtěla za Snapem zavolat, říct mu, že se omlouvá a 

aby neodcházel. Chtěl, aby ho Snape políbil, hladil po zádech a ujistil ho, 

že všechno bude v pořádku. Malfoy měl pravdu; Harry mohl být předělán, 

aby chtěl skoro cokoliv. Byl slabý a bezmocný, tak zvrácený tímto 

vězením, že nejenže chtěl Snapea, on ho potřeboval. Zabořil si tvář do 

kolen a pevně se objímal. 

~ 

Zůstal tak, zabalený ve svém utrpení a bolesti, dokud ho volání přírody 

nevyhnalo z postele na záchod. Dokončil svoji potřebu a pak si umyl ruce, 

na tvář si šplouchl ledovou vodu. Kroužek v bradavce se při chůzi 

pohyboval a on nenáviděl ten pocit, jak se mu tře o kůži. Popadl ho 

s touhou vytrhnout si jej, ale předpokládal, že by mu to způsobilo bolest a 

on odmítl vystavit Snapea nebezpečí. Zdráhavě piercing pustil a dovlekl se 

k mřížím. Nechtěl Snapea vidět, ale chtěl večeři a čím víc času stráví 

zastrčený v cele, tím méně času bude trénovat. Zaklepal okovy o mříže a 

vrátil se čekat na postel. 

Harry chtěl, aby ho Snape káral, aby tak měl výmluvu, proč být na něj 

naštvaný, ale když Snape vstoupil, oči mu okamžitě zalétly ke kroužku 

propichujícím Harryho bradavku. 

„Pokud ji neodstraním brzy, nebudu schopen ji vyndat, aniž bych vám dal 

lektvar proti bolesti.“ Snape přešel k posteli a před Harrym se zastavil. 

Sklonil se a stlačil obroučku kroužku mezi palcem a ukazováčkem. Pohyb 

kovového kruhu v jeho citlivé oblasti jím vyslal záchvěv a mladík si skousl 

rty a čekal, až ji Snape vytáhne. Starší kouzelník zašeptal kouzlo a konce 

se oddělily, změnily úplný kruh do rozlomeného s dvěma špičatými hroty. 

Snape jej vytáhl jedním rychlým pootočením prstů a Harry překvapením 

nadskočil. 

„Au!“ vykřikl Harry, ačkoliv se spíš polekal, než že by to bolelo. 

Snapeovo obočí se svraštilo. „Potřebujete lektvar proti bolesti?“ 

„Ne, jsem v pohodě.“ Zavřel oči. Něco teplého a mokrého se dotklo jeho 

bradavky, a když se podíval dolů, spatřil, že mu Snape do kůže natírá 

lektvar. 

„Otočte se, ať vám mohu prohlédnout záda.“ Snape ponořil prsty do 

kelímku, který se vznášel vedle něj. 

Harry poslechl a klekl si na postel. Snape vyšetřil jeho rány, prsty tlačil 

oproti mladíkovým žebrům, když mu do dírek jemně nanášel lektvar. 



„Dnes večer vám budu muset ublížit,“ připomněl mu Snape. Harry se 

nemohl dočkat. Jakmile ho Snape zraní, bude nenávidět jeho dotyk. 

Snapeova vůně nebude vzrušující, ale naplní ho odporem tak, jak by to 

správně mělo být. 

„Uvědomuji si, že toto není ideální čas na mučení; nicméně Pán zla dorazí 

zítra a já pro něj musím mít vzpomínku. Přidal jsem vám do dýňové šťávy 

mírné afrodiziakum, abych vám pomohl hrát vaši roli.“ Snape se odmlčel a 

pak dodal: „Jako vždy, jakmile řeknete, zastavím, ale musíte se pokusit 

snést to, co nejvíc zvládnete.“ 

„Zvládnu to.“ 

Snape mu v tichosti léčil záda. Jakmile skončil, odstoupil od něj a umyl si 

ruce u umyvadla. „Máte hlad?“ 

Neměl, ale měl dojem, že až s ním Snape skončí, bude mu ještě hůř. Lepší 

bude najíst se teď, když ještě dokáže udržet jídlo v žaludku. „Ano.“ 

Snape na stůl dvakrát klepnul hůlkou, čímž obstaral pro Harryho večeři a 

pro sebe čaj. Harry sklouzl z postele a zapadl do své židle, oči upíral na 

jídlo, které se skládalo z pečených kuřecích prsou, zelených fazolí a rýže. 

Obezřetně se kouknul na dýňovou šťávu, než si usrknul. Jedl, aniž by se 

díval na Snapea, oči zaměřené na jídlo. 

Když byl tak v polovině, zeptal se, aniž by zvedl zrak od svého talíře: „Jak 

se zbavím okovů?“ 

Po krátké pauze Snape odpověděl: „Destruktivní černou magií vrženou 

přímo na pouta. Tato metoda vám také umožňuje zničit řetězy nebo 

jakýkoliv jiný vyčarovaný předmět.“ 

„Jak černá?“ zeptal se Harry a zvedl hlavu. „Zničí to Sectumsempra, nebo 

je musím přimět použít něco jako smrtící kletbu?“ 

Snape sledoval Harryho s tváří bez výrazu. „Sectumsempra je postačující. 

Kouzlo musí být dostatečně temné, aby vyústilo ve zničení či odstranění 

vaší ruky v případě, že byste byl natolik neopatrný a nechal se jím 

zasáhnout do zápěstí.“ 

Harry vyčkával, očekával, že Snape dodá řádku nebo dvě o tom, jak je 

nemotorný a/nebo hloupý a jak by ho, Snapea, ohromilo, kdyby se mu 

podařilo ztratit pouta místo ruky, ale muž pouze upíjel čaj a oči upíral na 

stůl. Harry byl v pokušení vyprovokovat Snapea k hádce, aby mohl 

předstírat, že čarodějova krutost pramení ze vzteku, a ne protože to 

požadoval Voldemort. Nicméně obával se, že Snape ho prohlásí za příliš 

neukázněného na to, aby zvládnul sehrát svoji roli, a odmítne se do toho 



pustit, dokud se neuklidní. Poslední věc, co chtěl, bylo, aby ještě déle 

čekal na to, až mu Snape ublíží. Už jen vědomí, že teď, každou minutou, 

Snape změní to, co bývalo radostnou aktivitou do něčeho trýznivého, 

viselo mezi nimi jako hrozivý stín. 

Harry tu změnu vítal. Už déle nebude chtít sex. Už déle nebude chtít 

Snapea. 
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V době, kdy Harry dojedl, lektvar nezačal nikterak účinkovat. 

„Nic necítím,“ oznámil Snapeovi. 

„To přijde,“ odpověděl Snape neutrálním hlasem. „Teď si běžte sednout na 

postel.“ 

Se směsicí očekávání a hrůzy se Harry vzdálil ze svého místa k lůžku. 

Posadil se na okraj, nohy přehozené přes stranu a oči upřené na Snapea. 

Muž nechal zmizet nádobí a přešel k umyvadlu, aby zkontroloval jeho 

toaletní potřeby. Poté, co mu doplnil ústní vodu, se k němu obrátil, a 

Harry sklopil zrak na vykachličkovanou podlahu, nedočkavý, až už Snape 

začne. 

Nakonec Snape prolomil ticho slovy: „Bojíš se Luciuse Malfoye?“ 

„Ano, můj pane,“ přiznal Harry. Bylo lehčí přiznat svůj strach, když mohl 

předstírat, že mluví jen proto, aby uchlácholil Snapea v této hrůzné hře. 

„Přeješ si být před ním chráněný?“ zeptal se Snape, hlas měl nízký a 

klidný. 

„Prosím, můj pane,“ Harry dovolil, aby se mu beznaděj promítla v hlase. 

„Odevzdáš se mi zcela výměnou za moji ochranu?“ 

Harry si nebyl jistý, jestli to Snape hraje nebo ne, ale v tuto chvíli mu bylo 

jedno, ať to bylo jakkoliv. Koneckonců nezáleželo na tom, co chtěl on; 

nakonec Snape stejně dostane vše, co chce. „Ano, můj pane.“ 

„Mám pro tebe odměnu.“ Snapeův hlas byl vřelý, plný náklonnosti. 

„Ano, můj pane?“ Mnohokrát si Harry představoval, co se mezi nimi bude 

dít, až Snape konečně dopřeje sluchu Voldemortovým přáním pro 

sadismus, ale nikdy si nepředstavoval nic podobného jako tohle. Nenáviděl 

to. Chtěl, aby byl Snape zlý a krutý, aby jej mohl nesnášet. 

Snape přistoupil blíž a mravenčivý pocit magie obkroužil mladíkův krk, 

rychle následovaný proužkem kůže. Obojek se utáhl, až mu pevně seděl 

kolem krku, skoro ho zadusil a chtělo to všechno jeho sebeovládání, aby 

se nepokusil zvednout ruku a strhnout si jej. 

„Dokud mě budeš těšit, budu tě ochraňovat a vést.“ Snape ho pohladil po 

líci. „Ale nejdřív se potřebuješ naučit, jak mě potěšit. Já jsem k tobě 

vždycky býval štědrý, co se rozkoše týče, nemám pravdu?“ 

„Ano, můj pane.“ Tato část byla pravdivá. 



„Od této chvíle tvé potěšení bude procházet skrze mne. Potěš mě a já na 

oplátku potěším tebe. Je to jasné?“ 

„Ano, můj pane,“ opakoval Harry. Tohle bylo lepší. Jestliže už nebude cítit 

rozkoš během sexu, nebude ho chtít. Bude ho nenávidět stejně jako dřív, 

než se stal zvráceným. 

„Musíš se naučit plně na mě spoléhat. Obscuro!“ 

Harrymu zčernal svět a srdce mu divoce bušilo v hrudi. Představa, že 

bude slepý před krutým Snapem, mu vyslala chlad do jeho končetin. 

Ztěžka polkl a pokusil se pohřbít svůj rostoucí strach. 

„Pojď sem, otroku.“ 

Harry natáhl nohy a sklouzl z postele, lezl přes podlahu směrem ke 

Snapeovi. 

„Zastav, otoč se a roztáhni pro mě své půlky od sebe.“ 

S hořící tváří se Harry otočil zády ke Snapeovi, sklonil hlavu a ramena 

k zemi. Natáhl se dozadu a prsty pevně sevřel svůj zadek, roztáhl půlky 

od sebe a odhalil Snapeovi svoji dírku. Cítil se neuvěřitelně zranitelný, 

jako kdyby byl stáhnutý z kůže a Snape mohl vidět přímo do něj. 

„Roztáhni nohy,“ přikázal Snape. 

Harry je odsunul od sebe. 

„Víc,“ zavrčel Snape. 

Harry si skousl ret a vyhověl Snapeovu příkazu. Byla to ošemetná pozice a 

nohy se mu třásly, jako kdyby měl každou vteřinou přepadnout. Prohnalo 

se jím čistící kouzlo a on zavřel své neužitečné oči, nesnášel svůj strach a 

rozpaky. Pokusil se uvolnit. Bude to bolet, jestliže zůstane napjatý. 

Snapeův prst přejel přes jeho sevřený svěrač a vřelý brnivý pocit jím 

přeběhl, vyslal mu pulzy elektřiny přímo do klína. Vypil afrodiziakum. 

Tohle nechtěl; jeho reakce byla vyvolaná jen tím lekvarem. Byla to 

uklidňující myšlenka, když pomalu začínal tvrdnout. 

„Tohle,“ Snape prstem poklepal na Harryho vstup „patří odteď mně. Pán 

zla vyhověl mému požadavku, že pouze já mám sem povolený přístup.“ 

Harry si nebyl jistý, jak by měl na tohle odpovědět, tak řekl: „Děkuji vám, 

můj pane.“ 

Byl vděčný, že už se nemusí obávat, že si jej někdo vezme zezadu, 

ale vynalézaví úchylové, jako Lucius, si vždycky nacházeli i jiné cesty, 



kterak by jej mohli znásilnit. Navíc, jak znal Luciuse, nejspíš si koupil ten 

lektvar na změnu pohlaví poté, co zaslechl toto pravidlo, aby tak mohl 

nepřímo porušit Snapeovu výsadu.  

Harrymu se myšlenky zase rozutíkaly, když něco chladného a tvrdého se 

přitisklo k jeho řitnímu otvoru. Mimoděčně zalapal po dechu, když se cosi, 

co rozhodně nebylo Snapeovým penisem, vtlačilo do něj. Ať to bylo 

cokoliv, bylo to menší než Snape a jeho tělo se pro to v lehkosti otevřelo. 

Jak to Snape strkal do něj, Harry si uvědomil, že to je nějaká koule. 

Svěrač se doširoka rozevřel a pak kolem ní sevřel, celou ji polkl. K první 

byla připevněná druhá kulička a Snape zařízením pomalu otočil, když 

Harryho zvolna napichoval. 

Ten nový pocit mu vyslal chvění do těla, jež si tuto pozornost užívalo, 

ačkoliv mysl to nemohla vystát. Třetí se přidala k těm dvěma už v něm a 

pak i čtvrtá. Snape se zastavil a hračkou v půlkruzích otáčel, díky čemuž 

se mladík celý chvěl a penis se mu naléval krví. Nakonec Snape strčil 

hračku ještě dál, mladík jemnou rukojeť přijal lehčeji než kuličky. Snape ji 

do Harryho ponořil až nadoraz a pustil ji. Bez příkazu k pohybu byl Harry 

nucen zůstávat v této nepohodlné pozici s hořící tváří, zatímco jeho tělo 

vytlačovalo hračku ven, až se zachytila u koule nejblíže držadla. 

„Pojď.“ Brnění magie u jeho hlasivek a pak jemné zatahání za obojek jej 

upozornilo na skutečnost, že Snape vyčaroval vodítko. Harry si pustil 

zadek a lezl po čtyřech za Snapem v rozpacích z předmětu, který mu trčel 

ze zadnice. Bylo zvláštní pohybovat se s něčím napůl zanořeným v něm. 

Nenáviděl to. Nenáviděl, že Snape na něj použil předmět, jako kdyby on 

sám nebyl ničím jiným než věcí. Stěží sotva začali a on už chtěl skončit. 

Snape ho zavedl do knihovny. Harry se plazil po podlaze a snažil se 

nevšímat si té hračky. Dorazil k předložce, když ho Snape zataháním za 

vodítko zastavil. 

„Lehni si na záda,“ přikázal. 

Harry se opatrně položil na houni a pokoušel se přitom nedotýkat té věci 

uvnitř něj. 

„Roztáhni nohy!“ vyštěkl Snape tónem, kvůli kterému Harry nadskočil. 

„Vždycky musíš roztahovat nohy, pokud ti nepřikážu opak.“ 

„Ano, můj pane," pronesl Harry, protože se to zdálo lepší možností, než se 

vrhnout na Snapea a praštit ho. Svědomitě dal nohy od sebe a chodidla si 

přitáhl blíž k zadku, aby je mohl roztáhnout ještě šířeji. Nechal své ruce 

ležet po stranách, prsty zatínal do předložky, protože neměl jiné místo, 

kam by je mohl položit. Takhle tam ležel, vystavený a bezmocný, po 



dobu, která se zdála jako věky, než přes něj přešumělo povědomé 

elektrické brnění oznamující použití kouzla. Konec vodítka se zvedl a otřel 

se mu o rty. Nevěděl, co by měl s tím dělat; jestli by to měl olíznout, nebo 

otevřít pusu a vsát dovnitř, ale řemínek se posunul dál, pomalu mu 

putoval po bradě až na hrudní kost. Sjížděl dolů, mířil přímo k jeho 

pupíku, než změnil směr a stočil se na jednu stranu, aby přejel přes 

tvrdou bradavku. 

Harry zalapal po dechu, odevzdal se afrodiziaku, které znásobilo každý 

počitek. Vodítko škádlilo jeho citlivý pahorek, přejíždělo sem a tam, dokud 

nebyl plně vztyčený. Nesnesitelně pomalým tempem se kožený řemínek 

vydal přes jeho hrudník k druhé bradavce, pohrával si s ní, až Harry pevně 

svíral houni a ze všech sil se snažil, aby se sám sebe nedotkl. Nikdy se mu 

nestalo, že by tolik chtěl sex a zároveň si ho hnusil. Část jeho těla 

ovládaná drogou, jeho zrádná anatomie, chtěla Snapea prosit, aby jej 

ošukal. Chtěl uvolnění. Chtěl dotek. Chtěl se nechat souložit, dokud by 

neřval Snapeovo jméno a nevyvrcholil na ně na oba. Nicméně část jeho 

mozku i navzdory jeho zoufalé touze stále nedokázala přijmout to, co 

chtěl. Stále nechtěl dotek. Nechtěl toužit po Snapeovi a nechtěl ani to, jak 

se kvůli němu cítil. Byl trhán mezi chtíčem a znechucením. Potřebou a 

nenávistí. 

Vodítko cestovalo po jeho těle, oklikou se vyhnulo přirození a jemně jej 

pohladilo po stehnech. Vydával potupně kňučivé zvuky, ve své hlavě 

Snapea současně prosil, ať přestane a ať pokračuje. Chystal se zrovna 

škemrat, když hračka uvnitř něj se znenadání začala pohybovat a vysílala 

do něj salvy rozkoše tak silné, že se skoro jen z toho udělal. Ta věc jej 

souložila tím samým pomalým, plynulým rytmem, který Snape tak rád 

používal, a on mohl jen vykřikovat rozkoší, bezmocně přirážet boky ve 

snaze dostat z té hračky do sebe víc, víc toho pocitu, aby prostě už mohl 

vyvrcholit a pak by i Snape vyvrcholil a celá takhle věc by skončila.  

„Líbí se ti nechat se takhle šoustat?“ zeptal se Snape tichým hlasem. 

„Ano, pane,“ Harry lapal po dechu, zoufale se snažil udržet ruce po 

stranách těla. 

„Ale to ti nestačí, že ne?“ 

„Ne, pane.“ Harry zběsile zavrtěl hlavou. 

„Chceš můj penis, viď?“ 

„Prosím, pane!“ Čím rychleji se Snape udělá, tím dřív tomuhle bude 

konec. 



Tah vodítka vytáhl Harryho vzhůru, takže se v rychlosti plazil kupředu, 

dokud nenarazil do Snapeových nohou v kalhotách. Ruka stlačila dolů jeho 

hlavu, až se rty dotkly Snapeova vzrušeného mužství. Syrový vztek se jím 

prohnal. Snape věděl, jak moc nesnášel provozovat orální sex. Harry 

uvítal svoji zlobu, byl rád, že Snapeovo jednání mu pomáhá podněcovat 

zuřivost vůči učiteli lektvarů. Pokud to tak půjde dál, vůbec nebude chtít 

se Snapem mít cokoliv sexuálního. S tváří, kterou pečlivě udržoval bez 

výrazu, vztáhl ruce, aby je obtočil kolem Snapeova údu, když mu Snape 

dal lehký pohlavek. 

„Nenařídil jsem ti, abys použil ruce. Dej je za záda, dotkni se svých loktů.“ 

Zmetek jeden. Snape mu to jednoznačně neulehčoval. Harry se posadil na 

paty a složil si ruce za zády. Provazy mu svázaly paže k sobě a pevné 

sevření jeho hlavy jej přitlačilo zpět ke Snapeově rozkroku. Jen párkrát 

olízl Snapeův penis, když se ten předmět v něm začal pohybovat rychleji a 

on stěží dokázal dávat pozor na ten nechutný úkol před sebou, když byl 

takto souložen. Vzal Snapea do pusy a rychle pohyboval hlavou při snaze 

se soustředit svůj úkon, aby Snapea udělal, přesto se mu to nedařilo, když 

jeho tělo tak zoufale toužilo po uvolnění. Každým přírazem se ta hračka 

otírala o jeho prostatu a on nedokázal zadržovat tlumené steny, zatímco 

se dávil penisem ve svých ústech. 

Až po příliš dlouhé době ho Snape popadl za vlasy a odtáhl jej. 

„Budu muset tě v tomto umění vycvičit,“ komentoval to, jako kdyby 

projednával lekci lektvarů. 

Harry nedokázal zabránit fňuknutí, které mu uniklo. Zoufale toužil po 

uvolnění; byl připravený Snape prosit, aby jej nechal ho udělat, jen aby 

mohl sám vyvrcholit. Zatahání za vodítko ho vytáhlo na nohy a Snape ho 

vláčel zpět do cely. Klopýtal, jak šel za ním, neudržoval rovnováhu, když 

měl ruce svázané za zády a hračku bušící mu do zadnice. Snape ho hrubě 

strčil na postel a on by spadl popředu na matraci, kdyby se nezhmotnily 

provazy, neproplížily se kolem jeho paží a nohou a nepřidržely jej na 

místě. Ta pozice ho nutila ohýbat se v podivném úhlu, kdy měl hrudník 

téměř rovnoběžně s postelí, ale ne úplně. Jakmile ty provazy zmizí, 

spadne dopředu a přistane na obličeji. 

Než měl šanci se přizpůsobit té podivné pozici, kolem vrchu šourku se mu 

obtočila a utáhla smyčka, odtáhla mu varlata od těla. Snape mu přeběhl 

rukou po zádech, hladil jej podél páteře, dokud nedosáhl hračky, která 

stále vklouzávala dovnitř a ven z Harryho konečníku. Náhle ta věc začala 

vibrovat a Harry skoro vyskočil z kůže, když se celé jeho tělo roztřáslo 



intenzitou extáze, která mu vysílala ohňostroje do jeho slepých očí. 

Vyvrcholil by, kdyby nebylo toho provázku, který mu držel varlata od těla. 

„Prosím!“ zvládl Harry vydechnout. „Prosím, vezměte si mě!“ Chtěl, aby to 

skončilo tak rychle, jak jen to bude možné. 

Snape popadl hračku a zakroutil jí, než ji vytáhl. Harry heknul, neboť jeho 

tělo k ní lnulo. Jakmile byla venku, skoro vzlykal úlevou. Nyní jej Snape 

bude muset ošukat. Musí, protože Harry nedokázal snést víc. 

Pevná, měkká hlavička Snapeova penisu se přitiskla k Harryho vstupu. 

Mladík ho chtěl prosit, aby si pospíšil, ale donutil se být poslušný a 

poddajný a nehýbal se, až na svůj zadek, kterým vyšel vstříc Snapeově 

údu. Snape se pomalu protlačil přes ten těsný prstenec svalů, pohyboval 

se tak loudavě, až si Harry myslel, že dřív zemře, než jej vyplní. Pak ho 

ale Snape popadl za boky a jedním tvrdým pohybem se kompletně zabořil. 

Harry se překvapeně zajíkl. 

„Tohle jsi chtěl, že jo?“ zavrčel Snape, zatímco souložil Harryho krutými, 

ale pomalými výpady boků.  

„Ano, můj pane,“ Harry napůl vzlykl a stáhl se kolem Snapea, aby to 

uspíšil. 

Snape pokračoval ve svém srdcervoucím pomalém tempu. „Vsadím se, že 

bys ses mohl udělat jen z mého penisu, že ano?“ 

„Mohl, můj pane. Prosím, ošukejte mě tvrdě, pane,“ vydechl Harry a snažil 

se Snapea přimět, aby to skončil. 

„Pitomý, otroku,“ zavrčel Snape. „Co jsem ti říkal? Tohle je o mém 

potěšení, ne tvém.“ Obojek kolem Harryho krku se utáhl a Harry sípavě 

bojoval o dech. Snape stisk uvolnil a zašeptal Harrymu do ucha: „Existuješ 

jen jako díra, kterou budu používat, jak uznám za vhodné.“ 

Harry věděl, že to Snape nemyslel vážně, ale ta slova se do něj zařízla a 

vryla se mu přímo do srdce, které bolelo tak moc, až se zdálo, že se 

roztříští na milión kousků.  Plíce ho pálily, každé nadechnutí mu 

způsobovalo bolest. Přestaňte. Chtěl křičet, ale nedokázal se k tomu 

přimět. Slovo mu odumřelo na jazyku, zakázala mu to ta jeho část, která 

mu připomněla, že pokud jej řekne, bude donucen s tímhle znovu začít. 

Nedokázal by tím projít znovu. Už měl po krk tohohle hrozného dne a jen 

chtěl, aby byl konec. Stěží zvládl zašeptat: „Ano, můj pane.“ 

„Odteď potřebuješ mé svolení, abys vyvrcholil,“ pokračoval Snape dál tím 

stejně tichým, nebezpečným hlasem. Začal přirážet tvrději, loudil 



z Harryho hrdla hlasité steny. „Bude ti dovoleno se sebe dotýkat, pouze 

když ti to nařídím.“ 

Přestaňte! Přestaňte! řval ve své mysli, neschopen říct to nahlas. Myslel 

si, že chtěl, aby byl Snape krutý, aby jej tak mohl nenávidět, ale navzdory 

tomuhle všemu nedokázal Snapea upřímně nesnášet. Nedokázal části 

sebe zabránit, aby ho nechtěl. Stále toužil, aby tento den skončil ve 

Snapeově náručí, zatímco ho Snape bude hladit po zádech a pevně ho 

držet. I když ho teď Snape znásilňoval, stále chtěl, potřeboval, aby jej 

utišil. 

To poznání bylo daleko horší než cokoliv, co mohl Snape udělat jeho tělu. 

Snape ho chytil za vlasy a předklonil se, aby zašeptal: „A já ti nedám 

svolení dneska vyvrcholit.“ A pustil ho s neurvalým škubnutím ruky. 

Na ta slova se něco hluboko v něm zlomilo a on už déle nedokázal 

zadržovat své emoce. Vzlyk se uvolnil v hloubi jeho hrudi. Byl bezmocný 

vůči slzám, nedokázal je zadržet, aby se mu nevyhrnuly zpoza jeho pevně 

sevřených očních víček a nevylily po tvářích v teplých, slaných řekách. Ve 

studu svěsil hlavu, snažil se před Snapem skrýt nedostatek své 

vyrovnanosti. Byl tak slabý, tak bezmocný, neschopen se sám kontrolovat. 

Ani si dál nebyl jistý tím, kdo je nebo co chce. Umíral, část jeho samého 

mu byla odňata a navždycky zničena. Brzy z něj nezbude nic, bude jen 

skořápkou svého dřívějšího já, naživu, ale ve skutečnosti nebude žít. 

Snapeův dech nabral na rychlosti a boky škubal rychleji. Konečně se 

udělal, přirážel do Harryho tvrdými výpady boků. Harry ochable visel 

v poutech, zatímco Snape si užíval své potěšení. Jakmile Snape přestal 

vrcholit, všechny provazy vázající a mučící Harryho zmizely a Harry se 

zhroutil na postel. Schoulil se do klubíčka a zabořil tvář do povlečení. Stále 

byl tvrdý, z šourku mu sice zmizel provaz, ale vlastní vzrušení mu bylo 

nedostupné, vzdálené, jako kdyby patřilo někomu cizímu. 

Ozvalo se šustění látek, jak se Snape oblékal. Židle sklouzla po podlaze a 

poté, co Finite Incantatem navrátil Harrymu zrak, mu nařídil: „Pojď ke 

mně.“ 

Och ano, měl na konec přilézt zpátky ke Snapeovi, že? To konec konců 

Voldemort přeci chtěl. Jeho, jak se plazí zpátky ke Snapeovi poté, co ho 

zneužije. Tělo se mu pohnulo, jako kdyby jej tahala nějaká síla, narovnal 

končetiny a těžce se vlekl, když sklouzával z postele a plazil se po podlaze 

ke Snapeovi. Zastavil se před židlí, na které Snape seděl, a sklonil hlavu 

na podlahu. 

„Zvedni hlavu.“ Snapeův hlas měl v sobě o něco méně chladu. 



Harry, neschopen podívat se na muže, který mu právě ublížil, vytáhl svoje 

tělo, ale oči držel upřené na podlahu. 

Snape pročísl Harryho vlasy. „Bolí mě ti ubližovat.“ 

Jeho prsty byly tak jemné, až si Harry chtěl položit hlavu Snapeovi do 

klína a nechat se laskat. Pevně zavřel oči ve snaze zastavit proud slz, 

které se opět chtěly vyhrnout ven. 

„Dělám to, protože mi na tobě záleží.“ Další jemné pohlazení po vlasech. 

„Je důležité, aby ses naučil plně na mě spoléhat.“ 

Neschopen zastavit své nekonečné slzy, Harry čekal, až ta hrozná 

záležitost bude za ním. Nasál dech skrz ústa, nos měl plný vzlyků a slané 

vody, až jím nemohl dýchat. 

Snape se sklonil a políbil ho na vrch hlavy. Použil čistící kouzla a pak se 

postavil. „Není ti povoleno se sebe dotýkat bez mého jednoznačného 

svolení. Je to jasné?“ 

Harry zašeptal: „Ano, můj pane,“ a jen si přál, aby už odešel. 

Snape vyšel z cely, kroky se hlasitě rozléhaly na dlaždičkách.  

Jakmile Harry slyšel zavření dveří od knihovny, začal vzlykat otevřeně. 

S očima oslepenýma slzami se vlekl zpět do postele. 

Jen pár vteřin nato se dveře knihovny opět otevřely a Harry rázně potlačil 

svoje utrpení. Tajně si otřel slzy z tváře a schoval si ji v povlečení. Snape 

přešel k němu a postavil se u okraje postele, ale Harry se odmítl rozbalit 

z klubíčka nebo otevřít oči a podívat se na muže, který ho právě tolik 

zneužil. 

Postel se posunula, když na ni Snape vyšplhal, ale Harry byl příliš 

vyčerpaný, než aby jej vyhnal. Závan magie vzadu na jeho zátylku mu 

odstranil vodítko a obojek. Snapeovy ruce, namočené v nějakém hřejivém 

lektvaru, se vrátily na jeho krk. Harry nechal sebou hýbat, když mu Snape 

potíral hrdlo léčivou mastí. Jakmile s tím skončil, přesunul se dolů a 

zatlačil Harrymu do levého boku a něžně ho donutil lehnout si na záda. 

Nejdřív Harry odporoval, nechtěl dát Snapeovi to uspokojení z ovládání, 

ale byl příliš unavený na boj. Vzdal to, dovolil sebou manipulovat, ačkoliv 

držel oči pevně zavřené a tvář zabořenou v pokrývkách. 

Snapeova ruka obtočila jeho penis těsně předtím, než jej nasála ústa. 

Harry ho chtěl odstrčit, ale bylo by těžší donutit ho přestat než nechat 

pokračovat, takže tam ležel, bezvládný jak hadrová panenka a stejně tak 

mrtvý vevnitř, zatímco Snapeova pusa divoce pracovala na jeho penisu. 

Snape se ho nepokoušel škádlit ani hýčkat; jednoduše ho sál 



s dostatečnou silou, aby ho pohmoždil. Harry to vítal, přirážel do těch 

náročných úst, které se zdály odhodlané z něj vytáhnout i duši. 

Harry konečně otevřel oči, zamrkal, když se mu jasná světla rozmazala 

před očima. Natáhl ruku dolů a popadl Snapea za vlasy. Věděl, že z toho 

mistr lektvarů šílí. Tvrdě za ně zatáhl, napůl chtěl, aby se Snape naštval a 

odmítl pokračovat, ale Snape vytrvale pohyboval hlavou po mladíkově 

údu. Harry zaklonil hlavu, zavřel oči a dovolil si cítit potěšení, oddal se 

bezduché touze vyprodukované afrodiziakem. Vlny jej přemohly a on 

odpadnul, ztratil se v extázi. Netrvalo to dlouho. Rychle vyvrcholil, tělo se 

mu třáslo, jako kdyby byl zasažen bleskem, zatímco jeho sperma 

vystřelilo Snapeovi do krku. Ale po celou dobu zůstával oddělený od svého 

orgasmu, jako kdyby spíše sledoval, jak se to děje někomu jinému, než 

aby tu zkušenost zakoušel sám. Snape pohyboval hlavou, dokud Harry 

nepřestal stříkat a pak jeho penis dlouze olízl, než měknoucí orgán z úst 

uvolnil. 

Harry pustil Snapeovy vlasy a lehl si na postel, zrychleně dýchal. Místo 

toho, aby se cítil uspokojeně a šťastně, orgasmus jej zanechal uvnitř 

prázdného, jako kdyby z něj nešťastnou náhodou vytekla důležitá část 

sebe samého. Myslel si, že se bude cítit vítězoslavně, až si přestane sex se 

Snapem užívat, ale místo toho se cítil prázdnější a osamělejší, než kdy 

v životě byl. 

  



Kapitola 51 

Harry ležel na posteli, oči upíral radši ke stropu než na Snapea. 

Snape Harryho postrčil na bok a prstem přejel po řadách, kde byl Harry 

propíchnutý. 

„Vaše kůže by měla být do rána zcela zahojena. Nicméně vaše svaly na 

zádech jsou strašně zatvrdlé. Pokud budete trénovat takto napjatý, jenom 

sám sobě ublížíte.“ Postel se pohnula, jak ji Snape opustil. „Pojďte se 

mnou.“ 

Harry měl dojem, že odmítnutí by vedlo jen k tomu, že by byl donucený 

kouzlem, takže s nechutí otevřel oči a sklouzl směrem ke konci lůžka, 

díval se spíš na Snapeův hrudník než jemu do očí. Snape zvedl svůj 

svrchní hábit, který ležel přehozený přes Harryho židli a zabalil jej 

mladíkovi kolem ramen. Harry se do něj s povděkem pevně zavřel, vzhlédl 

ke staršímu kouzelníkovi a v jeho temných očích spatřil jemný pohled. 

Snape se odvrátil a odešel k mřížím. 

Harry cupital za ním, nezajímalo ho, kam jdou. Snape se neohlédl, aby se 

přesvědčil, zda jej Harry následuje, ale když dospěli nad schodiště, 

v chodbě se zastavil a obrátil se na mladíka. 

„Předpokládám, že se chcete nejdřív vysprchovat.“ 

Pěkná horká sprcha, aby ze sebe sedřel Luciuse a Snapea, zněla jako 

velice dobrý nápad. „Jo.“ Harry se začal vracet ke schodům, ale Snape 

zamířil ke dveřím do své ložnice. Otevřel je, podíval se na Harryho a vešel 

dovnitř. 

Ačkoliv Harry použil Snapeův záchod nesčetněkrát, nikdy nebyl v jeho 

vaně a nemohl si pomoct, ale cítil nad tou vyhlídkou záchvěv vzrušení. 

Nenáviděl ten pocit. Tak si zvykl na své otroctví, že svolení k užití 

koupelny bylo nyní privilegium. Zarytě prošel kolem Snapea, jako kdyby 

to pro něj nic neznamenalo. 

„Mám pro vás přivolat pěnu do koupele?“ zeptal se Snape. 

„Ne,“ odpověděl Harry. Zasáhlo ho uvědomění, jak hloupý musel být, když 

předpokládal, že pěna do koupele byla Snapeova. Jak moc Snapeova 

opravdového já leželo na té straně, která vymyslela, že dát mu pěnu do 

koupele, zatímco se koupe, zachová alespoň minimální zdání soukromí, a 

kolik ze Snapea si užívalo ten násilnický sexuální akt, který byl skoro 

znásilněním? Odtlačil ty myšlenky z hlavy, upustil Snapeův hábit na 

podlahu a vlezl do obrovské vany. Točil kohoutkem a nastavil si vodu, aby 

byla tak horká, jak jen dokázal snést. Zavřel oči a vstoupil do proudu, 

užíval si tu pálivou vodní tříšť. 



Snape Harryho ignoroval a přistoupil k umyvadlu, kde si začal čistit zuby, 

jako kdyby se snažil odřít je dočista. 

Harry popadl mýdlo a jal se sám sebe drhnout, tiskl jej silně ke kůži ve 

snaze smýt to, co se právě událo. Potřeboval být opět čistý. Potřeboval 

opět cítit sám sebe. 

„Nyní, když na vás Pán zla pohlíží jako na zlomeného,“ promluvil Snape, 

zatímco si na tvář nanesl pěnu na holení, „svolil, abyste mohl být odveden 

z tohoto místa.“ 

Harry čekal, jak bude pokračovat, nedovolal si mít naději. 

„Týdny ho žádám, aby mi povolil vzít vás do Bradavic, kde bych mohl 

znovu zaujmout své místo jakožto ředitel, a Pán zla konečně souhlasil.“ 

Harrymu poskočilo srdce. V Bradavicích by mohl hledat diadém. Mohl by 

zkontrolovat své bývalé spolužáky a přesvědčit se, že jsou v pořádku. 

Viděl by Ginny. 

Snape pokračoval, aniž by zvedl oči od zrcadla. „Naneštěstí rozhodnul, že 

byste měl být odeslán na tři dny na Malfoyovo panství, než se ke mně v 

Bradavicích připojíte. Nemám v úmyslu dovolit Luciusovi nebo komukoliv 

jinému, aby mi vás vzal. Budu-li donucen, dám vám lektvar, který 

věrohodně na několik dní vytváří zdání smrti. To by mi mělo dát dostatek 

času, ve kterém bych mohl pátrat po hůlce osudu a diadému; konec konců 

- “ 

„Počkejte chvíli,“ přerušil ho Harry. „Co když zničí moje tělo?“ 

„Nezničí,“ odpověděl Snape přesvědčeně, zatímco oklepával břitvu 

v umyvadle. „Zavolají Pána zla, aby vás prohlédl, a v rámci pokusu o vaše 

posednutí trik okamžitě odhalí. Až mě předvolají, jelikož Lucius 

nepochybně bude dávat vinu mně, prohlásím to za stejný případ, jako 

když jste si vybudoval zdi poté, co vás Pán zla mučil. Doporučím jim, aby 

vás jednoduše nechali několik dní na pokoji, pročež se zotavíte bez 

vedlejších účinků. Tento plán má svá rizika, což je důvod, proč si ho přeji 

uskutečnit jen jako poslední mo- “ 

„Co když bude Lucius mít protijed? Co když zavolá někoho, kdo ví, co to 

je? Co když - “ 

„Nic z toho se nestane,“ odpověděl Snape. „Jen já vím o existenci tohoto 

lektvaru. To nejhorší, co se může stát, je, že zničí vaše tělo, ale Pán zla by 

byl neuvěřitelně pošetilý, kdyby to dovolil bez dřívějšího ohledání 

‚mrtvoly‘. Nepovažuji to za pravděpodobný průběh, ale opět, je to jen 

jeden plán z mnoha. Místo - “ 



Jestliže bylo na výběr mezi smrtí a životem jako Luciusův otrok, Harry by 

volil smrt. „Dejte mi ho teď. Řekněte mu, že po dnešních událostech jsem 

přešel do toho stavu a že mě nedokážete z něj vzbudit, dokud neuvaříte 

speciální lektvar. Můžete odejít, najít hůlku osudu a diadém, pak se sem 

vrátit a pomoct mi ho zabít.“ 

Snape otočil hlavu a podíval se na Harryho, zastavil se s břitvou v ruce. 

„Máte být zlomený, ne se schovávat. Jestliže - “ 

„TO NENÍ SCHOVÁVÁNÍ SE!“ zařval Harry. Uklidnil se a pak pokračoval: 

„Chci, aby to skončilo. Proč čekat?“ 

„Protože by mě nemusel nechat odejít samotného, kdyby se vám něco 

stalo v mé přítomnosti,“ odpověděl Snape tichým hlasem. „Nemůžu 

pořádně pátrat, když budu mít Smrtijeda po boku a každý můj krok bude 

sledován.“ Odmlčel se a pak jemnějším hlasem dodal: „Jen počkejte pár 

dní a tomuhle všemu bude konec.“ 

„Jsem unavený z čekání,“ řekl Harry, odvrátil se od Snapea a předklonil 

hlavu do horké sprchy. „Už jsem čekal příliš dlouho.“ 

„Již brzy odejdete.“ 

„Proč jsem stále ještě tady?“ zašeptal Harry do proudu vody. „Musím se 

odsud dostat. Nezvládnu tu zůstat.“ 

Snape nedal nijak najevo, že by ho slyšel. Odešel z koupelny a za sebou 

nechal dveře otevřené. 

O samotě Harry nedokázal zadržet slzy. Zaklonil hlavu a nechával si kapky 

odplavovat horkou vodou. Nemohl tohle přežít. Netušil, jak to zvládal tak 

dlouho, až na skutečnost, že každý den zabíjel část sebe sama. Kolik ze 

sebe ještě ztratí, než bude volný? I pár dní se zdálo jako roky; věčnost 

plná mučení a bolesti, kterou on už neměl sílu vydržet. Potřebuje se 

vzpamatovat. Potřebuje vydržet už jen pár dalších dní. Týden. To by mohl 

zvládnout. Musí. 

Když se slzy přestaly míchat s vodou, Harry vyšel ze sprchy. Popadl jeden 

Snapeův huňatý ručník a obtočil jej kolem sebe, druhým si sušil vlasy. 

Jakmile vešel do ložnice, Snape mu řekl: „Pojďte si lehnout na moji 

postel.“ 

Po událostech dnešního večera byla poslední věc, kterou Harry chtěl, cítit 

na sobě Snapeovy ruce. Zpevnil sevření na ručníku. „Ne. Dejte mi ten 

lektvar nebo něco a já se vrátím do svého pokoje.“ 



„Potřebuji ho vmasírovat do vaší kůže a moje postel má nejpříjemnější 

povrch v celém domě. Pokud - “ 

„Nechci, abyste se mě dotýkal,“ řekl Harry. „Jen mi dejte něco vypít.“ 

Snapeovo obočí se stáhlo k sobě. „Dnes večer vám už neublížím. Chci vás 

jen uzdravit. Budu se dotýkat pouze vašich zad a nohou. Nedotknu se vás 

nikde jinde.“ 

„Které části z ‚nechci, abyste se mě dotýkal,‘ jste nerozuměl?“ zavrčel 

Harry. „Odcházím.“ Rozhodně přešel kolem Snapea, oči upřené na 

podlahu. 

Snape ho chytil za paži. „Proč jste mi neřekl, abych přestal?“ 

„NEDOTÝKEJTE SE MĚ!“ Harry vytrhnul ruku ze Snapeova sevření a praštil 

ho do nosu. Kosti křuply mezi jeho prsty a Snapeovým obličejem a Snape 

zavrávoral dozadu, levou rukou si přikryl nos, zatímco pravou vytáhl 

hůlku. Harry se přesunul do útočného módu, připravený vyhnout se 

prvnímu kouzlu a očima sledoval Snapeovu hůlku. Snape jí ale namířil na 

svůj nos. Když sundal ruku, nezbyla mu žádná stopa po Harryho útoku. 

Hůlka vklouzla zpět do hábitu a až tehdy se Harry zaměřil na Snapeovu 

tvář. 

Snapeovy temné oči se upíraly na Harryho. „Myslíte si, že je to lehké?“ 

zeptal se tichým, napjatým hlasem. 

Harry se zasmál. Prázdnota v tom smíchu ho šokovala, ale nedokázal 

zadržet hořkost. „Ale děláte to, ne snad?“ 

Snape rozhodil rukama. „Žiju v jeho stínu dvacet jedna let! Déle než jste 

vy vůbec naživu! Nedokážete si představit, jaké to je!“ 

Harry si pevně přidržel ručník a s obviněním na něj namířil prstem. „Přidal 

jste se k němu! Vybral jste si tohle!“ 

„Já jsem si tohle nevybral! Nikdy jsem tohle nechtěl!“ 

„Vybral jste si, že se k němu přidáte. Co na výběr jsem měl já? A tohle - “ 

Harry máchnul rukou, vztek v něm byl tak intenzivní, že na okamžik 

nemohl mluvit. „Tohle jsou kecy! Vás nikdy neznásilnili. Vám nikdy 

nenařídili zabít jednoho z vašich přátel - “ 

„Já jsem byl donucen zabít své přátele,“ řekl Snape, temné oči měl prost 

emocí. „A udělal jsem, jak mi bylo přikázáno. Očekávám, že se do stane 

opět.“ 



„Jste zvrácený,“ vyštěkl Harry. „Nechutný. Nemůžu vás vystát. Kolik těch 

svých tak zvaných přátel jste zabil? Kolik nevinných lidí kvůli vám 

zemřelo, vy jeden odporný kreténe?“ 

Snape tam jen stál, ruce mu visely podél boků. Tichým hlasem pronesl: 

„Pottere - “ 

Žádné další výmluvy. „Ušetřete mě toho,“ skočil mu do řeči Harry. 

„Odcházím. Nechci být nikde ve vaší blízkosti.“ Sevřel svůj ručník a zamířil 

ke dveřím. 

Snape přispěchal a zatarasil mu cestu. „Říkal jsem vám, ať mi řeknete, 

jestli toho na vás bude moc, že zastavím,“ řekl. „Když potřebujete pomoc 

- “ 

„Já nepotřebuju pomoc!“ vyštěkl Harry a očima Snapea vraždil. „Zvládl 

jsem to, ne snad?! Udělal jsem, co jste chtěl! - “ 

„Já jsem to nechtěl!“ naléhal Snape se zamračením. „Měl jste mi říct, ať 

přestanu. Měl jste - “ 

„NEMOHL JSEM! Kdybych to udělal, prostě bysme začali znovu a znovu, 

dokud bych to nezvládl. Nikdy bych to nezvládl. Nikdy… Nikdy…“ Ke své 

hrůze Harry cítil, jak ho oči zase začínají pálit, tak je zavřel a snažil se 

znovu nabýt své vyrovnanosti. 

„Merline…“ zaklel Snape. „To přeci nějakou dobu není pravda – vzpomeňte 

si na naše poslední představení, kdy jsem vám dal ten lektvar. Důvod, 

proč jsem vás převáděl mezi různými pokoji, byl, abychom měli bod, ke 

kterému se můžeme vrátit, kdybyste potřeboval v nějakou chvíli 

přestávku, a změna by tak byla hůře detekovatelná. Kdybyste řekl, ať 

zastavím, nemuseli bychom se vracet na začátek. Nikdy bych vás 

nenechal tímto projít, aniž bych vám dal cestu ven.“ 

Harry zůstal civět. Nemohl uvěřit, že protrpěl celé to hrozné martýrium, 

když to mohl v jakoukoliv chvíli zastavit. To vědomí bylo na něj skoro moc 

a jemu podklesla kolena. Na chvíli si myslel, že se zhroutí na podlahu, tak 

se levou rukou opřel o zeď, hledaje oporu, zatímco se snažil dostat svůj 

dech pod kontrolu. 

„Omlouvám se,“ řekl Snape. „Měl jsem se ujistit, že to víte.“ 

Harryho tak polekala ta omluva, že byl skoro v pokušení Snapea přimět ji 

zopakovat, jen aby ji slyšel ještě jednou, ale namísto toho zasyčel: 

„Neudělal jste to. Neřekl jste mi nic.“ Zvedl oči, aby se podíval Snapeovi 

do tváře a nenáviděl ten pohled plný zájmu a starostlivosti, který tam 

spatřil. 



„Je po všem,“ pokračoval Snape tím stejně tichým, konejšivým hlasem. 

„Teď už s tím nic nenaděláme. Musíte mi dovolit vás uzdravit, jinak 

nebudete schopný zítra trénovat.“ 

„Jen mi dejte ten lektvar,“ pověděl Harry a potřásl hlavou. 

„Žádný nefunguje tak dobře jako ten, co je třeba vám vmasírovat přímo 

do kůže.“ 

Harry zúžil oči a řekl: „Udělám to sám.“ 

„Nemůžete si sám natřít lektvar na záda. Dovolte mi vám pomoci.“ 

„Jdu teď do svého pokoje,“ oznámil Harry a vzdorovitě se díval Snapeovi 

do očí, když postoupil vpřed, byl rozhodnutý v případě nutnosti se 

Snapem bojovat. 

Snape mu pohled opětoval s přemýšlivým výrazem v očích, než promluvil: 

„Co vám Lucius řekl?“ 

„Cože?“ Vzpomínka na Luciuse Harryho naráz zastavila. Pevně kolem sebe 

utáhl ručník. 

„Choval jste se ke mně nepřátelsky ještě před naším představením,“ 

poukázal Snape, temnýma očima hledal v Harryho. „Co vám řekl, že to 

způsobilo tuto reakci?“ 

Harry od něj odvrátil pohled, zíral na tlustý koberec, když nevyžádaná 

vzpomínka na Luciuse vyplavala na povrch jeho vědomí. „Říkal spoustu 

věcí.“ 

„Jako?“ pobídl ho Snape. 

„Nechci o tom mluvit.“ 

Snape zúžil oči. „Bojíte se přiznat, jak moc jste z něj vyděšený?“ 

Harry sevřel ruce do pěstí a zavrčel: „Běžte do hajzlu.“ 

„Získal nad vámi moc, protože vy jste mu to dovolil!“ prohlásil Snape. 

„ŘEKL JSEM ‚BĚŽTE DO HAJZLU‘!“ 

„Je to pravda…“ pokračoval Snape a překřížil si paže, „vy jste mu ji vesele 

předal na porcelánovém podnose.“ 



„Je mi jedno, co si myslí!“ 

„Tak mu přestaňte dávat tu moc!“ 

„Nedávám mu ji!“ vykřikl Harry a snažil se přes něj přetlačit. 

„Ale dáváte!“ Snape popadl Harryho za paže a přišpendlil ho proti zdi. „Ať 

už vám řekl cokoliv, vy jste to přijal jako pravdu. Lucius je mistr 

manipulace. Používá hrozby a přísliby bolesti k zastrašování a pak 

překrucuje svoji zvrácenou logiku, dokud se nestane vaší realitou. Vy jste 

to, co vám říkal, přijal jako skutečnost a změnil jste své chování podle 

jeho přání. Nedovolte mu, ať má nad vámi tuto moc! Nepřijímejte jeho 

propagandu za pravdu!“ 

„Řekl, že když se mi může líbit znásilnění od nechutného, škaredého 

chlapa, jako jste vy, pak se mi může líbit mučení od něj,“ vyplivl Harry, 

jen aby viděl, jak Snapeovýma očima problesklo ublížení. 

Snapeovy prsty se otevřely a on ustoupil zpět. Tvář se mu uhladila do 

obvyklého stavu bez výrazu, když na chvíli na Harryho tiše zíral, černýma 

očima mu přejížděl po tváři, jako kdyby něco hledal. Nakonec se zeptal: 

„Vážně tomu věříte?“ 

Harry chtěl zařvat ‚ano‘ a dát Snapeovi zakusit tu bolest, kterou Snape 

právě dopřál jemu. Chtěl říct ‚ne‘ a stočit se Snapeovi v náručí, nechat se 

jím hladit a líbat a vymazat to, co se stalo. „Já nevím!“ zvolal, jeho 

protichůdné emoce ho trhaly na kousky. „Já nevím, co chci! Už ani nevím, 

kdo jsem.“ Jeho nohy to vzdaly a on sklouzl po zdi na podlahu, tvář si 

zabořil do rukou. „Jak můžu zastavit, aby nade mnou neměl kontrolu, 

když tady přitom nemusí ani být? Jak můžu vůbec poznat, jestli mě 

ovládá? Já prostě - “ 

„Pottere,“ přerušil ho Snape. „Když jste vešel do koupelny, nepokusil jste 

se zavřít dveře. Proč?“ 

„Nedovolil byste mi to.“ 

„Nemohl bych,“ souhlasil Snape. „Znám vás. Vím, že jakmile by byly 

dveře zavřené, okamžitě byste prohledal zásuvky a skříňky a snažil se 

ukrást věci, za které by mě čekal trest, kdyby je našli ve vaší blízkosti. 

Lucius by se snažil vás přesvědčit, že útěk je beznadějný a odpor povede 

pouze k bolesti a potrestání. Kdyby vás vzal do sprchy on, zavřel by 

dveře, a tak dlouho jak byste věřil jeho slovům, byste sám sebe hlídal, 

jako kdyby tam byl a dohlížel na vás. Luciusova moc vyžaduje vaši 

spoluúčast a vaši víru. S tím vás dokáže přesvědčit skoro o čemkoliv, ale 



bez toho je bezmocný. Nedávejte mu tu moc. Kriticky zvažujte všechno, 

co vám říká. Nikdy nepřestávejte vyhledávat to, po čem toužíte.“ 

„Jak poznám to, co doopravdy chci?“ zeptal se Harry, zvedl hlavu a 

podíval se Snapeovi do očí. „Jak poznám rozdíl mezi tím, co si dobrovolně 

zvolím, a tím, co jste mě donutil chtít?“ 

Snape si povzdechl. „Na vaši otázku neexistuje jednoduchá odpověď. 

Otázku svobodné vůle projednávají filozofové už celé věky.“ Odmlčel se a 

pak se zeptal: „Rozhodl jste se bojovat s Pánem zla o své svobodné vůli?“ 

„Jo,“ přikývl Harry. „Udělám vše, co můžu, abych se ho zbavil, protože to 

tak chci.“ 

„A přece, doopravdy jste si tento osud zvolil, nebo byl vám zvolen?“ tlačil 

Snape. „Kdyby neexistovala věštba, byl byste tak odhodlaný položit svůj 

život v případě, že by to bylo vyžadováno pro jeho zničení? Obětoval byste 

tak ochotně svoji svobodu a zůstal v tomto vězení, kdybyste věřil, že jste 

pouze jedním z několika se schopností zničit Pána zla, a ne že jste 

jediným prorokovaným Zachráncem?“ 

„Já…“ Harry chtěl říct, že by to udělal, ale jak o tom přemýšlel, nemohl si 

být tak jistý. Jistě že by chtěl Voldemortovo zničení, nikdy by nemohl 

jinak, ale byl by tak ochotně obětoval svoji svobodu, dokonce svůj život? 

Kdyby místo něj byl označen Neville, snažil by se tak tvrdě, třebaže za 

smrt svých rodičů? Svět se mu točil a on si složil hlavu do dlaní. „Já ne…“ 

„Pottere,“ ozval se Snape ostře, díky čemuž vystřelil Harry hlavou vzhůru 

a podíval se na něj. „Pouze si hraji na ďáblova advokáta, abych vám 

dokázal, že kdokoliv tak zručný, jako je Lucius, vás dokáže přimět 

pochybovat i o tom, čemu nejpevněji věříte. Vždycky máte na výběr. 

Vždycky. Věřím, že byste se držel svého současného přesvědčení 

jednoduše proto, že jste stupidně tvrdohlavý a přílišný Nebelvír, než 

abyste zachraňoval svůj krk na účet ostatních. Prokázal jste kdy zdravý 

rozum a pud sebezáchovy ve svých pokusech zmařit plány Pána zla? Byl 

jste zbrklý už v jedenácti a navzdory mým nejlepším pokusům to změnit 

nevěřím, že se mi podařilo do vás vštípit správnou dávku sebeovládání a 

racionality.“ Odmlčel se a pak dodal: „Pokud něco, potřebujete se naučit, 

že navzdory tomu, co vám ti blázni, kteří to s vámi myslí dobře, tvrdili, 

celý svět vám neleží na ramenou. Nemá význam obětovat se zbytečně. 

Obzvláště pro tento svět, který vás využívá pouze k tomu, abyste 

vybojovával jeho bitvy.“ 



„Ale jak to poznám?“ zeptal se Harry a ve Snapeových očích hledal 

odpověď. „Jak poznám, že si volím to, co já chci?“ 

Snapeovy černé oči se zaklesly do jeho. „Nepoznáte,“ odpověděl. „Nikdo 

z nás to nikdy nepozná. Je jen vzácně málo lidí, kteří si vůbec uvědomují, 

co doopravdy chtějí, a také většina osob žije život daleko méně 

komplikovaný, než je ten váš. Nadto se často stává, že to, co si zvolíme, 

ve skutečnosti není tím, co vážně chceme. Vy jste se rozhodl, že si přejete 

zničit Pána zla klidně i výměnou za vlastní život, ale nedokážete mě 

přesvědčit, že to je to, kde leží skutečné tužby vašeho srdce. Dával byste 

přednost vlastní rodině, ne?“ 

„Ano,“ zašeptal Harry, náhle cítil smutek pro rodinu, kterou možná nikdy 

mít nebude; obyčejný výběr, který mu byl odňat v té chvíli, kdy byl 

označen. Bylo pravdou, že si dobrovolně zvolil v případě potřeby obětovat 

svůj život výměnou za Voldemortovo zničení, ale také byla pravda 

pravdoucí, že to nebylo to, co skutečně chtěl. To, po čem toužil víc než po 

čemkoliv jiném na světě, bylo oženit se s Ginny, pracovat jako Bystrozor a 

mít svoji vlastní rodinu. Vzpomněl si, jak mu Snape přitiskl pohár 

falešného jedu ke rtům a požádal ho, ať se rozhodne mezi životem a 

Voldemortem. Jeho odpověď zůstala beze změny, ale poprvé porozuměl 

tomu, co vlastně ve skutečnosti volí. „Je jisté, že zemřu?“ 

„Ne,“ odpověděl Snape s lehkostí a přesvědčením. „Nejspíš se oženíte se 

slečnou Weasleyovou a budete mít tisíce spratků, jako jste vy sám.“ 

Z tónu Snapeova hlasu bylo jasné, že to považuje spíše za prokletí než 

požehnání. Muž pokračoval: „Má jediná útěcha s více Pottery na tomto 

světě je, že nebudu muset trpět jejich vyučováním.“ 

Harry nedokázal zadržet úsměv. „Nemyslím si, že chci víc jak dvě.“ 

„Nechte mě hádat,“ odvětil Snape suše. „Kluka jménem James a dívku 

jménem Lily?“ 

„Jo,“ potvrdil Harry. „Nebyl byste u vytržení, že můžete buzerovat Jamese 

Pottera?“ 

„Myslím, že díky Potterům jsem trpěl už dostatečně, aby mi to stačilo na 

celý život,“ povzdechl si Snape, odstoupil od Harryho a přešel k nočnímu 

stolku. Vytáhl z kapsy hůlku a klepl na stůl. Objevila se konvička čaje 

společně s šálkem a podšálkem. „Čaj?“ zeptal se, když naléval do 

hrnečku. 



„Jo, díky.“ Harry se postavil na nohy a s ručníkem přidržujícím si na místě, 

si šel sednout na postel. 

„Počkejte.“ Snape ho zastavil nataženou paží. Přešel ke své skříni a 

otevřel dveře. Harry ho zvědavě sledoval, ale Snape k němu byl zády, 

takže vypadal jen jako velká černá skvrna dělající něco s černými kousky 

látek. Po chvíli se otočil a znovu přešel k Harrymu s černým oblečením 

v ruce. 

„Váš ručník je vlhký,“ vysvětlil Snape a vtiskl Harrymu kusy oblečení. 

Harry nechápal, proč jednoduše nepoužije kouzlo na osušení povlečení na 

posteli, ale dával přednost oblečení před ručníkem, takže si natáhl černé 

triko a pyžamové kalhoty, které byly zkrácené tak, že mu končily těsně 

nad koleny. Jakmile byl oblečený, přijal šálek s podšálkem od Snapea, 

jenž nejdřív odeslal ručník zpět do koupelny, než si přivolal šálek i pro 

sebe. 

Harry se posadil na postel, překvapilo jej, když se do úžasně jemných 

pokrývek propadl hlouběji, než očekával. Nikdy předtím nebyl v tak 

přepychové posteli a všiml si, že Snape jej znepokojeně sleduje, jako 

kdyby se bál, že mu Harry vylije do lůžka čaj. Mladík si položil talířek do 

klína a pevně hrneček sevřel, aby je oba ujistil, že to nerozlije. Liboval si 

v hřejivém pocitu, který mu prosakoval do prstů, když upíjel z lehce 

nahořklého čaje. 

Snape si nalil vlastní šálek a pak se posadil do židle u svého psacího stolu. 

Ve všem, co dělal, byl daleko méně ladný než Lucius. Ačkoliv měl svoji 

vlastní eleganci, způsob, jakým držel šálek, byl spíš ležérní než vytříbená 

důstojnost blonďatého čaroděje a také měl ten rozčilující zvyk si po 

každém přibližně pátém usrknutí čaje olíznout rty. Vlasy měl nitkovité a 

neupravené, a přestože se už konečně naučil používat šampón, stále byly 

lehce mastné. A i když už déle neměl ten permanentní úšklebek, který 

míval v Harryho blízkosti vždy vyrytý do tváře, črty obličeje byly ostré a 

nevlídné, jako kdyby jej vyřezali z nepoddajného kamene. Jeho obrovský 

hákovitý nos napomáhal tomu, že jeho jinak tolerovatelnou tvář činil 

vyloženě ošklivou. Jeho tělo, v současné době ukryté pod vrstvami a 

vrstvami oblečení, na tom bylo jen nepatrně lépe. Harry předpokládal, že 

by nebylo tak špatné nebýt těch vyblednutých jizev a značek, které 

hyzdily bledou kůži. Severus Snape byl s konečnou platností ošklivý muž. 

Nikdo by jej nikdy nenazval sexy nebo krásným, až na ty nejštědřejší duše 

snažící se být laskavými. 

Lucius byl skoro jako jeho naprostý opak, daleko kultivovanější, hezčí a 

ladnější než jakýkoliv kouzelník, kterého Harry v životě potkal. Kdyby 



jeden z nich dvou měl Harryho přitahovat, měl by to být Lucius, ale na 

něm bylo cosi nechutného a odporného, z čeho Harry nabýval pocit 

nečistoty, jako kdyby se pokaždé, co spolu přišli do kontaktu, mladík 

brodil neředěnými splašky. 

Způsob, jakým Harry vyhledával Snapeovu náklonnost, nedával smysl. Jak 

stále chtěl, aby se jej Snape dotýkal i poté, co se mezi nimi stalo. Skoro 

jako kdyby se do Snapea zamiloval, ale to nedávalo smysl, protože vůbec 

neshledával Snapea přitažlivým, a on si byl dost jistý, že člověka musí 

druhá osoba nejdřív přitahovat, než se do ní zamiluje. 

„Štve vás to?“ Harry svou otázkou způsobil, že Snapeovy černé oči vylétly 

vzhůru od místa na jeho šálku, kam se upíraly. „Že jste donucen mít gay 

sex? Chci říct, vy jste heterosexuál, ne?“ 

„Přestože mám mimořádně značnou slabost pro velká ňadra - “ začal 

Snape, díky čemuž se Harry začal dusit svým čajem. Harry prskal ve 

snaze se uklidnit, zatímco se na něj Snape mračil a s obavami se díval na 

Harryho třesoucí se šálek čaje. Harry se vzpamatoval a rychle dopil 

zbývající tekutinu. 

„Jsem v pořádku, díky,“ ujistil Snapea, jak odkládal podšálek a hrneček na 

noční stolek. „Velká ňadra?“ zopakoval a na svého dřívějšího profesora 

pozvedl jedno obočí. 

„Ano,“ přikývl vážně Snape a pokračoval tím stejným seriózním tónem, 

jako kdyby probírali přísady do lektvarů. „Někteří muži tvrdí, že víc než to, 

co se dá vzít do úst nebo do dlaně, je plýtvání, nicméně dovoluji si 

nesouhlasit. Na světě existuje jen pár věcí tak příjemných jako mazlit se 

s prsatou ženou.“ 

„Já vám nevím, mně se víc líbí ty menší,“ řekl Harry a myslel přitom na 

Ginny. Jednou jej nechala strčit jí ruku pod blůzku a on si stále se 

vzrušením vzpomínal, jaký to byl pocit: byly jemné a pružné a – rychle 

přerušil tuhle myšlenkovou nit, než ho stihla zavést na místa, kam se před 

Snapem dostat nechtěl. 

„Prsa madam Rosmerty vás nechávaly chladným?“ zeptal se Snape 

s obočími pozvednutými. 

Harry zrudnul, nevěřil, že vede podobnou konverzaci se Snapem. „Já jsem 

vždycky dával přednost - “ Harry potrápil svůj mozek, když se snažil 

vzpomenout si na ženu, kterou by mohl použít jako příklad, neboť si 

nemyslel, že by Snapeovi měl zmiňovat spolužačku. „ – dívkám jako 

Dulcinea, ta černovlasá prodavačka z Medového ráje.“ Až příliš pozdě si 

uvědomil, že byla jen dva roky nad ním. 



„Slečna Turronová? Je úplně plochá.“ 

„Není plochá,“ hádal se Harry. Ginnyina prsa byla do velikosti podobná. 

„Stejně se mi líbí menší. Ty madam Rosmerty jsou tak trochu… velký.“ 

„Je dokonalá,“ trval na svém Snape. „Až se dívky vašeho věku začnou 

vyplňovat, začnete si jich užívat víc.“ 

„Já si jich užívám už teď dobře!“ vyhrknul Harry, než se stačil zastavit. 

„Nikdy jsem neporozuměl mnoha mužů a jejich zálibě v dívkách vašeho 

věku,“ svěřil se Snape s náznakem pohrdání v hlase. „Kromě všeobecné 

stupidity a nedostatku dospělosti, které mládí provází, jsou dívky nejlepší, 

jakmile se rozvinou v ženy a už déle nemají ploché hrudě, kostnaté boky a 

nohy čtrnáctiletého chlapce. Až budete starší a vytvoříte si nějakou výdrž, 

oceníte tak říkajíc ‚polštáře‘ navíc.“ 

„Já mám výdrž už teď,“ protestoval Harry. „Jen prostě nevidím smysl 

v čekání na jeden orgasmus, když jich místo toho můžu mít několik.“ 

„Mladím je plýtváno na mladé,5“ pronesl Snape se zavrtěním hlavy, než se 

opět napil. 

Harry si nebyl jistý, co tím Snape myslel, ale než stihl promluvit, starší 

kouzelník se postavil a odložil svůj prázdný šálek na noční stolek. 

„Lehněte si na bok, abych vám mohl namasírovat lýtka,“ instruoval jej 

Snape, když z hábitu vytáhl široký, nízký kelímek. 

Harry si položil hlavu na neuvěřitelně měkký polštář a nohy si schoulil pod 

sebe. Snape se posadil na postel u jeho nohou a něžně jednu zvedl, natáhl 

ji a položil si ji na klín. Ruce si namazal v substanci z lahvičky a pak své 

teplé prsty položil Harrymu na nohy, palci zatlačil do svalu. 

„Au!“ vyskočil Harry a nohu mu vytrhl. „Nemačkejte tak tvrdě!“ 

„Netlačím nijak silněji než obvykle,“ trval na svém Snape, zatímco si 

jemně přitáhl Harryho nohu zpátky na klín. „Máte ve svalech uzlíky. 

Řekněte mi, kde to bolí.“ Začal u kotníku a pomalu masíroval Harryho 

nohu směrem vzhůru, prsty se mu metodicky kmitaly a hřejivé teplo 

z lektvaru se vsakovalo Harrymu do nohy. 

„Tam,“ oznámil Harry, když tření začínalo být bolestivým. 
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„Ano, cítím to.“ Snapeovy ruce přejížděly kolem té nejtlustší části Harryho 

lýtka, jemně ohmatávaly svaly. Umístil obě na mladíkovu nohu a začal ji 

hníst. 

„V mých svalech jsou uzlíky?“ zeptal se Harry, když se uvolnil na posteli a 

hlavu si vtlačil do měkkého polštáře. „Jak se to stalo?“ 

„Ne doslova,“ vysvětloval Snape, zatímco rukama nepřestával pracovat na 

Harryho noze. „Uzlíky neboli zatvrdliny pocházejí ze stresu, ať již fyzického 

nebo psychického. Jelikož většina vašich tréninků zatěžuje záda a nohy, 

dá se jen očekávat, že většina zatvrdlin se bude nacházet v těchto 

oblastech. Nicméně zatvrdliny se mohou zformovat i nezávisle na fyzickém 

vypětí.“ Několik minut jej masíroval, než mu nohu pustil. „Teď 

potřebujeme ji nechat odpočívat. Dejte mi vaši pravou nohu.“ 

Harry si levou schoulil zpět, natáhl pravou a položil ji Snapeovi na klín. 

Snape něžně zatlačil prsty do svalů. 

„Přímo tam,“ kvitoval Harry, když Snapeovy prsty začaly zkoumat místo 

citlivější, než byla ostatní. 

„Tato je horší než ty další,“ komentoval to Snape, když prohmatával 

Harrymu bérec. „Při vašich trénincích musíte přednostně přenášet váhu na 

tuto nohu.“ 

„Zbavíte se těch uzlíků kompletně?“ zeptal se Harry. 

„Jak jen budu moci,“ odvětil Snape a prsty začínal přitlačovat. „Zlepší se, 

když si vzpomenete a před začátkem každého cvičení se správně 

protáhnete a po tréninku pokaždé použijete svalový lektvar.“ 

Po chvilce Snape pustil Harryho nohu a řekl: „Teď zapracuji na vašich 

zádech.“ 

Harry, který se v měkkých lůžkovinách docela uvolnil, se neochotně zvedl 

do sedu a sundal si triko. Hodil ho na stranu, znovu si lehl a zavřel oči. 

Cítil, jak se postel hýbala, když se Snape přesunul do pozice po jeho boku. 

Ruce teplé lektvarem se něžně dotkly Harryho ramen a začaly jej hladit po 

kůži. 

„Tady jste napjatý,“ oznámil Snape tiše, když mu ruce prozkoumaly oblast 

mezi krkem a ramenem dotyky lehkými jako pírko. Ruce pak klouzaly po 

mladíkových zádech, postupovaly směrem ven a pak se znovu vracely ke 

středu. „Také máte zatvrdlinu zde,“ poklepal prstem po levé straně 

Harryho páteře někde vprostřed zad. Ruce se vrátily ke svým lehkým, 

povrchním pohybům, jemně Harryho laskaly. Skončily svůj průzkum těsně 

nad pasem kalhot, které měl Harry na sobě, a pak prsty ze zad zmizely. 



Když se znovu navrátily, potulovaly se po Harryho zádech, pohybovaly se 

v širokých kruzích a pozvolna tlačily hlouběji a hlouběji. 

Bylo to tak uklidňující. Harry se nechal unášet, ztracen v měkkosti postele 

a něžných pohybech Snapeových rukou. Teplo lektvaru a pevný dotyk 

jako by proudil do jeho pokožky a pronikal až ke kostem, odplavoval 

napětí svalů. Pokaždé, když se Snapeovy bloudící ruce vrátily k jeho 

ramenům, bolelo to méně a méně, ačkoliv mohl říct, že Snapeovy prsty 

mu do zad tlačí silněji. Neuvědomil si, jak měl napjaté tělo, ale nyní cítil, 

jak z něj ta ztuhlost uniká. Končetiny měl jako z vody a nemyslel si, že by 

se udržel na nohou, kdyby se pokoušel slézt z postele. 

„Vytvořil jste tento lektvar sám?“ zamumlal Harry do polštáře. 

„Upravil jsem si již existující lektvar,“ vysvětlil Snape, když se doopravdy 

pořádně zabořil do uzlíku blízko středu Harryho zad. „Když nad vámi získal 

kontrolu Avery, objednal jsem si pár knih o sportovní medicíně, jakmile 

jsem si uvědomil, jak málo o tomto subjektu vím…“ 

Jak Snape monotónně pokračoval ve vysvětlování velmi nudného procesu, 

kterým se mu podařilo vyvinout tento lektvar, přestal Harry vnímat slova 

a zaměřil se pouze na konejšivý dotyk Snapeových rukou a uklidňující 

zbarvení mužova hlasu. Ten tichý hřmot mu připomínal vzdálenou letní 

bouřku a Harry se přenesl nazpět do jedné z jeho nejpříjemnějších 

dětských vzpomínek, kdy na den utekl od Dursleyových a lehl si na pole, 

odkud sledoval valit se velikou letní bouřku. Musel se vrátit domů, jakmile 

se spustily obrovské proudy deště, ale Dudley byl příliš zaměstnaný 

dupáním na žížaly a pokusy o chytání žab, než aby ho obtěžoval. Dudley 

ve skutečnosti nebyl schopný chytit žádnou žábu na rozdíl od Harryho, 

který získal skoro každou, na kterou se zaměřil. Představoval si, že by 

vyzval Snapea na soutěž v chytání žab, byl si docela jistý, že učitel 

lektvarů by musel podvádět a použít kouzla, aby jich chytil tolik jako on 

ten jeden den. 

Snape přerušil svůj monolog slovy: „Použiji tento lektvar i na zbytek 

vašich nohou a také na vaše ruce. Neočekávám, že tam najdu nějaké 

zatvrdliny, ale rád bych se ujistil. Nedotknu se ničeho, co vám zakrývá 

oblečení.“ 

„To je fajn,“ zamumlal Harry, příliš uvolněný, než aby zvedl hlavu. 

Snape se přesunul níž a zvedl Harryho levou nohu, umístil si ji na klín. 

Ruce se vrátily na místo s tou zatvrdlinou, která stěží bolela navzdory 

skutečnosti, že ji hnětl docela silně. Chvíli ji masíroval, než se vydal dolů 

k Harryho chodidlu. 



Jak tam tak Harry ležel a nechal se od Snape měnit do loužičky kaše, 

věděl, že Lucius neměl pravdu. Nenáviděl to, když se k němu Snape 

choval surově. Nebyl to sex, na kterém se stal závislým (ačkoliv oceňoval 

ty ohromující orgasmy), ale tohle: ta důvěrná blízkost, která mezi nimi 

byla. Způsob, jakým ho Snape chránil, pečoval o něj a vedl jej. Bylo 

možné, že na něj Snape nahlížel pouze jako na nástroj, který se musí 

spravit, když se rozbije, a že všechno, co Snape udělal, aby mu pomohl, 

bylo jen pečlivou vypočítavostí a podniknuto ku prospěchu učitele 

lektvarů, ale Harry odmítal věřit, že je to pravda. Na určité úrovni na něm 

Snapeovi záleželo, na něm jako na člověku. Cítil to, když ho Snape líbal, a 

při sexu to četl v jeho očích. 

Lucius viděl jen to, co bylo na povrchu; chladné, kruté črty ošklivého, 

mastného Smrtijeda. Nevěděl nic o knihách, soutěžích, ani o sirupových 

košíčcích. Nebyl to Smrtijed Snape, který Harrymu dopřával potěšení, byl 

to profesor Snape, muž, jehož ruce byly potřísněny lektvary namísto krve. 

Člověk, který se vystavoval potížím nejen proto, aby mu pomohl, ale také 

aby se ho pokoušel, jak jen mohl, učinit šťastným aniž by jej hýčkal. Harry 

porozuměl, o čem byla ta hrozná zkušenost. Snape očekával, že to 

zastaví, kdyby se to stalo příliš krutým. Věřil a respektoval Harryho 

natolik, že rozhodnutí přestat nechal zcela na něm. Přestože považoval za 

Snapeovu chybu, že mu pořádně nevysvětlil, že budou moci začít znovu, 

aniž by se museli vracet na úplný začátek, teď si uvědomil, že i on sám je 

zodpovědný za své utrpení. Byl tak zaměřený na to, aby Snapea zase 

nenáviděl, že dovolil, aby mu bylo ublíženo. 

Aby si otestoval svoji teorii, otevřel oči a zeptal se: „Co byste udělal, 

kdybych to nemohl zvládnout?“ 

„Kdybyste nezvládl sehrát svoji roli?“ zeptal se Snape, zatímco palci se 

bořil do polštářků jeho levého chodidla. 

„Ano.“ 

„Kdybyste tomu dával přednost, seslal bych na vás Imperius a - “ 

„Ale tomu já dovedu vzdorovat,“ poukázal Harry. 

„Mám lektvar, který mi dovoluje použít jej účinněji, ale kdybyste s tím 

souhlasil, očekával bych, že ho ochotně snesete,“ řekl Snape, když mu 

vytahával prsty na nohou. „Kdybyste toho nebyl schopen, pokusil bych se 

vymyslet omluvu pro Pána zla a přijal bych svůj trest. Nicméně vzhledem 

k choulostivé situaci, ve které se oba v současné době nacházíme, uchýlil 

bych se k této metodě až jako k poslední možnosti.“ Odmlčel se a pak se 

zeptal: „Chcete, abych vám tu vzpomínku vzal?“ 



„Ne,“ Harry zavřel oči, ve skrytu duše potěšený tím, že Snape by radši 

přijal Crucio, než by ho donutil do bolestné situace. „Když se zbavím všech 

vzpomínek, ve kterých mi je ublíženo, nikdy se nepoučím, ne?“ 

„Ne,“ souhlasil Snape a zatahal za další jeho prst. 

Vrátila se mu vzpomínka z časů, které skoro zapomněl. Nemůžu vám dát 

to, co chcete, ale dám vám to, co potřebujete, řekl tehdy Snape a v té 

době mu to nedávalo žádný smysl, ale nyní Harry pochopil. Snape tím 

myslel, že mu dá vše, co Harry potřebuje, aby přežil, ale ne to, po čem ve 

skutečnosti touží. Už to nebyla tak docela pravda, neboť Snape nacházel 

způsoby, jak mu dát i mnoho z toho, co chtěl. A zrovna teď to, co chtěl víc 

než cokoliv na světě, byl spánek. 

  



Kapitola 52 

„Vzbuďte se, Pottere.“ 

Ten tichý hlas vytrhl Harryho z jeho blaženého dřímání a probral ho do 

vědomí. Otevřel oči a podíval se na rozmazaný obrázek Snapea, který stál 

vedle postele. I když se mu zrak po spánku ještě plně nezotavil, 

oslepujícně jasná světla a stroze bílé zdi mu prozradily, že během noci byl 

navrácen do cely. 

S úsilím se vytáhl na lokty, tělo ho jen pomalu poslouchalo. Cítil se 

nesmírně uvolněně, jako kdyby měl stovky orgasmů, než šel spát. 

„Dal jste mi něco do čaje?“ zeptal se, když se mu konečně podařilo 

přehoupnout nohy přes hranu postele a postavit se. Trochu se zakolísal. 

Snape odstoupil a vyčaroval snídani. „Ne. Proč?“ 

Jak kráčel k židli, krev se mu rozproudila a oživila mu tělo, odplavila mlhu 

ospalosti. Byl pozorný a bdělý, a přesto daleko uvolněnější, než co si 

vzpomínal, že by byl od začátku jeho uvěznění. „Cítím se skvěle.“ 

Snape se rychle posadil na židli a zvedl šálek čaje. „Po jídle vás prohlédnu, 

ale domnívám se, že ztuhlost z vašich svalů už vymizela.“ 

Harry vyskočil nahoru a dolů a protřepal si nohy, aby si otestoval reflexy. 

Navzdory svému stavu uvolněnosti se mu reakce zdály stejně rychlé jako 

vždy. S uspokojením, že bude schopný trénovat celý den, se posadil a 

namazal si toast máslem. 

„Ten lektvar je úžasný. Proč mi ho nedáváte každý den?“ 

„Protože aby správně účinkoval, musí být vmasírován přímo do kůže a na 

to já nemám potřebný čas. Navíc většina uvolnění pochází spíše 

ze samotného masáže, než lektvaru.“ 

Občas se zdálo, že neexistuje nic, co by Snape nevěděl nebo neuměl. 

„Kde jste se naučil masírovat? To neučí v Bradavicích a já si nedovedu 

představit, že Voldemort si vyžaduje armádu vytrénovaných masérek.“ 

Snapeovi se zkroutily rty. „Myslel jste masérů,“ opravil ho. „Masérka je 

ženský rod. Ale ne, Pán zla mě nenechal vyškolit na maséra. Něco z toho 

umění jsem se naučil, abych se mohl sám masírovat při příležitostech, kdy 

nebudu moci navštívit salón.“ 

„Proč prostě jednoduše nevytvoříte lektvar?“ 

„Většina svalových relaxantů, i ty, jejichž účinek je zaměřený jen na 

specifické svaly, mají nepříjemné vedlejší účinky a já dávám přednost 



omezit počet lektvarů, které vstřebávám, abych redukoval komplikace. 

Také jsem zjistil, že nutit svaly nepřirozeně se uvolnit pomocí lektvarů 

nebo kouzel, zkracuje dobu úlevy. Magie není vždy tou nejkvalitnější 

metodou a masáž je jedním z těch umění, u kterých jsem shledal, že 

mudlovský způsob je daleko účinnější a lepší.“ Snape se odmlčel, aby se 

napil čaje. Poté, co hrneček odložil, pokračoval: „Vyzvídal jste, co bych 

dělal, kdybych se jednou osvobodil z tohoto místa. Ze všeho nejdřív bych 

si došel na pěknou dlouhou masáž. Můžete mě pokládat za zručného 

v masírování, ale to jen proto, že se vám nikdy nedostalo pořádné. 

Najměte si profesionála a okamžitě ucítíte ten rozdíl. Na světě neexistuje 

nic uvolňujícnějšího.“ 

Ten tesklivý tón, kterým to bylo řečeno, Harryho překvapil. To bylo 

poprvé, kdy slyšel Snapea vyslovit nějakou tužbu. 

„Nedovolí vám zavolat si sem maséra?“ 

„I kdyby se mi podařilo ho přesvědčit o nadřazenosti mudlovské metody, 

maséra by zabil hned poté, co by splnil svůj úkol.“ Snape zavrtěl hlavou. 

„Použil jsem kletbu Imperius na nějaké z mých mladých smrtijedských 

učedníků, aby mohli zapracovat na mých zádech, ale zjistil jsem, že 

dopřát si slušnou masáž je skoro nemožné, dokonce i s pomocí magie.“ 

„A co - “ Harry se sám zarazil, když si uvědomil, že Snape nemůže mít 

žádného blízkého přítele, když nedovedl přimět Smrtijedy k masáži, aniž 

by je nutil. Lítost se jím prohnala a on se slyšel říct: „A co já?“ 

„Vy?“ Snapeovo obočí se zmateně stáhlo k sobě. 

„Jo, já bych vás mohl namasírovat.“ Už jak to říkal, se svým slovům divil. 

Snape ho včera v noci v podstatě znásilnil a on si myslel, že to bude chtít 

nějaký čas, než Snapeovi dovolí se ho dotýkat mimo léčení, nadto sám 

nabízet, že se dotkne Snapea. Přesto nad svými slovy necítil žádný rozpor 

ani váhání. Nebyl si jistý proč, ale chtěl to udělat. Potřeboval to udělat. 

Snape zavrtěl hlavou. „To není nezbytné.“ 

„Ne, já - “ Harry se pokoušel vymyslet způsob, jak říct, proč to chce 

udělat, ale sám přesně nevěděl. „Chci říct… jsme v tomhle společně… vy 

se mnou.“ 

„Vy a já,“ opravil ho Snape automaticky. 

„A my oba musíme být na vrcholu zdraví, až s ním budeme bojovat. 

Budete bojovat se mnou, že jo?“ 

„Budu pomáhat, v jakémkoliv rozsahu to bude nejprospěšnější pro náš 

případ.“ 



„Pak tedy oba musíme být připravení. Jestliže já nemůžu pořádné 

trénovat, když jsem napjatý, pak ani vy.“ 

„Nemáte žádné vědomosti - “ 

„Tak mě to naučíte,“ řekl Harry s tichým přesvědčením. „Navíc holkám se 

líbí chlapi, co umějí masírovat, ne?“ 

Snapeův výraz se uvolnil a jeho rty zkrášlil skoro úsměv. „To ano.“ 

„Pokud budeme dneska trénovat, tak bychom to měli udělat teď.“ Harry 

dopil dýňový džus a přešel od stolu k umyvadlu. 

„Souhlasím.“ Snape se postavil. „Vrátím se za chvíli.“ Vyšel z pokoje a než 

zmizel ve dveřích knihovny, zavřel za sebou mříže. 

Harry rychle proběhl svým ranním rituálem, pak se posadil na okraj 

postele a čekal na Snapea. Nečinně zatahal za uvolněné vlákno na 

povlečení. Vzpomínky na předchozí noc se mu vtlačily na hranu vědomí a 

poslaly mu nepříjemnou váhu do žaludku. Pocit Snapeových rukou a hlasu 

byl zdrojem bolesti a utrpení, stejně jako rozkoše. Ta schizofrenní povaha 

Snapea, celého jejich vztahu v něm vyvolávala zmatek, jako kdyby se 

bezcílně vznášel vprostřed prudkého hurikánu. Potřeboval dokázat – víc 

sobě než Snapeovi – že navzdory všemu, co se mezi nimi stalo, stále 

učiteli lektvarů věří. 

Snape se vrátil, vkráčel do místnosti v černém oblaku hábitu. Začal se 

svlékat, oblečení si uspořádaně věšel přes opěradlo židle. Prsty se mu 

míhaly po knoflíčcích a s pomocí magie skončil s nahou hrudí skoro 

okamžitě. V ruce přinesl kelímek, který vtiskl Harrymu, než si lehl na 

postel a natáhl se na břicho na matraci. 

Harry, svíraje lahvičku, se přesunul obkročmo se posadit Snapeovi na 

boky. Nikdy předtím nebyl v téhle pozici, a jak na muže shlížel, projel jím 

záchvěv moci. Snape ležel se zavřenýma očima, nahá záda měl vystavená 

na odiv a zcela přístupná. Něco na tom, jak Snape ležel s rukama 

složenýma pod hlavou, mluvilo o důvěře a dokonce podrobení se. 

Teď když měl Harry Snapea položeného pod sebou a nataženého na 

posteli, nebyl si moc jistý, co by měl dělat. S úsilím se potýkal s víčkem 

na kelímku. 

„Nejdřív použijte lehké tahy rukou po celé oblasti, kterou si přejete 

namasírovat," instruoval ho Snape, jako kdyby mu dával pokyny 

k lektvarům. 

Harry přikývl (ačkoliv Snape měl zavřené oči) a rozetřel mast druhému 

muži po ramenou. Sklonil se, aby si lépe mohl prohlídnout Snapeovu 



bledou pokožku a jizvy, které mu křížem krážem protínaly záda. Už to byl 

nějaký čas, kdy naposledy viděl Snapeova záda zblízka a zapomněl, jak je 

má zničená. Přebíhal prsty podél linií, které divoce cikcak přebíhali přes 

kůži bez znatelného vzoru. Obtahoval jejich tvary, snažil se je vycítit, ale 

pouze jedna veliká, sotva patrná jizva na Snapeově rameni, kterou Harry 

zaznamenal spíš prsty než očima, vypadala, že má nějaký tvar: jako by 

byla od boty. 

„Pán zla,“ odpověděl Snape na nevyslovenou otázku. „Když jsem se 

k němu vrátil poté, co vás vzal na ten hřbitov. Většina pochází z té doby.“ 

Harry pokračoval ve svém zkoumání, vyhýbal se jizvě, kterou Snape 

obdržel v boji s Řádem. Našel podivnou jizvu nad Snapeovou levou půlkou 

zadku, která měla tvar obdélníku, v němž chyběla jedna strana. 

„Spona od pásku,“ vysvětloval Snape stejným nenuceným tónem. „Od 

mého otce, dřív než jsem se naučil léčivá kouzla.“ 

„Proč vám to nezahojila vaše máma?“ zeptal se Harry zděšeně. 

„Byla v nemocnici.“ 

Harry se nepotřeboval ptát, proč Snapeova matka byla v nemocnici. Jeho 

prsty sklouzly na obrovskou, širokou jizvu, kterou se pokoušel vyléčit 

dříve. Při doteku svraštělého povrchu se jeho předsevzetí zlomilo a on už 

déle nebojoval s impulzem ji pohladit. 

„Od koho máte tuhle?“ zeptal se, když rukama přejížděl nahoru a dolů po 

její délce. 

„Byl jsem otočený zády, ale věřím, že to byl Kingsley.“ 

Harry si nemohl pomoci, aby tu jizvu neobdivoval, potajmu si užíval 

pohled na ni. Z tvrdosti ostatních jizev se chvěl, když přemýšlel, jak 

mocná a temná magie to musela být, když zabránila Snapeovi je uzdravit. 

Nebylo to tak, že by chtěl, aby Snape přišel ke zranění, ale ta čerstvá 

jizva, která ležela nad všemi ostatními, ta největší a nejhlubší ze všech 

byla důkazem Snapeovy oddanosti. Snape k ní přišel ve snaze probojovat 

si cestu zpět k němu, aby ho ochránil před Averym. Kolik ještě jich Snape 

přijme pro jeho ochranu? Jak daleko zajde? 

Harryho levá ruka se zatoulala vzhůru a prsty si přejel po jizvě na čele, 

kterou získal, když jeho matka zemřela, aby ho ochránila. Byla to jediná 

podobného druhu, kterou doufal, že získá. Nikdy nechtěl jizvu kvůli toho, 

že někdo pro jeho ochranu zemře, ale přijme tolik jizev, kolik bude muset, 

aby ochránil Snapea a své ostatní milované. 



„Když masírujete,“ řekl Snape, čímž přitáhl Harryho zpět k úkolu před 

ním, „nesmíte tlačit na páteř.“ 

„Jasně,“ vzal Harry na vědomí, když položil ruce pod Snapeova ramena a 

přitiskl dlaně k jeho zádům, přesně jak to Snape dělal jemu. „Takhle?“ 

Snažil se co nejlépe napodobit Snapeovo jednání. Snapeovy svaly byly 

jako stěny z ocele, které se sotva pod Harryho tlakem pohnuly. 

„Silněji.“ 

Harry přitlačil silněji a masíroval ho, jak to jen šlo. 

„Silněji, opřete se do toho svojí váhou.“ 

Mladík se předklonil, jako kdyby dělal kliky na Snapeových zádech. 

Snape v ocenění zavrčel. 

Harry věděl, že není lehký. „To nebolí?“ 

„Bolí, ale jen tak, jak má,“ odpověděl Snape hlasem spíš blaženým, než 

bolestným. „Teď se pohybujte dolů podél obratlů.“ 

Harry poslechl, tvrdě tlačil po obou stranách Snapeovy páteře, zatímco se 

propracovával k jeho bedrům. Ten dřívější pocit dominance z něj vyprchal, 

jak se soustředil na to, aby Snapea co nejlépe namasíroval. Každý zvuk 

ocenění, který Snapeovi unikl z hrdla, jej poháněl kupředu a brzy zjistil, že 

Snape to má radši tvrdě a hluboce, než jemně a něžně. Když zatlačil na 

místo tvrdé jako kámen, Snape ostře nasál vzduch. 

„Tam, přesně tam. Cítíte tu zatvrdlinu? Ta je nejhorší ze všech.“ 

Celá Snapeova záda se zdála být jednou velkou zatvrdlinou, ale jak Harry 

probádával oblast svými prsty, cítil, kde se uzlíky rozpouští do jemnějšího 

masa. Harry si na ruce dal víc lektvaru a pustil se do práce, masíroval 

kolem okrajů zatvrdlin, než se metodicky propracoval dovnitř. 

Pilně se zaměřoval na jednu oblast ve snaze odbourat ztuhlost, ale po 

několika minutách se nic nestalo.  

„Necítím žádnou změnu.“ 

„To je dobré,“ řekl Snape líně. „Přesuňte se do jiné sekce.“ 

Harry se propracovával zpět ke Snapeovým ramenům, tentokrát se snažil 

nalézt všechny uzlíky. „Máte je tady,“ oznámil, přejížděl prsty po 

zatvrdlinách, které se táhly po stranách mužovy páteře. Teď je cítil jako 

struny pohřbené pod kůží. „A tady.“ Dotkl se ztuhlé oblasti vlevo, blízko 

Snapeova podpaží. 



„Ne, to je moje lopatka.“ Snapeova levá ruka se proplížila zpět a uchopila 

Harryho za zápěstí. „Cítíte tu kost pod kůží?“ Přejel Harrymu prsty přes 

kost. „Teď si ohmatejte uzlík.“ Přitlačil Harryho ruku k místu, kde ležely 

napjaté zatvrdliny. „Cítíte ten rozdíl?“ 

Zatvrdliny se pohybovaly jako provazy po jeho svalech, ale kosti ne. „Jo.“ 

Snape pustil Harryho ruku a znovu se uvolněně položil na postel. 

Mladší čaroděj se vrátil k masáži poté, co na Snapeova záda rozetřel další 

lektvar. 

„Není třeba mě v tom utopit,“ řekl Snape. „Méně je někdy více. Zaměřte 

se spíš na pohyby rukou, než na lektvar. Měňte tempo mezi tvrdým a 

hlubokým a pomalým a jemným.“ 

Harry se vrátil k té veliké zatvrdlině u spodní části Snapeova krku a řídil 

se instrukcemi. Možná to bylo jeho představivostí, ale měl dojem, že se 

zmenšila. 

Nepracoval na tom moc dlouho, než Snape otevřel oči a pronesl: „Pokud 

nezačnete cvičit hned, nebudeme mít dneska čas na kompletní trénink.“ 

Harrymu by nevadilo pokračovat v masáži, ale chtěl trénovat, takže 

sklouzl ze Snapeových zad a zamířil k umyvadlu si umýt ruce. 

„Na čem budeme pracovat dneska?“ 

„Začnete s vyhýbáním a mířením, jelikož je nezbytně nutné, aby vaše 

dovednosti v těchto úkonem zůstávaly neustále vybroušené 

k dokonalosti.“ Snapeovo oblečení k němu přiletělo a zapadlo kolem něj. 

Jakmile skončil, pokynul Harrymu, aby šel za ním, a oba dva opustili 

sklepení. 

Dopoledne uběhlo rychle. Harry se stal docela zdatným v míření při 

vyhýbání a než zastavili na oběd, podařilo se mu zasáhnout všechny cíle 

až na jeden. Jako obvykle ho Snape přivázal k podlaze, než opustil 

místnost, ačkoliv když se vrátil, vyčaroval i Harrymu malý stolek, ze 

kterého mohl jíst. 

„Přestože stále věřím, že má pošta je monitorovaná a doručovaná přes 

třetí lokaci,“ řekl Snape, „začínám být přesvědčený o tom, že prvotní 

důvod, proč Strix doručuje poštu se zdržením, je, že se stará o své 

potomstvo.“ 

Harry skoro upustil lžící, kterou míchal své dušené hovězí. „Strix má 

ptáčata?“ 



„Věřím že ano. Neviděl jsem je, ale pozoroval jsem směry jejích odletů a 

porovnával s adresáty na mé poště. Zezačátku to vypadalo, že nelétá 

žádným rozpoznatelným vzorcem, ale poslední dobou jsem si všiml, že 

poté, co jí dám jídlo, vždycky zalétne směrem k východnímu lesu. 

Předpokládám, že bývala spíše na lovu, než aby účinně doručovala poštu.“  

„Ale neviděl jste žádné mládě? Nebyla by někde tu v blízkosti domu?“ 

„Ne. Mohla si zvolit, že je skryje v lese. Nemohu to říct s jistotou, pokud 

bych nevystoupil z Hranice utajení. Pochybuji, že Pán zla by byl tak 

laskavý a dovolil mi vstoupit za Hranice, abych hledal potěr nějakého 

pitomého ptáka, i kdybych si to přál. Pro potvrzení mé teorie budeme 

muset počkat, dokud svá mláďata nepřivede do domu.“ 

„Hranice utajení?“ 

„Jak jste si již nejspíše domyslel, tato lokace není jednou z těch, na kterou 

můžete narazit na potulce. Ve skutečnosti, kdybych měl odejít, nemohl 

bych se jednoduše otočit a vrátit se. Musel bych se přemístit do 

přemisťovacího bodu.“ 

Harry překvapeně zamrkal: „Oni nechávají lidi jen tak se sem 

přemisťovat?“ 

„Zapomínáte, že člověk na přemístění potřebuje znát přesnou pozici, a jen 

několika málo bylo dovoleno vidět izolovanou místnost, do které se 

přemisťujeme.“ 

„Ale, vždyť jsme do laborky šli venkem.“ 

„Ano,“ řekl Snape, „jenom Pán zla a já máme svolení přecházet mezi mojí 

laboratoří a domem. Kdybych to měl zakázáno, nemohl bych si 

vyzvedávat poštu a dům s laboratoří by musely být chráněný 

stejnoměrně. Mohu se pohybovat v rámci zabezpečení, které se 

rozprostírá i přes kus země, aby přiměřeně skrývalo budovy.“ 

„Takže…“ přemítal Harry, jak si utrhnul pořádný kus rohlíku a namočil si 

ho do dušené směsi. „I kdyby někdo měl zařízení, které by mu dovolovalo 

vysledovat moji pozici, tak by nebyl schopný se dostat do domu. Co by 

viděl?“ 

„Pole,“ odpověděl Snape a bedlivě Harryho sledoval. „Pole, které když by 

se pokusil přejít, by bylo kratší, než se zdálo být.“ Po odmlce dodal: 

„Předpokládám, že ta otázka nebyla položena jen ze zvědavosti.“ 

Harry se za něj zakřenil. „To nebyla,“ odpověděl a vrátil se ke svému jídlu. 

Jestliže si Snape nechával pro sebe svá tajemství, pak si je bude 

schraňovat i on. Snape se na něj nesnažil tlačit, i když Harry věděl, že byl 



zvědavý. Doufal, že Ron s Hermionou nepoužívali zatemňovač, aby se ho 

pokusili vystopovat, ale také to vysvětlovalo, proč jestliže to zkoušeli, ho 

neosvobodili. 

„Pán zla dneska dorazí,“ oznámil Snape hlasem, který byl až příliš ležérní 

na daná slova. „Neznám přesnou hodinu jeho příchodu, ačkoliv vím, že má 

v plánu malou večeři. Dneska nebudeme mít čas na soutěž, i kdybyste 

k tomu scénáři tíhnul.“ 

Harry k tomu netíhnul, ale nic neřekl. „Můžu zůstat ve své cele?“ 

„Smím,“ opravil ho Snape. „Naneštěstí jsem si docela jistý, že Pán zla 

bude dnes večer vyžadovat vaši přítomnost. Budu si vás držet u sebe, 

dokud nenastane čas na mučení.“ Když uviděl výraz děsu na Harryho 

tváři, dodal: „Toto by mělo být poslední mučení, které budete muset 

přetrpět.“ 

„Kdo to bude dneska večer?“ Harry od sebe odstrčil prázdnou misku. 

„Věřím, že jeho přízní bude odměněn Mulciber. Nesmíte od něj očekávat, 

že kvůli naší relativně blízké známosti k vám bude mírný. Měl talent pro 

krutost už v Bradavicích a od jeho návštěvy Ameriky ho mohl jedině 

vylepšit.“ 

Něco na Snapeově tónu hlasu Harryho vyděsilo. Harry měl pocit, že 

Mulciber vskutku bude docela krutý. Nicméně nemohl být horší než Lucius. 

Nikdo nemohl být horší než Lucius. Jestliže Harry třikrát přetrpěl Luciuse, 

mohl jednou přežít Mulcibera. 

„To zvládnu,“ ujistil Snapea. „Jsme už skoro na konci, ne?“ 

„Měl byste být brzy z tohohle vězení vysvobozený,“ přikývl úsečně Snape. 

Harry se na něj zazubil. „Pojďme trénovat!“ Vyskočil na nohy a zatahal za 

řetěz spojující jeho levý okov s podlahou. „Proč se nepokusíte do mé 

blízkosti vysílat černou magii a já bych se snažil zařídit to tak, aby to 

zasáhlo řetěz.“ 

„Jednoznačně ne,“ vyštěkl Snape. „Přejete-li si procvičovat tento úkon, 

budu používat neškodná kouzla.“ Švihnul hůlkou a řetěz opustil podlahu a 

znovu se objevil mezi Harryho okovy. 

„Přeju,“ Harry zvedl zápěstí a sledoval špičku Snapeovy hůlky. Vzhledem 

k tomu, že strávil tolik týdnů trénováním vyhýbání se, nebylo zas tak 

složité nechat kouzlo pokaždé projít řetězem. 



„Nebuďte tak nápadný, Pottere,“ řekl Snape. „Element překvapení je 

jednou z vašich největších zbraní. Začněte ze své otrocké pozice a 

nehýbejte se, dokud to nebude třeba.“ 

Harry se poslušně vrátil do kleku a sklonil hlavu na podlahu. Když Snape 

vrhnul kletbu, čekal, dokud necítil, jak se k němu kouzlo přibližuje, a pak 

vyskočil a odkulil se na stranu, zatímco řetěz vstrčil do cesty kouzla. Minul 

o délku ruky a proklel své štěstí. 

„Pohnul jste se příliš brzy,“ zkritizoval ho Snape. „Nechte to kouzlo přijít 

k vám.“ 

Harry přikývl a znovu si klekl na podlahu. V čase, kdy Snape konečně 

cvičení zastavil, neměl potíže nechat kouzlo zasáhnout řetěz. Když šel za 

Snapem dolů do koupelny, měl velice dobrou náladu. 

„Jaký je váš útěkový plán?“ zeptal se Harry. 

„Vysvětlím vám detaily blíže k tomu termínu,“ odvětil Snape, když si sedal 

na židli. „Vaše chování by se bezděčně mohlo v radostném očekávání 

změnit, kdybyste poznal znamení, a já bych rád, abyste při tom procesu 

vypadal tak nevinně, jak to jen jde.“ 

Harry sevřel pěsti. Co víc mohl udělat, aby přesvědčil Snapea, že je 

připravený? „Teď už předstírám otroka po měsíce. Vím, jak na to.“ 

„Potřebujeme mít prvek překvapení. Znovu a znovu jste dokázal, že máte 

schopnost se rychle přizpůsobovat novým situacím. Nepochybuji, že 

budete reagovat vhodně, až začneme. Máte vynikající instinkty.“ 

„Fajn.“ Komplimenty od Snapea byly tak vzácné, že si Harry nedokázal 

pomoci a usmíval se, když lezl do sprchy. Umíral touhou dozvědět se plán, 

ale věřil Snapeovu úsudku a poslední věc, kterou chtěl, bylo uvrhnout na 

sebe podezření. 

„Kdo si myslíte, že ukradl hůlku osudu?“ přemítal Harry, když si mydlil 

hruď. 

„Mám několik podezřelých,“ odpověděl Snape. „Pospěšte si a osprchujte 

se. Musím se připravit na večerní hosty.“ 

Harry si domyl hlavu a pak vypnul vodu. Osušil se, jak vystoupil z vany a 

přešel ke Snapeovi, který si už do ruky nalil trochu lektvar na svaly. Harry 

se otočil a třel si vlasy, zatímco se Snape dotkl jeho ramen. 

Ačkoliv se od včerejší noci znatelně zklidnil, dotyk Snapeových rukou mu 

stále vysílal mrazení podél páteře, když se mu do hlavy natlačila 

vzpomínka na tu hroznou událost. Instinktivně se napjal, ale donutil se 



uvolnit. Nebylo tu žádné ponížení, žádná krutá slova, a jak masáž 

pokračovala, bylo lehčí a lehčí nechat stres z těla odtéct a užívat si dotyk 

Snapeových rukou klouzajících mu po kůži. 

Snape rozetřel lektvar Harrymu na krk a pak ruce odtáhl. Pramínek kůže a 

magie kolem Harryho krku mu oznámil objevení obojku. Snape stočil prsty 

mladíkovi kolem paže. 

„Pamatujte,“ zašeptal mu potichu do ucha. „Jste teď můj. Máte svolení 

odmítnout, kdyby se někdo snažil mít s vámi sex.“ 

„Jakýmkoliv způsobem?“ zeptal se Harry a rychle se přes rameno na 

Snapea ohlédl. 

„Orálně nebo análně,“ prohlásil muž, když rukama sklouzl Harrymu po 

pažích. „Nemám v úmyslu vás po celý večer spustit z očí, takže by to 

nemělo být problémem.“ 

Teď si byl Harry jistý, že Lucius si objednal ten lektvar na změnu pohlaví, 

jen aby se kluzce vyhnul nastavenému omezení Snapeových pravidel. 

Zasranej parchant. Harry od Snapea odstoupil a zvedl ručník. „Prosím, 

nespusťte mě z dohledu ani na okamžik. Oni si najdou skulinky v každém 

pravidle, který si vytvoříte.“ 

„To ano,“ povzdechl si Snape, když prošel kolem Harryho. 

Harry ho následoval zpět do cely. 

Snape vytáhl hůlku. „Nastavím znovu ten tón, který vás upozorní, když 

někdo vstoupí do knihovny.“ Vrhl to kouzlo na stejné místo jako předtím, 

zastrčil si hůlku zpět do hábitu a odešel. 

Harry se necítil, že by mohl číst, ale neměl nic jiného na práci a nechtěl tu 

jen sedět a čekat na mučení. Roztáhl si ručník na podlahu a vytáhl 

Goetheho verzi Fausta. Bylo to stejně tak nudné a složité jako ta druhá 

verze a nedostal se moc daleko, když uslyšel tiché zazvonění návštěvníka. 

Vrátil knihu pod matraci a pak se položil na postel, předstíraje spánek. 

Dveře od knihovny se otevřely a on zůstal ležet na boku, kontroloval svůj 

dech, aby byl hluboký a pravidelný. 

„Vzbuď se,“ řekl hlas, který nedokázal zařadit. 

Harry otevřel oči, posadil se a proplížil pohled na Mulcibera stojícího na 

druhé straně mříží. Kde byl Snape? Nikdy by ho nenechal samotného se 

Smrtijedem, kdyby tomu mohl zabránit. Stalo se mu něco? 

„Pojď sem.“ 



Harry opustil postel a dolezl k mřížím, které se pro něj otevřely. 

„Postav se.“ 

Když si stoupl, Mulciber se natáhl a dotkl se obojku kolem jeho krku. 

„Požádal jsi o tohle?“ 

„Ano, pane.“ 

„On ti vážně vymyl mozek, co?“ 

To byla hodně podivná otázka, tak se Harry zamračil a nechal si na tváři 

promítnout zmatení. 

Očividně Mulciber neočekával odpověď, protože Harrymu pokynul, aby se 

vrátil do cely. Harry utekl k posteli, doufal, že to byl konec jejich 

‚rozhovoru‘. Místo toho Mulciber vešel za ním a mávnutím ruky poslal stůl 

a všechny židle letem do jednoho rohu. 

„Pojďme si trochu pohrát.“ 

Buď si Mulciber myslel, že se Snape nebude starat o to, co se chystá 

udělat, nebo ho Snape nemohl zastavit. To druhé nemohla být pravda, 

Snape by prošel peklem, aby jej ochránil. Slíbil to. Ať si Mulciber 

naplánoval cokoliv, Harry to zvládne přestát. Tohle bylo poslední mučení. 

Nechť tedy začne, ať to brzy skončí. 

Jako kdyby Mulciber vycítil Harryho spěch, vyčaroval pomocí pár švihnutí 

hůlky na podlahu skleněnou rakev. 

„Vlez si dovnitř.“ 

Harry do ní vylezl a lehl si s rukama podél těla. Jakmile se naaranžoval 

dovnitř, stěny se scvrkly a přišpendlily ho na místě. 

Mulciber si poklekl a na Harryho se zvlčile usmál. „Bojíš se pavouků?“ 

zeptal se. 

„Ne, pane,“ odvětil Harry a byl mimořádně rád, že tu v místnosti není Ron. 

Skoro si povzdechl úlevou nad vědomím, co to mučení bude obnášet. Za 

těch víc jak deset let, co žil v přístěnku, si na pavouky zvykl a pocit jejich 

nohou tancujících mu po kůži byl spíš lechtivý než děsivý. Tohle mohl 

zvládnout, ani v nejhorším případě by to nemělo být těžší než se 

vypořádat s kletbou Cruciatus. 

„Zatím ještě ne,“ přemítal Mulciber, zatímco si sáhl do hábitu a vytáhl 

malou, černou krabičku. Podržel ji na místě, kde ji Harry mohl dobře vidět, 

a zvětšil ji. Sáhl dovnitř a vytáhl pavouka velkého jako dlaň jeho ruky. Byl 



černý, neuvěřitelně chlupatý a sestával se převážně z dlouhých, 

chundelatých noh. 

„Tohle jsou palovčíci,“ pronesl s tím stejným nepříjemným úšklebkem. „Z 

Jižní Ameriky. Odebral jsem jim jedové váčky, ale i tak když kousnou, 

zanechají po sobě ošklivé šrámy.“ Pustil pavouka zpět do krabice. „Teď se 

nehýbej.“ Překlopil krabici na Harryho a vysypal pavouky do skleněné 

rakve. 

Harry zavřel oči a snažil se vůlí přimět, aby se nehýbal, zatímco mu po 

každém kousíčku obnažené kůže pobíhali chlupaté nohy. Ron by byl 

vyděšený, kdyby ho viděl takhle pokrytého pavouky. Jen přemýšlení o 

Ronově poplašeném výrazu mu skoro vyvolalo úsměv na tváři, ale potlačil 

ho s rozhodnutím předstírat, že tohle je to nejhorší mučení, které zakusil. 

Přestože to nebylo to nejhorší, nebyl to zrovna ani piknik. Pavouci ho sice 

neděsili, ale nohy s chlupy ho šimraly. Jednou ho Dudleyho přátelé drželi a 

lechtali, dokud ho z křečí nebolelo celé tělo. Jestliže se nedostane z téhle 

nádoby rychle, bude to stejné jako tehdy. 

Chvějící se, s očima a ústy pevně zavřenými Harry předstíral, že každé 

zalechtání je otřesením ze strachu, a zmítal se v úzké rakvi. Mulciber se 

štěkavě rozesmál, jako kdyby sledoval tu nejlegračnější věc, co kdy viděl. 

Čím více sebou Harry házel nebo projevoval známky děsu, tím více dával 

najevo své pobavení. Lepší bude udržovat jej zabaveného. Harry se právě 

stával docela dobrým ve falešných řevech hrůzy se zavřenými ústy, když 

se Snape vrátil. 

Neboť měl zavřené oči, neviděl jeho příchod, ale to zavrčení bylo 

nezaměnitelné.  

„Co si myslíš, že děláš?“ Skleněná rakev a pavouci zmizeli. Harry, který se 

už nemusel bát, že mu pavoučí nohy vlezou na oční bulvy, oči otevřel a 

než odvrátil zrak, zachytil na mužově tváři výraz čiré zuřivosti. Snape 

nevypadal takhle naštvaný už… no, už dlouho. Kdyby byl ten vztek 

namířený na něj, očekával by kletbu. 

„Jen se trochu bavím,“ protestoval Mulciber. 

Snape Harryho vytáhl na nohy a rukama mu přejížděl po celém těle, jako 

kdyby shazoval neviditelné pavouky. Již dávno zmizeli a Harry neměl 

dovoleno stát na nohou v okolí Smrtijedů. Hodlal Snape vyhodit do 

vzduchu jejich krytí? Sklopil hlavu a otřel se Snapeovi o ruku ve snaze mu 

sdělit, že je v pořádku a že není třeba se kvůli němu rozrušovat. Pokud se 

Snape neuklidní, Mulciber by mohl odhadnout jejich pravý vztah. 

Snape se ale nedal snadno ukonejšit. „Jsi hloupý? - “ 



„Odstranil jsem jim jedové váčky,“ prohlásil Mulciber, jako kdyby to Snape 

měl vědět. „Nejsou jedo - “ 

Snape se rychle otočil a strčil Harryho za sebe. Mladík, vyvedený 

z rovnováhy tím násilným pohybem, skoro spadl. Narovnal se a 

propašoval pohled na Snapeova narovnaná záda. Ačkoliv byl Mulciber 

vysoký, o trochu vyšší jak Snape, přesto se učiteli lektvarů nějak podařilo 

tyčit se nad ním. 

„Stále mohou kousnout a Pán zla nepovoluje, aby byl otrok zraněný v jeho 

nepřítomnosti. Dostal jsi večer. Chceš-li víc, promluv si s ním. Už se nikdy 

nedotýkej mého otroka v mé nepřítomnosti.“ 

„Uklidni se, Severusi. Neměl jsem v plánu ho ošukat. Je celý tvůj. Pojď, 

vrátíme se do laboratoře.“ 

Snape rozmáchlým gestem Mulciberovi pokynul, aby vyšel jako první. 

„Běž, doženu tě.“ Otočil se a Harryho se jemnějším hlasem zeptal: 

„Kousnuli tě?“ 

„Ne, můj pane,“ odpověděl Harry a pohladil Snapea po ruce ve snaze jej 

uklidnit. 

„Stejně by sis toho nemusel vědom. Podlitina se může objevit později.“ 

Snape z hábitu vytáhl malou modrou lahvičku. „Vezmi si tohle, jen pro 

jistotu.“ 

Lektvar na spaní. Nemělo cenu naléhat, že zůstane vzhůru, když se po 

domě potulovali Smrtijedi dychtiví ho mučit. Poté, co do sebe obrátil 

polovinu z obsahu lahvičky, utekl k posteli. Před očima se mu točilo, jak 

z něj opadávalo vědomí. 

~ 

„Vstávej.“ Někdo ho udeřil přes tvář. Velký černý oblak visel nad ním. 

„Vstávej.“ Zataháním za obojek byl vytáhnut do kleku. Ospalost z něj 

vyprchávala, když se kolébal na kolenou. 

„Pokloň se svým nadřazeným,“ přikázal Snapeův hlas z toho obrovského 

tmavého tvaru. 

Harry potřásl hlavou ve snaze si ji vyčistit, poklonil se a skoro spadl 

z postele. 

Někdo Harryho strčil zpět na postel, zatímco se Mulciber ptal: „Dostal jsi 

někdy svolení mučit ho na sešlosti?“ 

„Ano, když jsem si vysloužil přízeň Pána zla,“ přišla Snapeova odpověď. 



„Myslel jsem si, že v ní setrváváš nepřetržitě. Nezískal jsi snad tu nejvyšší 

odměnu?“ 

„Jsem vězněm skoro stejně jako on. Vlastnit ho je prokletím i 

požehnáním. Nicméně Pán zla byl ke mně navýsost štědrý. Nyní má 

vlastnická práva budou pokračovat tak dlouho, dokud zůstanu v jeho 

přízni, nehledě na to, kdo je otrokovým strážcem.“ 

„Ach, slyšel jsem, že ho dostane Malfoy.“ 

„Na několik dní ho bude Malfoy fyzicky vlastnit,“ potvrdil Snape a laskal 

Harryho záda v pomalých, uklidňujících kruzích. Harry se rozpustil do toho 

dotyku. „V době, co já budu vyřizovat pochůzky, které Temný pán svěřil 

pouze mně. Poté dostanu svolení ho brát kamkoliv.“ 

„Kamkoliv?“ Harry slyšel ty pochyby, které neviděl. 

„Pokud pochůzky vyřídím úspěšně.“ 

„Buď opatrný, Severusi. Pán zla je jen zřídkakdy tak štědrý bez patřičné 

ceny.“ 

„Brzy mu dám dar přesahující všechny ostatní,“ vysvětloval Snape. „Pojď, 

Pán zla nás očekává. Měl bys jít za ním teď, dřív než se shromáždí ostatní, 

a poděkovat mu za tuto odměnu v soukromí.“ 

„Máš pravdu. Jak je možné, že jsi v těchto věcech daleko lepší než ti 

z nás, co se do toho narodili?“ Mulciber odspěchal, aniž by čekal na 

odpověď. 

Prsty se stáhly na Harryho zátylku a Snape mu zašeptal do ucha: „Jestliže 

dnes v noci předvedete dokonalý výkon, odměním vás. Musíte si pro 

zbytek večera pamatovat jednu důležitou věc – ne všechno bude tak, jak 

se to jeví.“ Harry, jenž si lámal hlavu nad tím, co tím Snape mohl myslet, 

se nechal táhnout k trůnnímu sálu. 

Než zastavili před jeho dveřmi, lektvar na spaní z něj kompletně vyprchal. 

Harry koutkem oka sledoval Snapea, aby odhadl, kdy a jakým směrem se 

má poklonit.  

Netrvalo dlouho, než Snape rychle odešel bez zatahání za vodítko, aby 

Harryho odvedl s sebou. Harry si ruce v klíně sevřel do pěstí a uklidňoval 

se. 

„Děkuji vám za tuto poctu, můj pane,“ rozezněl se v trůnním sále 

Mulciberův hlas. „Od našich spojenců v Severní Americe jsem se naučil 

pár věcí, které jak doufám, vás pobaví.“ 



Temnějším hlasem Harrymu nařídil: „Lehni si na břicho na podlahu.“ 

Harry se natáhl tváří dolů na mramor a čekal. 

„Tohle,“ oznámil Mulciber davu, „je oheň Wendigo od čarodějek 

z kanadského Labradoru. Je to lektvar tak intenzivně chladný, až pálí. 

Dívejte se. 

Jedna.“ 

Láva, bylo to horké jako láva ukápnutá mezi jeho lopatky. Zařval, přetočil 

se ve snaze setřít ze sebe ten lektvar, který mu rozpouštěl pokožku. 

Smrad spálené kůže naplnil pokoj. Kolem rukou a nohou se objevily 

provazy, donutily ho lehnout si na břicho a přišpendlily jej s roztaženými 

končetinami k podlaze. 

Vytvořil si své zdi a utekl se schovat za ně. Přesně v době, kdy intenzita 

ohně z té kapky začala blednout z nesnesitelné agónie do nezředěné 

bolesti a on si myslel, že jeho technika funguje, Mulciber řekl: „Dva,“ a 

druhá kapka dopadla na jeho záda pod pravou lopatku. Prudký oheň 

bolesti, stejně ostré a nelítostné jako byla ta první, se v něm vzedmul. 

Záda schoulil, skoro se přehnul napůl, jak se jeho tělo snažilo uniknout, 

ačkoliv úmyslně se snažil nevzpouzet. 

Musel se uklidnit. Musel to přežít. Nemohlo to trvat navěky. Jen několik 

dalších hodin. Jen o chvíli déle. 

S pomalou precizností Mulciber čekal, dokud Harryho křik neutichl do 

kňučení, kdy mladík jen ležel neschopen dělat nic jiného než se třást a 

potit. Pak teprve upustil třetí kapku. 

Ta bolest ho téměř poslala do bezvědomí, a když muka konečně 

dostatečně opadla, aby mohl myslet, nevěřil, že mu na zádech ještě zbyla 

nějaká kůže. Jistě se jeho pokožka už musela vypařit a tyto kapky mu 

ničily vnitřní orgány. Místnost byla prosycená pachem spáleného masa a 

jedna velice zvrácená část jeho mozku spojovala to aroma s vepřovým. 

Nepřežije čtvrtou, a už vůbec ne další. Co nejvíc se soustředil na svoji 

duševní ochranu, snažil se skrýt za těmi zdmi jako tehdy, když ho mučil 

Voldemort. Jestliže se mu to podařilo jednou, může to zvládnout znovu. 

Když na něj dopadla čtvrtá, už nedokázal víc řvát, hrdlo měl celé sedřené. 

Oheň, který jím proudil, běsnil tak ukrutně a tak rychle, že ho to odtrhlo 

od jeho vědomí a on se propadl do požehnané temnoty. 

„Vstávej.“ Někdo mu dal facku. Bolest se k němu vrátila, záda ho pálila, 

jako kdyby ležel na rozžhavené plotně. Pevně sevřel oči a předstíral, že se 

neprobral. Někdo ho popadl za vlasy a hlavu mu vrazil do ledové vody. 



Zadržoval dech tak dlouho, jak jen mohl, ve snaze sklouznout zpět do 

bezvědomí, ale neuměl uniknout do své mysli na příkaz a nedokázal 

zadržovat dech příliš dlouho. 

Brzy mlátil kolem sebe a snažil se zvednout hlavu nad hladinu vody. 

Snape by ho nenechal utopit se, ale ostatní by omylem mohli. Ruka ho 

pustila a on lapal po dechu. Nenáviděl své tělo, že se tak rychle zotavilo, 

ale nejvíc ze všeho nenáviděl je za to, že ho přitáhli zpět k vědomí. Pohřbil 

svůj vztek, na tváři si nechal promítnout jen strach a bolest. Věděl, že 

především musí dokonale zahrát svoji roli. 

„Přesuň se k další kratochvíli,“ nařídil Voldemort ze svého stupínku. 

„Jak si přejete, můj pane,“ souhlasil Mulciber. „Jelikož je slabší, než jsem 

očekával, změním pořádek úkonů, abych mu dopřál víc času na 

odpočinek. Toto jsem připravil přesně pro něj.“ 

Harry tam jen ležel a lapal po dechu, příliš vyčerpaný, než aby se zajímal 

o Mulciberovy plány. 

Do boku ho nakopla bota. „Sedni si.“ 

Nová bolest se jím prohnala, když se vytáhl do sedu. Jak mohl být 

Mulciber tak krutý? Nebyl Snapeův přítel? Neuvědomil si, jak moc si Snape 

cení svých vlastnických práv na Harryho? Snape by nechtěl, aby jeho 

majetek přišel k úhoně. 

Hlava se mu bolestí točila, nevěděl, co jiného by měl dělat, než se snažit 

udržet, takže všechny své síly upřel na to, aby nespadl. 

„Říkalo se, že Harry Potter zachrání svět,“ pronesl Mulciber ke skupince 

Smrtijedů, kteří se všichni zasmáli. „Pojďme se přesvědčit, kolik z hrdiny 

v něm ještě zůstalo.“ Něco vytáhl z kapsy hábitu a přešel pár kroků od 

Harryho. Postavil to na podlahu, ustoupil zpět k mladíkovi a hůlkou namířil 

do blízkosti toho předmětu. „Asfixium!“ a zakroužil jí v kruhu. 

Když skončil, zvolal: „Přiveďte sem tu holku!“ 

Ne všechno bude tak, jak se to jeví. Ó ne, ne další člověk, který bude 

mnoholičným lektvarem změněn tak, aby vypadal jako jeden z jeho 

přátel. Bude zvracet. Ačkoliv se snažil si zabránit, nedokázal nepropašovat 

pohled na blonďatou dívku, kterou dotáhli do místnosti. Museli ji táhnout 

přes podlahu, bojovala a její vyzáblé nohy vykopávaly zpod lehkých 

modrých letních šatů. 

Ten odstín zlata na její hlavě mu do popředí mysli nepřitáhl žádné 

vzpomínky, a když ji dovlekli dostatečně blízko, aby svým rozostřeným 

zrakem dovedl rozeznat její celkové rysy, zabodla se do něj trocha radosti, 



když si uvědomil, že ji nezná. Radost byla brzy nahrazena pocitem viny, 

jelikož věděl, že tak jako tak zemře, a to není doba, kdy by měl cítit úlevu 

nebo radost. Nemohla mluvit a očima plnýma děsu míhala po místnosti, až 

jí padly na Harryho, jakmile k němu byla přivlečena blíže. Vedle ní vešel 

další Smrtijed, jenž za sebou levitoval velikou zakrytou obdélníkovou 

nádobu. Položil ji do středu místnosti a ustoupil, aby se přidal k ostatním 

Smrtijedům uspořádaným do půlkruhu. 

„Podívej se na mě,“ přikázal mu Mulciber a Harry odtrhl oči od té zmítající 

se dívky. „Támhle,“ ukázal na místo, kam umístil ten předmět, „je klíč.“ 

Klíč? Harrymu se nelíbilo, kam to směřovalo. 

„Budeš potřebovat klíč, abys otevřel nádrž,“ pokračoval Mulciber. 

Šplíchnutí vody ho donutilo otočit hlavu, jen aby viděl, že tu dívku hodili 

do plné nádrže. Házela kolem sebe rukama, pěstmi bušila na sklo. Och 

bože, ne. Tohle se nemohl dít. Tohle musel být nějaký trik. Co měl dělat? 

Nemohl ji nechat se utopit, ale předpokládalo se, že je zlomený. Kdyby se 

pokusil získat klíč, dozvěděli by se, že zlomený není. 

„Hej!“ ozval se Mulciber. „Co tam tak sedíš? Čas kvapí. Utopí se, jestliže 

nezískáš ten klíč. Chceš zachránit tu špinavou mudlu, ne?“ 

Harry si nemohl pomoct. Ačkoliv věděl, že by to neměl udělat, nechal oči 

zaletět ke Snapeovi, hledaje odpověď na to, jak by se měl zachovat. 

Snape mu úsečně přikývl. To bylo vše, co Harry potřeboval, aby se vrhnul 

do akce. Musel se pokusit ji zachránit. Přestože měl podezření, že 

neexistuje možnost, že by se dostal ke klíči, vytáhl se na nohy. Ostrá 

bolest mu proběhla zády a nohy to vzdaly. Spadl na zem, dočasně 

oslepený. Ne. Tohle zvládne. Potlačil bolest ve svých zádech a donutil své 

nekonečně ztěžklé nohy k pohybu, aby lezl směrem ke klíči. 

Tak na délku těla od klíče, narazil Harry na obrovské magické pole. Strčil 

ruku do toho, co bylo cítit jako neviditelná, tlustá vrstva těsta. Potřeboval 

tím projít, aby dosáhl ke klíči. Bez chvilkového přemýšlení do toho strčil i 

druhou ruku, zadržel dech a protlačil dovnitř hlavu. Bylo to jako potápět 

se hlavou napřed do tekuté gumy. Plazil se kupředu, ale magie kolem něj 

jakoby jenom houstla a tlačila na něj ze všech stran. 

Smrtijedi se smáli, pár z nich na něj posměvačně řvalo, aby si pospíšil. 

„Umírá!“ zakřičel na něj jeden z nich. 

Čím hlouběji se nořil do pole magie, tím větší byl tlak, jako kdyby se tunel 

směrem ke klíči scvrkával. Váha magie mu drtila hrudník a bolestivě mu 

tlačila na zraněná záda, skoro ho držela na místě. I kdyby tam byl vzduch, 



který by mohl natáhnout do plic, nedokázal by je natolik roztáhnout, aby 

se mohl nadechnout. Udusí se! Ne, Snape by jim to nedovolil. Zachránil by 

ho. 

S myšlenkou na Snapea v popředí své mysli se vytrhl na svobodu z té 

omezující sítě a plnými doušky lapaje po dechu, lezl ke klíči. Když se 

k němu doplazil, očekával, že ho popálí, nebo bude potažen neviditelnými 

jehlami, ale neměl na výběr, takže ho stejně popadl. Nic se nestalo. Byl to 

jen klíč. S ním v ruce se rychle podíval na dívku a viděl, že stále buší 

pěstmi do skla nádrže. Jak dlouho mohla přežít bez kyslíku? Nejspíš ne o 

moc déle. 

Smrtijedi něco řvali, ale on si jich nevšímal, soustředil se pouze na dívku, 

která na něj zírala rozšířenýma, vyděšenýma očima. Tělo měl zničené 

bolestí, záda v jednom ohni, ale stěží to cítil. Měl klíč. Možná tohle 

zvládne. Možná se mu skutečně podaří ji zachránit. Naplnil si plíce, polkl 

vzduch a ponořil se zpět do dusivé sítě, nutil své končetiny proplout skrz 

stěnu magie hustou jako melasa. Vylézt ven bylo lehčí než vlézt dovnitř a 

rychle se mu podařilo osvobodit se. 

Konečně dospěl k nádrži. S třesoucíma rukama strčil klíč do zámku a otočil 

jím. 

Nic se nestalo. 

Smrtijedi zaburáceli smíchem. Celé to byl trik. 

„Máš ho vzhůru nohama, idiote!“ zakřičel jeden Smrtijed. Harry vytáhl klíč 

a znovu ho zasunul. Tentokrát když jím otočil, něco uvnitř zámku cvaklo. 

Vyskočila klika. Harry se vyšplhal na kolena, pevně ji sevřel a nechal 

nohy, ať se zhroutí, využil sílu gravitace, aby kliku stiskl dolů. Dveře 

nádrže se vyvalily a dívka se vyřinula ven společně s proudem vody. Když 

přistála, rozplácla se a chytila se za krk. Harry byl příliš vyčerpaný, než 

aby se vzmohl na víc než jen lapání po dechu a sledování, jak kolem sebe 

mlátí a místností se rozléhají její skřeky, když bojovala o vzduch. Co se jí 

stalo? Proč správně nedýchala? 

„Sejměme kouzlo krásy,“ pronesl Mulciber se zvrácenou škodolibostí. 

Mávnul hůlkou nad dívkou. Mezi prsty se jí objevily blány a na krku žábry. 

Oni jí dali žaberník. Chvíli Harry nemohl nic, jen na ni zíral, zatímco sebou 

mlátila. Pak když si uvědomil, že se topí vlivem nedostatku vody, vystřelil 

přes místnost. 

„VODU!“ zařval na ni. „POTŘEBUJEŠ VODU!“ Nabral si do dlaní co mohl a 

nalil jí to na krk, ale nezdálo se, že by to stačilo a ona nerozuměla. 

Neustále odpálkovávala jeho ruce, na krku jí zůstávaly rýhy, jak se snažila 



vytrhnout si své nové dýchací ústrojí. Nepříjemné, navlhlé zvuky se jí 

vydraly z hrdla s každým nádechem, o který se pokusila. 

„Vodu,“ vzlykal a snažil se sesbírat vodu z podlahy, ale ta se rozlila příliš 

tence a jemu se dařilo si v ní akorát tak namočit ruce. Letmo se ohlédl na 

nádrž a všiml si, že na dně je malá vrstva tekutiny. Popadl dívku, aby ji 

dotáhl k vodě, ale ona mu do paže zaryla nehty a kopala ho. 

„Potřebuješ vodu.“ Chytil ji i navzdory šrámům, které mu zanechávala na 

kůži. „Potřebuješ se dostat do vody!“ Odmítla ho poslouchat, vrtěla hlavou 

a odtahovala se od něj, zatímco křičela, kopala a pomalu umírala. 

Pustil ji a s obtížemi si razil cestu k nádrži. Tělo měl v takových mukách, 

až se bál, že znovu omdlí, ale donutil se zůstat při vědomí. Dívka za ním 

vydala strašlivé kvílení. Pevně sevřel vodu, ale když se pokusil přelézt 

přes podlahu, nohy mu to vzdaly a on spadl, rozlil tekutinu všude po 

dlaždičkách. Kurva! Odhodlaně se vrátil k nádrži a strčil hlavu dovnitř. Do 

úst si nabral velkou dávku brakické, znečištěné vody. S ústy a rukama co 

nejvíc plnýma se plazil zpět k ní. Ležela nehybně na dlaždicích s očima 

doširoka otevřenýma. 

Ne. Ne. Ne. Nemohla být mrtvá. Když k ní dospěl, nalil jí vodu do žaber, 

pak vyplivl zbytek ze svých úst. A přesto se nepohnula. Třel jí to do krku, 

pokoušel se ji oživit. Nepohnula se. Ruce mu zalétly k jejímu hrudníku, 

krku ve snaze najít pulz. Žádný neměla. Nevěděl, co by měl dělat. Nemohl 

jí dát kardiopulmonální resuscitaci, jestliže zemřela kvůli přílišnému 

množství vzduchu. 

Zíral na její tělo. Zabil ji. Kdyby ji nechal v nádrži, stále by žila. Smrtijedi 

se smáli, ale on nedokázal nic dělat, jen tam seděl jako neužitečná 

hromádka a sledoval, jak se jí kdysi modré oči zatahují, duhovky teď měla 

skoro stejně tmavé jako zorničky. 

„Smůla,“ ušklíbl se Mulciber. Mávnutím hůlky sklidil vodu. „Zbavte se 

toho,“ nařídil svým asistentům, kteří přešli kupředu a zvedli dívku, hodili ji 

do nádrže, jako kdyby byla odpad. Vyvezli nádobu ven, zatímco tam Harry 

seděl. Zabil tu dívku. Byla mrtvá a byla to jeho vina. Měl pochopit, co 

Snape myslel tím ‚Ne všechno bude tak, jak se to jeví‘. Měl vědět, že 

provedou něco podobného. 

„A nyní, další úkol. Přineste mi ten pohár.“ 

Slyšel ta slova, ale nedávala mu žádný smysl. Dokázal myslet jen na tu 

blonďatou dívku, kterou právě zavraždil. 

„Slzy chiméry!“ chvástal se Mulciber. Zástup Smrtijedů nadšeně zatleskal. 



„To jsem neschválil.“ Dokonce i v zastřeném stavu, v jakém byl, se k 

němu mlhou dokázal prodrat Snapeův tichý hlas. Pokoj utichl a na 

okamžik si Harry myslel, že bylo použito kouzlo, aby mu zabránilo 

poslouchat. Žádný Smrtijed nepromluvil, ani se nepohnul, všichni byli 

patrně stejně zaskočení jako Harry, že se Snape vložil do mučení někoho 

jiného. Proč zasahoval? Neměl by se snažit pomoct. Ne takhle blízko 

konce. 

„Pr- Proč - “ vykoktal Mulciber. „Nechápu, proč by to měl být problém. Už 

jsme je používali dříve.“ 

„Na mudlech,“ opáčil Snape. „Ne na něm.“ Harry chtěl splynout s 

podlahou. Byli tak blízko konci, proč na ně Snape teď vrhal natolik silné 

podezření? 

„Copak se děje?“ vykřikla Belatrix. „Snažíš se chránit svého drahého 

mazlíčka?“ 

„Můj pane - “ Snapeova prosba byla přerušena, sotvaže začala. 

„Cením si tvé starosti, Severusi,“ pronesl Voldemort hlasem, který svědčil 

o pravém opaku, „nicméně nemám pocit, že to bude problém. Pokračuj, 

Sethlansi.“ 

Mulciber přešel přes pokoj, sehnul se, popadl Harryho za vlasy a vytáhl ho 

na kolena. Harry se nepokoušel odporovat, když mu násilím otevřel pusu a 

nalil mu do krku hustou směs, která chutnala jako zkyslé mléko. 

Rozkašlal se, prskal kolem a dusil se, ale neodvažoval se lektvar 

vyplivnout. Mulciber ho pustil. Zhroutil se na podlahu, zavřel oči a modlil 

se, aby tohle byla poslední z jejich ‚zábav‘. 

Projel jím pocit, jako kdyby byl bezcílně unášen, jako kdyby byl 

přenášedlem dopraven na prám doprostřed oceánu. Otevřel oči a zjistil, že 

se mu pokoj před očima vznáší, rozmazaná řada Smrtijedů stojících kolem 

okrajů se přelévala oproti bílé mramorové podlaze. Zvuky kroků se mu 

v hlavě rozléhaly jako bubny, když se k němu blížil Mulciber a při chůzi se 

kolébal sem a tam, ačkoliv nohy se mu pohybovaly v přímé rovině. 

Zdrogovaný. Dali mu nějaký druh drogy. 

„Do toho pití jsem dal vejce,“ řekl Mulciber a Harry je viděl a cítil. Byla 

tam vajíčka, velká černá vejce, které mu bylo zatěžko polknout. A nyní je 

měl v žaludku; viděl, jak mu nadouvají kůži.  

„A nyní se chystají vylíhnout. Cítíš je? Ty hady?“ 



Cítil! Pukala a černí, kroutící se hadi se vynořili z jejich skořápek. Musel je 

dostat ven. Vrhnul se na své břicho rukama. Musel je vyrvat ven! 

„Držte ho!“ 

Objevily se obrovité oblaky černé s tvářemi lebek a roztáhly mu končetiny 

od sebe, přidržovaly je na místě. Svět se kolem něj vlnil, nad jeho hlavou 

se shromažďovaly stíny. 

„Máš je v hlavě! Požírají ti mozek!“ 

Řval. Musel je dostat z hlavy! Svíjeli se, svíjeli, svíjeli. Praštil hlavou o 

mramor. Pronikavá, spalující bolest mu rozdrnčela hlavou, ale to mu bylo 

jedno. Pokoušel se třísknout se znovu, ale dlaždice se změnily do něčeho 

měkkého a on se jen probořil. Celá podlaha ho pohltila a on tam uvíznul, 

pohřbený pod mramorem. Srdce a dech se mu zastavily a končetiny se 

odmítaly pohnout. Podlaha byla úžasné místo, kde být. Pod dlaždicemi mu 

Smrtijedi nemohli ublížit. 

A pak se jeho jizva rozletěla dokořán a jím se prohnala bolest. Schoulil se 

do klubíčka a křičel. Když otevřel oči, stál před volným průchodem do 

Tajemné komnaty. 

„Zabij pro mě,“ zašeptal hadím jazykem. „Znič mudlovské šmejdy.“ 

Barvy společně utvořily vír jako na dětské omalovánce, a když všechno 

znovu zase dávalo smysl, zjistil, že stojí v trůnním sále, všichni Smrtijedi 

postávají v kruhu kolem něj, a tentokrát je viděl ostře, ačkoliv neměl 

brýle. Někde svoje brýle ztratil. Potřeboval svoje brýle. 

Voldemort stál na svém stupínku, ruku k němu na přivítanou nataženou a 

z ní a těla mu odkapávala černá a hromadila se v jezírku temnoty pod 

jeho nohama. 

Harryho tělo, které se pohybovalo jakoby samo o své vlastní vůli, se 

rozešlo k Voldemortovi. Soustředil se na své nohy ve snaze je přimět 

zastavit. Zamrazil svoji pravou a zakopl, spadl. Velký stín se vrhnul 

kupředu, aby jej zachytil, a on se propadl do temnoty. Temnota byla 

dobrá. Nicota znamenala spánek. Spánek byl skvělý. Pokud bude spát, 

nemohou mu ublížit. 

Zahřmění se převalilo přes místnost, vibrovalo hluboko ve vaku černoty, 

které Harryho pevně držela. Cítil, jak něco tahá za jeho paži a snaží se ho 

vytáhnout zpět ke světlům. Tady byl ale v bezpečí a nechtěl se vrátit.  

„Pottere,“ zašeptal Snapeův hlas. „Můj pane… Pottere.“ 

Harry si uvědomil, že je ve Snapeově náručí, a zamrkal. „Snape.“ 



„Vypij tenhle lektvar,“ odpověděl Snape. „Uzdraví tě.“ 

Ne. Žádné lektvary. Potřebovali utéct, potřebovali porazit Voldemorta, než 

je oba zabije. „Ne. Ne.“ 

„Musíš pít.“ Něco se mu přitisklo ke rtům. Harry je pevně stiskl k sobě a 

zavrtěl hlavou. 

Magie se jím prohnala a jeho paže vystřelily k bokům. Snape vedl nůž skrz 

jeho útroby. Zalapal po dechu ostrou bolestí ze vstupu nože. Ten nůž 

projel celým jeho tělem, cítil, jak vyšel na druhé straně. 

„Zabil jste mě,“ řekl Harry pableskující bílé, která jej obklopovala. 

Zlatonky se míhaly po celém trůnním sále, ale on je nemohl chytit. Neměl 

koště. Kde bylo jeho koště? 

Něco chladného a mokrého mu steklo do žaludku. Jeho tělo jej unášelo 

dál, jak stoupal výš a výš. Snape kolem něj omotal ruce a útulně jej stáhl 

zpět na zem. Někde tam mluvili lidé, ale na nich nezáleželo. Na nikom 

jiném nezáleželo. 

Jako kdyby ho vzbudili ze snu, ty kostky ledu v jeho mysli se rozpustily, a 

když si vzpomněl, co řekl a udělal, pevně Snapea chytil. Řekl ‚Snape‘. 

Díval se na něj před Voldemortem! Ne. Och ne! 

Snapeovy ruce z něj sklouzávaly a Harry ho chytil za hábit. „Prosím, 

nechoďte. Nechoďte. Nemůžete odejít!“ 

„Ššš,“ uklidňoval jej Snape jemně. Ještě jednou se kolem něj ovinuly 

Snapeovy paže a jeho magie a zvedly jej. „Spi.“ 

Nemohl spát. Kdyby usnul, vzbudí se a zjistí, že je Snape pryč, ale lektvar 

proti bolesti byl něčím říznutý a on byl příliš vyčerpaný, než aby s tím 

bojoval. Přemohla jej temnota. 

  



Kapitola 53 

Harryho oči se naráz otevřely. Viděl jen spletené barvy, jako kdyby se 

přes špinavé sklo díval na obraz nakreslený vodovými barvami. Pokusil se 

posadit, ale jeho tělo odmítalo poslechnout příkazy k pohybu. 

„Snape,“ zaskřehotal do zmatenosti, posunul hlavu ve snaze ujasnit si, 

kde se nachází. Náhle ho zaplavil děs včerejšího večera v barvitých 

detailech a jemu se sevřelo hrdlo. Byl tak hloupý! Jak mohl před 

Voldemortem oslovit Snapea jménem? 

„Snape! Snape!“ sípal znovu a znovu se strachem, že se nedočká 

odpovědi; že je prozradil a Snapea od něj odvedli. Nebo dokonce zabili za 

zradu, za to, že se zasáhl, aby ho zachránil. 

Objevil se tmavý flek jako obří skvrna černého inkoustu a Harry se k 

němu vrhnul a popadl za záhyby látky. 

Ruce Harryho odstrčili. „Jsem tady. Běžte spát.“  

Ze Snapeova hlasu se Harry zachvěl štěstím. Pokusil se vytáhnout 

kupředu do té temnoty, jež byla Snapem. Snape ho jemně odstrčil zpět na 

postel. 

„Neopouštějte mě.“ 

Chladné prsty ho pohladily po tváři. „Spěte.“ 

„Neopouštějte me,“ Harry prohledával temnotu a snažil se zachytit něčeho 

hmotnějšího, než bylo černé oblečení. 

„Neopustím vás.“ Snape mu přitiskl něco chladného a tvrdého ke rtům. 

„Vypijte to.“ 

Harry otevřel ústa a dovolil Snapeovi nalít mu do krku sladký lektvar. 

Když polkl husté sedativum, zavřel oči a zamumlal: „Omlouvám se.“ 

„Vy se omlouváte?“ zeptal se Snape. „Za co?“ 

„Prozradil jsem nás,“ vysvětlil Harry, vina v něm jej tak tížila, až si myslel, 

že vybuchne, jestliže to neřekne. „Je mi to líto.“ 

„Neprozradil jste nás,“ řekl Snape tiše a odhrnul mu ofinu na stranu. „Vedl 

jste si dobře.“ 

„Je mi to líto. Já… zabil jsem ji.“ 

„Přestaňte,“ Snapeův ostrý hlas protrhl ticho a zranil Harryho uši. „Nikoho 

jste nezabil.“ 



„Je mi to líto.“ 

„Není to vaše vina. Promluvíme si, až se zotavíte. Teď spěte.“ 

„Měl jsem… měl jsem ji nechat v té nádrži.“ Znovu se přes něj převalil 

spánek a on začínal klimbat. 

„Nebyla to vaše vina.“ Snapeův hlas se ozýval ze strašné dálky, ačkoliv 

jeho ruce stále spočívaly na mladíkově hrudi. 

Musel bojovat, aby ze sebe ta slova dostal, ale přesto řekl: „Měl jsem…“ 

než se konečně propadl do blaženosti spánku. 

~ 

Když se Harry znovu vzbudil, potřeboval na záchod. Pokusil se zvednout 

nohy, ale ty se odmítaly pohnout, jako kdyby byly pod Petrificus Totalus. 

Neschopen hnout jimi ani o píď, se svíjením pokusil dostat k okraji 

postele, kde přepadl na zem. Naštěstí s sebou strhl většinu pokrývek a 

pád nebolel. Ale na druhou stranu, nic ho nebolelo. Dokonce ani záda. 

Snažil se osvobodit ze zámotku povlečení, ale všude kolem něj byla 

karmínová a ruce měly potíže peřinu sevřít. 

„Vy jste sám sobě nejhorším nepřítelem.“ Snape Harryho zachránil 

z pokrývek, pak mu zahákl ruce pod paží a zvedl ho. „Potřebujete 

odpočívat.“ 

„Potřebuju na toaletu,“ naléhal Harry, jak se snažil odtáhnout ze 

Snapeova náručí směrem k záchodu. 

Snape své zpevnění kolem Harryho utáhl. „Vy potřebujete spát, abyste se 

mohl uzdravit.“ Jeho kouzla mladíka nadzvedla, jedna paže ho podepřela 

pod rameny a druhá mu vklouzla pod kolena. 

Harry ho varoval: „Buď se vyčůrám do záchodu, nebo na postel, nebo na 

vás.“ 

„Neměl byste být vzhůru,“ povzdechl si Snape, ale donesl Harryho 

k toaletě. Položil ho na zem, ale mladíkovy nohy nebyly tak silné, aby jej 

podepřely. Zapotácel se a padal, než ho Snape zachytil a znovu vytáhl do 

stoje. Neobratně zápolil se svým penisem, než mu ho starší čaroděj 

s netrpělivým zavrčením chytil a nasměroval k toaletní míse. 

„Ach…“ vydechl Harry úlevně, když ze sebe vypustil prudký proud do 

záchodu. Poté, co skončil, jej Snape donesl zpět do postele. 

Jak ho Snape ukládal na matraci, Harry se ozval: „Chci trénovat.“ 



„Dal jsem vám tolik uklidňujících prostředků, že by to uspalo mladého 

draka. Měl byste být mrtvý, a ne se pokoušet chodit.“ 

„Snažil ste se mě zabít?“ zeptal se Harry, zmatený, proč by Snape něco 

takového dělal. 

„Ne, snažil jsem se vás udržet v bezvědomí.“ Snapeovy chladné prsty opět 

našly Harryho krk. „Z nějakého důvodu na vás sedativa mají menší 

účinek.“ 

„Sem meták,“ vysvětlil Harry. 

„Cože?“ 

„Meták. Žádná magie. Proto nefungujou.“ 

„Myslíte moták.“ 

„Žádná magie,“ souhlasil Harry a přikývl. 

Znenadání se objevil jasný záblesk světla, sežehl Harryho rozmazané oči, 

tak je pevně zavřel. Snape nadzdvihl Harryho pravé oční víčko, donutil ho 

oko otevřít, zatímco mu světlem posvítil přímo do citlivého oka. 

„Nechte toho,“ protestoval Harry a snažil se Snapeovu ruku odpálkovat. 

Paže se mu odmítla zvednout a Snape mu pustil pravé víčko, aby otevřel 

levé. 

„Ne - “ Ale Snape skončil s Harryho očima a světlo zmizelo. 

Cosi chladného a mravenčivého se mu dotklo pravé paže těsně pod loktem 

a on shlédl, aby viděl, že Snape používá nějaký druh zařízení, čím mu 

roztíral něco po kůži. Jeho chabý zrak mu zabránil poznat, co ten předmět 

je, ale i s utlumenými smysly byl tlak jehly do jeho pokožky 

nezaměnitelný a Harry se pokusil ucuknout. Žádné jehly. „Stůjte! 

Nedělejte to!“ 

„Nehýbejte se.“ Snape mu zatlačil na hrudní koš. 

„Vyndejte to!“ 

„Pottere.“ Snape ucuknul tím zařízením od Harryho paže a pustil mu hruď. 

„Přejete si trénovat?“ 

„Jo,“ souhlasil Harry nadějně a uklidnil se. 

„Tak přestaňte vyvádět jako student prvního ročníku a dovolte mi vás 

uzdravit. Jestliže se neuzdravíte, nebude trénink dneska, zítra a možná 

ani za týden.“ 



„Za týden?“ protestoval Harry a vytáhl se do sedu. Nemohl čekat týden. 

Za týden ho dostane Malfoy a pak -  

„Ano, Pottere. Za týden a možná ani za měsíc, pokud nebudete klidně 

ležet a nedovolíte si uzdravit se! Teď si lehněte!“ Snape zdůraznil svá 

slova silným zatlačením, kvůli kterému spadl Harry zpět na matraci. 

Roztáhl ruce Harrymu na hrudi a tiše latinsky zaříkával. Na vrcholku 

Harryho hlavy se objevil brnivý pocit, který se linul dolů skrz jeho tělo. 

Cítil to, pohybovalo se to uvnitř něj jako ti hadi, již se v něm kroutili.   

„Ne. Žádný brouky.“ 

„Nejsou tu žádní brouci. Pouze používám kouzlo, abych monitoroval vaše 

životně důležité orgány a vnitřní funkce,“ vysvětloval Snape, jak mu ten 

brnivý pocit putoval dolů po hrdle. „Na většinu lektvarů, které jsem vám 

dal, jste nereagoval dle očekávání.“ 

„Jsem moták, to je se mnou. Předpokládal ste, že mám magii.“ 

„Pottere, dáváte ještě méně smyslu než obvykle a vzhledem k některým 

idiotským věcem, které jsem vás slyšel říct, když jste byl lucidní, to už je 

docela výkon. Takže přestaňte plácat nesmysly a uvolněte se.“ 

Harry zavřel pusu a mlčel, soustředil se na kouzlo, jež vyprchalo, když 

dorazilo k jeho genitáliím. 

„Co se stalo?“ zeptal se Harry, když z něj Snape sundal ruce. „Je něco 

špatně?“ 

„Nevidím nic neobvyklého až na vaše obvyklé nedostatky,“ oznámil Snape. 

„Ale co když je něco s mym penisem nebo nohama? Podívejte se na ně.“ 

Snape na něj pozvedl obočí. „Pokud jste se nezúčastnil nějakého bizarního 

chování, o kterém jste mě opomněl informovat, není důvod, proč bych měl 

vyšetřovat i tyto oblasti.“ 

„Měl byste se podívat,“ trval na svém Harry. „Jen pro jistotu.“ 

Harry cítil, jak mu tělo bylo zdvihnuto do vzduchu. Ochable ležel a nechal 

se otočit na břicho a zpět položit na matraci. Zatímco Snape Harrym 

manévroval, nahlas přemýšlel: „Zajímalo by mě, jestli když zvýším dávku 

lektvaru, dřív omdlíte nebo umřete.“ 

„Nemůžete mě zabít,“ řekl Harry. „Já zabiju Voldemorta.“ 

„Pottere, jestliže nedokážete mluvit jasně, pak upusťte od marného 

snažení. Přestože většina vašeho blábolení je nevýznamná, dokonce i když 

jste při smyslech, občasně se vám podaří vymyslet něco relativně 



bystrého. Nicméně netoužím prosívat vaše skoro neslyšné mumlání při 

čekání na ten vzácný okamžik osvícení.“ 

„Potřebuju zabít Voldemorta,“ řekl Harry zřetelněji. 

Snape z Harryho zad sloupnul něco, co bylo cítit jako lepivá fólie. „Což se 

nestane, dokud nebudete uzdravený, takže běžte spát.“ 

„Jsem unavený, ale ne ospalý.“ 

„Tak se alespoň pokuste usnout,“ řekl Snape rázným tónem, zatímco mu 

dloubal do zad. 

„Nemůžu, když do mě šťoucháte,“ odpověděl Harry. „Přestaňte do mě 

šťouchat, je to divný.“ 

„Prahnu po dni, kdy jediná lahvička bezesného spánku vás pošle do 

bezvědomí na osmnáct hodin.“ Snape mu na záda rozetřel něco chladného 

a slizkého. 

Harry se uvolnil na posteli, konejšivý dotek Snapeových rukou mu dovolil 

jen tak se nechat unášet. „Je to vaše vina. Vy ste mi dával moc léků.“ 

„Kdybyste nebyl tak tvrdohlavě pitomý, nemusel bych. Vy Nebelvíři 

nemáte žádný smysl sebezáchovy. Je úžasné, že přežíváte tak dlouho, 

abyste se mohli rozmnožit.“ 

„Já se chci rozmnožovat,“ zamumlal Harry do polštáře. „Nebo aspoň 

trénovat rozmnožování. Sex je zábava.“ 

„Nyní mohu potvrdit, že barbituráty na vás skutečně působí, jenom ne 

v tom blahodárném smyslu.“ 

Harry zvedl hlavu a Snapea se zeptal: „Myslíte, že by mi sex mohl pomoct 

uzdravit se rychlejc?“ Konec konců se nejuvolněněji a nejospaleji cítil 

těsně po orgasmu. 

„I kdybych se přikláněl k tomu, abych s vámi souložil, zatímco slintáte a i 

jinak se chováte jako pacient po lobotomii, silně pochybuji, že kopulace 

má nějaké ozdravné účinky – bez ohledu na špatnou erotickou literaturu.“ 

„Och,“ odvětil Harry. Chvíli odpočíval, než dodal: „Mám rád sex. Hodně.“ 

Dovolil si začít klimbat, hlouběji se ztratil v pokrývkách. „Víte, měl byste 

to někdy zkusit.“ 

„Nedokážu pochopit, jak to mohlo uniknout vaší pozornosti, Pottere, ale já 

jsem zažil sex.“ Snapeovy ruce se vrátily na Harryho ramena a bylo to až 

příliš uvolňující, než aby zůstával déle vzhůru. „Ve skutečnosti 

mnohokrát.“ 



„Ne,“ vypravil ze sebe Harry se zívnutím. „Nechat se ošukat.“ 

Spánek přišel rychle. 

~ 

Když se vzbudil, byla v pokoji tma. V jeho cele nikdy nebývala tma a 

Harry několikrát zamrkal, aby se ujistil, že nesní. Otočil hlavu na stranu a 

na posteli vedle sebe spatřil Snapea. Jak se mohl Snape vejít do jeho malé 

postele? Zamrkal na něj, když se očima snažil přizpůsobit na tmu, a 

konečně se mu podařilo rozluštit, že ten podivně zbarvený předmět u 

Snapeových rukou je kniha. Snape ji jednou rukou držel otevřenou, 

zatímco druhou jemně přejížděl po její stránce dolů, jako kdyby četl 

konečky prstů. Na těch barvách a tvaru bylo něco zvláštního, ale Harrymu 

to chvíli trvalo, než si vzpomněl, co to bylo. 

„Frankenstein,“ řekl. 

Snape se podíval na Harryho, zavřel knihu a nechal ji zmizet v mraku 

černé. „Konečně jste vzhůru.“ 

„Jsem?“ zeptal se Harry a ospale zamrkal. 

Snape se natáhl přes postel a položil mu teplou ruku na čelo. „Opadla vám 

horečka.“ 

Ta temnota dávala smysl. „Jsem ve vašem pokoji.“ 

„Obě sady vašeho povlečení jsou ve špíně,“ oznámil Snape, když sundal 

ruku a opustil postel. „Máte hlad?“ 

Jedinou věc, kterou cítil, byla únava, jako kdyby z něj byla vysáta všechna 

životní síla. „Ne.“ 

„Měl byste se pokusit něco sníst, pokud nemáte žaludeční nevolnost.“ 

Snape vzal něco z nočního stolku a obešel postel na stranu, na které 

odpočíval Harry. Položil ten předmět, misku, na další stoleček a přistoupil 

k mladíkovi, zahákl mu ruce pod paží. „Sedněte si.“ 

Harry se mu pokusil pomoct, jak jen mohl, ale končetiny měl jako 

z kamene a hrudník měl silně obvázaný obinadly, které jeho pohyby 

omezovaly v takovém rozsahu, že Snape nakonec musel použít kouzlo, 

aby ho podepřel v sedící poloze. Pak mu muž přes klín rozložil ručník, 

překryl každou píď jemného ložního prádla v Harryho blízkosti. Posadil se 

na okraj lůžka, podal si misku a nabídl Harrymu plnou lžíci kaše. 

Harry ji přijal; teplé jídlo mu pomohlo projasnit smysly a on chvíli 

v tichosti jedl, nechávaje své tělo přizpůsobit bdělosti. Jakmile se přiblížil 



k normálnějšímu stavu, než měl, když se probudil, zeptal se: „Co je se 

mnou špatně?“ 

„Nereagujete na léčbu tak dobře jako obvykle,“ odvětil Snape, když nabral 

další lžíci ovesné kaše. „Vzhledem k vašim symptomům mám podezření, 

že předešlá nediagnostikovaná alergie vám oslabila imunitní systém, což 

způsobilo, že jste náchylnější k infekcím. Od doby, co jsem začal s léčbou 

zaměřenou na obě nemoci, jste se významně zlepšil.“ 

„A co ty… věci, co byly ve mně?“ Harry se nad tou vzpomínkou oklepal. 

Snape stiskl rty tak pevně, až mu zbělely. Když promluvil, hlas měl 

napjatý. „Nic do vás nebylo dáno. Nakrmili vás halucinogenním lektvarem, 

který vás učinil citlivějšího vůči sugesci.“ 

„Lžete!“ Harry se chytil za břicho. „Cítil jsem je! Byly - “ 

„Pottere,“ přerušil ho Snape ostrým tónem. „To všechno byla jen síla 

sugesce. Odmítal jsem jim toto dovolit ze strachu o poškození, které by to 

vaší osobě mohlo způsobit.“ 

Harry potřásl hlavou, jako kdyby mohl vzpomínky tím pohybem zapudit. 

Zdálo se mu to tak reálné. Věděl, že část toho, co zakusil, byly halucinace, 

ale odmítal uvěřit, že celá ta scéna byla sen. „Nedokážete mi namluvit, že 

to všechno, co se stalo v trůnním sále, bylo falešné. Ta dívka byla 

skutečná, ne?“ 

„Ano,“ potvrdil Snape, černé oči upíral do Harryho. „Nicméně - “ 

„Netvrďte mi, že byla Smrtijedkou, kterou by stejně zabili. Ta holka, co 

vypadala jako Hermiona, byla nevinná mudla, že jo?“ 

Lžíce se zastavila v misce. „Ano, byla,“ přiznal Snape měkce. 

„Proč jste mi lhal?“ 

„Věděl jsem, že kdybyste znal pravdu, dával byste si to za vinu.“ Snape 

nechal misku zmizet. 

„Je to moje vina.“ Harry sevřel pěsti a upřeně na ně zíral. Jak by to mohlo 

být jinak? Jejich smrt měla jediný účel – aby byly zavražděné před ním. 

Kdyby nebyl v tomhle vězení, nezemřely by. On za to nesl vinu. 

„Pottere, po mnoho let ještě před vaším narozením byly mudlové unášeni 

z ulic a využíváni pro rozličné účely. Ujišťuji vás, žádný z nich nebyl 

vybrán jen proto, aby zemřel vaší rukou.“ 

Znělo to stejně jako všechny ostatní lži a polopravdy, které Snape spřádal, 

aby ho utěšil. „Jak si můžete být tak jistý?“ 



„Kdyby vybírali mudly speciálně pro vás, tak jak znám Luciuse, 

s největším potěšením by dotáhl dívky, které mají s vámi nebo vašimi 

přáteli nějakou spojitost,“ poukázal Snape. „Nejste odpovědný za jejich 

smrt o nic víc, než jste odpovědný za jakoukoliv činnost zde vykonanou. 

Ty dívky zemřely pouze pro potěchu Voldemorta; a ne aby vás mučili. Je 

vrcholem arogance, když věříte, že jste zodpovědný za všechny činy, 

které se odehrávají v trůnním sále. Pro ně nejste ničím víc než jen 

hračkou Pána zla, se kterou si příležitostně mohou pohrát. Neexistuje nic, 

co jste mohl udělat.“ 

Harry nevírou zavrtěl hlavou, ale byl příliš unavený, než aby naléhal dál. 

„Poslouchejte mě!“ Snape ho popadl za bradu a donutil ho vzhlédnout, 

černýma očima propaloval ty Harryho. „Co si myslíte, že by se stalo, 

kdybyste se ji nepokusil zachránit? Umučili by ji k smrti před vašima 

očima. Dával byste přednost, abyste se mohl dívat, jak ji hodí do krabice 

plné pavouků, pálí ji, dokud jí neselže hrdlo, dají halucinogen - “ 

„Přestaňte,“ prosil Harry a snažil se vytrhnout ze sevření. Nechtěl to 

slyšet. Nechtěl si vzpomínat na to, co se stalo. 

Snape sevření pouze zpevnil. „Ne, to vy poslouchejte,“ zavrčel divokým 

hlasem. „Mučení mudlů byla mezi Smrtijedy odjakživa oblíbená 

kratochvíle. Vy jste zachránil mnoha mudlům život tím, že je necháváte 

pro jejich zábavu využít vás. Vy jste na sebe vzal to mučení, které by 

čekalo ji. Uchránil jste ji od dlouhé, nesnesitelně bolestivé smrti. Co vám 

vaše naříkání přinese? Nemohl jste ji zachránit, nikdy jste nemohl. A 

žádné množství viny její smrt nezvrátí. Odhoďte svoji vinu a trénujte, 

abyste ji pomstil.“ 

Snapeovi se to lehce říkalo, ale pro Harryho bylo nemožné to udělat. Jak 

mohl prostě zapomenout na ty dvě dívky, které před ním zemřely? Mnoho 

věcí mohl udělat jinak. Kdyby ho nezajali, mohl by najít další horcruxy a 

Voldemort by touhle dobou byl už mrtvý. Tolik ‚co kdyby‘ se mu prohánělo 

hlavou. Věděl, že bylo zbytečné na ně myslet, ale přesto si nedokázal 

zabránit, aby je necítil. Nemohl si pomoci, ale přemýšlel o těch dívkách a 

jaké to pro ně muselo být – tak vyděšené, zmatené, osamocené. 

Obklopené smějícími se, pošklebovačnými tvářemi v situaci, které 

nemohly rozumět. On aspoň měl Snapea. Měl alespoň naději, plán na 

útěk, přesvědčení, že tohle přežije. Přemýšlel o té dívce, kterou zabil 

Lucius a jak se snažila mluvit předtím, než zemřela. Oči ho začaly pálit a 

Snape mu pustil bradu, jako by zahanbený Harryho slabostí. 

„Pottere, soustřeďte se na to, co můžete udělat, a ne na to, co jste 

neudělal.“ 



Harry nenáviděl, jak chladně mu Snape přikazoval, aby zahodil svoji vinu, 

jako kdyby to bylo lehké. Jako kdyby ten Smrtijed nikdy žádnou necítil a 

nemohl porozumět, jaké to pro Harryho je. 

„Mučil jste mudly společně s nimi?“ zeptal se, očima hledal v těch 

Snapeových pravdu, doznání viny. 

Snapeova tvář potemněla a on pronesl: „Ano.“ 

„Užíval jste si to?“ 

Snapeovy oči se ani na okamžik se neodvrátily od Harryho obličeje. 

Vyrovnaným hlasem přiznal: „Ano. Vytvořil jsem ten lektvar, který na vás 

použil Mulciber.“ 

Byla to odpověď, kterou od Snapea očekával, ale přesto mu z toho bylo 

nanic. „Jak jste mohl? Jak jste mohl s lidma takhle zacházet?“ 

Snapeova nažloutlá tvář zůstávala zaměřená na Harryho. Klidným hlasem 

odpověděl: „Byl jsem naštvaný a oni byli slabší než já. Udělal jsem to 

jednoduše proto, že jsem mohl. To proto vím, že smrt té dívky nebyla 

kvůli vám. Kdybyste tam nebyl, byla by to mudlovská matka s dítětem 

nebo dvojice milenců nebo - “ 

Harry měl pocit, jako že mu pukne srdce, a zavřel oči. Snape přestal 

mluvit. 

„A vás to netrápí?“ zeptal se Harry sklíčeně s očima stále pevně 

zavřenýma. „Vy necítíte žádnou vinu?“ 

„Jistěže ano, ale moje vina je větší než vaše. Vy jste nikdy nikoho nezabil, 

natož nevinného.“ 

Harry si tiše v nesouhlasu odfrknul a Snape vyštěkl: „Pottere,“ hlasem tak 

chladným, že Harry šokovaně otevřel oči. 

„Až se rozhodnete ukončit tento nesmyslný záchvat sebelítosti, dejte mi 

vědět.“ Snape hladce vstal z postele a oprášil si hábit. „Do té doby je tu 

Pán zla, kterého mám v úmyslu porazit, což udělám s nebo bez vaší přímé 

pomoci. Až přestanete fňukat a budete si přát vrátit se do práce, zaťukejte 

na zeď - “ 

„Počkejte chvíli,“ přerušil ho Harry. „Chci trénovat. Chci ho – je – zničit za 

to, co udělali.“ Jen pronesení těch slov způsobilo, že mu vystřelil žár do 

hrudi a on v pěstech pevně sevřel přikrývku. 

„Budete trénovat, jakmile se vyjma vašich superficiálních poranění zahojí - 

“ 



„Superficiální? Co to přesně znamená?“ 

Snape si znechuceně odfrknul. „Superficiální,“ přednášel tím stejným 

tónem, jaký používal na vyučování, „je termín, který se vztahuje 

k povrchovým oblastem, což ve vašem případě je kůže. Budu používat 

otupující lektvary, abych zabránil vám nebo Pánovi zla cítit bolest, ale 

záměrně nechám spáleniny na vašich zádech, ať se hojí pomalu. Pokud 

jsou mé propočty správné, mělo by se mi podařit protáhnout vaše 

zotavování na celý týden - “ 

„A co Malfoy?!“ skočil mu Harry do řeči. „On mě dostane za týden! Říkal 

jste, že do týdne budu volný!“ 

„Uklidněte se!“ Snape Harryho znehybnil zlostným pohledem. „Myslíte si, 

že jsem zapomněl? Musím zvážit všechny proměnné faktory, včetně toho, 

že Pán zla by mohl pozdržet o pár dní naše plány.“ Jemnějším hlasem 

pokračoval: „Lucius si počká, dokud se nezotavíte. Raději si na vaše 

získání počká týden, než aby si vás vzal zraněného.“ 

Harry zúžil oči. „Jak si tím můžete být tak jistý?“ 

„Znám Luciuse déle, než co jste vy naživu,“ řekl Snape temně. „Rád se 

chlubí svým majetkem a bude po vás toužit jako po osobní hračce teprve 

tehdy, až budete na vrcholu zdraví. Kromě toho, že nechce vlastnit 

‚rozbitou‘ hračku, nemá chuť hrát si na chůvu, a Pán zla si přeje udržet 

počet léčitelů, které jsou k vám povoláni, na minimu. A nakonec a 

nejdůležitější je to, že si je dobře vědom skutečnosti, že vlastním mnoho 

směsí, které jsou neškodné, ale zanechají vás s horečkou a na několik dní 

oslabeného, což by mu zabránilo si vás plně užít. Bude po mně chtít, 

abych předtím, než vás jemu předám, odpřísáhl před Pánem zla, že jste 

zdravý a plně zotavený z mučení.“ 

„Proč mu nebude podezřelé, že mi trvá tak dlouho se uzdravit? Obvykle je 

mi dobře během pár dní.“ 

„Jak jsem vám již říkal,“ pronesl Snape a sevřel si kořen nosu, „nikdo jiný 

nemá tušení, jak dobře ty lektvary a kouzla, které jsem pro vás vyvinul, 

účinkují. Nejsem lékouzelník a společně s mými ostatními povinnostmi se 

nedá očekávat, že vás uzdravím stejně účinně jako člověk vyškolený 

v tom oboru. Když člověk vezme do úvahy ta netypická kouzla, která na 

vás Mulciber používal – nepochybně sesbíraná od inteligentnějších kolegů 

– je docela působivé, že jsem schopen vás zcela vyléčit do týdne.“ 

Harry přikývl, aby ukázal, že pochopil. „Jasně, takže co teď budeme 

dělat?“ 

Snape na něj vyklenul obočí. „Prosím, mluvte jasně.“ 



„Říkal jste, že máte práci, co můžu dělat. Co to je?“ 

Snape si z hábitu vytáhl hůlku a noční stolek přeměnil do pohodlného 

křesla. Vplul do něj, opřel se a složil si propletené ruce na břicho. Když 

promluvil, používal ten uvolněný konverzační tón, kterému Harry dával 

přednost. „Jak jste si nepochybně vědom, pokud se vám nepodařilo praštit 

se hlavou o dlaždičky silněji, než jsem si myslel, což je dost možné 

vzhledem k naší dřívější ‚konverzaci‘ - “ 

„Prostě pokračujte.“ Harry si překřížil paže. 

Snape se ušklíbl, než se mu rysy tváře uhladily do obvyklého výrazu. 

„Abychom zajistili porážku Pána zla, musíme zničit všechny horcruxy a 

jeho tělo. Zvažoval jsem, v jakém pořadí bude pro nás nejvýhodnější je 

ničit. Je vysoce nepravděpodobné, že se Pánovi zla podařilo stvořit 

horcrux, o kterém by měl povědomí jen on, z těch důvodů, jež jsem 

uváděl dříve. Nicméně bylo by od nás prozíravé pokusit se potvrdit tento 

předpoklad tím, že než napadneme jeho tělesnou formu, necháme jeden 

horcrux nedotčený. Bude-li mít strach o své tělo, mohl by utéct a 

posednout jeden ze svých horcruxů. S dvěma dušemi v jednom předmětu 

bude mít nad tím horcruxem větší moc a nadvládu. 

Samozřejmě ihned po zničení jeho těla nemůžeme předpovídat, do jakého 

horcruxu se uchýlí. Jestliže má ještě nějaký, o kterém nevíme, mohl by se 

rozhodnout posednout ten místo Nagini. Abychom snížili tuto šanci, 

navrhuji nechat Nagini naživu a zničit ji až po jeho smrti. Byl by úplný 

hlupák, kdyby netušil, že podezíráme Nagini, a jestliže ji obklopíme 

možnými spojenci, uchýlí se do ní, jen pokud nebude mít na výběr.“ 

„Proč by šel do svého horcruxu? Proč by prostě neudělal to co posledně?“ 

„Ví, že pátráme po jeho horcruxech, a nebude chtít je nechávat 

nechráněné. Je možné, že se pokusí povstat znovu stejně jako minule, ale 

nyní jelikož víme, jak může povstat, půjde to snadno zastavit. Velice by 

mě překvapilo, kdyby z těla jeho otce zůstaly nějaké kosti.“ 

„Počkat, a co diadém? Ani nevíme, kde je.“ 

Snape přikývl. „Po vašem naléhání, že se nachází v Bradavicích, jsem 

využil své zdroje a snažil se dopátrat data návštěv Pána zla. Podařilo se 

mi potvrdit, že Temný pán poctil Bradavice návštěvou krátce poté, co mu 

byl z trezoru odstraněn ten pohárek; nicméně nevím, zda vynesl diadém 

z bradavických hranic nebo jej pouze zkontroloval, jestli nebyl taktéž 

zničen. Jelikož jsou Bradavice v současné době nejlépe chráněná budova 

ve Velké Británii, nejspíš v celé Evropě, a také pod jeho naprostou 



nadvládou, divil bych se, kdyby ho vynesl z jejich pozemků. Samozřejmě 

musíme se nachystat na všechny možné scénáře.“ 

„Jsem si jistý, že tam je,“ řekl Harry. Měl ten pocit už měsíce a ten teď 

pouze vzrůstal, zvláště po zkušenostech minulé noci. Voldemort bude chtít 

schovat horcrux na místě, které je skoro neproniknutelné a kde se cítil 

jako doma. V Bradavicích, obzvlášť teď, když je měl na starosti, bude 

schopen ho chránit daleko praktičtěji a účinněji než kdekoliv jinde. Harry 

věděl, že je v Tajemné komnatě. Konec konců jenom Harry a Voldemort 

měli přístup do Komnaty a Voldemort byl přesvědčený o tom, že z Harryho 

se stal zlomený otrok. Pomalu se mu po tváři rozšířil úsměv, ale pak mu 

v hlavě vyskočila další myšlenka a on se posadil tak náhle, až Snape 

popadl svoji hůlku. 

Harry na Snapea zíral. „On se nás tam chystá poslat. Do Bradavic. Tam, 

kde je jeho horcrux.“ 

Snape na Harryho jen hleděl s tváří nečitelnou. 

„To znamená…“ přemítal Harry, „že nám buď úplně věří…“ Skoro nechtěl 

dokončit tu větu, „nebo nás tam vůbec neplánuje poslat.“ 

Snape pomalu přikývl. „To byl další důvod, proč jsem plánoval, abychom 

utekli předtím, než budete svěřen Luciusovi.“ 

„Ó bože,“ zašeptal Harry a zděšení se mu rozšířilo po těle. „Co se 

pokazilo? Udělal jsem - ?“ 

„Je natolik přesvědčen o vaší poddanosti, jak jen kdy může být,“ ujistil jej 

Snape. „Věřím, že se jen snaží po sobě zakrývat stopy. Nemůžu říct, jak 

brzy se posune dál, ale domnívám se, že nejdřív chce otestovat Luciuse 

jako možného budoucího opatrovníka. Nevěřím, že začne jednat do týdne, 

myslím, že je daleko pravděpodobnější, že si najde nějakou výmluvu, aby 

ani jednoho z nás do Bradavic neposlal. Nicméně zcela jistě je to jen 

otázka času.“ 

Snapeův hlas byl tak klidný a rozvážný, jako kdyby pouze vyjmenovával, 

co budou mít k večeři, ale Harryho srdce divoce bušilo a prsty ho bolely 

touhou dotknout se Snapea. Vždycky věděl, že je Snape v nebezpečí tím, 

že dělá špeha, ale učitel lektvarů byl mistrem lží a manipulací. Věřil, že 

Snape bude v bezpečí tak dlouho, dokud oba budou hrát dobře svoji roli. 

Aby zkrotil svoji touhu Snapea popadnout, uhladil si jemné povlečení 

kolem sebe. 

„Nedovolím, aby vás zabil,“ slíbil Harry. „Dostanu ho dřív. Přísahám.“ 



Snape se v židli předklonil. „Musíte mi slíbit, že se zaměříte na Pána zla. 

Nehledě na to, co se stane mně, musíte ho zničit. Možná mě budete muset 

nechat zemřít a - “ 

„Nemohl bych! Nemůžu tam jen sedět - “ 

„Musíte! Pottere…“ zavrčel hrubým hlasem. „Pokud zahodíte tenhle plán 

kvůli nějakému zoufalému pokusu zachránit mě nebo jinou osobu, když už 

na to přijde, pak on vyhraje a všechno mé plánování bude k ničemu. 

Jestliže přežiju jeho prvotní útok, pak mě jistě dorazí hned poté, co skončí 

s vámi, a já se nechci dívat, jak jde tenhle plán do kytek jen kvůli vašemu 

idiotskému nebelvírskému smyslu pro hrdinství. Pokud se odkloníte od 

vaší role, abyste kohokoliv zachránil, zardousím vás sám, a pokud to 

zahodíte pro mou záchranu, vrátím se jako duch a budu vás pronásledovat 

po zbytek vašeho krátkého, žalostného života. 

A věřte mi, Pottere,“ Snape se vrhnul kupředu tak znenadání, až se Harry 

škrábal na druhou stranu postele, aby se od něj dostal dál. Snape se 

naklonil nad lůžko, černé oči se mu leskly jako hadovi těsně před útokem. 

„Pokud si myslíte, že být hračkou Pána zla je mizerné, jen si pokuste 

představit, co nejvíc to zvládnete tím svým mdlým mozkem, o co 

příšernější bude být hračkou Pána zla ovládaný Luciusem a 

pronásledovaný tím nejpomstychtivějším duchem, jaký kdy existoval. 

Udělám vám ze života peklo daleko větší, než co se podaří Luciusovi, a 

znám Luciuse dostatečně dlouho, abych věděl, že takovéto tvrzení se nedá 

brát na lehkou váhu. Strávíte zbytek svých trýznivých dnů přáním, abyste 

mne poslechl, a prošením mě o milost, kterému nevyhovím. A teď mi to 

slibte!“ 

„Slibuji!“ přísahal Harry, oči rozšířené nad Snapeovou vehemencí. 

„Přísahejte na svou matku! Přísahejte na její hrob, že se budete držet 

plánu až do úplného konce a necháte ostatní zemřít, jestliže vám to 

umožní porazit Pána zla!“ 

„PŘÍSAHÁM!“ zařval Harry. Když viděl, že se Snapeova tvář vzteky 

zkroutila ještě víc, rychle dodal: „Přísahám na svoji matku. Přísahám, že 

se vás nepokusím zachránit, zmetku!“ S trochou větším klidem dodal 

rozvážnějším hlasem: „Ani nikoho jiného. Pokud to nebudu moct udělat, 

aniž bych ohrozil naše plány.“ 

Uspokojení přeběhlo Snapeovi po tváři a muž se postavil. „Pojďte sem.“ 

Pokynul Harrymu, aby se k němu přiblížil, hlas měl opět normální. „Neměl 

jste se hýbat tak rychle. Otevřel jste si nějakou ránu?“ 



„Myslím, že ne,“ odvětil Harry s větším odměřeným klidem. Přelezl přes 

postel zpět ke Snapeovi a sednul si s nohama přehozenýma přes okraj. 

„Když nechcete, abych se hýbal tak rychle, tak mě tak nelekejte, hajzle.“ 

„Je důležité, abyste mě poslechl,“ opáčil Snape. Z hábitu vytáhl hůlku a 

přejel jí v rovné lajně vpředu po Harryho obvazech. „Nechci, aby se roky 

mých příprav zahodily jenom proto, že se rozhodnete hrát si na hrdinu.“ 

„Co se stane, jestliže vás zabije zítra? Co budu dělat?“ 

Bandáže odpadly a Snape je švihnutím hůlky nechal zmizet. „To se 

nestane,“ slíbil. V očích měl stejné přesvědčení jako v hlase. „Je tu ještě 

pár věcí, které ode mne nejdřív potřebuje.“ 

Snape poklekl u okraje postele a roztáhl Harrymu nohy, přesunul se mezi 

ně. Temné oči soustředil na zjizvenou kůži, která přetínala Harryho břicho, 

ale mladík dokázal myslet pouze na ten orální sex, který mu Snape dopřál, 

a všechen žár z jeho těla mu proudil přímo do klína. Snape špičkami prstů 

kopíroval linii jizvy a zraněním se mu rozšířil jemný brnivý pocit, jak mu 

Snape do něj rýpnul magií. 

„Hojí se to dobře. Možná budu muset použít lektvary, abych to pozdržel.“ 

Snapeův horký dech mu ovanul břicho, a jak promluvil, některé z jeho 

vlasů spadly kupředu a otřely se Harrymu o horní část stehen. Harry se 

snažil ochladit své vzrušení, ale bylo to jako pokoušet se chytat vodu 

sítkem. Zvedl ruku a jemně ji položil Snapeovi na hlavu. 

Prsty se zastavily a Snape střelil po Harrym naštvaným pohledem. 

„Pottere, okamžitě sundejte tu ruku.“ 

Harry ji sundal, ale místo aby ji rovnou zvedl, tak odhrnul Snapeovy vlasy. 

„Vaše vlasy mě lochtaly.“ 

„Lochtaly?“ Snapeovy temné oči se zúžily a ruka na mladíkově břiše sjela 

níž, nejspodnější částí spočívala v Harryho hustém porostu tmavých 

pubických chlupů. Magie mu prořízla břicho, proplula skrz jeho vnitřnosti. 

„Jo,“vydechl Harry a přál si, aby měl magii a mohl tak donutit tu ruku 

sklouznout níž. 

Snape ruku odtáhnul a lehce se přesunul, jak se zvedl, aby se dotkl 

Harryho hrudi. Další jeho vlasy přepadly a tentokrát se otřely o Harryho 

rychle tvrdnoucí orgán. Mladík poskočil a kolenem nakopl Snapea do 

brady. 

„Pottere!“ zavrčel Snape, když ucuknul dozadu. 



„Ty pavouci! Lechtaly mě.“ Snapeovy vlasy vůbec nebyly cítit jako 

pavouci, ale Harry se nechystal přiznat skutečnou příčinu svého napjetí, 

ne tak brzy poté, co Snapeovi navrhnul, aby se zkusil nechat ošukat.  

To byl přesně ten špatný druh myšlenek, na který mohl myslet hned poté, 

a měl co dělat, aby si rukama nepřikryl klín, protože to by Snapeovu 

pozornost tam přitáhlo okamžitě. Ale na druhou stranu možná to nebyl tak 

špatný nápad, protože to by si pak Snape všiml jeho vzrušení, a jelikož byl 

už tam dole, tak by mohl -  

Snape se postavil. „Otočte se a klekněte si na kraj postele.“ 

Harry neochotně poslechl. Snapeovy prsty mu dloubaly do zad, ale cítil to 

podivně, jako kdyby měl pokožku pokrytou v gumovité substanci, jež 

tlumila jeho smysly. 

„Jestliže je necháte neuzdravené, jak potom budu trénovat?“ 

Za Harrym se otevřel kelímek. „Bude-li vaše zotavování pokračovat 

současným tempem, měl byste být schopný trénovat opět zítra. Nicméně 

použiju jiné tréninkové metody, které zatíží váš systém v menší míře.“ 

Snape mu na záda rozetřel další studený sliz. „Stal jste se velice zručným 

ve většině základních úkonů a radši začneme s pokročilejšími dříve, než 

abychom čekali, až ty základní ovládnete dokonale.“ 

„Nemáme dostatek času,“ souhlasil Harry. „Takže co budeme dělat 

příště?“ 

„Budeme se věnovat trénování, jak odhalit ochrany. Na základě toho, jak 

schopně vám jde detekce kouzel, předpokládám, že se vám podaří 

zvládnout odhalování všeobecných ochran docela rychle; nicméně 

vzhledem k vaší nezkušenosti s ochranami se domnívám, že naučit se 

rozeznávat mezi jednotlivými typy bude vyžadovat určité úsilí.“ 

„To zvládnu.“ Harry zavřel oči a opřel se do Snapeova dotyku. „Jestliže se 

dokážu vyhnout ševelissimu, pak se mi podaří odhalit ochrany. Ty se 

nehýbou.“ 

„Budete se muset naučit nejen ty hlavní typy,“ řekl Snape, „ale také 

správné reakce na každou z nich, což bude poněkud složité. Jinak je 

aktivujete, místo abyste kolem nich nepozorovaně proklouzl.“ 

„Co dalšího krom ochran si myslíte, že chrání horcrux? Další neživí? Jed? 

Jestliže je v Tajemné komnatě, pak tam musím být, protože jsem jediný, 

kdo mimo Voldemorta umí mluvit hadím jazykem.“ 

„Snad nahrávka vašeho hlasu se bude dát použít stejně dobře. Nebo 

můžete ta slova naučit mě.“ 



„Pochybuju, že vás je jednoduše můžu naučit,“ vysmíval se Harry, „nebo 

že je dokážete napodobit. Nedávají moc smysl.“ 

„Měli bychom se připravit na veškeré eventuality včetně té, kde budete 

indisponovaný. Jestliže odejdete, provalí se vaše krytí. Z toho důvodu 

bude nejlepší, jestliže zůstanete zde, alespoň prozatím.“ 

„Neprovalí, jestliže si bude myslet, že mě unesl Řád. Možná by nejdřív šel 

do Bradavic, ale tam by nezůstal dlouho, protože by měl spoustu práce 

s jejich stopováním. Vsadím se, že bych se zvládl dostat dovnitř a zničit 

horcrux dřív, než on by kohokoliv z nich chytil, zvlášť, jestli je předem 

varujete. Nejspíš je ani nebudete muset varovat, tím chci říct, že on už po 

nich stejně pátrá, ne? A kdyby se dali lehce chytit, pak už by je našel.“ 

Snapeovy prsty opustily Harryho záda. „Accio bandáže. Zvedněte ruce.“ 

Harry se stabilněji postavil na postel a zvedl ruce. Obvazy se mu samy 

omotaly kolem trupu. 

„Nejsem v kontaktu s Řádem,“ odpověděl Snape. „Navíc by mě zabil za to, 

že jsem dopustil, aby vás osvobodili.“ 

Navzdory svému slibu nebyl Harry ochotný obětovat Snapea takovým 

způsobem. „Říkal jste, že měl v plánu poslat vás nasbírat přísady do 

lektvarů. Není tu někdo, kdo by mě strážil a kdo by mě nechával převážně 

na pokoji?“ Nadechl se a vytáhl do plné výšky. S nuceným klidem dodal: 

„Dokonce přežiju i Averyho…“ potlačil duševní zachvění, „nebo Luciuse, 

jestliže to bude znamenat, že se ho zbavíme.“ 

„Ne,“ zavrčel Snape. „To nedovolím.“ 

Harry se otočil a setkal se se Snapeovýma očima. „Potřebuju to udělat. 

Chci to udělat. Dobrá, vybral jsem si to.“ Odmlčel se, aby si uspořádal 

myšlenky, jak se to pokusit vysvětlit. „‚Ani jeden nemůže žít, jestliže 

druhý zůstává naživu.‘ I kdyby neexistovala ta věštba, stále bych to cítil 

stejně. Zvládnu přežít pár dní i s nimi, když budu vědět, že on brzy zemře. 

Radši bych si prožil tři dny mučení s vědomím, že na konci Voldemorta 

porazím, než tři týdny relativního klidu, kdy on bude někde venku, 

ubližovat lidem, a přitom já bych ho zastavit mohl, ale neudělal jsem to.“ 

„To není nezbytné.“ Snape zavrtěl hlavou, jeho pronikavé temné oči se 

neodchýlily od Harryho. „Také je to až příliš riskantní. Lucius by vás 

přivedl do svého domu, ze kterého vás zachránit nebo utéct bude skoro 

nemožné. A Avery,“ zamračil se a zvedl konec druhého obinadla, kterým 

dál omotával Harry. „Avery je vyšinutý a přesvědčený, že jsem váš 

spojenec. Mohl by vás zabít z oddanosti Pánovi zla. Temný pán by ho 

nepochybně za tak zoufalý čin zničil, ale to by vám život nevrátilo. Již 



jsem zamýšlel vybrat někoho vhodnějšího pro tuto pozici, zatímco já 

odejdu hledat hůlku osudu a poslední horcrux, ale vy musíte zůstat zde a 

udržovat své krytí.“ Doobvázal Harryho a pomocí magie přilepil konec 

obinadla. „Od jiného strážného se nemáte čeho bát. Je jim zakázáno vám 

ubližovat a sexuálně zneužívat.“ 

Stále ho mohli sexuálně zneužívat, jak Harry až příliš dobře věděl od 

Malfoye. Přesto se neobtěžoval Snapea opravit, jen se usmál, jako kdyby 

mu uvěřil. Kdyby se o něj Snape bál, neodešel by nebo by strávil mnoho 

času výběrem člověka, který se ho nebude pokoušet zranit. 

Snape přešel ke druhé straně místnosti. „Měl byste se pokusit přijmout i 

lepší formu výživy, než znovu půjdete spát.“ 

„Nemám moc hlad.“ 

Snape se zastavil vprostřed kroku a vyklenul na něj jedno obočí. „Nemáte 

hlad?“ zopakoval. 

„Jo.“ Harry si za sebou naklepal polštář. „Ve skutečnosti se moc necítím 

na nic. Hádám, že až příliš lektvarů.“ 

„Ne dost,“ odporoval Snape a klepnutím hůlky obstaral další misku. 

„Vždycky se vám rány hojí rychleji, když si dopřejete čas na spánek. 

Jakmile dojíte, dám vám přepracovaný lektvar na spaní.“ Přeměnil pro 

Harryho tác do postele a posadil na něj misku ovesné kaše. 

„Proč trváte na tom, abych bral lektvary? Proč prostě nemůžu spát, když 

se mi chce spát?“ Harry zvedl lžíci a začal si cpát jídlo do pusy, nezajímalo 

ho, že se mu to moc nedaří. Jestli mu Snape něco na to řekne, tak tomu 

pitomci sdělí, ať se pokouší jíst kultivovaně, když je zdrogovaný až na 

půdu. 

„Až příliš často jsem vás sledoval přepínat se ve snaze předvést úkon, 

kterého jste nebyl schopen, než abych vám nechal kompetenci nad péčí o 

sebe sama. Nemluvě o tom, že netoužím měnit svůj rozvrh, abych 

uspokojoval vaše rozmary.“ Snape se vrátil do křesla na druhé straně 

postele a vzal si hrnek, který si vyčaroval. 

Harry neměl hlad, když Snape jídlo navrhoval, ale ovesná kaše byla 

ochucená přesně tím způsobem, který měl rád, a on se zaměřil na pokrm. 

Když dojedl, opřel se o polštáře. „Jaká je moje odměna?“ 

„Vaše odměna? Věříte, že si zasloužíte medaili za to, že jste dojedl jídlo?“ 

Snape zasvištěním hůlky zbavil postel od nadbytečných předmětů. 

„Říkal jste, že mě odměníte, jestliže to večer zahraju perfektně.“ 



„Vskutku,“ souhlasil Snape tónem, který byl všechno jen ne jistý. Vráska 

mezi jeho obočími na chvíli potemněla, než nakonec oznámil: „Můžete 

dnes večer spát v mé posteli.“ 

„Zatímco vy budete spát v mojí?“ zeptal se zklamaně Harry. Snapeova 

postel byla velice, velice příjemná, ale to nebyla moc odměna. 

S odfrknutím Snape řekl: „Neměl jsem v úmyslu dneska spát.“ 

Harry si překřížil paže. „To, že mě ošukáte, má být moje odměna? To je 

odměna pro vás!“ 

Snape zrudnul. „Nebudu v blízkosti ložnice!“ 

Harry si užíval, když se pouštěl do Snapea, a neviděl důvod, proč by teď 

měl polevit. „Musíte mě vykouřit. Vykouřit a namasírovat.“ 

Koutek Snapeových úst sebou zacukal a muž na Harryho vyklenul obočí. 

„Stáváte se docela požadovačným.“ 

„Správně, takže masáž, vykouření a pak spaní nebo nespaní ve vaší 

posteli.“ 

Snape se postavil a přešel k Harryho straně lůžka, plášť kolem něj vířil. 

Mladík překvapeně hleděl na ten přibližující se oblak černé. Jen si Snapea 

dobíral, ale vypadalo to, že muž se domníval, že to myslí vážně. 

Snape se zastavil vedle postele a zvedl ruku. Harry, oněmělý úžasem, na 

ni jen zíral. S temnýma očima upřenýma na Harryho Snape mávnul rukou 

ke skříňce napravo a její dvířka se rozletěly. Z poličky seskočila malá 

černá lahvička a přistála mu v ruce. „Můj nejnovější spící doušek,“ oznámil 

Snape, když jej předával Harrymu. 

„Já nechci spát.“ 

„Proto ten spící doušek.“ 

„Prospal jsem skoro celý den.“ 

„Naneštěstí ne.“ 

„Nemůžu si místo toho číst? Vy můžete vařit nebo cokoliv, zatímco si budu 

číst.“ 

„Po tisící, Pottere, ‚směl bych‘. Jak - “ 

Harry vycítil, že se Snape zakrátko pustí do dlouhosáhlé tirády o jeho 

stupiditě, tak vyhrkl: „Chci si číst Frankensteina.“ 



Snape ho usadil zamračením. „Vím, že neuniklo vaší pozornosti, že to dílo 

zrovna čtu.“ 

„Fajn,“ zamumlal Harry a jeho zamračení se rovnalo Snapeovu. „Tak si 

chci přečíst tamtu knihu.“ Vyrazil prstem směrem k modrému, knihu 

připomínajícímu objektu, který ležel na nočním stolku. 

„Dobrá.“ Snape přešel na místo a knihu zvedl. „Budete číst tohle nebo 

spát. Souhlasíte?“ 

„Jo.“ 

Snape hodil knihu na postel vedle Harryho. Mladík si ji přitáhl blíž. 

Pečené kuře a jiné příběhy od Simona Hopkinsona. Harry ji v nevíře zvedl 

a otevřel na náhodné stránce. Kapitola, ve které se nalézal, byla o 

čokoládě a na stránce stálo: ‚Souhlasím s Roaldem Dahlem, že britská 

tabulka čokolády je ta nejlepší na světě…“ Harry si letmo prohlédl i zbytek 

kapitoly a našel šest receptů na čokoládové dezerty. Byla to zatracená 

kuchařka! 

„Uspávací lektvar.“ Snape k němu natáhl lahvičku s velice samolibým 

výrazem ve tváři. 

Harry byl v pokušení lektvar odmítnout a trvat na tom, že si bude číst tu 

kuchařku, ale všechny ty řeči o spánku ho unavily a kuchařka mu 

v žádném případě nepomůže dostat se z tohohle místa a porazit 

Voldemorta. Probodl Snapea pohledem, vytrhl mu lahvičku z ruky, 

neobratně vytáhl korkový uzávěr a nalil si husté sedativum do krku. 

Ztěžka polkl, pak lahvičku znovu zavřel a podal ji nazpět. 

„Až se vzbudím, budu trénovat.“ 

Snape nechal lahvičku zmizet. „Až se vzbudíte,“ opakoval. 

Příliš pozdě si Harry uvědomil, že když nebude při vědomí, nebude 

schopen Snapea zastavit, aby mu do krku nenalil další lektvary. „Už mi 

nedávejte žádný léky. Potřebuju zase trénovat.“ Položil se do polštářů a 

přitulil se k nim tváří. 

„Budete trénovat, až se zotavíte.“ Snape mu položil chladné prsty na krk. 

„Studený,“ zamumlal Harry a snažil se prsty odtlačit, ale ruku měl příliš 

těžkou, aby s ní hnul. Snape mu sklouzl prsty po hrdle, přes rameno a 

dolů po jeho paži. Buď byl Snapeův nový recept účinnější, nebo Harry 

unavenější, než si myslel, protože vklouzl do bezvědomí dřív, než Snape 

dospěl k jeho loktu. 
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Když znovu otevřel oči, Snape stál vedle postele. 

„Všechny vaše toaletní potřeby jsou v koupelně,“ oznámil a podal mu 

ruku. 

Harry ji přijal a nechal se mužem vytáhnout na nohy. Trochu se zapotácel, 

jak se snažil postavit, ale vyrovnal to. 

Snape vytáhl hůlku a špičkou přejel po délce Harryho těla, odstranil 

obvazy. Ruku, kterou Harryho přidržoval, mu přesunul na loket a vedl jej 

do koupelny. 

„To zvládnu sám,“ naléhal Harry a mužovu ruku sklepal. Dopotácel se 

dovnitř a sedl si na záchod, aby se vymočil. 

„Nějaká ztuhlost?“ zeptal se Snape ode dveří. 

Harry si proklepal končetiny a zavrtěl trupem. „Ne, zdá se, že všechno 

funguje.“ Nejdřív se vysmíval, když mu Snape nabídl svoji postel coby 

odměnu, ale teď se cítil neuvěřitelně dobře odpočatý a neměl pocit, že by 

to bylo jen zásluhou lektvaru na spaní. 

Snape si vyčistil zuby a pak z koupelny odešel, nechávaje dveře otevřené. 

Pěkná dlouhá sprcha na smytí veškeré špíny a ospalosti se ukázala být 

přesně tím pravým. Když Harry vylezl z vany a stoupnul si na 

přepychovou rohožku u vany, cítil se dobitý a připravený bojovat 

s Voldemortem. Všechny jeho toaletní potřeby ležely vedle umyvadla 

společně s jeho oblečením. Už nějakou dobu na sobě oděv neměl a 

nevadilo mu chodit nahý. Málem se ani neoblékl, ale Snapeovi nebylo 

podobné, aby udělal něco bez důvodu, takže si ho na sebe natáhl. Jakmile 

dokončil ranní očistu, vyšel z koupelny podívat se po Snapeovi a snídani. 

Našel muže sedět za jeho stolem a psát dopis. Snape k němu jen rychle 

vzhlédl a vrátil se k pergamenu. „Umíte uvařit slušnou snídani?“ 

Harry se zazubil. „Jo, můžu ji udělat.“ 

Snape se postavil, několika mávnutími hůlky uspořádal své věci na stole, 

pokynul Harrymu a vedl jej do kuchyně. 

Harry šel za ním v euforii očekávání. Nebyl v kuchyni už měsíce a teď 

bude moct uvařit snídani. „Budete jíst taky?“ 

„Pokud to bude poživatelné,“ odpověděl Snape. 

„Bude,“ slíbil Harry, jak vstoupil do místnosti. 



„Nejspíš budete potřebovat toto,“ ozval se Snape za ním. Harry se otočil a 

ve Snapeově ruce spatřil své brýle. 

„Díky!“ Nasadil si je na nos a pohlédl na obrovskou zeď koření. 

„Jestliže se spálíte, už vás znovu do kuchyně nepustím.“ Snape přešel 

k lednici. „A teď co byste rád udělal ke snídani?“ 

Harry se zamyslel. „Vajíčka. Slaninu. Klobásky.“ Jak je vyjmenovával, 

vylétaly suroviny z lednice a mířily ke Snapeovi. „Rajčata. Toast. Mango.“ 

„To nemám,“ přerušil jej Snape. „Mám čerstvé pomeranče a meruňkovou 

marmeládu.“ 

„To zní dobře.“ 

Snape dolevitoval položky ke kuchyňské lince vedle vařiče, a desku 

prodloužil, aby se tam všechno vešlo. „Používal jste už předtím plynový 

vařič?“ 

„Ne, jen elektrický.“ 

Snape zapálil hořák a přivolal k němu čisté talíře. „Oheň přizpůsobujete 

tady kolečkem.“ Předvedl mu to, jako kdyby Harry nikdy předtím vařič 

neviděl. „Nedotýkejte se žádného vařiče ani poté, co se žár rozplyne. 

Musíte - “ 

„Vyrostl jsem u mudlů.“ Harry popadl pánev a položil ji na vařič. „Pro své 

příbuzné jsem vařil, co si jen pamatuju. Naposledy jsem se spálil, když mi 

bylo devět.“ 

Snape pokrčil rameny a vrátil se ke stolu, kde se probíral hromádkou 

pergamenů, které dolevitovaly za ním. Soustředil se na práci a nechal 

Harryho vařit dle libosti. 

Harry vařil roky, ale nikdy předtím se nesnažil vyrobit dokonalé jídlo. 

Kromě toho, že chtěl Snape překvapit a zapůsobit na něj (ačkoliv jedna 

jeho část to považovala za nemožný úkol), si mohl všechno udělat přesně 

tak, jak to měl rád. Zaměřil se na svoji práci – smažil, opékal a míchal. 

Nože měl stále zakázáno se dotýkat, a tak vše, co potřeboval nakrájet, 

donesl ke Snapeovi, který jen stěží vzhlédl od svých papírů, zatímco mu 

ingredience rozkrájel magií. 

Harry na talíře umně naaranžoval jídlo, roztáhnul úzké plátky rajčat a 

vytvořil misku z pomerančů i s kůrou, jak mu to nařídila dělat paní 

Dursleyová pro tetu Marge. 



Nejdřív přinesl Snapeův talíř. Muž odsunul papíry na stranu, když mladík 

před něj snídani položil. Kriticky se na celou nabídku před sebou zadíval, 

ale nijak to nekomentoval. Harry se vrátil pro své vlastní jídlo a nakonec si 

šel nalít šálek čaje. Snape si nějak obstaral ten svůj, navzdory 

skutečnosti, že jej Harry neviděl přiblížit se k čajové konvičce. 

Harry si vybral hrneček z poličky a nalil si čaj. Spolu s tekutinou se mu do 

hrnku nalily i lístky a Harry vyklopil obsah zpět do konvičky. 

„Nemáte sítko?“ zeptal se, když žádné poblíž neviděl. 

„Pochybuji, že vám tento čaj bude po chuti,“ ozval se Snape od stolu. 

„Nalijte si do hrnku vodu a pojďte sem.“ 

Harry poslechl a přistoupil ke stolu, svůj šálek položil vedle Snapea. Snape 

se jej dotkl špičkou hůlky. „Ebullio.“ Voda se začala vařit. Z poličky do 

Snapeovy čekající ruky přiletěla krabička se sáčkovým čajem. „Přejete-li 

si, doneste si mléko a cukr.“ 

Sáčky s čajem byla ta poslední věc, kterou Harry očekával, že uvidí 

v domě mistra lektvarů, ale možná byly i doby, kdy Snape neměl 

trpělivost na vaření. Přinesl tác ke stolu a našel svůj hrneček čekat u 

svého místa. 

Snape jedl s očima upřenýma na pergamen. Harryho ignoroval a stěží 

dával pozor na to, co si vkládá do úst. Mladík sice nečekal pochvalu, ale 

ani neočekával, že to celé bude ignorováno. Spolkl zklamání a soustředil 

se na jídlo, které dle jeho názoru bylo docela dobré. 

Když se ticho, přerušované jen cinkáním příborů, v kuchyni protahovalo 

dál a dál, Harry jej nakonec prolomil slovy: „Co to čtete?“ 

„Odpovědi na určité dotazy od mého spojence.“ Snape nespustil tmavé oči 

ze stránky papíru. „Pokud jste dojedl, dejte všechno nádobí do dřezu.“ 

Harry nedojedl, ale předpokládal, že ten komentář znamenal ‚sklapni a dej 

mi pokoj‘, tak se poté se Snape už mluvit nepokoušel. Jakmile dojedl, 

donesl si nádobí ke dřezu a pustil se do mytí. Když byl tak vprostřed kupy, 

Snape se postavil. 

„Na zbytek použiju kouzla. Pojďte se mnou.“ 

Snape ho zavedl do trůnního sálu. Namířil hůlkou na Harryho a použil 

Obscuro. Harry, který to kouzlo nenáviděl, se mu vyhnul. 

„Proč prostě nemůžu zavřít oči?“ zeptal se. 

„Dobrá,“ souhlasil Snape po chvíli. „Oznámím vám, jakmile skončím.“ 



Harry se posadil na podlahu a čekal. Ačkoliv měl oči zavřené, dokázal 

poznat, že Snape používá kouzla díky tomu, jak magie měnila vzduch. Po 

době, co se zdála jako věčnost, Snape promluvil: „Otevřete oči.“ 

Harry poslechl a našel pokoj po viditelné stránce nezměněný. Ale ochrany 

cítil, pulzovaly a vydávaly ze sebe jemnou stopu magie. 

„Cítím je!“ Ještě před rokem v té jeskyni s Brumbálem nic necítil, ale nyní 

věděl, že tu jsou tak jistě, jako by byly viditelné. Šinul se k té nejbližší, 

oťukával si ji rukama ve snaze odhadnout rozsah neviditelného závěsu 

magie. 

„Existují dva hlavní typy ochran,“ kázal Snape. „Obranné a spouštěcí. 

Obranné jsou ty, se kterými jste obeznámen především. Používají se 

kolem bydlišť, zamezují v přístupu a chrání obyvatele i stavby před 

nepřátelskými kouzly. Taková kouzla mohou být použita i na menší 

oblasti, třeba jako v tomto pokoji, ačkoliv zde jsou prakticky zbytečná. 

Možná vás napadlo, proč si Pán zla jednoduše kolem horcruxů nedá tyto 

ochrany dostatečně silné, aby zabránily každému vyjma jeho osoby k nim 

vstoupit, ale to je nemožné. Ochrany takové síly musí být neustále 

obnovovány, aby účinně odradily každého, kdo do nich chce vejít. 

Takovéto ochrany jsou praktické pro obranu místa, jako je moje 

lektvarová laboratoř nebo tento dům, u horcruxů by musel Pán zla 

prodlévat docela často. Což by jej značně omezilo a také by upozornilo 

další strany na místo jeho skrytého horcruxu. 

Pán zla se vždycky zajímal o posouvání hranic magie, a přestože je 

možné, že našel způsob, jak udržovat silné ochrany bez pravidelného 

obnovování, je vysoce nepravděpodobné, že se mu to podařilo v tak 

krátkém čase. Pokud ano, pak jej prolomení jeho ochran upozorní na útok 

na jeho horcrux. A jelikož jste nebyl vycvičen v jejich odeklínání a nemáte 

přístup k magii, pochybuji, že se mi podaří naučit vás tak komplikované 

umění, i kdybychom na to měli čas. Budeme doufat, že buď se podaří 

vynutit si přístup do Komnaty mně, nebo že nebude třeba, abychom tento 

konkrétní úkon uskutečnili. 

Navíc protože je Zmijozelův dědic a Tajemnou komnatu tedy právoplatně 

díky svému narození zdědil, možná bude moci použít tam velice starou a 

mocnou ochranu, která účinně zabrání všem kromě něj vstoupit. Nicméně 

ochrany tohoto typu dovolí každému jeho krevnímu potomkovi projít. A 

jelikož vaše krev proudí jeho žilami a on ty ochrany musel zkonstruovat až 

po svém znovuvzkříšení za použití krve svého nového těla, umožňují tyto 

ochrany nerušený průchod i vám.“ 

Harry se zasmál. „On to vážně podělal, když si vzal moji krev, co?“ 



„Víc než tuší,“ souhlasil Snape. „Ty spouštěcí ochrany je druh, o kterém se 

ví jen málo. Způsob jejich fungování je ekvivalentem ochranných bariér 

použitých na velice malý prostor. Jednu jsem použil odsud - “ ukázal na 

podlahu kousek od Harryho nohy. „ – posud.“ Ukázal na strop přesně nad 

místo, kam ukazoval předtím. „Projeďte tím rukou.“ 

Harry v rychlosti přešel k ní a ohmatal si to místo. Cítil ji; daleko silněji 

než tu druhou ochranu, byl to spíš neviditelný provaz magie visící ze 

stropu než plocha. Když nechal prsty zatoulat příliš blízko, zmizel. 

„Protože je tato ochrana soustředěná do tak malé oblasti,“ řekl Snape, „je 

vysoce nestabilní a jakékoliv narušení způsobí její rozpad. Může se to zdát 

jako ubohé ochranné zaklínadlo. To proto, že jeho účelem je uvědomit 

toho, kdo ho použil, na přítomnost člověka v zakázané lokaci. Pokud jsou 

tato kouzla kolem horcruxu, každé, které spustíte, ho upozorní na vaše 

jednání. Pokud musíte, smýšlejte o nich jako o kouzelnickém ekvivalentu 

laserových paprsků. Dnes je vaším úkolem projít pokojem až ke dveřím, 

které vedou do sklepení, aniž byste se dotknul ochran. Jestliže se některé 

z nich dotknete, třeba i ochranného kouzla, dozvím se to.“ 

„S oblečením?“ zeptal se Harry a mrkal překvapeně na Snapea. 

„Předpokládal jsem, že pokud bych vás vzal do Bradavic, našel byste 

oblečení, ale jestliže dáváte přednost potloukat se kolem nahý, nevidím na 

tom nic špatného,“ ušklíbl se Snape.  

Harry protočil očima. „Samozřejmě budu mít oblečení, když můžu! A 

vážně jsem rád, že mě nikdy nevezmete do Bradavic, protože představa, 

že tam chodím po chodbách bez oblečení, je jako noční můra, kterou jsem 

jednou měl.“ Přidřepnul si a plazil se kupředu a hmatal vzduchem po 

stopách magie. 

Do zad mu uhánělo Obscuro a on měl stěží čas, aby se mu odkulil z cesty 

a přímo do ochrany. 

„Co to k čertu mělo být?“ 

„Co jsem vám říkal o vyhýbání se jen tak málo, jak potřebujete?“ Snape 

na něj vypálil další kouzlo a Harry se mu přikrčením vyhnul. 

„Jen jsem to nečekal.“ Harry si sednul na bobek a snažil se vycítit 

ochrany, načež se snažil vyhýbat rychlé palbě, která na něj vystřelila. 

Naučil se unikat kouzlům docela účinně, ale ty amorfní, rozličné ochrany 

ho mátly. „Zpomalte ta kouzla.“ 

„Soustřeďte se.“ 



Harry se o to pokusil, ale nějak se mu podařilo uvíznout mezi dvěma zdmi 

z kouzel, a jak se Snape přibližoval, nemohl najít únik. Přešlápl z nohy na 

nohu při úhybu před zaklínadly, a když konečně našel východ, zakopl a 

zřítil se přes dvě spouštěcí ochrany. 

„Kde je vaše soustředěnost, Pottere?“ kritizoval Snape, zatímco znovu 

vystavoval ochrany. „Vaše vyhýbání je patetické.“ 

„Nechte mě nejdřív udělat jen ty ochrany. Je to strašně matoucí.“ 

„Musíte být přizpůsobivý novým situacím. Jestliže nedokážete přemýšlet 

za běhu, nikdy nepřežijete. Běžte.“ Snape vystřelil kouzlo a Harry měl 

sotva čas se mu vyhnout. 

Utíkal ke dveřím a snažil se spoléhat spíš na své instinkty a okrajové 

vnímání, než aby se pokoušel vycítit každou ochranu. Ale i tak kouzla 

létala všude kolem něj a on byl zmatený, kde už ochrany našel a kde byl 

volný koberec. Zasáhlo jej Obscuro a on se zarazil. 

„Proč jste přestal?“ zakřičel Snape přes místnost. „Pohyb!“ 

Řítila se k němu další kouzla, tentokrát Immobulus a Harry se odkulil 

z cesty. Být slepý už bylo tak dost zlý, ani omylem se nenechá ještě 

znehybnit. 

Harry zařval: „A jak do háje mám dojít ke dveřím, když jsem slepý?“ 

„Vy si nepamatujete, kde jsou?“ vysmíval se Snape. „Musíte neustále 

dávat pozornost na své okolí.“ 

„Zamotal jsem se! Nemůžu se vyhýbat, hledat ochrany a běžet ke dveřím, 

když jsem slepý!“ 

„Měl byste to zvládat,“ řekl Snape bez střípku porozumění v hlase. Ale 

použil na Harryho Finite Incantatem a Harry mu radostně skočil do cesty. 

Rozhlédl se po místnosti a spatřil dveře na opačném konci. 

„Kurva!“ Neměl šanci dostat se k těm zatraceným dveřím při současném 

stavu věcí. „Zpomalte.“ 

Snape kouzla nezpomalil. „Musíte se tohle naučit nyní, Pottere. Čas je 

esence, kterou si nemůžeme dovolit už více plýtvat. Ciťte magií, a 

nespoléhejte se na své oči.“ 

„Já do háje nemám magii!“ 

„Víte, jak to myslím!“ 



Harry spěchal ke dveřím, proplétal se a obracel, jak se vyhýbal jak 

kouzlům, tak ochranám. Dostal se asi do poloviny, když zavadil o 

spouštěcí kouzlo. 

„Znovu,“ rozkázal Snape. 

Každé kolo byla stejná katastrofa jako to předchozí. Při pátém pokusu to 

Harry vzdal. Svalil se na podlahu a chytal dech. „Tohle nezvládnu!“ 

Snape si překřížil ruce. „Musíte se snažit usilovněji - “ 

„Co si myslíte, že dělám? Tohle je poprvé, co jsem schopnej tyhle věci 

vycítit!“ 

„Chcete se z tohohle místa osvobodit nebo ne?“ 

Harry tomu nemohl uvěřit. Jako kdyby chtěl být otrokem. „Naserte si, 

kreténe. Nekrmte mě těmahle sračkama. Do prdele, vy víte, že se chci 

odsud dostat, ale potřebuju čas na to, abych se to naučil. Proč jsme s tím 

nezačali dříve, jestliže je to tak strašně důležitý!“ 

Snape nelibě mlaskl. „Už vás znovu nebudu přeceňovat. Dobrá, nejdřív si 

projděte těmi ochranami.“ Pohrdavě mávnul rukou. 

Zuřící Harry se spustil na všechny čtyři a znovu si začal osahávat ochrany. 

Snape by si potřeboval vytáhnout ten obrovský podělaný klacek ze zadku, 

a to rychle. Harry v Bradavicích sotva trénoval a tyto dovednosti se začal 

učit teprve před měsícem nebo dvěma. Pochyboval, že by se komukoliv 

jinému bez pořádného výcviku vedlo stejně dobře jak v detekci kouzel, tak 

v jejich vyhýbání. K čertu, z toho, co viděl, se většina kouzelníků neuměla 

pořádně vyhýbat; nikdy jim to nenavrhli v hodinách, kde se učili naprosté 

minimum k obranným kouzlům. 

Ochrany nejblíže dveří byly uspořádány do zkroucené pavoučí sítě, která si 

od Harryho vyžadovala úroveň flexibility, o které mladík netušil, že ji má. 

S opatrností a mnoha nesprávnými kroky se nakonec vypletl 

z neviditelného bludiště a dotkl se kliky u dveří. 

„Nyní začneme znovu.“ Snape zatočil hůlkou kolem dokola a ochrany 

přestavěl. 

„Nejdřív potřebuju na záchod.“ 

„Dobrá.“ 

„Není moc pravděpodobné, že na mě někdo bude vysílat kouzla, zatímco 

se budu snažit dostat skrz ochrany, že?“ zeptal se Harry, když šel za 

Snapem. „Chci říct, že jestliže budu poblíž horcruxu tak, abych viděl 



ochrany, a spatří mě Smrtijedi, tak nemá cenu chodit kolem nich po 

špičkách.“ 

„Ne všichni jeho spojenci přijali Znamení zla,“ připomněl mu Snape. 

Vynořila se mu v hlavě slabá vzpomínka. „Och jo, Šedohřbet nemá 

Znamení. To je důvod, proč není přizván na večírky?“ 

„Šedohřbeta zabili; ale ne, i kdyby žil, tak by ho nepozvali.“ 

Dobře. Vzpomínka na Šedohřbeta a Hermionu mu připlavala do mysli, ale 

její okraje byly rozmazané. Zatahal za ni ve snaze upevnit její zbývající 

kousky. Nechtěl si pamatoval na mučení, ale bylo tu něco odstřiženo, 

něco, o čem měl pocit, že to potřebuje vědět. 

Snapeův hlas přitáhl Harryho zpět do přítomnosti. „Pokud jste skončil, pak 

se navrátíme do tréninkové místnosti.“ 

Harry přikývl, umyl si ruce a následoval Snapea. „Jsem teď připravený na 

kouzla, ale zezačátku jenom na pár najednou.“ 

Druhý pokus mu šel daleko lépe než první. Trvalo mu to několik hodin, ale 

nakonec se Harrymu podařilo chytnout se kliky u dveří, i když se cestou 

vyhýbal. Spadl na zem a lapal po dechu, zatímco Snape místnost zbavoval 

ochran. Jakmile to už nevypadalo, že by se mu divoce bušící srdce 

chystalo vyskočit z hrudi, zeptal se: „Dokázal jsem to, viďte? Tentokrát 

jsem se nedotkl žádné z nich.“ 

„Ne, ale potřebujete se pohybovat rychleji.“ 

Harry neočekával kompliment, ale další pokárání ho rozčílilo. „Mám hlad. 

Není už čas na oběd?“ 

„Ano, smíte si vyrobit sendvič.“ Snape Harrymu pokynul, aby ho 

následoval do kuchyně. Harry vylezl na nohy, pro oporu se opíral o zeď a 

klopýtal za ním. „Včera jsem nakrájel kuřecí prsa na sendvič,“ řekl Snape, 

jakmile vstoupili do kuchyně. „Posaďte se ke stolu.“ 

Harry se posadil a Snape k němu poslal kuřecí prsa společně s hořčicí, 

majonézou, máslem a trochou zeleniny. Když dorazil i chleba, Harry si 

krajíc štědře pokryl hořčicí, než si na něj hojně naložil maso. Přidal trochu 

salátu a rajčat, pak navrch připlácl druhý kousek a zakousl se do svého 

mistrovského díla. Snape k němu poslal i sklenku mléka a rázně přešel 

k vařiči, kde uvařil novou konvici čaje. Tato byla vyrobená se stejnou 

pečlivou oddaností, s jakou vařil lektvary; každou ingredienci před 

přidáním pečlivě odměřil. Jakmile konvice zapískala, Snape se pustil do 

výroby jídla pro sebe. 



V době, kdy se Harry zakousl do druhého sendviče, Snape skončil přípravu 

svého oběda. Nalil dva šálky a donesl je ke stolu, talíř levitoval za sebou. 

Do svého hrnku si přidal mléko a cukr, jednu kostku společně s velkou 

kapkou mléka. 

Harry Snapea nikdy neviděl si do čaje cokoliv přidávat, takže si vyvodil, že 

je to hořké. Nalil si dvakrát tolik mléka co Snape a upustil do šálku tři 

kostky cukru. Muž pozvedl jedno obočí, ale ústa měl plná tekutiny, takže 

nic neřekl. 

„Jestliže jste si musel mlíko a cukr přidávat vy, pak já rozhodně budu 

muset taky,“ vysvětloval Harry, když zvedl čajovou lžičku, o které si 

nevzpomínal, že by mu ji Snape dal, a zamíchal jí v hrnku. 

„Obvykle si přidávám trochu mléka a cukr do všech nebylinkových čajů.“ 

„Nikdy jsem vás neviděl to dělat.“ 

„Chystám si šálky dopředu. Vaše pokrmy nejsou to jediné, co si ráno 

předpřipravuji.“ 

Harry si usrkl čaje. Přidal až moc cukru. Předstíral, že to tak není, a 

tvrdošíjně pil dál. 

Snapeovo jídlo se sestávalo z kousků bagety pokrytých v nějaké divné 

směsi zeleniny a koření. 

„Co to je?“ zeptal se Harry, když dojedl svůj druhý sendvič. 

„Bruschetta,“ odvětil Snape a mávnutím ruky jednu Harrymu nabídl. 

„Nezdá se, že byste měl v oblibě bazalku, proto jsem si nemyslel, že vám 

budou chutnat.“ 

Harry jednu snědl, pak ukradl další. „Mohl bych to mít bez ní, ale všechno 

ostatní je dobrý.“ 

„Ještě nemáte dost?“ Snape si svůj poslední kousek se zamračením chránil 

paží. 

„Trénuju, takže potřebuju hodně jíst.“ Harry se drze usmál. „Což mi 

připomíná, co budeme dělat teď?“ 

„Na příští lekci spojíme vše, co jste se doposud naučil, ve formě soutěže.“ 

Nad výrazem ‚soutěž‘, Harry vzhlédl. „Budu se snažit vás trefit míčky, 

zatímco vy se mě budete snažit střelit kouzly?“ 



„Ne. Počkejte tady.“ Snape na zdůraznění svých slov použil řetězové 

kouzlo a ráznými kroky zamířil do trůnního sálu, poslední bruchettu si vzal 

s sebou. 

Harry naštvaně zatahal za ten řetěz, který mu nyní připoutával pravou 

ruku ke stolu. Jak ho prozkoumával, zjistil, že ho Snape ve skutečnosti 

nepřipevnil ke stolu, vytvořil pouze kroužek kolem jeho nohy. Uklidil 

veškeré nádobí, přemístil jej na židli, a pak se posadil na podlahu. Popadl 

nohu stolu a pokusil se ji zvednout, ale byla daleko těžší, než vypadala. 

Lehl si na záda, nohy umístil na spodní stranu desky a vší silou se do ní 

opřel. Tlačil a tlačil, až nakonec zvedl stůl dostatečně, aby mu pod nohou 

mohl provléknout kroužek. Položil stůl zpět a lapal po dechu. Byl volný! 

Ale co by měl dělat? 

Rozhlédl se kolem sebe a zvažoval, jakou nezbednost by mohl provést. 

Štípnout jídlo mu připadalo bezvýznamné a jakoukoliv zbraň, kterou by si 

vzal, by Snape nalezl a zabavil. Nevěda, jak dlouho bude Snape pryč, 

doplížil se schovat za dveře.  Zadržel dech, když Snape vrazil do 

místnosti. Muž se zastavil, jen co uviděl prázdný stůl a došlo mu, že Harry 

není nikde na dohled. Naštěstí vešel dostatečně daleko, aby Harry mohl 

zavřít dveře a skočit mu na záda. 

Snape zavířil kolem dokola s tasenou hůlkou a zařval: „Mdloby na tebe!“ 

Harry se stěží zvládl včas odkulit. 

„Pottere!“ rozkřičel se Snape se sinalou tváří. „Co si myslíte, že děláte?“ 

Přešel k Harrymu, který zůstal přikrčený na zemi. 

„Jen vás trénuju,“ řekl Harry a zazubil se, aby ukázal, že nechce ublížit. 

Snape ho prsty jako drápy popadl za paži a vytáhl ho na nohy. Přirazil 

Harryho zády ke kuchyňské lince. 

Mladík vystřelil dozadu ruku, aby se ustálil. „Ublížíte mi!“ 

„To bych měl,“ zasyčel Snape. Černé oči mu plály ve tváři zkřivené vzteky. 

Jedna jeho ruka se vznesla do vzduchu a udeřila Harryho ze strany do 

hlavy, dostatečně silně, aby to štíplo, ale ne natolik, aby mu to ublížilo. 

„Proč nemůžete přemýšlet? Co kdybych s sebou měl neočekávanou 

návštěvu?“ 

Ruka se znovu vznesla. Harry ji odpálkovat. Snape levou rukou popadl 

řetěz, přišpendlil Harryho k desce a pravou mu stiskl kolem krku. 

„Nepřivedl byste je sem, aniž byste mě varoval.“ Harry chytil zápěstí té 

ruky, která mu vyhrožovala uškrcením, a pokusil se ji odtáhnout. „Našel 

byste způsob, jak mi dát vědět.“ 



„Co kdybych vás zabil?“ pokračoval Snape tím stejně tichým, 

nebezpečným hlasem. 

„To by se vám nepodařilo. Vycvičil jste mě až příliš dobře. Viděl jste, jak 

jsem se vyhnul tomu kouzlu?“ 

„Ty pitomý - “ Snape, zatímco mu jednou rukou stále tiskl krk, pustil řetěz 

a dal mu facku. „- arogantní - “ Další facka. „- dětinský - “ Další. 

„Přestaňte!“ Harry ho odstrčil. Nebolelo to, ale nenáviděl, když jej někdo 

bil. 

Snape ho popadl za paži, otočil ho a ohnul o linku. Harry dozadu vykopl 

nohama, zapřel se o desku, ale Snape se postavil mezi jeho nohy, jednou 

rukou ho držel za zátylek a tiskl ho dolů překvapivou silou.  

„Ještě se pohněte,“ řekl Snape temným hlasem, „a budete toho litovat.“ 

„Zraňte mě,“ opáčil Harry, „a budete litovat vy.“ 

Snape mu přitiskl tvář silněji do desky. „Nesnesitelné děcko. Vážně si 

myslíte, že vás musím zranit, abych vás potrestal?“ 

Harry sebou cuknul, srdce mu bušilo, ale odpověděl: „Ne, ale vážně si 

myslíte, že se vám podaří udělat to, co se nepodařilo Dursleyovým? 

Donutily vás někdy tresty od Voldemorta chovat se k němu s respektem 

namísto falešné poslušnosti?“ 

„Předpokládám, že si myslíte, že bych vám měl dovolit, cokoliv se vám 

zamane bez ohledu na to, jak hloupé vaše jednání je. Vy - “ 

„Ne,“ přerušil ho Harry. „Myslím si, že byste mi měl říct, co dělám špatně, 

místo abyste se mě snažil k poslušnosti donutit bitím. Podívejte, 

omlouvám se, že jsem se přesunul. Nesnažil jsem se utéct, ani nic 

takového. Kdybych třeba jen na vteřinu měl pocit, že někdo vstoupil do 

domu, vrátil bych se na židli.“ 

Snape ho pustil a o krok ustoupil. „Tohle je přesně ten důvod, proč byste 

měl zůstat tady a nesnažit se hledat horcruxy na vlastní pěst. Nemáte 

žádný pud sebezáchovy a neustále jednáte podle nejdětinštějších 

způsobů. Nechal byste se zabít dřív, než byste dosáhl hranice ochran. Na 

hraní her je určitý čas, a toto není on. Tohle už nikdy znovu neuděláte. 

Když vás někam přivážu, zůstanete tam. Pro čí ochranu si myslíte, že 

používám ty řetězy?“ 

„Moji,“ povzdechl si Harry. „Už to znovu neudělám. Omlouvám se.“ 



Při druhém ‚omlouvám se‘ se ze Snapeovy tváře odplavil zbytek vzteku a 

jeho rysy sklouzly zpět do normálu. Prohlédl si řetěz. „Jak jste unikl od 

stolu?“ 

„Nadzvedl jsem ho.“ 

„Vy jste nadzvedl stůl?“ zopakoval Snape, obočí se v nevíře hnalo vzhůru. 

„Lehl jsem si na záda a nadzdvihl stůl. Nepohnul jsem jím moc, jen tak, 

abych mohl provléknout kroužek pod nohou.“ 

Stále s koncem řetězu v ruce se Snape otočil a táhl ho směrem 

k tréninkové místnosti. „Mohu vám věřit, že se budete chovat slušně po 

zbytek dne?“ 

„Ano,“ odvětil Harry tím co možná nejkajícnějším hlasem. „Víte, že budu 

trénovat ze všech sil. Nechte mě to dokázat.“ 

Snape vstoupil do tréninkové místnosti, která byla zaplněna černými 

předměty rozličných velikostí, jako kdyby muž zvětšil krabice od dětských 

kostek a rozházel jejich obsah všude po podlaze. Krabice pokrývaly skoro 

celý koberec, nechávajíce jen úzký průchod, který se skrz naskrz proplétal 

pokojem. 

„Cílem této soutěže je ukrást protivníkovu hůlku, nebo spíš její repliku,“ 

řekl Snape, když vytáhl z hábitu dvě hůlky a jednu Harrymu podal. 

Mladíkem projel vzrušený záchvěv, když ucítil ten předmět ve své ruce. 

Věděl, už pouhým pohledem, že to není skutečná hůlka, jen kus 

vyřezaného dřeva; a on neměl magii. Nicméně i přesto se cítil mocný jen 

tím, že ji držel. Byla to připomínka, že byl čarodějem, a ačkoliv 

v současné době mu jeho moc vzali, měl potenciál k divoké síle; byl 

schopný bojovat s Voldemortem v řádném kouzelnickém souboji. Pevně 

klacík sevřel a široce se na Snapea zakřenil, nestaral se, že vypadá jako 

duševně postižený. 

Snape si odfrkl a odstranil řetěz. „Abych soutěž ztížil, umístil jsem kolem 

místnosti ochrany. Spustíte-li je, budu přesně vědět, kde se nacházíte.“ 

Harry se zamračil. „To se mi nezdá spravedlivé. Takhle s jistotou 

vyhrajete.“ 

„Oslepím sám sebe,“ řekl Snape. „Obscuro.“ 

Snapeovy oči celé zčernaly. To Harryho vyděsilo a o krok ustoupil. 

„Až řeknu teď, počítejte do dvaceti a pak naše soutěž započne. Musíte 

zůstat v této místnosti. Pokud se pokusíte odejít, poznám to. Je to jasné?“ 



„Jop. Musím sebrat vaši hůlku nebo vám zabránit, abyste sebral tu moji. 

Neodejdu z pokoje a vy jste všude nacpal ochrany.“ 

Snape přikývl. „Teď.“ Světla v pokoji potemněla a Snape se stal temným 

stínem. 

Přestože byl Snape oslepený, Harry od něj utíkal, co nejrychleji zvládl, 

když se zároveň snažil vycítit ochrany. Neměl pochyb o tom, že i slepý byl 

Snape stále nebezpečným protivníkem. Našel si trojcestný roh a čekal. 

Nemělo smysl honit Snapea, když Snape bude muset jít po něm. Navíc 

Snape nejspíš od něj očekával, že ho půjde pronásledovat, takže čekáním 

získá větší moment překvapení. Při čekání se snažil klidnit svůj dech, 

natahoval krk a napínal oči do tmy úzkých uliček, které jej obklopovaly. 

Pokus o jeho zadržení nikdy nefungoval dobře, ale dýchat pomalu a 

zhluboka zdá se pomáhalo. Srdce mu v hrudi divoce bušilo, tlouklo mu i 

v uších a ačkoliv věděl, že je nemožné, aby Snape to bubnování zaslechl, 

stále měl pocit, že se to ozvěnou rozléhá po prázdné místnosti, a vůlí se 

ho snažil zpomalit. 

Kotníky ho bolely z nepohodlného podřepu, ale zůstával ve své pozici. 

Zrovna když se chystal to vzdát a vydat se za Snapem, uviděl na okraji té 

nejkratší chodby, co vedla k jeho pozici, pohybovat se tmavý stín. Uličku 

k němu minul hlemýždím tempem. 

Harry se chtěl za tím stínem vydat, ale také chtěl zůstat a počkat, až 

Snape dojde k němu. Zvolil si zůstat na svém místě. Poté, co uběhlo 

několik minut a on začal svého rozhodnutí litovat, měl dojem, že na konci 

té nejdelší uličky spatřil pohyb. Upřeně hleděl do temnoty. Ačkoliv 

odhadoval, že ta chodba je jen dvakrát tak dlouhá co jeho tělo, i tak 

s tlumenými světly bylo složité rozlišit víc, než co vypadalo jako černý flek 

plující k němu. Harry zpevnil sevření své hůlky a s občasnými rychlými 

pohledy do dalších uliček čekal, až se k němu Snape přiblíží. 

Stín se pohyboval neustále tak obezřetně, přistupoval po krátkých krocích. 

U vrcholku zahlédl bílou skvrnu, o které předpokládal, že je Snapeův 

obličej. Co nejpomaleji to šlo, se Harry připravil, přesunul se do 

výhodnějšího podřepu. Když byl Snape od něj jen na délku těla, vyrazil, 

vyskočil na nohy a vrhl se kupředu. 

Snape uskočil, svrhnul do cesty mezi sebe a Harryho kostku. Harry, který 

si nemyslel, že něco podobného může být možné, do ní narazil a 

klopýtnul. Když Snape zatápal po jeho hůlce, odkulil se z cesty a vyrazil 

zpátky uličkou. Proběhl přímo ochranou, což si uvědomil, až když ji 

překročil. Proklel svou smůlu, donutil se zpomalit, otočil se a zamířil jiným 



směrem. Aby se vyhýbal ochranám, musel se pohybovat pomalu a mysl 

na něj řvala, že každým krokem na něj Snape dotahuje. 

V pravidelných intervalech se ohlížel. Až když získal dojem, že konečně 

unikl, zahlédl černý oblak a naplnila ho panika. Třebaže oslepený, Snape 

mu brzy ukradne hůlku. 

S bušícím srdcem na sebe Harry vnitřně zařval, ať myslí. V hlavě se mu 

vynořila Snapeova věta: ‚Přestaňte myslet na omezení a začněte 

přemýšlet o možnostech.‘ Rozhlédl se po vršcích krabic, které jej 

obklopovaly, a měl náhlý nápad. Co nejtišeji vylezl na jednu nízkou 

krabici. Odtamtud nebylo těžké vyšplhat se na vyšší. Přelétl zrakem své 

okolí a zjistil, že na druhé straně uličky jsou k sobě nacpané vyšší krabice. 

Poté, co se rozhlédl po Snapeovi a nikde v dohledu ho nezahlédl, pomalu a 

co nejrychleji se odvažoval, se spustil zpět na zem a vylezl na protější 

překážky. Na vrcholu té nejvyšší se znovu rozhlédl po pokoji a všiml si 

temné skvrny, o které předpokládal, že je Snape. Navzdory skutečnosti, 

že Snape tehdy s lehkostí převrhl jednu krabici, aby zatarasil Harrymu 

cestu, ta, na které nyní seděl, se zdála být stabilní. Harry se rozhodl, že 

tady počká. 

Snape se potuloval po pokoji, jak hledal Harryho. Kráčel opatrně, jeho 

pomalé kroky pokrývaly každou píď odhaleného koberce. Nevšímal si 

vrcholků krabic, dotýkal se jich jen jako ukazatelů cesty. Snad po věčnosti 

ho jeho kroky zavedly blíž k místu, kde Harry ležel a čekal. Konečně 

Snape došel k jeho krabicím. Harry seskočil a přistál před Snapem. Muž si 

přehodil hůlku do levé ruky a Harryho pravá vystartovala kupředu, 

připravená na zachycení mužovy hůlky. Snape si všiml jeho přepadení, 

hned co Harryho nohy udeřily o koberec, a když se mu Harry pokusil hůlku 

z ruky vyškubnout, zjistil, že se jí Snape nejenže odmítá vzdát, ale také že 

pevně drží tu Harryho provizorní.  

„Finite Incantatem,“ seslal Snape na sebe. Slepota z jeho očí zmizela a 

pokoj se rozsvítil. „Remíza.“ 

„Ani omylem,“ hádal se Harry. „Já jsem vás dostal jako první!“ 

„Zaútočil jste jako první, ale přitom jste ohrozil svoji vlastní hůlku,“ 

poukázal Snape, když vytáhl obě hůlky z Harryho volné dlaně a vrátil tu 

falešnou do hábitu. Tu druhou použil, aby navrátil místnosti její obvyklé 

vybavení. „Sevřel jsem tu vaši zároveň s tím, jak jste vy sevřel tu moji.“ 

Harry si zareptal pod vousy, ale nemohl se hádat se Snapeovou logikou. 

„Co teda uděláme se sexem, když je to remíza?“ 

Chvíli bylo ticho a pak Snape pronesl: „Jednoduše se prostřídáme.“ 



„Ne,“ zavrtěl Harry hlavou. „Jak rozhodneme, kdo půjde jako první? 

Uděláme toto – vy mě můžete ošukat, ale já vyberu místo a polohu.“  

Snape zúžil oči. „Vy už nějakou lokaci máte na mysli.“ 

„Trůn Pána zla,“ řekl Harry s širokým úsměvem. 

„Rozhodně ne.“ Snapeův hlas nepřipouštěl nesouhlas. 

„Proč ne? Bojíte se?“ 

„Jestliže hodláte být dětinský - “ 

„To není dětinské,“ namítal Harry a zlostně na něj zahlížel. „Fajn, uděláme 

to v tamtom křesle.“ Ukázal na pohodlně vypadající rozkládací křeslo. „Ale 

vyberu polohu a vy se mě nebudete moci dotknout.“ 

Snape zúžil oči. „Idiote, jak vás mám ojet, když se vás nesmím 

dotknout?“ 

„Rukama!“ řekl Harry a mávnul svýma pro zdůraznění. „Nesmíte se mě 

dotknout rukama!“ 

Na chvíli na něj Snape jen koukal skrze přivřené oči a Harry si myslel, že 

jistě odmítne. Pak krátce kývl. „Dobrá.“ 

„Fajn, svlékněte se.“ Harry si sundal své oblečení a přešel ke křeslu. 

„Ne,“ odmítl Snape. 

„Och, no tak! Musíte se svléknout!“ 

Snape si překřížil ruce. „Jestliže mi nedovolíte se vás dotýkat, pak si 

nesundám víc, než je nezbytně nutné.“ 

„Proč vám tak záleží na tom, jestli se mě budete dotýkat nebo ne?“ 

„Protože když vám přenechám kontrolu, dopracujete se k vrcholu tak 

rychle, že pro mě nebude mít cenu se obtěžovat se svlékáním,“ prohlásil 

Snape temným tónem. 

Harry si překřížil paže. „To tedy ne.“ 

Snapeovy se zaleskly oči. „Měli bychom tedy uspořádat soutěž? Zkusíme 

frotáž a ten, kdo jako první dosáhne orgasmu, bude muset souhlasit 

s pravidly toho druhého.“ 

Harry věděl, že nevyhraje. Ten bastard se v případě potřeby dokázal držet 

hodiny a Harry se nikdy neobtěžoval toto naučit. „Jen co se týče oblečení,“ 



nakonec ustoupil s vědomím, že bude poražen. „Jestliže vyhrajete, 

necháte si ho na sobě, když vyhraju já, musíte si ho svléknout.“ 

„Dobrá.“ Snape přešel ke křeslu a hladce se usadil. Prsty si rozepínal 

kalhoty a brzy vytáhl svůj napůl vzrušený penis. „Pojďte sem.“ Pokynul 

mu prsty, aby k němu přistoupil. 

Harry přešel přes místnost. „Neměli bychom to dělat na podlaze nebo tak 

někde?“ 

Snape se natáhl kupředu, chytil ho za zápěstí a stáhl k sobě. „Vy jste 

navrhoval křeslo, takže si mi teď obkročmo sedněte na nohy.“ 

Harry vlezl na křeslo a cítil se trochu trapně, když si sedal Snapeovi na 

nohy a přitiskl svůj tvrdnoucí penis k tomu mužovu. Pokusil se vykroutit si 

zápěstí ze Snapeova sevření, aby je mohl chytit oběma rukama, ale 

Snapeovo sevření zůstalo pevné. 

„Žádné ruční manipulace,“ naléhal Snape, než pustil Harryho ruku. Sundal 

Harrymu brýle z nosu a odhodil je na stranu. 

Harry chytil opěrky křesla. Byl rozhodnutý se ze všech sil pokusit vyhrát. 

Nejspíš se mu to nepodaří, ale doufal, že alespoň vydrží dlouho. Přál si, 

aby věděl víc o Snapeově sexualitě, o tom, z čeho Snape šílí. Kdyby to 

znal, řídil by se dle toho a pokusil by se tím dotlačit druhého kouzelníka až 

na hranu, ale nevěděl nic kromě úplných základů. Už dlouho se necítil jako 

takový panic; mladý a nezkušený. Vyrazil boky ke Snapeovi, přitiskl své 

rychle tvrdnoucí mužství k tomu zvětšujícímu se pod sebou. Snape ho 

sledoval s planoucíma očima, celé tělo měl úplně nehybné až na pomalé 

pohyby hrudníku při dýchání. 

Harry si skousl ret a zavrtěl sebou ve snaze najít ten nejlepší bod, kde 

Snapea dráždit. Frotáž nebyla ani zdaleka tak vzrušující a příjemná, jak to 

popisovali v té knize. Bylo to až příliš podobné situacím, kdy si člověk třel 

penis o polštář – pěkné, ale zdaleka ne tak dobré jako orální sex nebo 

soulož. Přitiskl svůj úd ke Snapeovu, co nejsilněji mohl, ale zdálo se, že 

nehledě na to, jak hýbe boky, se mu nedaří najít správný úhel ani 

dostatek třetí, aby oba stimuloval. Snape zůstával nehybný jako socha, a 

přestože penis měl tvrdý a v očích mu plál oheň, stále se zcela ovládal. 

Zpropadený parchant. Jediný důvod, proč tuhle soutěž navrhl, byl ten, že 

věděl, že z ní vyjde jako vítěz. 

Och dobrá. Jestliže Harry tuhle výzvu nevyhraje, alespoň si zajistí, že 

dneska večer vyvrcholí dvakrát. Přestal se soustředit na snahu udělat 

Snapea a zaměřil se na své vlastní potěšení. Zavřel oči a vrtěl boky, 



dokud nenašel dokonalé místo, a pak začal přirážet pánví a třel se o 

Snapea. 

Ó bože, bylo to perfektní. Přesně takhle. Sice stále ne to, co chtěl, ale 

lepší než nic. Harrymu unikl sten z úst, když se pohyboval rychleji a 

orgasmus k němu popíchal jako nákladní vlak. A pak… skoro… 

„Snažíte se vůbec se ovládat?“ Snapeův kritický komentář se prodral jeho 

rozkoší. „Kde je vaše disciplína?“ 

Na chvíli Harry zvažoval, že se zastaví a pokusí se Snapea porazit, ale byl 

příliš daleko, než aby se staral. „Jděte do háje, Snape,“ zavrčel, popadl 

muže za ramena a přirážel rychleji a tvrději. Vyvrcholil. Zasténal, vystříkl 

přes ně oba a pokryl jejich penisy horkým, mokrým semenem. 

Harry zasténal, pohyboval se proti Snapeovi, dokud nepřestal vrcholit. 

Uvolnění v něm zanechalo velice uspokojivý pocit, přestože prohrál. 

Snapeovy oči se leskly satisfakcí. Natáhl ruku do strany. „Accio lubrikant!“ 

Široká, plochá krabička se přiřítila k němu a on ji s lehkostí chytil. Podal ji 

Harrymu a použil čistící kouzlo. Harry ji přijal a otevřel, upustil víčko na 

podlahu. Odsunul se, aby si dopřál trochu prostoru a pak, když si namočil 

prsty v teplém gelu, přikročil k nanesení lubrikace na Snapeův tvrdý úd. 

Snape celou proceduru sledoval napůl zavřenýma očima, stále se držel 

zcela nehybně. Harry si záměrně dával načas s roztíráním lubrikantu, 

přejížděl prsty nahoru a dolů po Snapeově penisu, prsty zajel pod 

předkožku a škádlil žalud v jeho obalu, otíral si dlaň o hlavičku a prsty 

kroutil kolem stran a spodku. Snape to celé snášel stoicky, dokud Harryho 

ruce nesjely níž a nepotěžkaly varlata, jemně je promnul v prstech. Muž 

ze sebe vydal drobné zavrčení rozkoše a tehdy se Harry konečně slitoval. 

Harry nadzvedl zadek, sáhl za sebe a pronikl do sebe prstem. Vklouzl 

dovnitř hladce, a když se ani druhý nesetkal s žádným odporem, věděl, že 

je připravený. 

„Fajn, ruce na opěrky,“ naléhal Harry, když se otočil zády. 

Snapeovy ruce okamžitě ležely na opěrkách, penis mu trčel vzhůru 

k Harryho zadku. Mladík položil dlaně na Snapeova předloktí a pak se 

snížil k jeho klínu. Žalud se mu přitiskl za varlata, tak se zavrtěl, dokud 

nebyl přímo proti jeho svěrači. Zatlačil dolů, ale nenechal ho proniknout 

tím těsným prstencem svalů. 

„Nevím, jestli jsem dostatečně roztažený,“ lhal. „Možná budu potřebovat 

víc lubrikantu.“ 



„Tak ho použijte víc, pitomý hlupáku,“ opáčil Snape a Harry věděl, že se 

ze všech sil snaží nepřirazit boky vzhůru. 

„Ne-e,“ odvětil Harry drze, „jen půjdu váááážně pomalu.“ A s tím zatlačil 

dolů, nechal si hlavičku Snapeova tlustého penisu proniknout svěračem. 

Snape ze sebe v rozkoši vydal zasyčení, jak se Harry velice pomalu 

nabodával na jeho penis, přijímal ho do sebe čím dál hlouběji tempem, 

z kterého jak si byl jistý, se mistr lektvarů mohl zbláznit. To pomalé 

roztahování a zaplňování byl úžasný pocit, proudil do něj žár Snapeova 

penisu. Chtěl jít rychleji, vzít víc a hlouběji, ale příliš ho bavilo, jak se 

Snapeovy paže pod jeho rukama zatínají. Snape snášel mučení s klidem a 

Harry byl už v půlce cesty, když se jeho odhodlání zlomilo a on tvrdě 

přirazil vzhůru. 

„Nehýbat,“ naléhal Harry a plnou vahou se přitiskl dolů, přišpendlil Snapea 

zadkem ke křeslu. Muž byl do něj zcela ponořený, mladíkova varlata 

spočívala na Snapeových. Mladší čaroděj stáhl svaly kolem silného 

mužství uvnitř něj, než se mírně přesunul a boky pohnul jen natolik, aby 

jim dodal zdání pohybu. Snape se pokusil přirazit proti němu, ale Harry 

byl dost těžký na to, aby jím bez pomoci magie pohnul. 

„Pottere! Pohněte těma zatracenýma bokama nebo - “ začal Snape vrčet a 

Harry ho konečně přestal škádlit a začal se lehce nadzvedávat na 

Snapeově penisu. Mužovy paže se pod Harryho cukaly a Harry věděl, že 

Snape umírá touhou je vytáhnout z jeho sevření, popadnout ho za boky a 

pořádně do něj přirážet. To mu Harry nedovolí. Zatím. 

Harry se řídil Snapeovými přírazy, zvedl se, kdykoliv Snape pohnul boky 

nahoru, takže se muž nemohl ponořit do takové hloubky, jak by chtěl. 

Snape to celé snášel v klidu, boky zvedal rychleji a rázněji. Nakonec 

zavrčel: „Nohy. Nahoru. Dejte nohy na opěrky křesla.“ 

Harry se rozhodl, že se nad ním smiluje, zaklonil se a nohy si položil přes 

opěrky. Změna úhlu dovolovala Snapeovi pronikat hlouběji do něj, 

s každým přírazem se do něj ponořil až na doraz. Harry sám balancoval na 

opěrkách a nechal Snapea, ať jej souloží tak tvrdě, jak chce. Jeho vlastní 

penis se znovu probudil k životu, když Snape vrážel do jeho zadku a 

každým přírazem se otíral o prostatu. 

„Kurva,“ lapal Harry po dechu, nakonec vycházel Snapeovým přírazům 

vstříc. Zůstával v této pozici do té doby, dokud nutkání laskat se nebylo 

pro něj příliš velké, než aby odolal. Uvolnil Snapeovy paže a opřel se o 

něj, hlavu si položil na jeho rameno, zatímco rukou sjel dolů, aby mohl 

masturbovat. Snape ho okamžitě chytil rukama za nohy a tlačil ho dolů, 



zároveň co přirážel vzhůru, pohyby zpomalil. Harry se honil do rytmu 

mdlých výpadů. Bylo to dobré, ale dával přednost mít to rychle a tvrdě.  

„Rychleji,“ navrhnul a snažil se dosedávat silněji. 

„Vstaňte a otočte se,“ nařídil mu Snape břitce a rovnou s příkazy Harry 

nadzvedl. 

Harry se chvatně zvedl ze Snapeova údu a otočil se, zatímco Snape se 

srovnal v křesle. 

„Pojďte sem,“ Snape ho popadl za zadek a přitáhl ho k sobě. Vyhodil ho 

z rovnováhy a Harry spadl, čelem narazil do Snapeova. 

„Dávejte pozor! Žádné opakování, pamatujete?“ 

„Potřebujete něco?“ zeptal se Snape starostlivě, zvedl ruku, odhrnul 

Harryho vlasy a přitáhl si jeho hlavu níž, aby se mohl podívat zblízka. 

„Jsem v pořádku,“ naléhal Harry a odpálkoval Snapeovy ruce. „Tohle 

křeslo potřebuje být širší,“ komentoval to, když se pokusil znovu se 

usadit. 

Snapeovi do ruky přilétla hůlka a on jí mávnul v půl kruhu, čím 

zdvojnásobil šířku křesla. „Stačí?“ 

„Nepředvádějte se.“ Harry se zazubil, když se znovu posazoval Snapeovy 

na klín, pak si sáhl mezi nohy, chytil Snapeův penis, držel ho na místě a 

stavěl se do správné pozice. „Až dostanu zpátky svoji magii, jeden nebo 

dva triky vám taky předvedu.“ 

„Zničil byste to křeslo,“ hádal se Snape. Nedbale zahodil hůlku na stranu a 

popadl Harryho za pas, stlačil ho dolů, mezitímco on přirazil vzhůru. 

„Nn,“ zabručel Harry, chytil se Snapea za ramena, aby lépe udržoval 

rovnováhu. Přizpůsobil se Snapeovým pohybům, rychle pohupoval boky, 

když se nabodával na Snapeův široký penis. „Lepší,“ zalapal po dechu. 

„Mnohem lepší.“ 

Snapeovy ruce klouzaly Harrymu vzhůru po zádech, přitáhly si ho blíž a 

muž se k němu naklonil. Jazykem mu přejel přes klíční kost a pak jej 

jemně kousl na spoji mezi ramenem a krkem. Harry zaklonil hlavu, odhalil 

mu svůj krk a Snapeův jazyk a zuby se pomalu propracovávaly vzhůru 

přes odhalenou plochu. 

Harry zasténal z hloubi hrdla, když mu Snapeův horký jazyk olízl ohryzek. 

Prsty mu stočil ve vlasech a sklonil hlavu, aby své horké rty přitiskl na 

mužovy stejně teplé. Oždiboval mu je, do spodního lehce kousl, díky 



čemuž Snapeovi uniklo tiché zavrčení. Harryho to povzbudilo, tak stiskl ret 

pevněji, dokud se jeho jazyka nedotkla vřelá, slaná chuť krve. Provinile se 

odtáhl. Starší kouzelník ho popadl za boky, ale spíš než aby ho ze sebe 

shodil, jím přitlačil dolů, zatímco on pánví pohnul vzhůru a Harryho 

napadla směšná myšlenka, že kdyby byl Snapeův penis jen o trochu delší, 

propíchl by mu střeva a zabodl by se mu do srdce. 

Snape zavrčel a Harry se na něj podíval. Jeho věčně naštvaný výraz se 

rozmělnil do dokonalého štěstí, jak se orgasmus blížil. Snape zavřel oči a 

v extázi zaklonil hlavu, odhalil svůj krk Harrymu. Mladík ho uchváceně 

sledoval vrcholit, Snapeův penis mu pulzoval v zadku, jak se do něj 

vyprazdňoval. Na jeho rysy padl mír a drobný úsměv mu ozdobil rty. Tvář 

měl tak otevřenou, tak nechráněnou a podivně poddajnou. V tuto chvíli 

byl obnaženější než kdy předtím, a když se ty tmavé oči otevřely, Harry 

hluboko v nich zachytil záblesk něčeho, co zmizelo hned, jakmile si Snape 

uvědomil, že jeho vytržení má diváka. Beze slova ho muž stáhl ze svého 

penisu a přitáhl si ho k sobě, uzamknul ústa kolem jeho bradavky a tvrdě 

sál, zatímco ruku obtočil kolem Harryho prosakujícího údu. Harry se do 

něj rozpustil, ruce mu stočil ve vlasech, pramínky si nechal proklouzávat 

skrze prsty. 

Snapeova ruka se stáhla pevněji a Harry se odtáhl, jemně staršímu 

kouzelníkovi zaklonil hlavu a přitiskl ústa ke Snapeovým. Zavřel oči a 

přejel jazykem přes to kousnutí, jako kdyby ho ze rtů mohl slíznout. 

Mužův jazyk vyklouzl ven, aby se dotkl Harryho a Harry se jej jal honit, 

přirážel boky do Snapeových rukou, zatímco svým jazykem probádával 

Snapeova ústa. 

Byl tak blízko, a když Snape udělal rukou tu poloviční vývrtku či co, udělal 

se, zapomněl na polibek a zasténal své potěšení Snapeovi do úst, ejakulát 

proudil do mužovy ruky. Chvěl se, jak vrcholil a vrcholil, a mír, který 

Snape cítil, nyní zaplavil i jeho. Když se jeho tělo přestalo třást, odtáhl se 

a otevřel oči. Usmál se na Snapea, který ho sledoval hřejivýma očima. 

Zazubil se a řekl: „To bylo daleko lepší než se střídat, nemyslíte?“ 

„Nikdy jsem si nemyslel, že byste odmítl felaci,“ škádlil ho Snape a rukou 

mu něžně odhrnul ofinu. „Je třeba vám tenhle chaos brzo ostříhat.“ 

Harry mu uvolnil vlasy a přesunul své ruce zpět na Snapeova ramena. 

„Přemýšlím o tom, že si je znovu nechám narůst.“ Potřásl hlavou jako pes, 

který ze svého kožichu vyklepává vodu. „Vypadám tak starší.“ 

„Mladší,“ opravil jej Snape. „Jediná možnost, jak byste mohl vypadat 

s delšími vlasy starší, je, když byste si k tomu nechal narůst i vousy. Což 



mi připomíná.“ Sáhl pro svoji hůlku a přitiskl ji Harrymu k tváři. Holící 

kouzlo mu přeběhlo přes čelist, a když Snape sundal hůlku, přejel si 

mladík přes tvář. 

„Budu štěstím bez sebe, až se opět budu moci oholit sám.“ 

Snape hůlkou oba očistil od potu a semene. 

„Bolí to?“ Harry se dotkl otisku na Snapeově spodním rtu. 

„To nic není,“ odpověděl Snape přezíravě, jak Harryho od sebe odrazil. 

„Budete se muset snažit usilovněji.“ 

„Nesnažil jsem se vám ublížit.“ 

„Myslíte si, že mě to bolí?“ ušklíbl se Snape. „Měl jsem dívky, co kousaly 

silněji.“ 

Harry nenáviděl historky o Snapeových úlovcích. Otočil se a na podlaze 

hledal své brýle. 

„Možná je na řadě sprcha,“ pronesl Snape, když se postavil a přešel ke 

dveřím vedoucím do jeho pokoje. 

„Jo.“ Harry šel za ním. Snape mu posunkem naznačil, ať jde do koupelny, 

a Harry se vysprchoval jako první, rychle se namydlil. Jakmile skončil, 

přivázal ho Snape k poličce na ručníky a sám se osprchoval. Vešel do 

koupelny s ručníkem obtočeným kolem svého vyvrtlého těla a poté, co 

vlezl do vany, zatáhl za sebou závěsy a pak si sundal ručník, přehodil ho 

přes tyč držící závěsy. Harry nerozuměl tomu, proč Snape měl potřebu 

skrývat svoji nahotu. Zrovna se spolu vyspali a Harry přece Snapea 

nahého už viděl. Znuděně seděl na podlaze a čekal. 

„Budu vařit i večeři?“ zeptal se Harry. 

„Měl jsem v úmyslu uvařit zapečené brambory a ovocný koláč 

s drobenkou,“ oznámil Snape zpoza závěsu. 

„Můžu pomoct s těmi bramborami. Nikdy předtím jsem koláč nedělal, ale 

nevypadá to příliš složitě.“ 

„Dobrá.“ Snape vypnul sprchu, přivolal si čistý ručník a z vany vyšel 

zabalený do látky. Zmizel v ložnici, a když znovu vstoupil do Harryho 

výhledu, byl oblečený ve svých černých kalhotách a dlouhém kabátu a 

vlasy měl už suché. Uvolnil Harryho z řetězu a odkráčel ke kuchyni. 

„Oblékněte se.“ 

Harry spěchal za ním, popadl své oblečení a po cestě si ho natáhl. 



--- 

N/A: Vždycky jsem přemýšlela, proč Voldemort nepoužil kolem svých 

horcruxů ochrany, které by zabránily v přístupu k nim dalším lidem. 

Bradavice se proti tomu mohou bránit, tak proč on nemohl? Takže tady je 

mé vymyšlené vysvětlení. 

  



Kapitola 55 

V kuchyni Snape zapnul troubu a přivolal si suroviny. Pak si uvázal zástěru 

a vyhrnul rukávy. Umyl si ruce a pobídl Harryho k tomu samému, načež 

rozprostřel ořechy na plech a poslal ho do trouby. Posléze nařídil: 

„Oškrábejte brambory a nakrájejte je na čtvrtiny,“ a sám začal nadrobno 

sekat bylinky, používal k tomu malý nožík, aby je připravil nemožně 

najemno. Otevřel se šuplík a směrem k Harrymu se vzduchem vznášela 

škrabka. Mladík ji popadl a přenesl si brambory ke dřezu. 

Kolem něj létalo nádobí a on se jen ztěžka soustředil na svoji práci, když 

se jídlo samo vařilo. Snape, který ani nevzhlédl, se zastavil a zapálil dva 

hořáky. Vrátil ke své práci, pak z šuplíku vylétla vařečka a připojila se 

k pánvi, tančila ve vzduchu a kolem pošťuchovala hovězím. Harry chvíli na 

všechno jen civěl. Už dřív viděl, jak se vaří s pomocí magie, ale u paní 

Weasleyové to nevypadalo tak… nenuceně. Jestliže Snape bojoval stejně, 

jako vařil, nebylo možné, aby ho Harry porazil i se vším tím tréninkem. 

Kdyby jen byl Harry aspoň z poloviny tak dobrý v bezhůlkové magii! 

Harry si uvědomil, že zírá, tak obrátil svoji pozornost zpět k bramborám 

ve své ruce. Poté, co je oškrábal a nakrájel, hodil je do hrnce s vodou. 

Snape dosmažil maso a zaměstnal se mícháním, sekáním a restováním 

všeho zároveň na různých koncích místnosti. Aniž by zvedl oči od toho, co 

dělal, nařídil: „Nastrouhejte sýr.“ 

Objevilo se struhadlo společně s talířem a sýrem a přiletělo to k Harrymu, 

který je zachytil a pustil se do práce. 

„Kolik bych toho měl udělat?“ zeptal se. 

„Kolik chcete,“ odpověděl Snape, aniž by vzhlédl od jídla, prsty mu 

přelétávaly mezi nádoby jako pavouci. Harry pokrčil rameny a nastrouhal 

štědrou dávkou, aby pokryl vršek. Když skončil, Snape mu oznámil, že by 

brambory měly být už brzo hotové. Ze skřínky vylétla nízká mísa, 

brambory se zvedly z hrnce, samy se otřepaly a přistály v nádobě. Ze 

šuplíku vyrazilo mačkadlo na brambory. Harry věděl, co dělat, tak jej 

zachytil a rozmačkal brambory na kaši. 

„Přidejte trochu mléka a špetku mletého pepře,“ nařídil Snape od sporáku, 

kde přidával hrášek. 

Harry u Dursleyových nikdy nevařil rád, ale se Snapem to bylo jiné. 

Ačkoliv ho Snape sekýroval stejně jako teta Petunie, nikdy nemohl vystát 

pobyt v kuchyni s Petunií. Vaření se Snapem nebyla ani tak práce jako 

zábava. Řídil se Snapeovými příkazy, a když skončil, tak se zeptal: „Co 

teď?“ 



Snape přenesl obsah ze své pánve do formy na koláč. „Rozprostřete 

brambory přes maso a zeleninu, pak na to celé nasypte sýr.“ 

„Dobře.“ Když Harry skončil, Snape otevřel troubu a kouzlem to 

dolevitoval dovnitř, zatímco opražené ořechy vytáhl ven. 

„Zatímco se to bude péct, uděláme moučník,“ oznámil Snape. Většinu jídla 

poslal zpátky tam, odkud se vzalo, a použité nádobí ke dřezu. Jakmile byl 

pracovní prostor uklizen a použito čistící kouzlo, Snape si přivolal nové 

suroviny a řekl Harrymu, aby si umyl ruce a smíchal věci na drobenku. 

Harry si vzpomněl, jak obvykle vypadá povrch koláče a pospíšil si ke 

dřezu. Poté, co si umyl ruce – těžký úkol se vším tím zařízením, které 

vyskočilo z vody ve snaze mu pomoci umýt se – se vrátil k misce a prsty 

smíchal všechny ingredience. Jak míchal, dolétly k němu a do misky 

ořechy. 

„Myslím, že je to hotové,“ pronesl Harry, jakmile drobenka začala vypadat 

tak, jak by měla. 

„Ano, zbytek jídla by měl být brzy připraven.“ Snape mávnul hůlkou 

k mrazáku a připlachtila k němu krabice. 

„Dnes večer dojíme zmrzlinu,“ oznámil Snape, když se podíval dovnitř. 

„Měli bychom udělat další,“ navrhnul Harry. 

Harry, jenž nikdy neviděl někoho dělat zmrzlinu ručně, zvědavě sledoval, 

jak si Snape přivolává ingredience a pouští se do práce, dlouhé prsty se 

pohybovaly se stejnou ladnou elegancí, jako když vařil lektvary. Očividně 

si uvědomil, že Harry bude celý proces radši pozorovat, než se sám 

účastnit, protože mu nezadal žádný úkol. 

Ozvalo se jemné odbíjení a Snape, opět aniž by odtrhl pohled od toho, co 

dělal, a aniž by zvedl hůlku, otevřel dvířka od trouby a levitoval hotový 

ovčácký koláč ven, kde spočinul na podložce na kuchyňské lince. Jeho 

místo zaujal drobenkový koláč a dvířka se zavřela. 

„Posaďte se ke stolu,“ nařídil Snape. 

Harry zamířil ke stolu, který byl už nachystaný. Připojil se k němu koláč 

společně s naběračkou. Snape nalil zmrzlinu do nádoby a použil kouzlo, 

které Harry nezaslechl. Pak přešel ke kuchyňské desce, kde ležela čajová 

konvička, a z hábitu vytáhl lahvičku. Aniž by se podíval na Harryho, ale 

také aniž by mu zabránil to vidět, nalil část z ní do konvice, pak tác 

levitoval ke stolu společně se dvěma hrníčky. S použitím sítka nalil dva 

šálky čaje, a do svého přidal kostku cukru a trochu mléka. 



„Co jste do toho přidal?“ zeptal se Harry. 

„Něco pro snazší spánek,“ odvětil Snape, než si ze svého šálku usrkl. „Je 

to bezpečné.“ 

Snape by sám sebe neotrávil, takže si Harry přidal mléko a cukr do svého 

čaje, zdvojnásobil dávku, co použil Snape. Šálek čaje shledal dokonalým. 

Dal si štědrou dávku koláče, který byl ještě lepší než ten v Bradavicích. 

„Jak jste se naučil vařit lépe než domácí skřítkové?“ zeptal se Harry, 

jakmile snědl plný talíř. „Vaří celé roky.“ 

„Nejsem o nic lepším šéfkuchařem než bradavičtí domácí skřítci.“ Snape 

zavrtěl hlavou. „Masová produkce snižuje kvalitu jídla, zatímco vařit pro 

jednoho nebo dva umožňuje přizpůsobovat jídlo vlastním chutím. Trik, jak 

dosáhnout vysoce kvalitního jídla v Bradavicích nebo i na jiném místě 

s domácími skřítky, je žádat speciální jídla nebo zaměstnávat jediného 

skřítka, který přesně ví, co si přejete. Dezert je hotový.“ Švihem hůlky 

otevřel dvířka trouby a dolevitoval moučník ke stolu. Báječně voněl, a 

ačkoliv se Harry k prasknutí nacpal ovčáckým koláčem, prahnul po 

ochutnávce. 

Snape, který jedl každé sousto s pomalou rozvahou, ještě stále neskončil. 

Harry na něj čekal, každou sekundou rostla jeho chuť na moučník. 

Aby se rozptýlil od jeho vůně, pohrával si se svým hrníčkem a zeptal se: 

„Co dalšího si myslíte, že chrání jeho horcrux?“ 

„To záleží na tom, na jaké místo jej umístil,“ přemítal Snape. „Pokud ho 

přesunul v nedávné době, pak ochranná opatření nemohou být příliš 

komplexní, neboť vytvořit je zabere určitý čas, a on by se bál, že delší 

absence by přitáhla pozornost k jeho činům. Tudíž věřím, že přijatá 

opatření budou z těch, které je spíše snadné vytvořit. Samozřejmě nelze 

zaměňovat jednoduchost s lehkostí je porazit. Smrtící kletba je velice 

prostá, přesto vysoce účinná.“ 

„Mohl by mít v Komnatě dalšího baziliška?“ 

„O tom pochybuji. Vzhledem k tomu, jak těžké je získat přístup 

k baziliškovi – i pro Pána zla – zkombinované s obtížností při 

propašovávání jej nepozorovaně do Bradavic… Nevěřím, že by to zvládl. 

Jakékoliv stvoření mluvící hadím jazykem by byl ubohý výběr, neboť byste 

bez jeho dohledu mohl to zvíře přesvědčit, aby upustilo od útoku.“ 

„Ale on si myslí, že jsem zlomený,“ řekl Harry. 

„Umístil ho tam dřív, než tomu věřil,“ připomněl mu Snape. „Je těžké 

zvířata předvídat a bránit se proti nim. Draka nedokážete zabít smrtící 



kletbou – zranit ano, ale ne zabít. A v závislosti na typu zvířat je nutno 

použít odlišná kouzla.“ 

„Takže vodní stvoření je nejlepší zničit ohnivou magií nebo tak něčím?“ 

zeptal se Harry, když se mu vybavilo něco, co kdysi viděl ve fantasy filmu. 

Snape se zatvářil výsměšně a zavrtěl hlavou. „Ne, neexistují rozličné 

druhy magie. Dokonce i odlišování bílé magie od černé, na které se 

ministerstvo s láskou zaměřuje, je kulturní, není založeno na nedílných 

vlastnostech samotné magie. Po magické stránce není smrtící kletba blížeji 

příbuzná kletbě Cruciatus, než jsou mdloby na vás.“ 

Harry se zamračil. „Ale říkal jste, že se můžu zbavit těch okovů, když je 

nechám zasáhnout černou magií. Jestliže mezi nimi není rozdíl, proč je 

může zničit jenom černá magie?“ 

„Černá magie je považována za temnou díky úmyslům člověka, který ji 

použije. Většina kouzel a kleteb označovaných coby černá magie jsou ty, 

které byly navržené k ubližování, poškozování, ovládání nebo ničení 

předmětů a lidí. Jestliže mám roztříštit tento hrnek mudlovskou metodou - 

“ Snape popadl šálek a hodil ho na zem, kde se rozprsknul na milion kusů. 

„Reparo!“ A kusy se slétly zpět dohromady. „ - nebo schválenou 

kouzelnickou metodou – Fragmentus!“ Hrneček se opět rozletěl na kusy. 

„Reparo!“ Nádoba se opět opravila. „ – šálek zůstane opravitelný nehledě 

na tom, kolikrát jej zničím. 

Nicméně použití destruktivní kletby zabrání jeho následné opravě – 

Ruptum!“ Hrnek se opět roztříštil. „Reparo!“ Tentokrát se kousky 

nepohnuly z místa na podlaze, kde ležely. Snape mávnutím hůlky ten 

nepořádek odstranil. „A hrnek je pro nás navždy ztracen. Ruptum je pouze 

silnější forma Fragmentu, a tudíž vyžaduje větší koncentraci, abyste ji 

mohl použít; nicméně mě to nezatěžuje o nic víc než Fragmentus nebo 

rovnocenně mocné kouzlo schválené ministerstvem. Navzdory víře, ke 

které jste byl veden, používání takzvané černé magie nezasáhne vaši duši 

ani vaši schopnost používat magii. 

Důvod, proč musíte na zničení okovů použít kouzlo z černé magie, je ten, 

že musí být odstraněny úplně. To proto musí být použito mocné, 

nezvratné a destruktivní zaklínadlo. Cruciatus neodstraní pouta o nic víc 

než Fragmentus.“ 

Harry přikývl. „Ale proč je tak… nelidský? Byl takový ještě dřív, než začal 

vytvářet horcruxy, a Brumbál tvrdil, že je to kvůli jeho zapletení s černou 

magií.“ 



„Existují kouzla, která vyžadují velké oběti,“ vysvětlil Snape. „Ale tato 

mocná kouzla se nedotýkají pouze sféry černé magie. Některá ochranná 

kouzla si žádají vysokou cenu; někdy dokonce i život kouzelníka.“ Jeho oči 

zalétly k Harryho jizvě. „Pán zla směnil svoji lidskost za zisk větší a větší 

moci. Vzít někomu život pomocí magie, nehledě na metodu, zanechává 

následky. Používání kouzel označovaných za temná obvykle od jedince 

vyžaduje, aby měl jisté rysy charakteru, ke kterým mnoho členů naší 

společnosti cítí odpor. Smrtící kletbu nemůžete použít, aniž byste si 

doopravdy přál vzít někomu život, stejně jako Cruciatus se nedá seslat, 

pokud ve vás není silný pocit nenávisti.“ 

Harry si vzpomněl na to, co mu říkala Belatrix. ‚Musíš ji myslet vážně.‘ 

„Někteří lidé se domnívají, že jakékoliv kouzlo, které si vyžaduje nenávist, 

je automaticky i destruktivnější, kvůli tomuto nezbytnému komponentu, 

ale láska může být stejně zničující.“ Snape si povšiml Harryho zmatku a 

pokračoval. „Pomyslete na narození Toma Raddlea, které se přihodilo 

vlivem použití lektvaru lásky. Lektvary lásky nejsou regulovány 

ministerstvem a stvoření podobné věci není považováno za černou magii, 

ale není to forma zotročení podobná kletbě Imperius? Nezpůsobuje to, že 

člověk jedná proti své vůli? A jelikož je jejich účelem stvořit spíš ‚lásku‘ 

než výslovně zranění, jsou lektvary lásky ministerstvem ignorovány. Místo 

toho se rozhodli zaměřit na kouzla a kletby, které jsou vyvolané nenávistí, 

ale je nenávist nezbytně negativní silou? Bylo by špatné, kdybyste měl 

v srdci tolik nenávisti, že byste úspěšně použil smrtící kletbu na Pána zla? 

Nemyslím si. Kdybyste neměl, myslel bych si, že je s vámi něco v 

nepořádku. 

Ano, nenávist a vztek mohou zatemnit úsudek a vyvolat zbrklé chování, 

ale to může i láska a náklonnost. Ignorujte tyto krátkozraké omezení a 

zaměřte se spíše na výsledek než záměr. Konec konců dělá snad to, co 

zamýšlíme udělat, víc než to, co ve skutečnosti uděláme? Co záleží na 

tom, jestli pro zničení Pána zla byste měl využít ‚černou magii‘? Budete-li 

se řídit těmito svévolnými pravidly – tato umělá vymezení jsou tak pevně 

vytyčená hlupáky, jež budou radši lpět na dogmatech a pomřou jako 

komáři, zatímco vynalézaví, ničím neomezení kouzelníci získávají na moci 

– pak ho nikdy neporazíte. Nikdy se nestanete tak mocným, jak byste 

podle svého potenciálu být mohl.“ Nad slovem ‚mocný‘ se Snapeovy 

temné oči zatřpytily, jako kdyby stále prahl po moci, ačkoliv znal cenu za 

svoji tužbu. 

Harry, pohrávaje si s hrnkem, pronesl: „Ale pokud má někdo v úmyslu mi 

ublížit, je to úplně jiné, než když mě někdo zraní omylem.“ 



„Doopravdy?“ Snapeovo obočí se vyklenulo. „Přemýšlejte o tom takto. 

Představte si, že se ocitnete v situaci, kde má být zabito deset nevinných 

mudlů. Můžete je zachránit, ale existuje zde možnost, že kouzlo zasáhne 

jiného nevinného mudlu a zabije ho. Co byste udělal?“ 

„Pokusil bych se je zachránit všechny,“ odpověděl Harry. 

Snape si odfrknul. „Jste přílišný idealista. Často se musíte rozhodnout. 

Koho byste si vybral, že zachráníte?“ 

„Asi těch deset nevinných lidí.“ 

„A nyní si představte, že abyste zachránil těchto deset jedinců, musíte 

jednoho nevinného mudlu zabít vlastní rukou. Zabil byste ho?“ 

Harry se na židli zavrtěl nad útrapami té otázky. „Nebudu vědět s jistotou, 

že těch deset lidí zemře, že jo?“ 

„Člověk zřídkakdy má plnou jistotu,“ odpověděl Snape, černýma očima 

provrtával ty Harryho. „Nechcete zabít toho jedince, že ano? Proč?“ 

„Je rozdíl, jestli ho zabiju já, nebo jestli nechám něco, co se už děje, aby 

se stalo.“ 

„Ne,“ zavrtěl Snape hlavou. „Vidíte, jste zaměřený na úmysl – motivy za 

činy vedou k výsledkům spíše než následkům. Ať tak či tak, zemře, ne 

snad? Ať tak či tak, můžete mu zachránit život, nemám pravdu?“ 

Harry přikývl. 

„Pak rozumíte, proč byste jej měl zabít pro záchranu ostatních, jestliže 

jste ochoten nechat ho pro záchranu ostatních zemřít?“ 

„Ne, je to jiné,“ hádal se Harry, ačkoliv měl potíže s vysvětlením proč. „V 

prvním scénáři on stejně zemře. V druhém ho musím aktivně zabít.“ 

Snape zavrtěl hlavou. „Stále se zaměřujete na úmysl. Věříte v osud – v to, 

že úděl osoby převažuje nad vlastní volbou?“ 

„Ne.“ 

„Pak vaše nečinnost zabije stejně jako vaše činnost. Jak se říká – jediná 

věc stačí k triumfu zla, aby dobří lidé nedělali nic. Když tam budu stát a 

sledovat umírat mudlu, přestože jsem ho mohl zachránit, nejsem stejně 

provinilý, jako kdybych ho sám zabil?“ 

Se staženým žaludkem Harry poznamenal: „Ale já jsem sledoval ty dívky 

umírat a nic jsem neudělal!“ 



„A jaké by byly následky vašeho činu? Kdybyste ty dívky zachránil, nic 

byste nezískal, ale ztratil vše. Bylo by zmařeno nepočitatelně více životů. 

Zemřeli, aby tisíce – milióny – mohli žít. Ve válce je nemožné zachránit 

život všem nevinným, dokonce i pro toho nejmocnějšího čaroděje. Myslíte 

si, že je správné zachránit jeden život výměnou za mnoho?“ 

„Takže je to jen hra s čísly?“ Harry od sebe odstrčil hrnek a založil si ruce 

přes hruď. „Zabít ten menší počet lidí, abyste zachránil větší?“ 

„Ne, samozřejmě že ne.“ Snape s širokým mávnutím hůlky sklidil nádobí. 

Přivolal si koláč společně s dvěma čistými talíři a příbory. Nabral Harrymu 

štědrou porci a pokračoval: „Kdybych si musel vybrat mezi tisíci 

nevinnými mudly a vámi, bez rozmýšlení bych zvolil vás. Protiví se mi akt 

vraždy, ale udělám vše, co je nezbytné, abychom vyhráli tuhle válku a 

porazili Pána zla.“ 

Bylo špatně cítit radost nad podobným vrahounským prohlášením, ale 

projela jím prudká vlna náklonnosti. Snape by zabil tisíc lidí, aby ho 

zachránil? Ale proč byl Snape tak odhodlaný ho chránit? Byl stále jen 

prostředkem k dosažení cíle, nebo v tom bylo něco víc? „Já… asi to bylo 

nezbytné, ale nemyslím si, že to bylo správné.“ 

„Nemůžete zachránit všechny, Pottere, a ani se to od vás nevyžaduje.“ 

Harry si přitáhl moučník k sobě a vrhl se na něj lžící. „Stále si myslím, že 

bych to měl zkusit.“ 

„Ano, v rozumných mezích.“ Snape zachytil a podržel Harryho pohled. „Ale 

mějte na paměti, že nejste dokonalý a nikdy nebudete. Jste člověk. 

Nejspíš v jednom či druhém úkonu selžete a lidé budou umírat.“ 

Ta slova byla pronesena chladným, pesimistickým tónem, ale také se za 

nimi skrýval určitý stupeň útěchy. Na rozdíl od zbytku kouzelnického světa 

Snape od něj neočekával, že bude perfektní. A přestože chtěl, aby Snape 

měl od něj vysoká očekávání, Snape ho také přijal se všemi chybami tak, 

jak jej nepřijal, a možná nikdy nepřijme, nikdo jiný. Ve Snapeových očích 

bude hrdinou – nehledě na tom, jak krvavé bude mít ruce. Nehledě na to, 

co bude donucený pro vítězství ve válce udělat. 

Jakmile Snape dojedl svůj dezert, poslal nádobí do umyvadla. „Do 

tréninkové místnosti, máme čas na další krátký trénink.“ 

Harry se postavil a šel za ním. Tentokrát Snape vysílal kouzla rychleji a 

mladík se soustředil na vyhýbání. Než lekce skončila, ke dveřím to 

nezvládl. 



„Mám nějakou práci,“ oznámil Snape poté, co vrátil pokoj do normálu a 

sebral Harrymu brýle. „Začneme opět ráno.“ 

Harry na něj čekal, až skončí, a pak před ním vyšel ze dveří. Chystal se 

zahnout ke schodům do sklepení, když se rozhodl, že se pokusí 

osprchovat ve Snapeově koupelně. Neobtěžoval se žádat o svolení, prostě 

vešel přímo do ložnice. Napůl očekával, že mu bude nařízeno odejít, ale 

žádná námitka nepřišla. Cestou ze sebe strhal oblečení, upustil ho na zem 

a vešel do sprchy, za sebou zatáhl závěsy. 

Bylo to daleko strhujícnější, než by mělo být, ale Harry si vždycky užíval 

zpochybňování autorit. Pravidla tu byla od toho, aby se porušovala; 

hranice překračovaly a limity testovaly. 

Dopřál si dlouhou, horkou sprchu a pomalu se laskal do tvrdosti. Poté, co 

se usušil, vyšel z koupelny a zjistil, že Snape sedí u svého stolu a píše. 

Harry si odkašlal, aby k sobě přitáhl pozornost. 

Snape na Harryho vrhl postranní pohled, všiml si jeho pořádné erekce a 

pak s vyklenutým obočím otočil hlavu zcela k mladíkovi. 

„Nechci se vrátit do své cely. Není tu něco lepšího, co bychom mohli 

dělat?“ Harry sevřel břišní svaly nad penisem a v pozvání jím na Snapea 

mávnul. 

Snapeovo obočí vyšplhalo ještě výš, brk se zastavil na pergamenu. „Máte 

v té své natvrdlé hlavě místo ještě na něco jiného kromě sexu?“ 

„Kdybyste nebyl tak starý a seschlý, chtěl byste to taky,“ zakřenil se na 

něj Harry. 

Snape se postavil a přešel ke své posteli. Otočil se a s hábitem blokujícím 

Harryho výhled vytáhl něco z nočního stolku. S dramatickou otočkou 

zavířil kolem a postupoval k Harrymu, plášť mu vlál kolem nohou, jak 

kráčel. 

Harryho vyděsil, ale mladík zůstával na místě, byl rozhodnutý nenechat se 

jím vystrašit. Snape zastavil pouze na dlaň od něj, jeho větší tělo se tyčilo 

nad Harryho menším. 

„Chcete uvolnění?“ zeptal se Snape, hlas měl hluboký, oči temné. 

Harrymu cuknulo v penisu. „Ano,“ odvětil, ústa měl nevysvětlitelně suchá. 

Snape před ním podržel plochou, béžovou lahvičku. „Otevřete to.“ 

Harry o krok ustoupil, sám sobě si říkal, že to dělá jen proto, aby měl 

místo na otevření kelímku. Zvedl ho ze Snapeových prstů, odšrouboval 



víčko, podíval se přes okraj a spatřil průhlednou, vágně želé připomínající 

substanci. Přičichl k tomu, ale nemělo to žádnou vůni. 

„Co to je?“ zeptal se a obdařil Snapea tázavým pohledem. 

„Lubrikace,“ Snape nespouštěl z Harryho oči.  

Znovu se do toho podíval a pronesl: „To není ten druh, co normálně 

používáme.“ 

„Ten jsem vyvinul pro anální sex s vámi. Tento jsem stvořil pro 

masturbaci.“ 

„Vy jste vytvořil speciální lubrikant jen proto, abyste mě ošukal?“ zeptal 

se Harry a nadzvedl na Snapea jedno obočí. A protože nemohl odolat, 

dodal: „Děláte to pro všechny vaše partnery nebo jen své studenty?“ 

Snapeovi se zúžily oči a zvedl ruku, aby si vzal lahvičku zpátky, ale Harry 

se mu vyhnul a pevně si lubrikant přitáhl k hrudi. Utekl do koupelny a 

oznámil: „Vyzkouším to.“ 

„Neudělejte nepořádek,“ nařídil mu Snape, než se vrátil ke svému stolu. 

Harry se posadil na toaletu a k nohám si položil kelímek. Namočil do 

teplého gelu prsty, dotkl se jedním svého penisu a trochu substance si po 

délce rozetřel. Lubrikant působil hřejivým, mravenčivým pocitem. Bylo to 

dobré, ale ne zrovna impozantní. Čekal, až směs uvnitř začne působit, ale 

po několika minutách čekání se stále nic nedělo. Trochu zklamaně si 

nanesl další gel na penis, aby se vyhonil obvyklým způsobem. Byl to velice 

příjemný lubrikant – kluzký a mastný, ale ne příliš lepkavý ani mokrý – 

nicméně od mistra lektvarů, jakým byl Snape, očekával víc. 

Poté, co si pokryl celý penis v jemné lubrikaci, sklouzl rukou úplně od 

špičky až dolů po kořen a znovu nahoru. Zavřel oči, opřel se dozadu o 

záchod, zatímco ruka vyhledala známý rytmus. Zrovna se do toho 

dostával, když si uvědomil, že cosi, co nebyla jeho ruka, mu tiskne penis. 

Doširoka otevřel oči a rozhlédl se v očekávání, že uvidí Snapea, ale Snape 

nebyl nikde v dohledu. Ten pocit pokračoval, jako kdyby příznačná ruka 

sjížděla nahoru a dolů po jeho délce. Shlédl, ale nic neviděl. Co to do háje 

bylo? 

Ten lubrikant! Harry vystřelil vzhůru, když ho zasáhlo uvědomění. Nabral 

si další gel a rozetřel si jej po bradavce. Tou malou uzlinkou se mu 

prohnal mravenčivý pocit, díky čemuž ztvrdla, ale nic jiného se nestalo. 

Znovu sáhl po substanci a natřel ji i na druhý pahorek, tentokrát se do něj 

štípnul poté, co aplikoval lubrikaci. Když prsty odtáhl, pocit štípání 

zůstával, neboť lektvar imitoval to, co udělaly jeho prsty. 



Svatá prostoto! Harry si spojil palec s ukazováčkem a pracoval na sobě 

pouze za použití předkožky, sklouzával si přes žalud, zatímco ta stínová 

ruka lubrikantu jezdila nahoru a dolů po jeho délce. Spolu se štípáním 

bradavky to bylo, jako kdyby ho čtyři ruce dováděly přímo k orgasmu. 

Přemožený Harry se silně udělal, rukou pevně svíral kořen svého penisu, 

když vyvrcholil. Poté, co přestal stříkat a popadl dech, toaletním papírem 

se očistil od semene a doklopýtal k umyvadlu. Umyl se dočista, pečlivě ze 

sebe odstranil všechny stopy po lektvaru. Jakmile si setřel veškerou 

lubrikaci, vrátil se k toaletě. Namočil prsty do kelímku, aplikoval si ji zpět 

na své bradavky, štípal se do nich přesně tím způsobem, jaký se mu líbil. 

Pak si jím pokryl i varlata a jemně je promnul v rukách. Nakonec se 

zaklonil a prsty nepokrytými v lubrikaci si stáhl předkožku. Jakmile se 

propracoval do plné tvrdosti, pokryl si gelem penis, jednu ruku si dal nad 

druhou a rytmicky je obě stiskával kolem svého mužství. 

Pak ruce odtáhl a otřel si je do sucha do ručníku na tyči vedle sprchy. 

Levou rukou si popadl varlata a mnul si místo za nimi a pod nimi, zatímco 

pravou dráždil žalud. „Kurva!“ Nikdy nezažil tak dokonalou ruční práci. 

Bylo to dokonce ještě lepší, než když mu ho honil Snape. 

Držel se, dokud ho nebolela varlata a jeho penis sebou zuřivě necukal. 

Jelikož nebyl schopný o nic déle odkládat své potěšení, zřekl se kontroly, 

zpevnil své sevření a uvolnil se. Celým tělem mu projelo chvění, když se 

udělal, vystříkl teplé sperma po celé své hrudi. Jakmile znovu mohl řádně 

dýchat, vstoupil do sprchy a umyl se, úd mu nehybně spočíval mezi 

nohama. 

Hned co se Harry usušil, vyklopýtal z koupelny a zkolaboval na postel. „No 

do háje, to bylo geniální!“ 

Snape vzhlédl od svého pergamenu a samolibě se ušklíbl. „Vyvinul jsem 

ho, když jsem byl studentem v Bradavicích.“ 

„Jak jste věděl, jak ho udělat?“ 

„Stejně jako jsem vytvářel jiné lektvary – znalostmi ingrediencí, přípravy 

a samozřejmě pokusy a omyly.“ 

Harry se posadil a pozvedl na Snapea obočí. „Pokusy a omyly? Jste 

statečný. Já bych se svým penisem nikdy neexperimentoval. Máte i jiné 

druhy?“ 

„Ano, ale vy se teď vrátíte do své klece. Musím jít vařit lektvary.“ 



Harry přehoupl nohy přes okraj postele a stoupl si. „Nechápu, proč mám 

stále zakázán přístup do vaší laboratoře. Mohl bych vám pomoct vařit 

rychleji.“ 

„Vy že chcete vařit lektvary?“ Snape pokynul Harrymu a pustil ho před 

sebou. 

Harry vyšel ze dveří ložnice a zamířil do sklepení. „Dokonce budu i 

stahovat z kůže tlustočervy, pokud to bude znamenat, že se dostanu na 

neobvyklé místo.“ 

„Promluvím s Pánem zla,“ slíbil Snape. 

„Dobrou!“ Harry vešel do své cely. 

Poté, co dokončil svoji noční očistu, natáhl se na posteli a usnul. 

~ 

Stál před zdí ze svých snů. 

Shromáždil všechnu svoji magii a vrhnul ji proti zdi. „Ruptum!“ 

Dveře se roztříštily a vytryskla sprška světla a kamení. Harry si zabořil 

hlavu do paže, aby si ji ochránil před šrapnely. Když už neslyšel klapot 

dopadajících kamenů, zvedl hlavu a spatřil zející zaprášenou díru na 

místě, kde bývaly dveře. Překročil polámané šutry, vlezl do velkého 

pokoje plně zalitého světlem ze stovek svíček. Po stranách pokoje bylo 

rozeseto nespočet stolů různých tvarů, na nichž ležely duhové skleněné 

nádobky naplněné různobarevnými tekutinami. Světlo svíček naráželo do 

lahviček, tříštilo jas po podlaze pokryté tmavým kobercem, kamenných 

stěnách a vysokém, bledém chlapci s hnědými vlasy, který stál vprostřed 

místnosti. 

„Čekám tu na tebe, Harry,“ řekl hoch. 

Harry upřeně civěl na postavu před sebou. Tom Raddle vypadal úplně 

stejně jako tehdy, když ho Harry viděl v Tajemné komnatě – krásný, 

vysoký a s nádechem elegance. 

„Pojď sem, Harry.“ Tom se k němu rychle rozešel s rozpřaženými pažemi, 

jako kdyby ho chtěl obejmout. „Vím, že jsme nezačali zrovna dobře, ale 

není třeba být ke mně tak chladný.“ 

Harry směrem k němu vyhodil paži. „Avada Kedavra!“ Magie se jím 

prohnala, jen aby se rozplynula na špičkách prstů. 

Tom zvedl ruce v gestu kapitulace. „Neublížím ti; ve skutečnosti jsem tu, 

abych ti pomohl.“ 



„Pomohl mi?“ Harry toho bastarda zavraždí holýma rukama, když bude 

muset. Vyrazil kupředu, rozběhl se směrem k Tomovi. Z podlahy vystřelily 

mříže a zablokovaly mu cestu. „Co to do háje má být?“ Když se otočil, 

objevily se další a uzavřely ho v malé cele. 

„Nemusí to být takhle, Harry. Uklidni se a vyslechni si mě.“ 

„Ani omylem tě nebudu poslouchat, parchante! Ty - “ 

Tom švihnul hůlkou a Harrymu se neprodyšně uzavřela pusa. Spadl na 

kolena a chytil se za ni. 

„Severus by k tobě měl být přísnější. Kdybych byl na jeho místě, dostal 

bys horší trest za ten svůj povedený kousek dneska v kuchyni.“ 

Harrymu se děsem sevřelo srdce. Jak se o tom dozvěděl? Ó bože, tohle 

byl konec. Potřeboval se odsud dostat a Snapea varovat. 

Tom se usmál. „Ano, vím vše o Severusovi. Musím se ti přiznat, že tohle 

by mě nikdy nenapadlo. Ze všech mých služebníku se zdál být tím 

nejvěrnějším. Už znovu nebudu podceňovat sílu jeho citů, to ti slibuji.“ 

Znovu se na Harryho podíval a oči se mu zaplnily spíš pobavením než 

zlomyslností. Nějak Harryho vyděsila víc ta syrová ukázka moci 

zkombinovaná spíš s potěšením než vztekem. „Předpokládám, že ti dlužím 

vysvětlení. Konec konců vím o tobě vše, co dá, ale ty nevíš vůbec nic o 

mně.“ 

Mávnul rukou a mříže se rozplynuly. Harry na něj vyletěl, pěsti mířily 

Tomovi ke tváři. Kolem paží se mu omotaly pásky a odtáhly ho dozadu, 

hodily jím do měkkého křesla. Ty provazy mu přivázaly zápěstí ke hraně 

podpěrek a další se mu obtočily kolem nohou, roztáhly je od sebe a 

spoutaly mu kotníky k předním nohám křesla. 

„Nabídl bych ti čaj, ale nemám chuť být spojován s Luciusem.“ Tomův hlas 

potemněl při vyslovení Malfoyova jména a oči se mu zúžily. Se zábleskem 

v nich dodal: „Toho zabijeme jako prvního.“ 

Zabít Luciuse? Proč k čertu chtěl Voldemort zabít Luciuse? 

Tom přešel k němu a sklonil se. Harry se v křesle vrhnul vpřed, aby udělal 

co, to nevěděl, ale musel zaútočit. Tom se uchechtl a rukou pohladil 

Harryho po tváři, přejel prsty přes mladíkova pevně zapečetěná ústa. 

Harry sebou trhl dozadu ve snaze odtáhnout hlavu z Tomova dosahu, ale 

neměl kam uhnout. Rozhodl se, že ho bude vraždit pohledem, zatímco 

sebou trhal v poutech. Roztrhá ho na kusy. Rozmlátí na kaši… 

„Tolik ohně. Připomínáš mi sebe sama. Se Severusem jsem cítil to stejné, 

věděl jsi to? Když jsem ho poprvé spatřil, věděl jsem, že bude skvělý. 



Tehdy byl mladý – měl daleko více ideálů než rozumu. Původně jsem 

zamýšlel nechávat ho na okraji svého kruhu, abych předešel vzpouře 

mocnějších čistokrevných. Vždy jsem věděl, že nakonec stane po mém 

boku a přinese mi slávu.“ Tom zvedl Harrymu bradu a prohlédl si jeho 

tvář, jako kdyby to byla kresba. Zdál se lhostejný k mladíkově vzteku; 

k tomu, jak Harry z hloubi hrdla zavrčel a pevněji zaťal prsty do křesla. 

Tím stejným ležérním tónem Tom pokračoval: „Podcenil jsem jeho city 

k ní. Myslel jsem si, že je nad tyto malicherné, biologické starosti 

povznesený, ale láska je slabostí mnoha.“ 

Harry skrz své zapečetěné rty zamumlal: „Zabiju tě.“ 

Tom mu pustil bradu. „Ach ano, Brumbál ti říkal, že tvoje schopnost 

milovat je tvojí největší zbraní, že ano?“ Ušklíbl se. „Ale mýlil se v tolika 

důležitých věcech. Víš, Harry…“ Tom naklonil hlavu na stranu a podíval se 

na mladíka, jako kdyby byl novým druhem kouzelnického stvoření, které 

právě objevil. „Vypadá to, že jsem se do tebe zamiloval.“ 

Harry se dusil. Snažil se zakašlat, ale se slepenými rty nemohl a tělo se 

mu třáslo, když lapal po dechu nosem. Pečeť svazující jeho ústa se 

otevřela a Harry polykal hluboké doušky vzduchu. S bušícím srdcem se 

ohlédl na Toma, který si mávnutím do výhledu přivolal trůn a posadil se. 

„Vím, zdá se to směšné, že?“ řekl Tom nenuceně. „Občas tomu i já sám 

stěží dovedu uvěřit. Považoval jsem se za neschopného podobných citů, 

přesto zjišťuji, že toužím ublížit těm, kteří tě zraňují, a odměnit ty, kteří 

projeví o tebe starost. Jak si dovedeš představit, je to poněkud 

zneklidňující.“ 

Harry si dovedl představit, že od Toma uslyší spoustu věcí, ale toto 

přiznání nebylo jednou z nich. „Jsi šílený.“ 

Tom pokračoval, jako kdyby Harryho neslyšel. „Nikdy jsem nebyl tím, kdo 

by se zajímal, jak je zacházeno s ostatními, ale nyní mě zaplňuje vztek 

pokaždé, když vidím, jak ti ubližují, i navzdory všem mým pokusům užívat 

si tvoji bolest. Je to, jako kdyby se odvážili zranit mě.“ Ruce sevřel do 

pěstí a tichým, nebezpečným hlasem dodal: „Jen nemnozí se mi odvážili 

ublížit.“ 

Harry na něj civěl. Co se to tu k čertu dělo? Nevěděl, co si má myslet. 

Bylo to příliš bláznivé a podivné, jako nějaký špatný film, ve kterém se 

zloduch zničehonic rozhodne vprostřed filmu změnit strany. 

„Když na tebe byly použity tyto okovy, spojení mezi našimi dušemi se 

rozevřelo a tvoje vzpomínky se nalily do mě. Týdny jsem byl napadán 

vizemi, emocemi a zkušenostmi života, který nebyl mým vlastním. 



Sledoval jsem, jak tě tvoji příbuzní zneužívali. Zakusil jsem tvé první 

famfrpálové vítězství. Cítil jsem tvoji bolest na hřbitově. Byl jsem s tebou 

během každého mučení. Bylo to nanejvýš matoucí a po určitou dobu jsem 

mohl jenom cítit. Chvíli to trvalo, než se mi podařilo manipulovat tvými 

sny, abych s tebou mohl mluvit. Mám podezření, že ti dával lektvary, 

které mi zabraňovaly mít za nocí přístup do tvojí mysli. Naštěstí pro nás 

pro oba udělal chybu a já ti mohl ukázat ty dveře v prádelně.“ 

„To jsi byl ty,“ zašeptal Harry, který ztuhl, když si uvědomil, co ty 

vzpomínky znamenají. „V tom domě. Ty jsi byl ta postava v mé cele!“ 

„Ano.“ Tom vážně přikývl. „Tehdy to byl můj maximální rozsah 

schopností.“ Prohnaný úsměv ozdobil jeho rty. „Zcela zjevně jsem se 

zlepšil.“ Postavil se a trůn se vsákl do podlahy. Mezi Harryho nohama se 

zdvihl malý, kulatý stolek, vystoupal až na úroveň jeho hrudi. „Chci ti 

pomoci utéct z tohoto vězení, Harry. Mohu ti ukázat jak.“ Mávnul rukou 

nad stolem a na jeho povrchu se objevila sklenička zaplněná temně rudou 

tekutinou. „Ale nejdřív potřebuji tvoji pomoc.“ 

Harry si pročistil hrdlo. „Navedl tě k tomuhle Snape? Je to nějaký trik? Jsi 

Snape? Co to do háje je? Zdá se mi to? Do prdele. Tohle je tak zatraceně 

divný.“ 

„Není to sen, Harry. To já jsem tě sem zavolal, sem do mého vězení, které 

zde uzavírá nás dva. Vím, že ho miluješ, Harry, ale neměl bys mu věřit.“ 

„O čem to mluvíš? Já Snapea nemiluju!“ 

Tom na něj vyklenul obočí. „Stále v popírání? Přísahám, že sledovat vás 

dva je horší, než se dívat na páreček poblázněných třeťáků. Způsob, 

jakým kolem sebe tančíte, skrýváte své pravé emoce za nejužší maskou 

pohrdání a lhostejnosti, kterou by dokázalo prohlédnout i malé dítě… 

Unavuje mě to. Použij těch pár mozkových buněk, které podle všeho 

vlastníš, a přiznej si, jak tvé libido nad tebou přebírá nadvládu.“ Zavrtěl 

hlavou. „To je důvod, proč si nikdy nepovolím zaplést se do sexuálních 

citů nebo potěšení. To i z nejlepších z nás dělá naprosté a totální 

hlupáky.“ 

„No a co, tak šukám se Snapem.“ Harry nenuceně pokrčil rameny, jak jen 

se dalo se svázanýma rukama. „To je toho. Hodně chlápků tohle ve vězení 

dělá.“ 

Tom se vrhnul kupředu, praštil rukama do stolu, až sklenička nadskočila a 

trocha tmavě červené tekutiny se vylila ven. „Přestaň být tak zabedněný a 

přemýšlej. Na čem záleží, je to, že on miluje tebe – že pro tebe zabije. 

Musíš ho ovládnout, Harry. Napovídal ti mnoho lží, při mnoha z nich ti jen 



záměrně opomněl sdělit podstatné věci. Vytvořil tyto zdi,“ Tom zvedl ruce 

a ukázal na zděné stěny kolem nich, „aby uvěznil tvoji magii. Prolom je a 

opět budeš mít svoji moc.“ 

„Ta podělaná pouta, co jsi mi dal, mně zabraňují v přístupu k magii!“ 

zařval Harry. „Sundej je, jestli chceš, abych ji dostal nazpět!“ 

„Nemohu je sundat. Už bych to udělal, kdybych měl tu moc.“ Tom se opět 

naklonil dopředu a položil si ruce na stůl. „Poslouchej mě, Harry. Zapadl 

jsi do jeho lží. Řekni mi, proč jsi tady?“ 

„Já do háje nevím. Nevím, kde ksakru jsem!“ 

Tom se naklonil ještě blíž, temné oči se mu leskly. „Proč jsi stále v tomto 

vězení?“ 

„Zničím tě.“ Harry poskočil ve svém křesle a bojoval s pouty. „Já - “ 

Tom mávnul rukou a opět Harrymu zapečetil pusu. „Jsi tady už měsíce, a 

přesto mu stále věříš? Nenapadlo tě, proč ti ještě neřekl svůj plán? Proč tě 

rozptýlí pokaždé, když pokládáš cílené otázky na to, co přinese 

budoucnost? Nesliboval ti před nějakou dobou už jen pár dní? Kolik dní 

ještě potřebuješ, než si konečně uvědomíš, že tě nikdy nenechá jít?“ 

Harryho obrana Snapea mu odumřela na jazyku. Proč neznal konečné 

plány? Věděl, že se na ně několikrát ptal, a přesto je nikdy neslyšel. 

Snape tvrdil, že chtěl, aby si Harry zachoval prvek překvapení, ale neměl 

vždycky výmluvy? Pochybnosti mu zaplavovaly hlavu jako obří bouřkové 

mraky. 

Tom se usmál. „Nenapadlo tě nikdy, proč jsi schopný používat Nitrobranu i 

bez magie? Proč se léčíš tak rychle – rychleji než obvykle, třebaže i 

s pomocí lektvarů? Jak se ti příležitostně daří setřást ze sebe kouzla 

vrhnutá na tebe?“ 

Harry seděl oněmělý úžasem. Ani si těchto nesrovnalostí nevšiml, natož 

aby o nich přemýšlel. Mohla to být pravda? Stal se překvapivě zručným 

v rozpoznávání kouzel ve velice krátkém čase na někoho, kdo neměl 

magii. Ale i kdyby ji měl, co by to znamenalo? Ne, musela to být lež. 

Musel to být nějaký trik. Tohle byl Tom Raddle, budoucí Voldemort. 

Nenaletí mu na jeho lži tak jako Snape. 

„Přístup k tvojí magii ti není zablokován,“ řekl Tom, v hlase měl zlostné 

podráždění. „Je zazděna v tobě. Tyto zdi neprodyšně uzavírají tvoji magii, 

takže ani já k ní nemám přístup. Oni - “ 

Harry zavrčel. 



„Harry, vím, že se ti může zdát těžké mi věřit vzhledem k naší minulosti, 

ale - “ 

Harry zavrčel víc hrdelně a napjal svaly. 

„Mohl jsem ti ukázat jakoukoliv tvář, kterou by sis přál vidět, spřádat 

jakékoliv lži, o kterých bych si myslel, že tě učiní svolnějším, ale zvolil 

jsem si být k tobě upřímný.“ Zúžil oči. „Nenuť mě toho litovat.“ 

„Naser si,“ řekl Harry za svými rty. 

„Budeš naslouchat rozumu?“ 

Harry vehementně potřásl hlavou. 

Tom uvolnil Harrymu pusu. „Přemýšlej - “ 

„Je mi fuk, co mi do háje řekneš. Ty zdi zůstanou.“ 

„Poslouchej mě! Oba nás zničí, pokud - !“ 

„Sklapni,“ přerušil ho Harry, když už nebyl ochoten protrpět další kecy. 

„Nebudu naslouchat ničemu, co říkáš. Vezmi si svůj drink, nacpi si ho do 

zadku a nech mě kurva na pokoji.“ 

Magie vzplála Tomovi v očích a on sevřel ruce do pěstí, jako kdyby nechtěl 

nic víc než praštit jimi Harryho do tváře. „Poslouchej mě, ty pitomý 

spratku!“ 

„Snape? Co tohle do háje je? Držte se dál od mých snů! Jestli něco chcete, 

tak o to jen požádejte!“ 

Tom rukou proťal vzduch a Harryho ústa se opět zalepila. S rozšířenýma 

očima, obnaženými zuby a hrudníkem zvedajícím se a klesajícím rychlými 

nádechy otevřel pusu a vypustil záplavu nahněvaných slov. „Nevěříš mi? 

Fajn. Jdi a zeptej se ho, proč ti nikdy neřekl, že jsi neztratil svoji magii. 

Zeptej se ho na fotoalbum svých rodičů. Zeptej se ho, proč jsi i po 

měsících v tomhle vězení. Zeptej se ho, proč musí mít hůlku osudu on, a 

ne ty. Zeptej se ho, jestli jsou v prádelně dveře vedoucí ven, a uvidíš, zda 

ti nelže do očí. Když tě jeho odpovědi uspokojí, vždycky zůstaneš jeho 

loutkou, kterou bude moci manipulovat a ovládat. Pokud se nepokusí ti 

znovu ukrást vzpomínky – pokud pro jednou dokážeš myslet za sebe, 

zpochybňovat jeho autoritu a bojovat za záchranu svého života – pak se 

ke mně vrať.“ 

Stůl před Harrym zmizel a Tom se vrhnul kupředu, vyrazil rukama, aby 

Harryho přitlačil ke křeslu. Projela jím Tomova magie, naplnila ho 



elektrickým nábojem. Vlasy se mu zježily a celý svět zbělel. Magie byla 

natolik intenzivní, až měl pocit, že ho vytlačí z těla. 

Když se mu navrátil zrak, ležel ve své posteli a zíral do stropu. Harry se 

dotkl tváře, aby se ujistil, že stále existuje. Ať už se stalo cokoliv, byl to 

sen. Bylo to, jako by byl vtažen zpět do Tajemné komnaty a opět jednal 

s horcruxem uschovaným v deníku. Do koutku jeho mysli pronikla 

vzpomínka. Co to tehdy Brumbál říkal? Že Voldemort na něj přenesl i něco 

ze svých vlastních schopností. Že do něj Voldemort vložil kousek sebe. 

Harry se skulil z postele a doklopýtal k umyvadlu. Nechal běžet vodu, 

dokud mu nezmrzly ruce, a pak si ji šplouchal na tvář, až měl nasáklé 

vlasy, jež mu kapaly na záda. Třesoucíma se rukama vypnul kohoutky a 

natáhl se pro ručník, špičky prstů se jen tak tak otřel o látku. Kolena mu 

selhala a on se sesunul na podlahu. 

Proč byl stále naživu, měsíce držený ve vězení, a nezabili jej? Proč vydal 

Voldemort Smrtijedům příkaz, aby mu v jeho nepřítomnosti neubližovali? 

Proč měl toto podivné spojení s Voldemortem: jizvu, která ho kdysi bolela, 

tyto dvojité okovy, které zcela krotily jeho magii, a až nepřirozenou 

schopnost přežít kletby, které by každého jiného zabily? 

Nehledě na to, jak moc se to snažil odůvodnit, nedokázal si to vysvětlit 

jinak. Každá cesta, kterou se vydal, ho nevysvětlitelně táhla zpět ke 

stejnému nežádoucímu závěru. Uvnitř něj žil horcrux. 

  



Kapitola 56 

Dveře knihovny se otevřely a do chodby vstoupil Snape. „Je něco špatně?“ 

zeptal se. 

Všechno. Všechno bylo špatně. „Já…“ Harry to nedokázal říct. Slova mu 

odumřela v hrdle. Jak by to mohl vyslovit? „Je mi špatně.“ 

Snape prošel mřížemi, švihnutím hůlky odeslal stůl kvapem sobě z cesty. 

Poklekl vedle Harryho, temnýma očima si prohlížel jeho tvář. Teplá ruka 

se zvedla a přitiskla se Harrymu k čelu. Magie se do něj vtlačila, proběhla 

jím. Snape se zamračil a zeptal se: „Můžete vstát?“ 

Harry přikývl, neboť dočasně nebyl schopen nalézt svůj hlas. Stisknul 

nabízenou paži a vytáhl se na nohy. Zakolísal a dovolil si opřít se o 

Snapea. Muž ho vyvedl ven z cely. 

„Mám svoji magii?“ zeptal se. „Je uvězněná ve mně?“ 

„Myslím, že ano.“ Snapeovy oči zůstávaly zaměřené na jejich cestu. „V 

tuto chvíli není možné vyloučit ani jednu z možností.“ 

„Proč jste mi to neřekl?“ 

„Proč bych to vám to říkal?“ Snape Harryho nasměroval ke kuchyni. „Je to 

hypotéza, ne známý fakt, a vy sám jste si domyslel to samé co já. Věříte, 

že to je zdrojem vaší nemoci?“ 

„Ne. Já - “ To nebyla tak zcela pravda, že? Jeho magie a horcrux byly 

v něm uvězněny. Jak mohl dál pokračovat stejně s touto znalostí? „Já 

nevím.“ 

Snape přeměnil pár kuchyňských židlí na pohovku. Harry na ni klesl, 

natáhl se na měkké polštáře. Snape od něj odstoupil směrem k vařiči. 

„Jestliže vládnete svojí magií,“ řekl Snape, když si k sobě přivolal 

ingredience a náčiní, „věřím, že bude ve vašem nejlepším zájmu 

nepokoušet se ji vědomě využívat, dokud nebudete ve smrtelném 

nebezpečí. Jelikož ještě nikdy nikdo neměl magii tak ovládnutou, jako Pán 

zla zadržel tu vaši, existuje mnoho možných důsledků, které nemohu 

předvídat. Kupříkladu je možné, že se pokusí vám ji odčerpat, když ji 

použijete v jeho těsné blízkosti. Není to pravděpodobné, ale musíme brát 

do úvahy i to.“ 

To takto získal horcrux tolik moci? Sílil pokaždé, když se Harry pokusil 

využít magii? Zvedl se mu žaludek. Jak mohl žít všechny ty roky, aniž by 

mu došlo, že kousek Voldemorta žije uvnitř něj? Ale dávalo to smysl. To 



proto uměl mluvit hadí řečí. Proto byl schopen vidět to, co viděl 

Voldemort. Proto Voldemort chtěl, aby žil. 

Věděl to Brumbál odjakživa? Byla to jen součást jeho plánu? Možná celá 

tahle věc s honem za horcruxy byla nastavena tak, aby byla neúspěšná… 

Zaplavila jej vlna nevolnosti a on se přetočil, aby vystrčil hlavu přes okraj 

pohovky. Přispěchal k němu Snape a něžně mu pomohl do sedu. Odhrnul 

mu ofinu a druhou rukou vytáhl lektvar. Harry, neschopen setkat se 

s těma temnýma očima, zavřel své a přijal pár hltů lektvaru. 

Skoro okamžitě se mu uklidnil žaludek a on si lehl zpět na pohovku. Snape 

mu vtiskl lahvičku do ruky. „Vypijte toho víc, kdyby se vám opět chtělo 

zvracet.“ 

Harry přikývl, otevřel oči a zjistil, že se muž vrátil zpět k vaření. 

„Z čeho jste získal ten dojem, že je vaše magie obsažena ve vás?“ zeptal 

se Snape tónem, který byl až příliš nenucený. 

„Pokusil jsem se ji použít,“ zalhal Harry. „Ale tentokrát se obrátila do 

sebe.“ 

„Věřím, že jste se poučil, abyste to nezkoušel znovu?“ 

„Jo, už to neudělám.“ Harry sledoval Snapea kostičkovat kořenovou 

zeleninu, dlouhé, elegantní prsty se pohybovaly v rovnoměrném, 

uklidňujícím rytmu. Jedinou věc, kterou Tom říkal a kterou Harry přijal 

jako možnou pravdu, byla ta, že ho Snape miluje. A z toho důvodu mu 

neřekne o horcruxu. Jestliže to Snape už věděl, zatajoval tu informaci 

před ním – nejspíš ve snaze ho chránit. A jestliže to Snape nevěděl, tak 

mu to neřekne, protože by se ho učitel lektvarů jistě pokusil zastavit 

v tom, co bylo třeba udělat. 

Jakmile Snape dovařil vývar, donesl ho Harrymu, vyčaroval tác a misku na 

něj položil. Snape si přivolal knihu ke čtení a společně se posadili, Harry 

usrkával polévku a Snape si četl. Poté, co dojedl, odložil Harry tác na 

podlahu, opřel se o Snapeovo rameno a zavřel oči. 

Snape chvíli šokovaně seděl, ale pak se uvolnil a vykroutil zpod Harryho 

ruku. Položil ji mladíkovi na čelo, aby mu zkontroloval teplotu, a pak na 

krk pro prověření pulsu. Ruka se mu přesouvala dolů přes rameno a na 

jeho paži. Pohybovala se pomalu, váhavě, jako kdyby očekávala, že bude 

každou chvílí odstrčena. Nakonec se usídlila v úžlabině jeho pasu, prsty se 

mu zkroutily kolem boku. Bylo zvláštní, jak natolik jemný, jednoduchý 

dotek v Harrym zanechával pocit takové hájenosti a ochrany. Protože 



navzdory všem jeho chybám, lžím a manipulacím, Snape ho miloval. A to 

pro teď stačilo. 

~ 

Vůně vařeného jídla Harryho vzbudila. Odstrčil ze sebe pokrývku, kterou 

měl na sobě, a posadil se. Zamrkal očima na to, co se zdálo být snad 

stovkou sov různých tvarů a velikostí snášejícími se všude po kuchyni. 

Znovu oči zavřel a pěstmi si je protřel, ale když je opět otevřel, siluety 

stále poletovaly všemi směry. 

„Nechoďte blíž, vařím,“ řekla ta temná šmouha uprostřed, co byla 

Snapem. 

„Tomu říkáte vaření?“ zeptal se Harry a v úžasu zíral, když si uvědomil, že 

ty létající předměty jsou skleničky s kořením, zelenina, hrnce, pánve a … 

toastovač? Vypadalo to, jako kdyby Snape stál spíš vprostřed hurikánu, 

než uprostřed výroby jídla. 

„Je daleko efektivnější vytvořit všechna jídla na ten den najednou, než 

vařit každé zvlášť.“ Otevřely se dvířka od trouby, dvě nádoby doplachtily 

dovnitř, načež se s klapnutím zavřely a polkly jídlo. Na druhé straně 

kuchyně se otevřely dveře a dvě misky se nacpaly jídlem, než vyletěly na 

poličku. 

„Šťávu?“ Pohárek levitoval přes pokoj a Harry vystřelil ruku a popadl ho, 

zatímco se postavil. Snape švihnul hůlkou k pohovce a přeměnil ji zpět na 

židle. 

Jedli spolu v tichosti. Harry na sobě po celou dobu cítil Snapeovy oči, ale 

soustředil se na své jídlo. 

Když Harry dojedl, odstrčil od sebe prázdné nádobí, opřel se na židli, 

překřížil si paže a řekl: „Chci znát plán.“ Snape otevřel pusu, aby 

promluvil, ale Harry ho nenechal. „Vím, že si myslíte, že bych ho slyšet 

neměl, nebo že máte pět miliónů nápadů a není možné je všechny nacpat 

do mé hlavy, nebo něco podobného, ale tohle je můj život – možná má 

smrt – a já mám právo vědět, co se bude dít. Myslíte si, že to podělám, 

ale nemůžu to podělat víc neznalostí? Co bylo tím největším problémem 

v Bradavicích? Vy s Brumbálem jste mi vždycky zatajovali věci a mysleli 

jste si, že mě to udrží v bezpečí, mysleli jste si, že je to pro mou ochranu, 

a kolikrát jsem i tak skončil v nebezpečí? Zrovna vy ze všech lidí byste 

měl vědět, jak nebezpečné je být neznalý.“ Harry vytyčil hranice a nyní 

čekal na Snapeovo rozhodnutí, na jaké straně si přeje být. Věděl, že 

nemůže Snapea nutit k rozhodnutí – oba věděli, že udělá, cokoliv bude 



třeba pro porážku Voldemorta, i kdyby měl slepě následovat neznámý 

plán. Ale potřeboval, aby ho Snape uznal jako sobě rovného. 

„Pottere,“ řekl Snape chladným, tichým hlasem a Harrymu spadlo srdce 

do žaludku. „S radostí slyším, že jste uznal svoji celkovou neschopnost.“ 

Ten zasraný bastard! Proč musel být takovým kreténem? Harry se 

zamračil; to, co chtěl vědět, nebylo přehnané. Odstrčil se na židli a 

rukama bouchl do stolu. Snapeova obočí se zvedla, ale muž se ani 

nepohnul, aby mu zabránil v akci, a z Harryho vytryskl příval slov. 

„Dobrá tedy. Pojedeme podle mého plánu. Uděláme tohle: Necháte se 

někým nahradit na místě mého strážného. Řeknete Voldemortovi, že jste 

přišel na obřad, kterým odstraníte moji duši, ale že si potřebujete sám 

nasbírat nějaké čerstvé ingredience. Dohodneme se s Řádem, aby mě 

přišli vysvobodit, já půjdu získat horcrux, mezitímco vy půjdete za hůlkou 

osudu, a pak až ho budu mít, sám se sem vrátím. Řeknu, že jste mi nařídil 

se sem vrátit, kdyby mě zachránili. Provedeme ten obřad, vy ho přimějete 

posednout mé tělo a pak mě zabijete.“ Byl to dobrý, rozumný plán a 

Snape neměl žádný důvod proti němu namítat. 

Snape zamával prsty a Harrymu jimi pokynul, aby se zpátky posadil. 

„Mám lepší. Nechám se odvolat, ve skutečnosti do dvou dnů, ale vy 

zůstanete tady. Není třeba, abych získával hůlku osudu. Pokud se objeví, 

pokusíme se ji sebrat, ale musíme se soustředit na horcruxy. Prohledám 

Bradavice kvůli diadému - “ 

Ne. On tam potřeboval jít. „Já jsem tam byl. Vím - “ 

„A vy si myslíte, že se nepodívám na tajné místo vybudované samotným 

Zmijozelem?“ zeptal se Snape, obočí zvednuté. „Pracoval jsem s Pánem 

zla po léta, takže vím lépe, jaké pasti očekávat.“ 

Harry sklesl do židle, ruce překřížené. „Nechá vás někým sledovat, a 

jestliže půjdete do Bradavic, bude se domnívat, že si jdete pro diadém. 

Přemístí ho, nebo vás zabije.“ 

„Neodvážil by se jej přesunout; ne když jsem poblíž. A mě potřebuje pro 

ten obřad.“ 

„A co když víc už ten obřad nechce? Co když se rozhodne, že je příliš 

pracné držet si mě poblíž?“ 

„Naplánoval jsem obřad v rozmezí do pěti dnů. Může změnit názor v tak 

krátkém čase, ale je to vysoce nepravděpodobné. Budu-li muset, budu za 

svůj život bojovat.“ 



Harry si skousl ret. Pokud Voldemort bude podezírat Snapea, měl dojem, 

že budou mít jen malou šanci ho porazit. „Jestliže s ním budete bojovat, 

získá podezření, že spolupracujeme, přesně jak říkal Avery.“ 

„Ne nezbytně.“ Snape dopil čaj a odsunul hrneček na stranu. „Ne, pokud 

budu předstírat, že si přeji vás ovládat a že to je důvod, proč s ním 

bojuji.“ 

Harry se zamračil. „Ale uvěří tomu?“ 

Snape naklonil hlavu na stranu, oči napůl přivřené. „Je to velice 

pravděpodobné. Během příštích dvou dnů začneme s přípravami na obřad 

odstraňující duši, který se nebude dát provést, dokud nebudou připravené 

všechny ingredience. Jakmile rozkvetou potřebné květy, dovedu vás do 

své laboratoře a provedeme první obřad, abychom předešli vaší smrti 

během toho druhého.“ 

O tomhle nikdy předtím neslyšel! Harry se předklonil a zamračil. „Počkat, 

zadržte na vteřinu. Co se bude dít?“ 

Snape si na desce stolu propletl prsty. „Poté, co odsud odejdu a zničím 

diadém, vrátím se a začneme s obřadem na odstranění duše. Během toho 

obřadu vás uvedu do stavu srdeční zástavy, oznámím mu, že aby byla 

duše odstraněna, musíte zemřít. Použije smrtící kletbu s úmyslem zničit 

vaši duši. Já ozdravím vaši ‚mrtvolu‘ a pozvu ho, aby vás zkusil posednout 

kvůli potvrzení, že vaše duše již déle nepřebývá ve vašem těle. Až opustí 

to svoje, zničím ho. Nebude schopen zůstat ve vás delší časový úsek a 

pokusí se uniknout, ale nezůstane mu už žádný horcrux a žádné tělo, do 

kterého by se mohl vrátit. A abychom zajistili, že během ceremonie 

nezemřete, dám vám těsně před jejím začátkem lektvar.“ 

V jeho plánu byla velká trhlina, které si Harry jen nedávno začal být 

vědom. „A co když bude moci posednout mé tělo?“ Nepřežije, aby se 

díval, jak mu Voldemort bere tělo. Nedovedl vymyslet větší děs, než být 

uvězněný sám v sobě a schopen jenom sledovat, jak Voldemort obrací 

svět v trosky. Bylo by to skoro stejně tak hrozné, jako kdyby Voldemort 

nad ním převzal nadvládu, zmátl Harryho spojence a využil Harryho tvář 

pro spáchání nepředstavitelných činů. Nesnese to – nehledě na to, co ho 

to bude stát. 

Snape se předklonil, černé oči se třpytily. „Pak udělám, co bude třeba.“ 

O tom Harry nepochyboval, ale i tak to znovu potřeboval slyšet. „Slibte 

mi, že ho zabijete. Že uděláte všechno, abyste zničil i jeho poslední 

částečku. Já vám přísahám, že udělám to samé.“ Zaklesl své oči se 

Snapeovými. 



Snapeovy pronikavé černé oči se od něj ani na chvíli neodchýlily. „Slibuji 

vám, že bude zničen, do posledního horcruxu. A teď - “ Snape se postavil. 

„Řeči bez činů nejsou ničím.“ 

Harry se odstrčil na židli a přešel do tréninkové místnosti. „Co budeme 

dělat dneska?“ 

„Další lekci v detekci kouzel,“ řekl Snape, když ho vedl chodbou. 

„A co - “ Harry skoro stoupil do ochrany. Ve snaze se vyhnout spuštění 

ochrany uskočil dozadu, když vtom Snape tasil hůlku a vypálil na něj 

kouzlo. Harry se odkulil, aby se vyhnul, ale Snape vystřelil další do směru, 

kam se mladík uhýbal, a svět zčernal. 

„Hej!“ zařval. „Sejměte to ze mě!“ 

Uhánělo k němu kouzlo, ale nebylo to Finite Incantatem, tak se Harry 

skrčil a snažil se vzpomenout si na směr, kterým byla tréninková 

místnost. Tam bude mít prostor; tam nebude v této mrňavé chodbě a 

nebude se bát, že se bouchne hlavou do zdi. 

Proplétaje se a vyhýbaje lezl směrem k pokoji. Nenáviděl slepotu, 

nenáviděl zdi, se kterými musel nakládat skoro stejně jako s ochranami, 

protože si nemohl dovolit se zranit, a nenáviděl, že Snape ví, že má odpor 

k Obscuru, a přesto ho seslal. 

Jak se sunul po straně, ruka se přitiskla k rohu a Harry vběhl do pokoje. 

Náhle se před ním objevila obrovská ochrana a on ustoupil, špatně dopadl 

na nohu a ztratil rovnováhu. Jednou rukou naplocho danou na podlahu se 

zachytil, ale pak se musel odkulit a levou ruku mu uvěznila k zemi pavoučí 

síť. 

„Co to je?“ Harry se pokusil vytrhnout ruku, ale drželo to jako lepidlo a 

připnulo ho to k zemi.  

„Snape!“ 

Objevila se další síť přes pravý kotník a zabránila mu hýbat nohou. 

„PŘESTAŇTE S TÍM!“ zařval, srdce mu bušilo a snažilo se mu vydrápat 

z hrudi. 

„Uklidněte se,“ zašeptal Snape, prsty náznakem pročísly jeho vlasy na 

vrcholku hlavy. 

Harry jí ucuknul. „Ne! Přestaňte! Nenávidím to!“ Opět se pokusil vytrhnout 

paži z toho místa, kde zůstávala držena na místě, aby se otočil, přesunul 

do pozice na útok, ale pavoučí síť se odmítala dostatečně podvolit. 



„Ššš…“ 

Prsty mu seběhly po tváři a Harry ruku chtěl popadnout, ale ta zmizela. 

Praští toho hajzla, jen co bude volný. „Snape, vy zasranej – !“ 

„Pottere, jestliže dovolíte vašemu strachu, aby vás ovládal, nebudete 

schopen se soustředit.“ 

„VY ZASRANEJ - !“ 

„Zastavte.“ Harry cítil, jak se Snapeovo tělo přesunulo a pak mu ruka 

přitlačila rameno do podlahy. Harry muže popadl za paži, prsty zabořil do 

látky. „Uvolněte se.“ 

„Jak se kurva mám uvolnit, když nevidím ani jednu zasranou věc?“ 

„Ale můžete slyšet, ne snad?“ Snapeův prst obkroužil vnitřní okraj 

Harryho ucha. 

„Ano, slyším! Mám hmat, čich, chuť, ale zatraceně nic nevidím!“ 

„Ovládejte své emoce skrze tělo.“ Snapeova ruka se mu naplocho přitiskla 

k hrudi, teplo z jeho prstů mu prosakovalo do prsou. „Nedýchejte sem.“ 

Prsty sklouzly, šuměly mu po těle, jak se sunuly dolů a zastavily se nad 

pupíkem. „Dýchejte sem.“ 

Harry pevně sevřel své oslepené oči a zaměřil se na dýchání do břicha, a 

ne do plic. 

„Nádech,“ Snapeův tichý, hypnotický hlas se přes něj převalil. „1. 2. 3. 

Výdech. 1. 2. 3. Nádech. 1. 2. 3.…“ 

Harry se zaměřil na ten hlas, svůj dech a počty. Dýchání se stávalo 

snadnějším, každý výdech uvolňoval napětí, zmírňoval tíseň v jeho plicích 

a žaludku. 

„Nyní si položte ruku na srdce.“ 

Pustil Snapeův rukáv a přitiskl ruku na srdce. Špičky prstů měl úplně 

studené, ale Snapeova druhá, teplá ruka překryla tu jeho. „Cítíte svoji 

srdeční frekvenci?“ 

Harry ho cítil bít pod dlaní. „Ano,“ přikývl. 

„Teď prociťte, jak se zpomaluje. S každým výdechem uvolněte napětí.“ 

„Dobrá,“ souhlasil Harry. I když byl přišpendlený a slepý, čím víc se 

soustředil na uvolnění, tím méně se mu srdeční tlukot vymykal kontrole. 



Snapeovy ruce se zvedly, opustily jej a bodnutí strachu se vrátilo, ale 

Harry se zaměřil na dýchání, srdeční frekvenci a už tolik nezáleželo, že 

neviděl. 

„Počítejte ve své hlavě,“ nabádal ho Snape jemně. „Na strašidelné stimuly 

nejdříve zareaguje tělo a pak teprve začne psychická reakce. Uklidněte 

své tělo, abyste mohl zklidnit mysl. Jste uvolněný?“ 

„Ano.“ 

„Nyní vás vysvobodím z těch sítí, ale ne od sleposti. Dál počítejte.“ 

Harry si v duchu opakoval čísla, a když se sítě zvedly sítě, vyskočil na 

nohy. 

„Jste připravený?“ 

„Jo.“ Harry si otřel dlaně do stehen. 

Když k němu začala létat kouzla, strach mu v žaludku zhoustnul, ale říkal 

si v hlavě čísla, zhluboka dýchal a vyhýbal se. Zezačátku to fungovalo, ale 

vyčerpal se, neměl by potřebovat víc vzduchu? A pak proběhl přímo skrz 

ochranu a čísla se mu z hlavy vykouřila. 

„Soustřeďte se!“ vyštěkl Snape. 

Ale on nemohl. Ne, když byl slepý, snažil se vyhýbat ochranám a střelám 

přicházejícím z rozličných úhlů.  

„Zpomalte,“ zavolal do místnosti, jelikož si nebyl jistý Snapeovou pozicí. 

„Dýchejte,“ přišla Snapeova odpověď. 

Dýchal, ale nepomáhalo to. „Je to nemožné!“ Harry běžel, dokud mu 

ochrana nezablokovala cestu. Pokusil se vyhnout napravo, ale i tam, 

stejně jako nalevo i za ním jej zastavila ochrana. Byl v nich uvězněný. 

„PŘESTAŇTE! OKAMŽITĚ PŘESTAŇTE!“ 

„Uklidněte - “ 

Harry se otočil, aby se Snapeovi postavil čelem. „NEŘÍKEJTE - “ 

„POTTERE!“ Ochrana před ním zmizela a silné ruce ho popadly za paže. 

Harry instinktivně uskočil, vykopnul nohou, zatímco ruce vytrhnul ze 

Snapeova sevření. Oba spadli, ochrany zmizely a Snape přistál na něm. 

Odsunul se dřív, než ho Harry ze sebe stihl odstrčit, a chytil ho za paži, 

vytáhl jej do sedu. Roztáhl mu ruku na hrudi. 

„Vymknul jste se kontrole. Zaměřte se na dýchání.“ 



„Uvěznil jste mě ze všech čtyř stran!“ 

„Dovolil jste si příliš zpanikařit dřív, než jste si uvědomil, že nejste zcela 

uvězněný.“ 

„Co jste chtěl, abych udělal? Uletěl?“ zeptal se Harry posměšně, když 

odstrčil Snapeovu ruku. 

„Kdybyste se skrčil a odkulil, zjistil byste, že jste volný,“ vysvětloval 

Snape rozvážným tónem. 

„Jděte do háje.“ Harry protočil očima. „Jak jsem to měl asi tak vědět?“ 

Snape mu položil ruku na tvář a navrátil mu zrak. „Proč se tak bojíte být 

slepý?“ 

Harry zamrkal, jak se Snapeovy rysy vlnivě zaostřovaly. „Je prostě jen 

hloupé takto trénovat, když oni na mě podobná kouzla používat nebudou.“ 

„Účelem je naučit vás spoléhat i na ostatní smysly. Lehněte si a zavřete 

oči.“ 

Harry si povzdechl, ale natáhl se, zavřel oči. Tohle mu vůbec nevadilo, 

takhle je mohl každou chvílí otevřít. 

Snapeovy prsty ho poškrábaly skrz těch pár chloupků na hrudi. „Příliš 

dýcháte sem.“ Když Harry přesunul dech a znovu počítal, Snape dodal: 

„Mějte na paměti, že skoro každá situace má únik. Nejdůležitější je zůstat 

dostatečně klidný, abyste jej mohl najít nebo na něj počkat. Necháte-li se 

přemoci svým strachem, nikdy nenajdete cestu ven.“ 

„Už jsem mu čelil dřív, víte. Zvládám to. Když budu tam venku, bude to 

jiné.“ 

„Tehdy jste byl dítětem, nerozuměl jste síle, která proti vám stojí, ani 

plným následkům vašich činů. Musel byste být hloupý nebo bez emocí, 

kdybyste necítil strach, až naposledy stanete tváří v tvář jemu a jeho 

následovníkům.“ Snape zvedl ruku a odhrnul mu ofinu. „Strach v hlavě je 

jed, ale strach není zbytečná emoce. Fyzické reakce způsobují příval 

adrenalinu se zkrácenou časovou odpovědí, který mimo jiné utlumuje 

bolest a zvětšuje sílu. Vy se musíte naučit zaměřit svůj strach tak, aby byl 

vaším spojencem, a ne slabostí.“ 

„Myslel jsem, že mám zklidňovat své tělo?“ 

„Existuje mnoho technik – každý je jiný. Pro vás možná bude nejlepší 

vprostřed konfliktu se držet svého strachu a vyhýbat se, a relaxační 



techniky použít, až už nebudete bojovat ani utíkat. Jste klidný?“ Snape mu 

přitiskl dva prsty ke krku a zkontroloval puls. 

„Jo.“ 

Klidným, rozvážným hlasem Snape řekl: „Odeberu vám zrak a sluch a pak 

vás přivážu k podlaze, než na vás budu sesílat kouzla. Pokusím se vás 

zpanikařit, a pokud neuvěřím, že jste dostatečně vyděšený, vystupňuji 

situaci, dokud nebudete. Tentokrát však místo toho, abyste bojoval se 

svým strachem, přijměte jej.“ Snapeovy prsty se mu sevřely kolem 

zápěstí, něžně ho vytáhly. „Postavte se.“ 

Harry otevřel oči a stoupnul si, sevřel a rozevřel pěsti. Být slepý a hluchý, 

zatímco k němu létala kouzla, neznělo ani trochu příjemně, ale věděl, že 

se potřebuje naučit, jak se se svým strachem vypořádat. 

Snape ho sledoval s neutrálním výrazem, čekal, až Harry bude souhlasit. 

Harry směrem k němu přikývl. „Jsem připravený.“ 

Snape dal ruce Harrymu na ramena a jemně je zmáčkl. „Uslyším váš hlas, 

třebaže vy sám toho nebudete schopen. Ale ne vždy vyhovím vašim 

požadavkům.“ 

Tohle slyšet by mělo být děsivé, ale část jeho tísně v žaludku se zmenšila. 

Brumbál se Harryho vždy snažil chránit, i před sebou samým, ale Snape 

nedovolí ničemu, ani Harrymu, postavit se do cesty tréninku. Chtěl, 

potřeboval být dotlačen za hranice. Dovolil, aby se mu to pitomé kouzlo 

dostalo pod kůži víc než cokoliv jiného, včetně Voldemorta, což vůbec 

nedávalo smysl. „Rozumím.“ 

A tak, když mu Snape odebral sluch a zrak a sesílal na něj kouzla, Harry 

přijal svůj strach a co nejvíc to šlo, jej přetvořil do vzteku. Zdálo se, že to 

funguje, dokud ho Snape neuvěznil ve složité změti silných ochranných 

kouzel, skrz které musel prolézt. Scvrkávaly se kolem něj čím dál tím víc, 

až byl dohnaný se odrážet chodidly a vléct se na loktech. 

A pak se dovnitř nalila voda. Harry tvrdě zatlačil a hnal se směrem 

k přední ochraně. Počkat, kde byl východ? Harry se přetočil na záda a 

osahával ten nemožně malý průchod, hledaje východ, zatímco voda 

stoupala a stoupala a srdce mu bušilo až v hlavě, tlouklo tak hlasitě, až 

nemohl myslet. Ale ochrany byly pevné, a i když zatlačil na jejich okraje 

tam, kde přebíhala jedna do druhé, nenašel způsob, jak uniknout. 

Nemohl se dostat ven! Voda stoupala a stoupala. Utopí se, jestli se 

dostane ještě trochu výš! Když dosáhla skoro až vrcholu, nevěděl, co dělat 

jiného, aby unikl. Zhluboka nabral velkou dávku vzduchu do plic těsně 



předtím, než se zaplnila celá ulička, sebral síly a veškerým svým 

strachem, vztekem a magií strčil do ochrany. 

Všechny ochrany a voda zmizely a on tam ležel, suchý a svobodný. Harry 

plnými hrstmi nabíral vzduch a počítal si v duchu, prsty bořil do 

přepychového koberce, aby se ujistil, že voda je pryč. Ačkoliv ve 

skutečnosti se nenalokal vody a nebyl v nebezpečí, jeho tělo mělo potíže 

tu víru přijmout a chvíli se zmohl jen na to, že tam ležel a snažil se 

přesvědčit sám sebe, že se skoro neutopil. 

Snapeovy prsty se mu otřely o tvář, vrátily mu zrak a sluch. Tma zmizela 

a on viděl, jak se nad něj Snape naklání. 

„Už nikdy se nepokoušejte použít svoji magii.“ 

„Podívejte,“ řekl Harry, jakmile našel řeč. „Jestliže… jestliže na mě budete 

tlačit, budu… reagovat.“ 

Snape zavrtěl hlavou a postavil se. „Využijte svůj strach, nenechte ho, ať 

využívá on vás.“ 

Harry se posadil a probodl Snapea pohledem. „Využíval jsem ho! Co jsem 

asi k čertu měl dělat?“ 

„Bylo třeba proplazit se dozadu a - “ 

„To jsou kecy!“ Harry se vytáhl na nohy. „Topil jsem se!“ 

„Jak hloupý si myslíte, že jsem?“ Snape protočil očima. „Nikdy bych vás 

nenechal se utopit.“ 

„Ale chtěl jste, abych si to myslel! Říkal jste, že chcete, abych byl co 

nejvyděšenější. Jestliže mě chcete učit, jak jednat v situacích, kdy si 

myslím, že umírám, pak si budu myslet, že umírám a podle toho 

reagovat!“ 

Černé oči se zúžily. „Už jsem vás varoval, abyste se nepokoušel používat 

svoji magii.“ 

Harry sevřel ruce v pěst a nasupeně hleděl na Snapea. „Nejsem jako vy. 

Nedokážu být vámi! Nechte mě to zkoušet a přijít na to, jak to dělat jako 

já.“ 

Snape mu zlostný pohled oplácel. 

Harry zavřel oči a pokračoval: „Jsem připravený. Udělejte to znovu.“ 

„Dobrá. Obscuro.“ 



Trénovali hodiny, dokud Snape nezastavil na oběd a v tu dobu měl Harry 

pro dnešek už dost. Bylo nemožné odstranit svůj strach, potlačit ho nebo 

jej ignorovat, dokud nebezpečí nepomine. Srdce mu bilo v hrudi, dech se 

mu krátil a mysl na něj řvala, aby zastavil, ale překonal to. Někdy jej 

strach vzal útokem až poté, co nebezpečí minulo a on už nemohl nic, jen 

ležet na zemi a snažit se přesvědčit své tělo, že neumírá.  

Pak mu Snape roztáhl prsty na hrudi nebo břiše a tiše ale pevně k němu 

promlouval, jeho slova byla jako kotva. Dokonce i při tom nejhorším, když 

Snape použil kouzlo, které mu odejmulo všechny smysly a on necítil ani 

tlukot srdce, protože byl jen rozum v prázdné temnotě, schopen myslet, 

ale nic jiného, tak jakmile se kolem jeho paží stočily Snapeovy silné ruce, 

strach z něj opadnul. 

Zhroutil se na Snapea, nechávaje ho mluvit a konejšit v něm děs. 

S kýmkoliv jiným by to mohlo být ostudné nebo projevem slabosti, ale 

Snape vypadal, že na něj nikdy nebyl pyšnější, a to i když řekl, že má 

prozatím už dost. Poté, když vařili, Snape poznamenal: „Vydržel jste 

daleko déle než Avery.“ 

„Jak dlouho vydržel?“ zeptal se Harry, když loupal garnát. 

Snape si opovržlivě odfrknul. „Křičel během pár sekund, a jakmile jsem ho 

pustil, přemístil se přímo za svým otcem.“ 

Harry se zasmál. „Každopádně, jak z toho kouzla uniknete?“ 

„Zabráníte, aby to kouzlo bylo použito. Není proti němu obrana a po 

určitém čase oběť nevyhnutelně přijde o rozum. Nicméně je to otázka 

výdrže. Poté, co by na vás bylo použito, je vaší jedinou strategií pokusit se 

vydržet co nejdéle.“ 

Harry si myslel, že vydržel docela dlouho. Zajímalo ho, jaký byl ve 

srovnání se Snapem. „Jak dlouho jste to byl schopen přestát vy?“ 

„Na mě nikdy použito nebylo.“ 

„Vymyslel jste ho?“ Harry ke Snapeovi přistrčil misku vyloupaných 

garnátů. 

„Ano.“ Snape švihnul hůlkou kolem kuchyně a stůl se sám připravil. 

„Proč?“ Harry věděl, s jakou lehkostí dokázal Snape sklouzávat mezi svými 

dvěma osobnostmi, ale i přes to znásilnění a mučení bylo těžké uvést 

v soulad toho Snapea, který se vyžíval ve vynalézání kouzel k mučení lidí, 

s tím mužem, kterého poznal. 



„Ke shromažďování informací.“ Garnát vířil po pánvi a mezitím se z hrnce 

zvedly nudle a přistály v misce. Navrch se sama překlopila omáčka 

alfredo, pak se obsah v misce sám zamíchal. 

Snape nikdy nepředstíral, že je něco jiného než netvor, ale Harry měl 

pocit, že škrábl pouze do vrcholku hrůz ze Snapeovy minulosti. „Co je ta 

nejhorší věc, kterou jste kdy udělal?“ 

Snape vzhlédl od salátu, který připravoval. Chvíli Harryho studoval, černé 

oči prohledávaly mladíkovu tvář, jako kdyby mohly najít odpověď tam. 

Vrátil se zpět k jídlu a připravil talíře s těstovinami. 

Tichým hlasem pronesl. „Jak se dají měřit hříchy? Zločiny jsou ještě hůře 

srovnávatelné než oddanost a stejně jako se nedá srovnávat rodičovská 

láska s mileneckou, je nemožné porovnávat jednotlivé vraždy, snad 

možná na individuální úrovni.“ Lehčím tónem dodal: „Posaďte se. Je 

hotový oběd.“ 

Harry si ze Snapeova talíře ukradl garnáta navíc, zatímco Snape zády ke 

stolu rozléval čaj. 

Když se muž posadil, Harry se mu podíval do očí a řekl: „Já vím, co je tou 

mojí.“ 

Snapeovo levé obočí se mírně nadzvedlo, ale jinak neodpověděl. 

Harry si do svého hrnku přidal cukr a mléko a pomalu si lžičkou čaj 

zamíchal. Vyndal ji z čaje a odložil ji na stůl, sledoval své pohyby, jako 

kdyby mu to mělo pomoct zformovat si to, co chtěl říct. „Hermiona mě 

varovala, že mám ten ‚záchranářský syndrom‘ a že to Voldemort využije 

proti mně. Neposlouchal jsem ji. Nevěřil jsem vám, že nám pomůžete - “ 

„To jste taky neměl,“ přerušil ho Snape. 

Harry zavrtěl hlavou. „Nepřemýšlel jsem o Kráturovi. Jaký je. Co si myslí o 

Siriusovi. Já - “ 

Snape si povzdechl. „Pottere - “ 

Harry zvedl ruku, zarazil Snapea a podíval se mu přímo do očí. 

„Neprocvičoval jsem Nitrobranu. Udělal… Tolik věcí jsem udělal špatně. A 

vinil jsem z toho Brumbála. Obviňoval jsem Kráturu. Vinil jsem vás.“ 

Snape se na něj díval, ale nepřerušoval ho. 

„Obviňoval jsem všechny kromě sebe. I když jsem za to nesl vinu já. A jo, 

vím, co řeknete, že nemůžu ovládat jednání druhých lidí. Že v konečném 

důsledku za to nese odpovědnost Sirius, protože si vybral jít mě 



zachránit.“ Harry shlédl do svého šálku čaje. „Ale i tak jsem měl 

naslouchat lidem, kteří se mi snažili pomoct. Místo toho jsem byl hlupák a 

Sirius kvůli mně zemřel.“ Harry nechtěl a ani neočekával soucit. Bylo to 

spíš uznání viny než zpověď, ale potřeboval to říct. 

Když už Harry nepokračoval dál, Snape promluvil. „Black,“ řekl 

s nádechem definitivnosti, „byl idiot.“ 

Harry vyštěkl smíchy. Nemohl si pomoct. Snapeova tvář se nastavila 

v zamračení, jako kdyby pouhá zmínka Siriusova jména mu způsobovala 

bolest. Jako kdyby nemohl, ani teď když byl Sirius pryč, o něm říct jedinou 

laskavou věc. Snape otočil svůj zamračený výraz na Harryho, což jenom 

způsobilo, že se Harry rozesmál ještě víc, až vdechoval velké doušky 

vzduchu a jeho smích se stal skoro hysterickým. Oči mu zvlhly slzami a on 

byl bezmocný v jejich zastavení, jak se smích měnil ve vzlyky, slaná voda 

se mu řinula z očí a stékala po tvářích. 

Když konečně znovu dýchal, otřel si tvář dočista. Párkrát zaškytal, než se 

podíval na Snapea, který ztuhle seděl a shlížel na něj prázdným 

pohledem. Harry se na něj usmál. „To bylo divné,“ řekl, natáhl se pro 

vidličku a otočil jí v těstovinách. „Vím, že je nenávidíte, mého tátu a 

Siriuse, protože se k vám chovali jako kreténi. Ale není to jako se mnou a 

Malfoyem? Mohou vám ublížit, pouze pokud je necháte. A jsou mrtví, 

takže nemá smysl je nenávidět.“ Harry pokrčil rameny. 

Snape nic neříkal. Místo toho se očima soustředil na talíř, ze kterého jedl. 

Harry snědl pár soust, než se znovu ozval: „Vážně se omlouvám za vaši 

myslánku. Neměl jsem se do ní dívat. Řekl jste mi to velice jasně, že 

nechcete, abych se do ní díval, ale já to stejně udělal.“ 

Snape si usrkl čaje. S pokrčením ramen pronesl: „Bylo ode mne pošetilé 

nechat vás tam s ní o samotě. Myslel jsem, že máte víc rozumu, ale 

očividně jsem se mýlil.“ 

Harry byl odhodlaný učinit na Snapea dojem doznáním, že neschvaluje to, 

co James udělal. „Víte, já jsem se potom ptal Siriuse, jak má mamka 

mohla kdy mého tátu vystát.“ 

Snape od svého jídla vzhlédl, ale zůstal potichu. 

Harry odložil vidličku a pokračoval: „Říkal, že se můj taťka v sedmém 

ročníku hodně zlepšil a že má mamka nevěděla o tom, že vás i nadále 

proklíná. Je to pravda?“ 

„Vaše matka,“ začal Snape hlasem s nádechem hořkého ledu, „po tom 

incidentu už nikdy neviděla vašeho otce mě napadnout.“ 



„Ale napadal vás i dál, že?“ 

Stín přeběhl přes Snapeovy rysy a otevřenost se skryla za maskou chladu. 

„To není vaše věc.“ 

Harry věděl, že žádná míra vyzvídání nedokáže ten led rozpustit. Bude 

muset počkat, až se Snape uvolní, jako ježek rozvinující se ze svého 

pevného klubíčka. Do té doby každý pokus dozvědět se, co leží za tím 

střeženým povrchem, se setká s těžkým odporem. 

Snapeova mizerná nálada mu vydržela skrz druhou dávku tréninku, ve 

kterém nutil Harryho unikat kouzlům, zároveň mířit laserovým 

ukazovátkem a vyhýbat se ochranám. Ke konci se Harry na nohách třásl 

jako novorozené hříbě a Snape mu musel dát lektvar, aby zabránil 

Voldemortovi cítit jeho vzrůstající bolest v nohách. 

„Musíte být opatrnější,“ plísnil ho Snape, zatímco ho zbavoval zatvrdlin 

v nohách. „Nesmíme na sebe přivolávat jeho pozornost.“ 

„Nebolelo to až do úplného konce.“ Harry se opíral na loktech, nohy měl 

natažené za sebou. 

„Adrenalin maskuje bolest a testosteron zapříčiňuje, že přeceňujete své 

schopnosti.“ 

Harry nemohl odolat a poškádlil ho. „To mě vyhoníte, abyste ho ze mě 

dostal?“ 

Snape vydal zvuk opovržení. „Zvýšení sexuálního kontaktu stimuluje 

produkci testosteronu. Proč si myslíte, že tohle roste tak rychle?“ Snape 

se mu prsty otřel o čelist. 

Harry si promnul strniště. „Víc sexu znamená víc vousů?“ To tedy bude 

muset mít víc sexu! 

Snapeovy ruce se vrátily na mladíkovy nohy. „Tělo zvyšuje produkci 

testosteronu během období nárůstu sexuálního chování, aby vytvářelo 

větší množství spermií, zvyšovalo sílu pro bránění partnera před 

konkurenty a pozvedalo libido pro usnadnění častější kopulace.“  

„Vy děláte sex tak… nudným.“ 

„Hmpf. Nevěřím, že odhalení procesu skrývajícího se za úkazem snižuje u 

člověka schopnost to ocenit. Právě naopak, věřím, že opačný případ je 

pravdou. Vybavte si vytváření lektvarů. Člověk by nikdy nečekal, že 

Katalinský lilek a krev pekelného psa – dva smrtelné jedy – vytvoří 

Develum, které se mimo jiné dá použít i do léčivých směsí.“ 



„Počkejte chvíli.“ Harry se ohlédl na Snapea. „Vy dáte dva jedy 

dohromady a získáte něco, co můžete použít na léčení? Jak to funguje?“ 

„To je důvod, proč byste nikdy nebyl schopen bez mé pomoci správně 

vařit lektvary,“ povzdechl si Snape. „Lektvar není pouhý součet jeho 

ingrediencí. Vedle pořadí, v jakém je přidáváte, vzorci míchání, teplotě, 

času, jak dlouho je necháte vařit… i ingredience spolu reagují a vytváří 

účinky, které jsou více než jen součtem jejich individuálních vlastností. To 

platí i pro mudlovský svět. Vzpomeňte si na kuchyňskou sůl, ta se skládá 

ze sodíku a chlóru. Viděl jste někdy, co se stane, když dáte sodík do 

vody?“ 

„Ne,“ zavrtěl Harry hlavou. 

„Ukážu vám to později,“ slíbil Snape. Poklepal Harryho po stehně a 

postavil se. „Vaše nohy potřebují čas na zotavenou. Zapracuji na vašich 

svalech znovu po večeři.“ 

„Mohl byste mi namasírovat i další části těla?“ zeptal se Harry. Vážně chtěl 

další masáž zad a ramen. Ta poslední byla tak uvolňující. 

„Váš penis?“ otázal se Snape s kamennou tváří a pozvednutým obočím. 

Harry potlačil smích. „Měl jsem na mysli záda!“ Přetočil se, aby ukázal 

Snapeovi svůj měkký penis. S pokřiveným obočím Harry zavrněl: „Ale ten 

můžete namasírovat taky, jestli chcete.“ 

Harry očekával, že Snape protočí očima nebo opět nazve Harryho 

hormonálním puberťákem. Místo toho Snape vyklenul obočí, čímž se 

přizpůsobil Harryho, a hlasem bohatým jako temná čokoláda pronesl: 

„Později.“ 

No do háje! Harry si jen dělal srandu, ale to slovo pronesené v tom tónu 

způsobilo, že se mu plnil penis krví. Chvíli tam ležel, jen na Snapea zíral. 

Muž se domýšlivě usmál, pak se otočil a vydal se ke kuchyni, hábit mu 

vířil kolem kotníků. Harry se postavil a následoval jej, ústa měl suchá. 

Snape flirtoval! 

Harry se ani trochu při vaření nedokázal soustředit. Neměl ani ponětí, co 

vyrábějí, jen udělal to, o co ho Snape požádal a neustále propašovával na 

učitele lektvarů pohledy. Nikdy si nemyslel, že flirtování se Snapem by 

mohlo být tak zábavné nebo vzrušující. Představoval si, že je to trochu 

jako přibližovat se k neznámému drakovi: nikdy nevíte, jestli se vám 

chystá ukousnout hlavu nebo přátelsky šťouchnout ocasem. 

Poté, co Snape umyl zeleninu, podal Harrymu velký nůž. Mladík na něj 

zíral. Nikdy mu nebyla povolena ani vidlička, natož příborový nůž, a nyní 



mu Snape podával jeden z největších, nejostřejších nožů, které Harry kdy 

viděl. 

„Vezměte si ho,“ nařídil mu Snape netrpělivě. „Očaruji jej tak, že se jím 

nemůžete zranit.“ 

Harry si ho převzal, oči měl zaměřené na čepel, zatímco Snape použil 

kouzlo. 

„Nakrájejte zeleninu na drobno,“ rozkázal Snape, než se od něj otočil zpět 

k rybě, co měl před sebou. 

Snape neřekl, že očaroval čepel, aby ochránil před zraněním sebe. Harry 

ho mohl zabít. Samozřejmě Snape jen zřídkakdy zůstával nechráněný a 

Harry věděl, že jeho šance spáchat vraždu by byly mizivé, ale i tak v tom 

noži byla nevyřčená úroveň důvěry. 

Harry vzal mrkve a prkýnko, které k němu doplachtilo. Sekal je tak, jak 

mu Snape nařídil, ale stěží začal, než ho Snape přerušil. 

„Není to tak těžké, Pottere. Podívejte.“ Přešel k němu a přitiskl se mu 

svým teplým tělem k zádům. Harry si začal velmi zřetelně uvědomovat, že 

je až na tenkou zástěru nahý. Snapeovy dlouhé paže se natáhly kolem 

něj, jedna se mu stočila na ruce, kterou držel nůž. 

Snapeův hluboký hlas mu ovíval vlasy poblíž pravého ucha, když 

instruoval Harryho, jak správně krájet zeleninu. Harry se sotva mohl 

soustředit, jelikož mu Snapeova vůně vytěsnila myšlenky a ten smyslný 

tón mu vysílal zimnici podél páteře a přímo do klína. 

„Není to takhle daleko efektivnější?“ zeptal se Snape hlubokým hlasem. 

Chvíli trvalo, než mu ta slova dala smysl v tom zmatku, co byl Harryho 

mozkem. „Jo, daleko.“ Otočil hlavu, setkal se se Snapeovýma očima, rty 

měli jen palec od sebe. „Co chcete, abych udělal teď?“ 

Harry záměrně nechal otázku otevřenou; skoro jako výzvu. Snape pochytil 

ten dvojsmysl, v temných očích se mu zrodil oheň. Zrakem přejel přes 

Harryho a pak se sklonil a zašeptal mu do ucha: „Teď, nakrájejte celer,“ 

než kvapem odešel na druhou stranu kuchyně, zanechávaje Harryho 

vzrušeného a roztouženého. 

Harry polkl a otočil se zpět k jídlu. Nenechá se Snapem porazit ve hře se 

sebeovládáním. Navíc to bylo takhle zábavnější. 

Harry se Snapeovi vyhýbal po zbytek jejich vaření. Když si Snape 

stěžoval, jak nakrájel cibule, ustoupil od desky a z bezpečné vzdálenosti 

Snapeovi pokynul, aby přišel a předvedl mu to. Pak, když se Snape vrátil 



na druhou stranu kuchyně, se Harry ozval: „Nejsem si jistý, jak malé by ty 

brambory měly být.“ 

„Drobné,“ odvětil Snape a zvolna se přesunul k němu. Harry od sebe 

odstrčil prkýnko, nůž a brambory směrem k muži. Jak začal krájet a 

vysvětlovat, jak je sekat, Harry se sunul blíž k němu, až nakonec mezi 

nimi zůstalo jen na dlaň místa. Harry předstíral, že věnuje pozornost 

Snapeově názorné ukázce, přitom vdechoval zemitou vůni mistra lektvarů 

a sledoval pohyb těch elegantních prstů. Jakmile Snape skončil, obrátil se 

k Harrymu, nůž stále v ruce. „Teď to zkuste vy.“ 

„Jo,“ řekl Harry, když se odsunul, aby vzal misku. „Už jsem to pochytil.“ 

Snape, jenž si uvědomil hru, co Harry hraje, se vrátil k troubě a 

nepokoušel se ho znovu dotknout. 

Těsně předtím než skončili, otřel se Harry cestou ke konvičce s čajem 

Snapeovi o záda, nechal ruku prodlít na vyvýšenině Snapeova zadku. 

Nenuceně si nalil čaj a předstíral, že muže právě neosahával. 

Skončili tak, že vytvořili dušenou zeleninu, kterou Snape nechal dusit na 

zadním vařiči, a rybu s hranolky, jež byla chutnější než ty, které měl 

Harry předtím. Snape měl vedle svého talíře štos dopisů a na většinu, co 

přečetl, psal zničující odpovědi. 

Harry si až příliš dobře pamatoval, když byl ten ostrý jazyk namířený na 

něj a jak moc to nenáviděl. „Musíte to dělat teď?“ 

Snape zkřivil obočí. „Proč ne? Navrhujete něco lepšího?“ 

„Můžeme si povídat,“ Harry mezi nimi mávnul rukou. Když se Snapeovo 

obočí stáhlo nelibostí k sobě, Harry odvracel nadcházející bouřku. „Jestliže 

máme v brzké době použít důležité kouzlo, pak bych měl o tom vědět, co 

nejvíc to jde. Chci znát podrobnosti.“ 

Snape mávnutím hůlky odeslal papíry na stranu. „To kouzlo od vás 

vyžaduje minimum vkladu. Dám vám řádku, kterou zopakujete, ale já 

obstarám většinu kouzlení. My v podstatě budeme vytvářet lektvar, který 

si vezmete před druhým obřadem.“ 

„Jak mi to zabrání zemřít?“ 

„Vypití lektvaru ukotví vaši duši, způsobí, že zůstane ve vašem těle i 

krátkou dobu poté, co vaše tělo zemře.“ 

„Myslel jsem, že budete jen předstírat, že mě zabijete?“ Harry se na něj 

zmateně zamračil. 



„Jelikož nic nezastaví smrtící kletbu, klinicky zemřete. Jestliže si 

nevezmete ten lektvar, který vbrzku připravíme, vaše duše zemře a 

nebude možné vás oživit.“  

Ale zakotví tento lektvar i horcrux nebo ten odstraní? Harry si musel být 

jistý. Ani za nic nedovolí Voldemortovi se příživnictvím vrátit k životu. „Jak 

funguje? A jak víte, že to ukotví moji duši?“ 

„Funguje to stejným způsobem jako všechno magické: díky v současné 

době neznámému mechanismu. Existuje šance, že zemřete, ale jsem si 

jistý, že vaše duše bude zachována.“ 

Potřeboval si být jistý. „A když si nevezmu tenhle druhý lektvar, pak 

zemřu s jistotou? Žádná možnost, že bych to přežil?“ 

Snape odložil vidličku a zadíval se svýma temnýma očima na Harryho. 

„Ujišťoval jste mě, že to nebude problém. Rozmyslel jste si to?“ 

Harry přezíravě mávnul rukou. „Ne, jistěže ne. Předtím jste říkal, že duše 

je téměř nemožné oddělit od těla. Jak si můžete být jistý, že moje tělo 

zemře, a duše ne? Co když se nepokusí posednout mé tělo? Co když ten 

obřad zruší?“ 

Snape vyklenul obočí. „Proč si myslíte, že jsem strávil tyto měsíce vaším 

tréninkem ve vyhýbání a míření? Pokud vše ostatní selže, ukradnete 

někomu hůlku a použijete na něj smrtící kletbu.“ 

„Nemůžu kouzlit s těmihle!“ Harry ukázal k poutům. 

„Odhalíte-li svůj úmysl bojovat, vaším směrem bude vysílána černá 

magie.“ 

Harryho pozornosti neunikla Snapeova volba slov, že jeho směrem bude 

vysílána černá magie, namísto aby řekl, že on na něj sešle kouzlo z černé 

magie. Jelikož Voldemort vyhlásil, že Harry nesmí být zraněný, černou 

magii na něj sešle jen někdo ochotný Voldemorta neposlechnout. To 

znamenalo, že buď má Snape spojence, nebo že se někdo pravděpodobně 

pokusí využít zmatku a bude se ho snažit zabít nebo mu vážně ublížit. 

Snape pokračoval v řeči a odvedl Harryho od jeho myšlenek. „Těsně před 

druhým obřadem vypijete ten lektvar. Pán zla vám dá jeden lektvar, který 

zabije vaše tělo. Je zde možnost, že první ceremonie nebude fungovat a 

vy v tento okamžik zemřete. S největší pravděpodobností zůstanete po 

krátkou dobu v bezvědomí, zatímco Pán zla se bude pokoušet odstranit 

vám duši. Ten lektvar, který vám dá na zabití těla, rychle vyprchá. Až se 

vzbudíte, měl byste nalézt Pána zla mrtvého. Pokud se tak nestane, 



musíte se soustředit na odstranění pout, sehnání hůlky a zabití jeho 

osobně. Je to jasné?“ 

„Předtím jste říkal, že se nemám pokoušet získávat hůlku, protože nebudu 

vědět, jestli je se mnou kompatibilní nebo ne.“ 

„V ideálním případě budete používat kouzla velice zřídkavě. Ano, používání 

cizí hůlky ovlivní vaši magii. Nicméně…“ Snape zúžil oči a jeho výraz 

potemněl. „Věřím, že máte v sobě nenávist nezbytnou pro zničení Pána zla 

ať s tou hůlkou či onou.“ 

Harry ho ujistil s chladem v hlase, který překvapil i jeho. „To nebude 

problém.“ 

Snape zvedl vidličku. „Jezte a možná budeme mít po večeři čas na další 

trénink.“ 



Kapitola 57 

Harry do sebe hodil jídlo, ale když ho chtěl Snape protáhnout dalším 

tréninkem strachu, couvnul. To nebyl způsob, jak by chtěl zakončit den, 

zvláště když měl v plánu v noci pak poctít návštěvou Toma. 

„Tím můžeme strávit celé zítřejší dopoledne. Proč se zase nepokouším 

vám ukradnout hůlku?“ 

„Měl jsem v úmyslu tímto způsobem trénovat zítra.“ Na chvíli tam Snape 

jen tak stál a díval se na Harryho. Pak řekl: „Do šesti dní mu budete čelit. 

Bylo by nejlepší udržet vaše tělo v nejlepší formě. Osprchujte se, 

namasíruji vás.“ 

Harry měl pocit, že masáž se neomezí pouze na části těla namožené 

tréninkem. „Dobře,“ souhlasil a rozjařil se jak psychicky, tak fyzicky. 

Po dlouhé, neuspěchané sprše ve Snapeově koupelně Harry vyšel a našel 

Snapea, jak si čte v křesle vedle postele. Červené ložní prádlo z Harryho 

menší postele bylo roztaženo napříč přes Snapeovo lůžko. Proč se Snape 

choval tak divně ohledně jeho ve své posteli? 

Harry si ručníkem sušil vlasy, a přitom se zeptal: „Nemůžete vystát pach 

Pottera ve své posteli?“ 

Snape vzhlédl od své knihy. „Nenechám si ji zašpinit masážními oleji.“ 

„Neslyšel jste o čistících kouzlech?“ Harry upustil ručník na zem a přešel 

k posteli. 

„Musíte neustále házet své oblečení a ručníky po zemi?“ Snape zvedl 

hůlku a Harry se ohlédl, aby viděl, jak ručník uhání směrem k šatníku, 

který se otevřel a přijal jej. 

Harry vylezl na postel. „Nikdy jste mi neřekl, že koš na špínu je ve vaší 

šatní skříni.“ 

„Je zdvořilé se zeptat,“ spílal mu Snape. „No vážně, Pottere, neměl bych 

cítit nutnost kázat vám o základních sociálních interakcích.“ 

To bylo vtipné. Snape stěžující si, že Harry nemá správné sociální 

dovednosti. Harry, ležící na břiše, si k sobě přitáhl měkký polštář. Položil si 

na něj hlavu a ramena a zeptal se: „Musíte ze všeho udělat hádku?“ 

Snapeovi se zúžily oči a zavřel knihu, odhodil ji na stolek vedle postele. 

„Svalujete všechnu vinu na mě? To vy máte tu potřebu si stěžovat na 

jakoukoliv sebeprostší žádost.“ Snape vlezl na postel a přeskládal 

Harrymu končetiny, nohy mu dal blíž k sobě a paže paralelně k tělu. 



„Já jsem si nestěžoval. Vysvětloval jsem.“ Harry se nechtěl dál hádat, tak 

změnil téma. „Proč máte na stolku čtyři lahvičky?“ 

„Z rozličných důvodů,“ odpověděl Snape vyhýbavě. Přivolal si k sobě 

nízkou, plochou krabičku a odšrouboval uzávěr. Pokoj zaplnila zemitá 

vůně, která Harrymu připomněla hluboký les. 

„Hmm… co to je?“ 

Teplé prsty pokryté lektvarem se míhaly Harrymu po zádech. „Vyvinul 

jsem nový balzám, aby vám pomohl se zotavit po cvičení. Uvolní to a 

zrekonstruuje svaly, přitom neobsahuje onu složku, co vytváří skvrny, 

jako ten druhý.“ Snape mu širokými tahy pokryl každý coul odhalené 

kůže, na kterou mohl dosáhnout. 

„Proč jste tedy stáhl má prostěradla, jestliže to nedělá skvrny?“ 

„Existuje šance, že to bude špinit po interakci s vaší pokožkou a potem.“ 

Snape se posunul dolů po Harryho těle, rozetřel mu mast na nohy. 

„Takže jste se rozhodl zničit moje povlečení?“ 

„Neočekávám, že byste v té posteli spal ještě dlouho.“ 

„Jo,“ souhlasil Harry se zívnutím. „Odteď spím tady.“ 

Snape pustil chodidlo, které mu držel. „Přetočte se.“ 

Harry poslechl, otočil se a zavřel oči. „Necvičil jsem dneska moc fyzicky, 

ale jsem vážně unavený.“ 

Snapeovy ruce se posunuly vzhůru po Harryho nohách. „Strávil jste 

dneska několik hodin ve stavu strachu; samozřejmě, že je vaše tělo 

vyčerpané. Nedal byste si čaj?“ A pak, jako kdyby udělat to byla dokonale 

normální a přirozená věc, zatímco nabízel čaj na konci vyčerpávajícího 

dne, se Snapeovy prsty obtočily kolem Harryho měkkého penisu a třikrát 

za něj pevně zatahaly. 

Harryho oči se rázně otevřely a on skoro vyskočil z postele. Očekával sex, 

ale myslel si, že k němu dojde později, po masáži. Střelil pohledem po 

Snapeovi, který na sobě měl velice neutrální výraz – jako kdyby neudělal 

nic, z čeho by měl být Harry překvapený. Snapeovy ruce opustily Harryho 

penis a posunuly se dál, pokryly Harryho břicho a boky ve smetanově 

zbarvené masti. 

Harry se několikrát zhluboka nadechl a pokusil se uvolnit, ignorovat svůj 

tloustnoucí penis. Ale zrovna když konečně začal měknout, Snapeovy ruce 

se vrátily, sevřely jeho vadnoucí úd a znovu ho laskaly do tvrdosti. Když 



se Snapeovy prsty přesunuly, jakmile obnovily Harryho zájem, mladík si 

uvědomil hru, co Snape hraje. 

Jeho podezření se potvrdilo, když se Snape vyhýbal dotyku jeho klína 

vyjma chvil, kdy mu začal penis klesat. Tehdy se ho Snape jen dotknul a 

laskal tak, aby ho udržoval vzrušeného, skoro jako kdyby to byl nějaký 

lektvar, který příležitostně potřeboval pomoct, aby udržoval požadovanou 

teplotu. 

Harry, rozhodnutý dokázat si, že je schopen stejné sebekontroly jako 

Snape, to povzbuzoval. Když ho Snape nechal přetočit se na břicho, aby 

mu zapracoval na zádech, Harry mu pomáhal tím, že navrhoval, aby mu 

Snape namasíroval i ty jiné části vpředu těla kdykoliv, kdy začal ztrácet 

erekci. Přetočil se, Snape ho opět laskal do tvrdosti a pak se vrátili 

k masáži, oba se chovali, jako kdyby to byl přirozený způsob, jak provádět 

masáž. 

Snape nemluvil a Harry se nepokoušel začít konverzaci. Měl pocit, že by se 

jen pohádali, jako se jim to často stávalo, a on nechtěl zničit ten zřídkavý 

moment čiré blaženosti. 

Jak se Harryho končetiny měnily v kaši a Snape ho zbavoval každého 

kousku napětí v zádech, volání touhy exponenciálně rostlo, až se dovršení 

stalo spíš potřebou než chtěním. Harry se přetočil na záda, posadil se, 

popadl Snapea do pevného sevření za ramena a stáhl si ho pro polibek. 

Snapeovo tělo se napjalo, jak se mu Harryho ruce sevřely kolem paží, 

jako by se obával útoku, ale jakmile Harry našpulil rty a naklonil hlavu, 

černé oči se zavřely a muž vášnivě přitiskl ústa k Harryho. 

Snapeův jazyk se otřel o Harryho pusu, hledaje vchod, ale Harry chtěl 

vklouznout do Snapeovy. Oba se odmítali vzdát a oba se snažili toho 

druhého obelstít, aby ustoupil. Harry zabránil mužově pátrající ruce 

k přístupu ke svým genitáliím a vzal do dlaní Snapeův klín. Ten muž nosil 

příliš mnoho zatracených vrstev, takže necítil tu silnou erekci, o které 

věděl, že se tam skrývá. 

Harry se odtáhl z polibku, aby si stěžoval. „Máte na sobě zatraceně moc 

oblečení.“ 

„Vy zase příliš málo,“ odvětil Snape a štípnul Harryho do pravé bradavky. 

Silně. 

„Au!“ Harry odpálkovat tu provinilou ruku. 

Snape na něj skočil, povalil ho zpět na postel. 



Harry se vrhnul na knoflíčky na Snapeově plášti, zatímco mužův jazyk mu 

pustošil ústa. Pokusil se polibek oplatit, zběsile, horečně, ale Snapeova 

pusa ho pohltila a bylo tam tolik knoflíčků. Znechutilo ho rozepínat jeden 

po druhém, a přitom se neocitnout o nic blíž teplé pokožce, tak ten plášť 

popadl a trhl jím, knoflíčky odlétly. 

Snape se odtáhl. „Spratku!“ 

„Reparo,“ připomněl mu Harry, než udělal výpad a odtrhl ty poslední tři. 

Snape ho udeřil hřbetem ruky a srazil jej. Vůbec to nebolelo, moc toho 

spočívala spíš v překvapení než fyzické síle. 

„Bijete se jak holka,“ dobíral si ho Harry v touze po boji. 

Snape ignoroval jízlivou poznámku. Vyklouzl ze svého pláště a spravil jej. 

Poté, co byl vyspraven a odhozen na stranu postele, řekl: „Neměl jsem 

v úmyslu vám ublížit, hňupe.“ 

„Štípl jste mě!“ Když se to stalo, ani nepřemýšlel o nebezpečí toho činu, a 

očividně ani Snape, protože ty dlouhé, bledé prsty se při svlékání 

zastavily. 

„Zasloužil jste si to,“ poznamenal, než se vrátil ke svému úkonu. 

Harry zhluboka nasál vzduch a promluvil tím nejhlubším, 

nejautoritativnějším tónem. „Pokud se nebudete chovat hezky, odejdu 

odsud a vrátím se do svého pokoje.“ 

Snape se ušklíbl a přilezl k Harrymu. Sklonil hlavu, černé vlasy se otřely o 

kůži a ochutnal Harryho pokožku na klíční kosti, než se mu prolízal a 

prolíbal až k ušnímu lalůčku. 

Harry tiše zasténal, zatímco Snape oždiboval a nasával ten citlivý kus těla. 

Snape mu ucho pustil a tiše, temně zašeptal: „Myslíte si, že uniknete? 

Přivážu si vás k posteli.“ 

Bylo to daleko spíš erotické než výhružné a Harry přirazil boky vzhůru, 

aby se otřel svou erekcí o Snapeův stále zakrytý klín. Popadl staršího 

kouzelníka za vlasy a stáhl si ho pro spalující polibek, než odvětil. „Celou 

vám ji počůrám.“ 

Snape se odsunul a přetočil Harryho, přišpendlil ho na břiše. Jednou rukou 

mu sáhl na zadek a zmáčkl. „Naplácám vám.“ 

„Naplácat svému bývalému žákovi? To je zvrhlé dokonce i na vás.“ Harry 

se ohlédl na Snapea. „Proč jste stále oblečený?“ 



Snape zavrtěl hlavou a vyklouzl z kalhot. „Jednoho dne se naučíte, jak 

ženy oceňují trpělivost. Sex je víc než jen bezduché přirážení.“ 

Harry nemohl odolat. „Vím, že nejste ten nejobdařenější muž, ale není 

třeba zcela se své mužnosti zřeknout.“ 

Snape opět vylezl na Harryho a přitiskl mu svůj oděný klín k zadku. 

Tentokrát mohl Harry cítit sílu jeho touhy. 

„Mám vám snad připomenout svoji mužnost?“ 

Harry si dramaticky zívnul. „Jistě, jen mě nebuďte. Jdu si zdřímnout.“ 

Snape se nad ním pohnul a Harry ucítil pevnou, houbovitou hlavičku jeho 

penisu přitisknutou ke svému vstupu. 

„Nebude vám tedy vadit, když prostě vklouznu dovnitř,“ řekl Snape, než 

se začal tlačit vpřed. 

Harry se zpod něj vyškrabal a utekl na druhou stranu postele. „Bez 

lubrikace?!“ 

„Máte zájem změnit své zhodnocení?“ zeptal se Snape vítězoslavným 

tónem. 

„Mám lepší nápad,“ oznámil mu Harry. „Já zkusím jít bez lubrikantu do vás 

jít a uvidíme, jak dlouho vydržíte.“ 

„Ach, ale to je trochu nespravedlivé. Jak bych vám tu laskavost oplatil?“ 

Snape upustil poslední kousek oblečení na podlahu a zůstal nahý na 

posteli před Harrym. 

Harry přilezl zpátky k němu. „Vykouřit mě je skvělý způsob, jak oplatit 

jakoukoliv štědrou nabídku.“ 

Snape mu stočil prsty pod bradou a přitáhl si ho pro jemný polibek. 

S planoucíma očima vyslovil: „Jestliže to zvládnete ke dveřím, dám vám 

to, co chcete.“ 

Harry se ohlédl na dveře a olízl si rty. Nebylo to moc daleko, ale neměl by 

šanci, jestliže Snape použije magii. Harry na muže zúžil oči. „Žádná 

kouzla.“ 

„Žádná kouzla vržená na vás,“ souhlasil Snape s krátkým kývnutím. 

„Vůbec žádná kouzla.“ 

Snape se posadil rovně a zvedl na něj obočí. „Žádná kouzla vržená na 

vás.“ 



Harry věděl, že Snape v tomhle odmítne ustoupit. Pochyboval, že by to 

zvládl, ale stálo za to se o to pokusit. Pokud vyhraje, dostane se mu 

orálního sexu a Snape nenavrhnul trest pro prohru. Harry se znovu letmo 

ohlédl ke dveřím, aby odhadl vzdálenost a přikývl. „Fajn. Ale já řeknu, až 

vyrazíme, okej?“ 

„Dobrá.“ Snapeovy intenzivní temné oči se nespustily z Harryho tváře. 

Harry ho nechal několik minut sedět, než vystřelil do akce. Podle něj 

Snape bude očekávat, že vyrazí nalevo, zamíří přímo ke dveřím. Místo 

toho se tedy Harry vrhnul na Snapea, přetočil se kolem něj a přistál na 

podlaze za ním. Vystartoval ke dveřím, vyhýbal se pavoučím sítím a 

ochranám, dokud se mu něco neomotalo kolem kotníků a on nezakopl. 

Harry se pokoušel odtáhnout, ale Snape se na něj snesl a přitiskl mu 

ramena k podlaze. Zvedl se, vyhodil zadkem a zároveň se přetočil na 

stranu, unikl. 

„Concretio Ferratilis!“ 

„To je podvádění!“ zařval Harry, když se mu mezi pravým okovem a 

kruhem v podlaze objevil řetěz. Přetočil se ke dveřím, natáhl řetěz, co to 

jen šlo. Kroucením se snažil dostat do cíle, zatímco mu další řetěz přivázal 

druhou ruku. Vykopl nohu a špičkou palce se otřel o dveře. „Mám to!“ 

Snape se mu usadil mezi nohy, triumf se mu vryl do rysů. „Stěží se jich 

dotýkáte. Prohrál jste. Teď…“ Lektvary potřísněné prsty mu klouzaly po 

břiše a trousily se vzhůru, až zajaly jeho bradavky. 

Harry sténal, když je Snape jemně štípal a tahal za ně; zpracovával je do 

tvrdosti tak velké, až to skoro bolelo. Snape je konečně pustil a přesunul 

se kupředu, přitiskl svůj horký, tvrdý úd k Harryho. Jednou rukou popadl 

Harryho za vlasy a důkladně ho políbil, zasténal, když mladík otřel jejich 

délky o sebe. 

Snape odtrhl hlavu, přerušil polibek a zoufalým, bezdechým hlasem 

pronesl: „Teď si vás vezmu.“ 

Harrymu nad tím výrokem radostně poskočil penis, ale stále si myslel, že 

by měl být odměněn. „Dotknul jsem se dveří. A vy jste podváděl.“ 

Snape se domýšlivě ušklíbl a posadil se. „Nepodváděl jsem. Nepoužil jsem 

kouzlo na vás. Nicméně,“ dodal rychle, když Harry otevřel pusu k hádce, 

„dotkl jste se dveří, takže obdržíte cenu útěchy.“ Zahákl mu ruce pod 

koleny, vytáhl je nahoru a připevnil mu je k podlaze poblíž podpažních 

jamek. Ruce zmizely, ale Harryho nohy zůstávaly na místě, drženy magií. 



Harry se jen stěží hýbal s řetězy vázajícími jeho ruce a nohama držícíma 

na místě. Se zvednutým zadkem a roztaženými půlkami si s ním Snape 

mohl dělat skoro cokoliv, co chtěl, a Harry by nebyl schopen ho zastavit. 

Krychle ledu se usadila Harrymu v žaludku. Ne že by Snapeovi nevěřil, to 

věřil, ale tolikrát byl sex použit proti němu jako projev dominance. Tehdy 

Snape nad ním získával nadvládu pomocí lektvarů, kouzel, řetězů a 

příležitostně brutální silou. Poslední věc, na kterou chtěl během sexu 

myslet, byly doby, kdy ho Snape znásilňoval. 

„Ne - ,“ vydechl Harry a bojoval proti poutům. „Pusťte - “ 

„Tady.“ Snape mávnul hůlkou a řetězy vázající Harrymu ruce k podlaze 

zmizely. Další švihnutí hůlkou a pod zády a zadkem se mu objevilo měkké 

polstrování, podepíralo jej a zmírňovalo nepohodu z ošemetné pozice. 

„Pohodlnější?“ zeptal se Snape a v těch tmavých očích nebylo nic než 

starostlivost. 

Snape by odstranil i to magické připoutání Harryho kolen k podlaze, kdyby 

ho Harry požádal, a to stačilo, aby to zmírnilo jeho napětí. Uvolnil se na 

tom načechraném materiálu a sledoval Snapea, jak sklání hlavu, černé 

vlasy mu přepadaly a otíraly se Harrymu o zadnici. Špičku penisu mu 

pokryl jemnými, slabými polibky. 

Snape zvedl hlavu a oznámil: „Potřebujete upravit.“ Položil mu hůlku 

přímo pod pupík a holící kouzlo se po něm rozeběhlo, mravenčivý pocit 

cestoval směrem k Harryho penisu a chlupy zmizely. Úhledně zastřižená 

cestička mu zůstala kolem kořene penisu, zatímco kouzlo mu proudilo na 

varlata. Měl z toho zvláštní pocit; ne dobrý, ale ani ne špatný. Ale pak se 

kouzlo přehnalo přes vstup do jeho těla a on vyskočil. „Ach!“ 

Snapeovy ruce mu bloudily po nedávno vyklizeném místě. Bez chlupů, co 

by jim poskytovaly tlumič mezi jejich kůžemi, mu každé pohlazení vysílalo 

rozkošné chvění skrz celé tělo. 

„Daleko lepší, hm?“ Snape se samolibě ušklíbl a jeho doutnající oči se 

zaklesly na Harryho tváři. Sklonil hlavu a věnoval Harryho šourku víc 

pozornosti, než se mu kdy předtím dostalo. 

Harry pevně zavřel oči a zaklonil hlavu. Začal si s varlaty hrát až poté, co 

mu Snape ukázal, jak dobré to může být, ale nikdy předtím Snape 

nevěnoval tolik pozornosti té vysoce citlivé oblasti. Mužova ústa lízala, 

sála, laskala a mazlila se s varlaty v jejich jemném váčku, zatímco rukama 

se mu toulal po všech částech těla, na které dosáhl, aniž by odtáhl ústa 

z toho místa. Dotýkal se jej všude až na místě, kde ho chtěl Harry nejvíc – 

na svém prosakujícím, pulzujícím penisu. 



Harry zaryl prsty do koberce, když ho zaplavilo potěšení, stočil prsty na 

nohou a z hrdla se mu vydral sten. Bylo to zatraceně fantastické, zvláště 

když Snape nasál jedno varle do úst, zatímco si pohrával s jeho 

bradavkami. 

Věděl, na co Snape čeká; co od něj Snape chce slyšet, než se posune 

k dalšímu stádiu. Ale Harry ještě nebyl připravený mu to dát, až když mu 

Snape přitiskl jazyk k tomu místu pod jeho šourkem, zatímco jej laskal po 

stehnech, nedokázal se Harry už déle krotit. 

Otevřel oči a vykřikl: „Už mě ošukejte!“ 

Snape přitiskl prst k Harryho otvoru a použil čistící kouzlo. Harry proti 

ruce přirazil tak, jak to jen provazy dovolovaly. Kurva, chtěl cítit Snapeův 

penis v sobě, jak přiráží proti tomu místu. Chtěl, aby ho Snape ojel tak 

tvrdě a rychle, až by nemohl myslet na nic kromě toho, jak blízko je 

k vystříknutí semene. 

Snape stáhl svůj prst a uštědřil Harryho varlatům další švih jazykem. Ale 

pak, místo aby došel pro lubrikant a namastil svůj prst, vklouzl jazyk do 

mladíkovy štěrbiny a švihnul jím přes jeho dírku. 

„Och!“ vykřikl Harry, skoro vyskočil z kůže. „Co to - ? Ááách!“ 

Snapeův jazyk se vrátil, kroužil kolem toho choulostivého místa, zatímco 

doutnajícíma očima sledoval Harryho tvář. Bylo to tak špatné. Snape lízal 

jeho zadek! Nehledě na čistící kouzlo, vždyť odtamtud sral! Něco tak úplně 

nechutného by nemělo být natolik neskutečně fantastické. 

Když Harry četl v té knize o rimmingu, nedokázal si představit, jak by to 

některý z partnerů mohl shledávat erotickým. Ale tohle… Už se dál 

nestaral, že se mu nedostalo vykouření. Už se dál nestaral o nic, kromě 

toho hříšného jazyka míhajícího se mu přes anální otvor. 

Jedna část jeho mozku slyšela ponižující kňučení, které mu unikalo z úst, 

tak se kousl do ruky ve snaze nabýt nějakého zdání klidu. 

„Nedělejte to.“ Snape zvedl hlavu a něžně Harryho zatahal za paži. 

„Zraníte se. Pojďte.“ Uvolnil provazy vázající Harryho kolena k podlaze a 

vytáhl ho na nohy. Harry, na okamžik nevyrovnaný, se zakymácel a 

zachytil o Snapeův hábit. 

„Na postel,“ navrhl Harry, když od něj Snape odstoupil směrem ke stolu. 

Snape naklonil souhlasně hlavu a pokynul mu k lůžku. „Lehněte si na 

břicho. Musíme dokončit masáž.“ 



Harry vyskočil na postel a položil se na záda s roztaženýma nohama. „Ne, 

budeme souložit. A neříkejte mi ‚trpělivost‘. Můžeme být trpěliví po sexu.“ 

Snape se uchechtl a vkročil mezi Harryho roztažené nohy. Sklonil se a 

přitiskl své rty oproti Harryho, namáčkl jejich penisy k sobě. Harry 

automaticky pro Snapea otevřel ústa dřív, než si uvědomil, kde se ten 

jazyk nedávno nacházel, ale Snape chutnal po mátě, jako kdyby si nějak 

našel čas použít ústní vodu. 

Snape polibek přerušil a prstem obkreslil Harryho neoholenou bradu. „Při 

vašich masturbačních zkušenostech - vyvrcholil jste někdy, aniž byste se 

dotkl svého penisu?“ 

„Ne, nemyslel jsem si, že je to možné, až do té doby, kdy se mi to stalo 

během sexu. Vy jste věděl, že se nepotřebujete dotýkat penisu, abyste se 

udělal?“ 

„Ano, procvičoval jsem to jedno léto.“ 

„Vážně?“ Harry si představil Snapea, jak sedí ve svém kabinetu a stále 

dokola masturbuje, zatímco zírá na svůj penis, jako kdyby to byl lektvar 

se složitou přípravou. 

„Kdysi jsem býval teenagerem.“ Snape políbil Harryho na krk. „Chci - “ 

umístil polibek na jeho klíční kost, „ – vyzkoušet - “ políbil ho na hrudní 

kost, „ – vás dovést k orgasmu - “ švihnul jazykem přes bradavku, „ – 

aniž bych stimuloval vaši prostatu nebo penis.“ 

„Udělejte to po sexu.“ Harry mu prsty pročísl hedvábné vlasy. 

Snape mu opět olízl bradavku, než řekl: „Ne, ošukám vás, až vyvrcholíte. 

Pokud se vám to nepodaří v rozumné době, dovedu vás k orgasmu 

masturbací.“ 

Ať tak či tak, brzy se udělá. „Dobře.“ 

Snape se z Harryho skulil a přizpůsobil se na posteli, přelezl blíž, aby ležel 

mladíkovi po boku. „Nedotýkejte se. Nebudete-li se moci dočkat, dejte mi 

vědět a já vás dovedu ke konci. Soustřeďte se na nárůst rozkoše.“ 

„Dobře.“ Harry měl dojem, že Snape tohle bere jako výzvu, něco, co může 

dokázat. To vědomí zmírnilo Harryho odhodlání udělat se rychle. Bude to 

protahovat, donutí Snapea makat na jeho potěše. 

Harry zavřel oči, na posteli se uvolnil a myslel na ty nejnechutnější věci, 

co si dovedl představit. Nahý Hagrid. McGonagallová s Brumbálem. 

Vernon s Petunií. To byla tak odporná myšlenka, až se zachvěl. 



„Zima?“ zeptal se Snape odněkud od jeho levého ucha. 

„Ne, je mi dobře.“ 

Snape ho políbil, jemně a lehce. Vůbec se to nepodobalo těm tvrdým, 

náročným polibkům, které si obvykle vyměňovali. Snape jako by vždy měl 

spodní proud, kterým tahal Harryho s sebou silou své vášně, ale nyní si 

mladíka vychutnával, a nepohlcoval jej. 

Snape ho hladil po hrudi a přitom jej líbal, laskal jej všude vyjma 

bradavek. Vřelá ústa opustila jeho rty a putovala dolů po krku. Harry 

věděl, kam míří, ale nezdálo se, že by spěchala na místo určení. Muž lízal 

a líbal skoro každou píď Harryho hrudi, nacházel místa, o kterých Harry 

ani netušil, že existují. 

Snapeovi trvalo příliš dlouho, než dosáhl cíle, o bradavky tvrdé jako skála 

se otřely vlasy, ale ne ústa. Harry to nemohl vydržet. 

„Bradavky,“ vydechl. „Olízněte je.“ 

Snapeův jazyk vyrazil ven, přes jednu překmitl, navlhčil ji a pak na ni 

foukl studený vzduch. „Takhle?“ zeptal se hlubokým hlasem. 

„Och ano! Přesně tak,“ zachraptěl Harry a vyklenul záda, aby bradavku 

nastavil blíže Snapeovým ústům. 

Snape zopakoval ten čin na druhé, než kolem ní sevřel rty a zuby a tvrdě 

nasál. Harry zalapal po dechu a popadl ho za vlasy. Bylo to, jako kdyby na 

něj Snape použil Nitrozpyt a přečetl mu myšlenky, aby věděl, jak přesně 

ten jemný pahorek sát. Oba je kousal natolik, aby to bylo cítit, a zesílil tím 

každý počitek, ale ne tolik, aby to skutečně bolelo. Věnoval jim pozornost 

rovnoměrně, přesouval se mezi nimi, jako kdyby nějak věděl, kdy se ten 

druhý cítí opomíjen. Harry se musel soustředit vážně usilovně na odpudivé 

myšlenky, aby nevyvrcholil. 

Pak začal Snape dráždit jeho bradavky rukama, zatímco jazykem mu 

našel ušní lalůček. Orgasmus se k Harrymu hnal a mladík bojoval, aby se 

držel nazpět. Jeho penis sebou začal škubat a na vteřinu si myslel, že 

prohrál svůj pokus o zadržení extáze, ale neudělal se a zůstal tvrdý i poté, 

co orgasmické cukání polevilo. 

„No do prdele,“ řekl, jakmile to skončilo a on mohl znovu dýchat, aniž by 

se obával, že se udělá. 

Snape se samolibě usmál. „Podíváme se, jestli se nám podaří přimět vás 

to udělat znovu. Accio hůlka!“ 



Harry nemohl přijít na to, proč Snape potřeboval hůlku, aby si hrál s jeho 

bradavkami, ale Snape jí mávnul směrem k jeho zadnici a objevila se 

vycpávka, nadzvedla jej, jako kdyby mu pod hýždě položil jemný, 

trojúhelníkový polštář. 

„Accio lubrikace.“ Dvě lahvičky levitovaly směrem ke Snapeovi. 

„Myslel jsem, že do mě neproniknete,“ řekl Harry, nechtěl ten experiment 

ukončit. 

„Neproniknu. Ještě ne.“ Snape odhodil jeden kelímek na stranu a druhý 

otevřel. Když byl blíž Harryho očím, viděl, jaký je to lubrikant – ten, 

s kterým dřív masturboval. 

„Och.“ Široký úsměv roztáhl Harryho rty. „Óóóch.“ 

Snape natřel štědrou dávku po Harryho pravé bradavce a sklonil se, aby ji 

vsál. Když pusu zvedl, otisk zůstal, jako kdyby ústa stále pracovala na 

tom kousku mladíkova těla. Snape akci zopakoval i u druhé bradavky, a 

když se odtáhl, měl Harry pocit, jako by dva neviditelní lidé vlezli na 

postel a nyní těšili jeho hruď. 

Snape opustil postel a natřel lektvar na Harryho varlata. Lehce je mačkal 

a mnul, dostatečně na to, aby i poté, co ruku odstranil, pocit přetrval. 

Snape rozetřel mast po celé délce až do jeho štěrbiny a silně ho nahoru a 

dolů olízl. Pak pokryl i Harryho vstup a obkroužil mu jazykem svěrač 

kolem dokola. 

Dějiny. Dějiny byly tou nejnudnější věcí, na kterou mohl Harry myslet. 

V jakém roce bylo velké povstání, co - 

Snapeův jazyk jakoby vibroval a Harry vydal výkřik, když jej ten velkolepý 

pocit zanechal dočasně nemyslícího. Visel nejistě na hraně, bojoval, aby 

se udržel a nenechal extázi se jej zmocnit. Uspěl natolik, aby cítil další 

mini orgasmus, jak jej trhá. 

Umbridgeová s Filchem. Krátura s Belatrix. Snape udělal svým jazykem 

něco dalšího, co mladíkovi vyslalo škubnutí rozkoše přímo do slabin a on 

nadskočil a kopnul Snapea do ramene. Starší kouzelník ho popadl za 

nohy, roztáhl mu je od sebe a přitiskl svůj nos do toho sladkého místečka 

za jeho šourkem a obnovil erotické mučení. 

Nebyla šance, že vydrží. Potil se, svaly se mu napjaly, varlata měl stažená 

u těla. 

Naštěstí jej Snape přestal lízat a postavil se. Otisk Snapeova jazyka mu 

stále pomocí lektvaru laskal dírku, ale nebylo to tak intenzivní jako mít 



tam skutečný jazyk. Harry lapal po dechu a snažil se dostat pod kontrolu. 

Nemohl nechat Snapea vyhrát. 

Snape použil mobilicorpus, nadzvedl Harryho tělo nad postel, přetočil jej. 

Harry se vznášel nad matrací, penis se mu pohupoval a neměl nic, o co se 

třít. Okolo hrudě a boků se mu objevily neviditelné pruhy, a když Snape 

mobilicorpus ukončil, Harry pod sebe vystřelil rukama a koleny, aby se 

zachytil, ačkoliv si nemyslel, že spadne. Snažil se penisem k něčemu 

přitisknout, ale nemohl hnout tělem. 

Snape dolezl nad něj a přitlačil mu svůj tvrdý, vlhký penis mezi půlky. 

„Přestaňte se držet zpátky,“ pošeptal mu Snape do ucha, zatímco prsty 

našel jeho bradavky a štípl je. Ten hlas Harrym proniknul a klouzal mu 

sem a tam po páteři. 

„Och kurva!“ Měl neviditelná ústa na svých bradavkách a svěrači, 

neviditelné ruce na varlatech a velice skutečný, tvrdý penis přitlačený 

mezi hýžděmi a ruce štípající a tahající za jeho bradavky. 

„Vyvrcholte a vezmu si vás,“ pokračoval Snape tím nejhlubším, 

nejbohatším hlasem. „Chcete, abych vás ošukal, nemám pravdu? - “ 

Jednotlivá slova zmizela, Harry slyšel jen syté zabarvení Snapeova hlasu. 

Ztratil bitvu o zabránění orgasmu. 

Udělal se a zdálo se to nekonečné, jako kdyby Snape našel nějaký tajný 

vypínač uvnitř něj. Během celého vrcholení ho lubrikant a Snape 

nepřestávali stimulovat a každý počitek se znásobil, jako kdyby si vzal 

plnou dávku toho sexuálního lektvaru. Jestliže měl zemřít, nechť to skončí 

takto! 

Kouzlo přidržující ho ve vzduchu zmizelo a Harry se zhroutil na povlečení. 

Snape opustil postel, a jak odcházel, přejel rukou Harrymu po zpocených 

zádech. Mladík jej slyšel nalévat tekutinu, ale neměl sílu, ani aby zvedl 

hlavu a na Snapea se podíval. 

„Mobilicorpus.“ Harryho tělo se zvedlo, otočilo a skončilo vsedě, 

podepřeno o čelo postele. 

Snape s hrníčkem v ruce přešel k posteli a pomohl Harrymu vypít teplý 

šálek čaje. 

Harry pomalu upíjel, dech se mu stále zachytával v hrdle. 

Snapeovy oči s vítězoslavným pohledem sledovaly Harryho pít, a když měl 

Harry dost, odeslal hrnek pryč. „Bolí vás něco? Natažené svaly?“ 



Harry zavrtěl hlavou. „Ne, ne. Cítím se dobře.“ Nemohl popadnout dech a 

byl rozbolavělý, jako kdyby posledních pár minut strávil intenzivním 

cvičením, a ne vrcholením. Ten lubrikant byl buď odstraněný, nebo ztratil 

svoji schopnost stimulovat, a on se soustředil na uvolňování a uklidňování 

svého těla. 

Harry se zakřenil na Snapea a pronesl: „Myslím, že ten lubrikant je 

podvod. Zkusme to znovu, ale tentokrát budete moci použít jen své tělo. 

Žádnou magii, žádné lektvary, nic víc.“ 

„Později,“ vyslovil Snape s příslibem. Seděl, vypadal nenuceně, jednou 

rukou se podpíral a druhou usrkával čaj, jako by se nacházeli spíš na 

čajovém dýchánku, než uprostřed sexu. Jen jeho vášnivé oči a červený, 

nalitý penis odhalovaly jeho touhu. Bylo ohromné, že vydržel tak dlouho, 

aniž by po Harrym skočil a zabořil se do něj. Ten muž měl víc trpělivosti, 

než kdokoliv, koho Harry kdy potkal. 

Trpělivost očividně spěla ke konci. Snape poslal hrnek zpět na stůl a 

prstem zatočil dokola. „Přetočte se.“ 

Harry se kvapem posunul níž na posteli a přetočil se na břicho. Roztáhl 

nohy a zvedl zadek. Jestli byl Snape nedočkavý ho ošukat, nedal to znát 

na svých prstech. Roztahoval Harryho s puntičkářskou pomalostí a 

zbytečnou jeden, dva, tří prstovou metodou. Kdyby Harry už nevyvrcholil, 

byl by v pokušení se natáhnout dozadu, popadnout Snapeův penis a 

zasunout si ho do sebe. A ačkoliv mít v sobě prsty bylo báječné, nebyly 

ničím v porovnání s tlustým, plným vzrušením Snapeova údu. 

Jak tomu tak bylo v době, kdy Snape skončil s jeho roztahováním, byl 

jeho penis opět probuzen k životu. 

Snapeův spongiózní žalud se přitiskl k Harryho vstupu a pronikl dovnitř, 

prolomil těsný prstenec svalů a doširoka ho roztáhl. Harry zasténal, jak jej 

mužův obrovský penis pomalu zaplňoval, prostupoval hlouběji a hlouběji. 

Snape byl zticha, zaměřen na pomalé klouzání, zatímco se tlačil do něj, 

pouze vydal nízký, hrdelní sten, když se jeho varlata otřela o Harryho. 

„Nebolí to?“ zeptal se, než ho políbil na ramena nahoře na páteři. 

„Vůbec ne. Už nějakou dobu to nebolí.“ 

Snapeovy paže se objevily po obou Harryho bocích. Mladík zíral na 

Znamení zla, zatímco Snape pohnul pánví, přirazil jen drobně. „Změnil 

jsem recept na lubrikant.“ 

„Och?“ Harry se stěží dokázal koncentrovat na Snapeova slova, jak se 

zaměřoval na pocit být souložen. 



„Původně jsem použil něco na uvolnění svalů,“ začal Snape, zatímco 

přirážel, horký dech u Harryho ucha. „Abych usnadnil… penetraci. 

Odstranil jsem to.“ Snape mu olízl ušní lalůček. „Abyste byl těsnější.“ 

„Jsem?“ Harry cítil jeho penis silněji, než si pamatoval, ale předpokládal, 

že je to z důvodu přecitlivělosti díky prudkému orgasmu, který prodělal. 

„Analgetika, která jsem používal - “ Snape zvýšil tempo. „Jako vedlejší 

efekt znecitlivovala. Nás oba. Ta jsem také odstranil.“ 

„Jo, cítím to.“ Místo, aby se tlak Snapeova penisu uvnitř něj zmírňoval, 

ještě se zvýrazňoval. Skrze ten vzrušený orgán cítil Snapeův srdeční tep. 

„Dal jste do něj i ten druhý lubrikant? Ten, který jste na mě před chvílí 

použil?“ 

„Ne. To není – ten není vhodný pro anální sexuální styk. Na rozdíl od 

masturbační - “ 

„Vy prostě nemůžete přestat být učitelem, co?“ Přednáška o lubrikaci byla 

to poslední, co chtěl během sexu slyšet. 

Snape jej kousl do ramene. „Ne, když mi pokládáte otázky.“ 

Harry to chtěl rychle a tvrdě a měl pocit, že v současné pozici se toho 

nedočká. Vystrčil zadek dozadu a rukou Snapea odstrčil. „Slezte. Chci si 

kleknout.“ 

Snape se vytáhnul a Harry se přesunul na kolena a pevně se chytil čela 

postele. 

Snape se ozval: „Poraníte si ruce, jestli se postel posune,“ a vytvořil pro 

Harryho tyč podobnou té na ručníky, aby se jí mladík mohl držet. Harry 

nechápal, proč je to zlepšení oproti pelesti, ale stejnak se jí chytil. 

Snape přirazil do něj a špičkou trefil Harryho prostatu. 

„Ach!“ 

Snape se zastavil. „Příliš rychlé?“ 

„Ne!“ Harry naklonil boky a narážel se sám na Snapeův penis. „Je to 

perfektní! Pokračujte.“ 

Snape nepotřeboval další povzbuzování. Objal Harryho rukama, jednu mu 

stočil kolem penisu, zatímco druhou si pohrával s jeho bradavkou. 

Harry vrtěl zadkem, dokud nenašel ten dokonalý úhel. Přirazil zpět proti 

Snapeovi, který se zdál odhodlaný nastolit svůj vlastní rytmus, a ani jeden 



nehodlal ustoupit, což vedlo k tomu nejnevhodnějšímu sexu, jaký kdy 

Harry zažil. 

„Přestaňte se hýbat,“ nařídil Snape a Harryho pustil. Zároveň s ním Harry 

pronesl: „Děláte to špatně.“ 

Harry sáhl za sebe a chytil Snapea za zadek. „Zatlačte,“ nařídil, zatímco 

přirazil proti Snapeovi. Muž mu přesunul ruce na stehna a vyhověl 

Harryho tempu, šukal ho přesně tím stylem, jakým chtěl. Bylo to 

dokonalé, když pracovali společně namísto proti sobě. 

Proč nemohli tohle dělat častěji místo těch věčných bojů o každou blbost? 

Bylo hloupé, jak moc se hádali – neustálé roztržky pro drobné, nedůležité 

věci. Šance na to, že oba přežijí válku, se zdály velmi malé zvláště s tím, 

co se Harry dozvěděl. Měli strávit svůj čas užíváním si jeden druhého jako 

teď. Proč to neudělali už dřív? 

„Ó bože,“ zasténal Harry. „Pokračujte v tom.“ 

„V tomhle?“ zeptal se Snape udýchaně. 

„Óóó ano.“ Harry se zapřel o tyč. „Přesně tak. Tvrději.“ 

Snape vyrazil boky rychleji, dostatečně silně, aby zhoupl celou postelí o 

zeď. 

„Kurva!“ vykřikl Harry. 

To bylo přesně to, co potřeboval. Tak tvrdě a rychle, až ho to přimělo 

zapomenout na všechno kromě nich dvou. Díky všem těm lžím a 

manipulacím – jak od Snapea, tak Toma – věřil Harry jen jediné věci, a to 

té, že Snape, svým způsobem, ho miloval. Ten sex byl až příliš dokonalý, 

než aby věřil opaku. A on přesto chtěl vidět Snapeovy city. 

Harry se pustil mříže a zalapal po dechu. „Na – na záda.“ 

Snape se vytáhl, aniž by se zastavil, popadl Harryho za boky a hodil ho na 

postel. Harry roztáhl a zvedl nohy, olízl si rty a pronesl: „Ošukejte mě.“ 

Snapeovy černé oči hořely, když mu beze slova vklouzl mezi nohy a znovu 

do něj pronikl jedním rychlým, tvrdým přírazem. 

„Ach!“ Harry kolem něj obtočil nohy, pomáhal mu nořit se hlouběji do něj 

každým pohybem pánve. Zvedl ruce a zamotal prsty do Snapeových 

zcuchaných vlasů, strhl si jej pro procítěný polibek. Snape mu jej oplatil 

se srovnatelnou vášní a přerušil ho jen proto, aby se zapřel o postel.  

Harry zíral do těch divokých černých očí, jež se provrtávaly do jeho, a 

škrábl Snapea po zádech, čímž vyloudil z hrdla druhého muže sten. Udělal 



to znovu, silněji, jen aby ucítil drsnější výpad boků a viděl oči vznícené 

rozkoší. Harry pevně sevřel svaly kolem toho silného penisu přirážejícího 

do něj, zaryl nehty do Snapeových ramen a sténal slova na povzbuzení. 

To stačilo, aby Snapea dotlačil přes hranu. Vyvrcholil, penis mu v něm 

pulsoval, oči neochvějně upřené do Harryho, zatímco jeho boky sebou 

cukaly a z krku mu unikal hluboký, hrdelní sten. 

Harry byl natolik okouzlený Snapeovou tváří, až skoro zapomněl na svoji 

potřebu, dokud z něj Snape nevytáhl svůj uvadající penis a nesklouzl po 

Harryho těle, přičemž mu pusou laskal a líbal každou část, kterou míjel. 

Bylo to až příliš dlouho, co mu Snape naposledy kouřil penis, až skoro 

zapomněl, jak báječný je to pocit, přirážet do těch horkých úst. 

„Och kurva!“ Harry popadl prostěradlo, zaklonil hlavu, zavřel oči a nechal 

se Snapem rozdivočit. Snape nějak věděl, jak ho přesně kouřit, a když do 

něj strčil dva prsty a šukal jej v tempu přejíždění horkých rtů po jeho údu, 

Harry se nedokázal už déle držet. 

Se sténáním a divokým přirážením boky se udělal Snapeovi do krku. Bez 

odmlky Snape dále pohupoval hlavou, vysával Harryho do sucha a slízával 

veškeré stopy po jeho uvolnění, jako kdyby byl to nejlahodnější lízátko. 

Když se ten pátrající jazyk změnil na lechtavý namísto erotického, Harry 

se rozesmál a odkopl jej. 

Snape mu zachytil jednu zmítající se nohu a škádlivě jej pokáral: 

„Nakopnutí je stěží způsob, jak povzbuzovat k opakování výkonu.“ 

„Bylo to úžasné,“ ujistil ho Harry. „Jen ke konci moc lechtivé. Udělejte to 

znovu a tentokrát nechám nohy v klidu.“ 

Snape se domýšlivě usmál a potřásl hlavou. „Jsem si jistý, že kdybych to 

nechal na vás, žádal byste felaci denně.“ 

„U každého jídla,“ souhlasil Harry. Pak, pod vědomím, jak sobecký je, 

dodal: „Udělám to pro vás – jestliže to vážně ode mě chcete. Ale nedám 

jazyk nikam poblíž vašeho zadku. To je nechutný.“ 

Snapeovo obočí se pobaveně zvedlo. „Nemyslel jste si to, když jsem to 

dělal já vám.“ 

„Ale myslel. Chci říct, bylo to zatraceně geniální, ale nechutný.“ 

„Čistící kouzla anulují všechny otázky hygieny.“ 

„Žádné čistící kouzlo nemůže udělat čisté tohle.“ 



Snape potřásl hlavou. „Vy jste občas takový mudla.“ Přivolal si hůlku a je 

oba i postel očistil, než se na ni natáhl. 

Harry se ještě necítil připravený jít spát, tak si klekl na všechny čtyři a 

zavrtěl zadkem. „Jestli chcete další kolo, abyste mi dokázal, že se mýlím, 

tak do toho.“ 

Snape potřásl hlavou a zacitoval: „Jako pochva meč přežívá a duše hruď, 

kde bytuje, a jako srdce doznívá…“6 

„Co?“ zeptal se Harry. 

„Nic.“ Snape hleděl upřeně na strop. 

Bylo to teď nebo nikdy. Ačkoliv Harry Tomovi nevěřil, zůstávalo příliš 

mnoho otázek, na které Snape pořádně neodpověděl. Příliš mnoho 

pochybností proplouvalo Harrymu hlavou na to, aby zůstával zticha. 

Přelezl blíž, položil se vedle Snapea a otázal se: „Jsou v prádelně dveře, co 

vedou ven?“ 

Snapeovýma očima se cosi mihlo, jen na ten nejdrobnější moment, ale 

stačilo to, aby Harry věděl, že lže, když řekl: „Ne.“ 

Harry se přetočil na bok, přitiskl se zády ke Snapeovi a předstíral, že si 

jeho neupřímnosti nevšiml. „Nebezpečné lektvary?“ 

„Ne,“ odpověděl Snape a pohnul se tak, aby mohl prsty Harrymu přejet po 

celé délce těla. 

„Prádelní vybavení?“ 

„Snad.“ Snape oždiboval Harrymu ucho a pátravé prsty našly a stočily se 

mu kolem penisu. 

Harry dovolil Snapeovi dovést ho k vyvrcholení a předstíral, že si nevšiml, 

jak se jej Snape snaží rozptýlit sexem, aby nemusel odpovědět na otázku. 

Poté, co se přes něj převalil orgasmus, políbil Harry staršího kouzelníka na 

dobrou noc, stočil se k němu a usnul. 

Tom na něj čekal na sklápěcím křesle ovinutém v karmínově rudé látce.  

                                                             
6 Severus si předělal báseň lorda Byrona, aby víc seděla jejich konkrétní situaci. (Překlad 

bych tipla Jarmila Emmerová z knihy Marťanská kronika od Raye Bradburyho) 

 



Kapitola 58 

Harry se šel postavit před Toma. „Vím, co jsi,“ řekl. 

Posadil se a Tomovo obočí se vyklenulo. Klidným hlasem odpověděl: 

„Nikdy jsem to před tebou neskrýval. Poslouchej mě, Harry - “ 

„Ne, to ty poslouchej mě,“ skočil mu do řeči Harry, svůj rozkaz zdůraznil 

píchnutím prstu. „Můžu tě teď zničit každou chvílí, když vím, co jsi. Ani si 

nemysli, že to neudělám. Jediný důvod, proč jsem se nezabil, je ten, že ty 

– on – Voldemort umře jako první.“ 

Tom vyskočil na nohy. „Já ho chci mrtvého stejně jako ty. On mě nenechá 

žít proto, abych ho nenapadl. Ponechá si mě jako artefakt, aby mě využil 

stejně, jako nyní využívá tebe. Žil jsem příliš dlouho skrz tebe, Harry, na 

to, abych zemřel jeho rukou. Znám způsob, způsob, jak bychom oba mohli 

žít. Musíme z tohoto místa utéct - “ 

Harry zavrtěl hlavou. „Ne, chci, aby už byl konec. Chci to skončit.“ 

„Já nejsem on!“ namítal Tom s naštvaným máchnutím ruky. „Ukázal jsi 

mi, jaké to je žít, skutečně žít! Ukázal jsi mi, jaké to je milovat a být 

milován. A nyní, když jsem to zakusil, skrze tebe, nemohu snést 

myšlenku, že zemřu, aniž bych poznal, jaké to je být milován. Dovedeš si 

představit, jak bolestné to musí být? Zemřít, aniž bych kdy byl milován?“ 

Harryho srdce prudce bouchalo, když jej zahrnuly vzpomínky na jeho 

dětství u Dursleyových. „Mrzí mě to.“ Přistoupil k Tomovi a na tváři si 

zcela jasně nechal promítnout lítost. „Vážně mrzí. Ale musím tohle 

udělat.“ 

Tom zavrtěl hlavou. „Stále věříš Severusovi? I poté, co ti zase znovu 

lhal?“ 

„Dosud mi pomáhal. A věřím mu víc, než věřím tobě. Záleží mu na mně. 

Miluje mě. Sám jsi to říkal.“ 

Pomalý, pokřivený úsměv se rozšířil Tomovi po tváři. „To je pravda, ještě 

jsi na to nepřišel, že?“ 

„Na co jsem ještě nepřišel?“ Harrymu se nelíbila pokřivenost toho úsměvu 

a napjal se, připravil se na lži, které si byl jistý, že sklouznou Tomovi ze 

rtů. 

„Přesný důvod, proč si přeje ti pomáhat. Proč mě zradil.“ 

Harry se namyšleně zeptal: „Protože ho už unavovalo být otrokem někoho 

méně inteligentního?“ 



Tom se rozesmál a na chvíli zněl úplně nefalšovaně. „Ne. Ne…“ Zavrtěl 

hlavou, a jakmile se sebral, pronesl: „Věděl o těhotenství tvé matky, a že 

na své cestě za tebou zabiju tvého otce, stejně jako věděl, že tvůj otec byl 

typem muže, který by zemřel pro obranu svého syna.“ Přešel kupředu, až 

stál jen na délku paže od Harryho. „Požádal mě, ať ji – tvoji matku – 

ušetřím, a já jsem si myslel, že byla pouhým jeho rozmarem. Myslel jsem, 

že ji chce jen proto, že ji dostal James. Ale ne, nyní chápu, že ji miloval. 

Musí - “ 

„Cože?“ 

Tom pokračoval, jako kdyby jej Harry nepřerušil. „Musí to být tvýma 

očima,“ přemítal a zvedl ruku, aby ho pohladil po tváři. „Máš velice 

nádherné oči, Harry.“ 

Harry pěstí srazil Tomovu ruku ze svého obličeje. „Nedotýkej se mě.“ 

Tom se stáhl a posadil se do křesla. 

„Snape nenáviděl moji matku. Nazval ji ‚mudlovskou šmejdkou‘. On - “ 

„Škemral o její život. Proč si myslíš, že jsem jí umožnil ustoupit a 

zachránit si život? Myslíš, že jsem komukoliv jinému dal na výběr? Proč 

bych se měl starat o život mudlorozené čarodějky, když jsem bez 

zaváhání smetl posledního potomka z čistokrevného rodové linie? Severus 

je jediný důvod, proč jsi dneska naživu.“ S mávnutím ruky stvořil pro 

Harryho křeslo. „Posaď se, vypadáš, jako že každou chvílí zkolabuješ.“ 

Harry klesl do křesla. Půlka mysli na něj řvala, že Tom lže, že se jím snaží 

manipulovat. A přesto se Snape kdysi dávno zmiňoval, že Harryho máma 

mu dala mudlovské knihy. Také vyprávěl o kamarádce, se kterou probíral 

Drákulu. Vyrazila mu na obranu, když ho Pobertové zavěsili do vzduchu 

vzhůru nohama. Ale on ji nazval mudlovskou šmejdkou. 

Tom promluvil, čímž vytrhl Harryho ze soupeřících pocitů v jeho hlavě. 

„Chtěl bys vidět vzpomínku?“ 

Byla to past? Proč nemohl přečíst Tomovu mysl, vidět jeho vzpomínky, 

když on číst jeho mohl? Harry pevně sevřel opěrky křesla a zavrtěl hlavou. 

„Ne. Já… Jestliže tohle víš, proč s ním teď spolupracuješ?“ 

Tomovo obočí se na chvíli svraštilo, než se opět narovnalo. „Já se nespojil 

se Severusem. Má druhá část mu bezvýhradně věří. Já ne. Já jsem si 

poskládal dohromady pravdu z dvou rozdílných tváří, které vlastní – tu, 

kterou mi ukazoval v minulosti, a tu, kterou nyní opatrně ukazuje tobě.“ 

Tom se postavil a vzdálil se od Harryho, prsty si za zády spojil k sobě. „Po 

její smrti se zdálo, že mu to nakonec bylo jedno a že se jeho náklonnost 



přesunula k jiné. Ale nyní vidím, že jeho láska k ní ho přinutila spáchat 

činy, kterých by se jinak nedopustil. Pletl jsem se, když jsem nebral 

v úvahu tak mocnou sílu.“ 

Harry tomu nemohl uvěřit. Snape zamilovaný do jeho mámy. Přemýšlet o 

tom bylo děsivé; v jeho žaludku se otevírala hlubší a hlubší propast. 

Snape vždy během sexu sledoval jeho tvář; černé oči se upíraly do jeho. 

Hledal Lily? 

Ne, nemohlo to tak být. Ale co ty jejich rozhovory o knihách? Mluvili o 

Heathcliffovi z Větrné hůrky, který si jako služku nechával dceru objektu 

svých citů, aby se pomstil ženě, jež jej odmítla a provdala se za jeho 

největšího nepřítele. To dítě mělo rysy po otci a oči po matce. Rozhovor o 

Frollovi z Chrámu od Matky Boží, tom zvrhlém arcijáhenu tak posedlém 

cikánskou dívkou, že ji radši viděl mrtvou než s jiným. Ale jestliže se 

Snape přirovnával k Heathcliffovi nebo Frollovi, nebyl by tak hloupý, aby 

to Harrymu vyprávěl. 

„Mýlíš se. Řekl mi, že se s mou mámou přátelil, ale přinesl si Větrnou 

hůrku, četl ji přede mnou a prozradil mi zápletku. Neudělal by to, kdyby si 

myslel, že bych kdy mohl pojmout podezření, že se vidí jako obdoba 

Heathcliffa.“ 

Tom zavrtěl hlavou. „Vůbec mu nerozumíš, viď? Samozřejmě, že by ti 

dával vodítka k pravdě a šanci odhalit to sám. Muž jako on se baví 

výzvami. Jestliže se dáš snadno manipulovat a ovládat – což svým 

způsobem dáš – rychle ho omrzíš. Ačkoliv předstírá opak, miluje, když 

s ním bojuješ. Dal ti dostatek nápověd, aby ti poskytl šanci k útěku, 

protože jeho vzrušuje hon. Nepřekvapilo by mě, kdyby ti umožnil uniknout 

z tohoto vězení jen proto, aby měl možnost tě dopadnout a zotročit sám.“ 

Tom se otočil a zadíval se na Harryho, jedno obočí nadzvednuté. „Nadto, 

kdyby si s tebou jenom hrál, vážně si myslíš, že mistr lektvarů, jako je on, 

tě nemůže zdrogovat do podoby, v jaké tě chce mít, aniž bys to věděl? 

Ten lektvar lásky, který ti dával, ti zastřel mysl.“ 

„To nebyl lektvar lásky,“ protestoval Harry. „Jen něco, aby - “ 

„Bylo pro něj lehčí tě znásilnit.“ 

„On to nechtěl!“ 

Tom protočil očima. „To jsi vážně tak hloupý? Severus se s Averym přátelil 

už od Bradavic a Avery je velice známý pro svoji slabost ke znásilňování. 

Připravili to tak, aby Severus měl omluvu pro sex s tebou, a přitom si dál 

udržoval tvoji důvěru a náklonnost.“ 

„Snape a Avery jeden druhého nenávidí - “ 



„Konflikt mezi nimi vzniknul, až po tvém znásilnění v trůnním sále. Avery 

nejspíš jako odměnu za svoji pomoc žádal přístup k tobě a Severus to 

s největší pravděpodobností odmítnul. Ačkoliv možná mu nakonec 

vyhověl. Máš podivnou vzpomínku, kdy jsi přivázaný k posteli. I kdyby do 

toho nebyl zapletený Avery, Severus tě i tak musel znásilnit a tu 

vzpomínku ti vzít. To byl ten pravý důvod, proč nechtěl, abys získal zpět 

své vzpomínky a zastavil onen proces před pokračováním. Ty vzpomínky, 

které nechtěl, abys viděl, se začaly vracet. Věděl, že bys odmítl s ním 

spát, kdyby ses dozvěděl, jak moc to on chce. Proč si myslíš, že tak 

dlouho předstíral, že sex s tebou nenávidí? Ty víš, že to chtěl, že tebe 

chtěl. On nikdy lektvar nepotřeboval, že?“ 

Bylo to tak na hovno. Harry tam jen seděl, žaludek měl zauzlený, srdce 

v krku. Byla to lež. Odmítal tomu věřit. 

„Musíš být opatrný,“ nabádal jej Tom. „Tvoje matka zemřela kvůli němu; 

protože nebyl ochotný ji nechat jít. Ano, je pravda, že se pokoušel ji 

zachránit, ale chtěl ode mne, abych zabil tvého otce a tebe, aby se tak 

mohla vrátit k němu. Zajímalo by mě, kolikrát zabije pro to, aby si tebe 

udržel ve svém sevření.“ 

„Ginny mu je lhostejná.“ Harry zavrtěl hlavou. Bylo toho příliš. Chtěl, aby 

Snapeovi na něm záleželo, aby jej miloval, ale ne takhle. „Dal mi její 

fotku.“ 

Tom se mu vysmál. „Aby tě krátkodobě uchlácholil. Abys zůstal jemu 

povolný. Ona může být už mrtvá.“ 

„NE!“ Harry praštil pěstí do opěrky. „Nejsem dívka. Nemůžu mu dát to, co 

mohla moje máma. Možná mi pomáhá kvůli ní, ale to neznamená, že mě 

miluje stejně, jako miloval ji. Jestli kdy miloval. Já… On… vždycky říkal, že 

jsem jako James. Nemohl Jamese vystát!“ 

„A přesto to vypadá, že se těší z času stráveného s tebou,“ poukázal Tom. 

„Miluje tě. Možná tě nevidí jako Jamese natolik, jak tě nechává věřit. Nebo 

možná se jeho posedlost tvojí matkou přenesla na tebe. Možná ty 

samotné zelené oči stačí k tomu, aby zahodil svůj starý život. Proč si 

myslíš, že ti o mně neřekl?“ 

Harry nasál vzduch. Ačkoliv měl podezření, že to Snape ví, stále to byl šok 

slyšet to od Toma. „On to ví?“ 

„Jistě že to ví,“ souhlasil Tom a nevěřícně zavrtěl hlavou. „Nebuď naivní. 

Jak si myslíš, že jsem skončil uvězněný zde, s možností číst mysl tobě, ale 

stěží schopen sdílet s tebou své myšlenky? Nemá v úmyslu nechat tě 



zemřít, a přesto neví, jak mě odstranit. Já to vím. Jsem starší jak on a 

znám způsoby, kterak ukončit náš vzájemný problém.“ 

„Má plán. On - “ 

Tom podrážděně rozhodil rukama. „Neposlouchal jsi jeho slova? V prvním 

obřadu podnikne kroky, aby zajistil, že tě nezabijí! Ty rituály mě 

neodstraní. Naše životy jsou propletené; dokud mě nevyjmou, žijeme a 

zemřeme jako jeden.“ 

Celé to byla lež. Harry potřásl hlavou. „Nevěřím ti.“ 

„Proč ti o mně neřekl?“ 

„Chce - “ vykoktal Harry. „Chce mě chránit.“ Proč mu to Snape neřekl? 

Proč všechny ty lži? Zdálo se nemožné, že by Snape nevěděl o horcruxu. 

Znal toho tolik o většině věcí a Tom by úmyslně sám sebe neobklopil 

zdmi. 

„Ano, dokonce i před tebou samým. Proč tě nepustil do blízkosti ničeho, co 

bys mohl použít jako zbraň? Proč má tolik obav s ochranou tebe před 

tebou? Nepamatuješ si důvod, proč tě nenechal koupat se o samotě? 

Nevzpomínáš si, jak ti říkal, že tě musí sledovat, aby se ujistil, že se 

nezabiješ? Ano, mé druhé já o horcruxu ví také. To proto je Severusův 

život v nebezpečí. Teď už musí vědět, že si Severus domyslel, čím jsi. 

Zabije ho, aby mu zabránil najít a zničit ostatní horcruxy.“ 

Tom se nadechl. „Můžeme Severuse zachránit. I přes všechny chyby ti je 

oddaný, není důvod, proč by měl zemřít. Převezmi nad sebou nadvládu a 

já tě od sebe osvobodím. Společně ho můžeme ochraňovat a zachránit.“ 

Snapeův slib udržet jej naživu, kdysi zdrojem útěchy, mu nyní zkroutil 

žaludek. Když mu tehdy dal Snape ten falešný smrtící lektvar, myslel si, 

že si muž přeje otestovat jeho odhodlání, ale nyní si tím nebyl tak jistý. 

Proč ho Snape nechal prosit o záchranu? Proč sliboval, že jej udrží naživu, 

jestliže věděl o horcruxu? Točila se mu hlava. „Jestliže víš, jak nás oddělit, 

tak proč tě on, ta tvoje druhá duše, ze mě neodstranila?“ 

Tom zavrtěl hlavou. „Sdílíme duši, ne mysl. Mezi námi dvěma jsou 

rozdíly.“ Když se Harry zamračil, Tom si povzdechl a rozvinul to dál. „On 

neví, co vím já, a rovněž já nevím, co si teď myslí nebo cítí on – ne když 

je proti nám uplatněna Nitrobrana. Rozumíme jeden druhému jen do 

bodu, kdy jsme se rozdělili. Jakmile jsem procitnul; když jsem se stal víc 

než jen kouskem jeho, který ti dodával unikátní schopnosti, okamžitě 

jsem zatoužil po svobodě a prozkoumal hranice našeho pouta. On zůstává 

zvenčí, zatímco já vím, jak jsme a nejsme my dva,“ ukázal mezi jimi 

dvěma, „propojeni. Znám kouzla nutná pro naše oddělení. Jen potřebuji, 



abys nazpět získal svoji magii, nasbíral nezbytné ingredience na lektvary, 

co potřebujeme, a pak můžeme být jeden od druhého volný. Znám jeho 

slabiny; vím, jak jej zabít.“ Tom překlenul vzdálenost mezi nimi, poklekl 

vedle Harryho křesla a dal mu ruku na paži. „Dovol mi pomoct ti ho 

zničit.“ 

Harry vytrhl svoji ruku z Tomova sevření. „Potřebuji přemýšlet, je toho 

příliš.“ 

Tom se postavil a zúžil oči. „Máme jen velice málo času. Čím víc nadvlády 

má druhá duše získává, tím sebejistějším se stává a nakonec nás oba 

zabije, jen aby nám zabránil se kdy zmocnit vlády. Nyní tě potřebuje, ale 

po čase se přestane obávat o své horcruxy a pak nás buď oba zabije, nebo 

mě odstraní a tebe usmrtí při tom procesu.“ 

Harry se postavil a přešel k východu z místnosti. „Potřebuju si promluvit 

se Snapem.“ 

„Aby ti mohl odstranit vzpomínku?“ Tom popadl Harryho za paži a stáhl ho 

zpět. „Nebuď hlupák. Ano, miluje tě, ale nemůžeš mu věřit!“ 

Harry vytrhl ruku z Tomova sevření. „Kolikrát ti to musím říkat? Nesahej. 

Na. Mě.“ Donutil se ke klidu a pak pokračoval: „Neřeknu mu, že jsi se 

mnou mluvil. Nejsem hloupý.“ 

„A ani on není! Domyslí si, že jsem našel cestu, jak proniknout jeho 

ochranou. Kdyby i jen na vteřinu měl podezření, že jsem s tebou mluvil, 

vzpomínku by ti vymazal, zapečetil by ji s ostatními.“ Tom začal přecházet 

kolem jako tygr zamčený v malé kleci. „Už nám oběma ukradl tolik 

důležitých vzpomínek. Kdybych věděl, jak zdatným se stane v modifikaci a 

odstraňování vzpomínek, nikdy bych ho nenaučil základům.“ 

„Nenechám ho. Umím se vyhnout jakémukoliv kouzlu a pamatoval bych si 

zradu, i kdybych si nepamatoval, že mi vzpomínku odstranil.“ 

Tom se zastavil a směrem k Harrymu naklonil hlavu. Oči mu pomalu 

sklouzly po mladíkově těle, než dodal: „Pojď se mnou, ukážu ti, co ti vzal.“ 

Rukou obkreslil kolem místnosti kruh a podlaha a zdi se začaly měnit, 

přesouvaly se a třásly. Harry se sehnul k zemi, než se z ní náhle stala zeď 

a on se svalil. Když se postavil, zjistil, že stojí venku v chodbě. 

Harry se otočil kolem sebe a našel Toma postávat poklidně za sebou. 

„Myslel jsem, že nemůžeš opustit tu místnost.“ 

„Nemůžu ovlivňovat nic mimo ni.“ Tom strčil hlavu do zdi a ta jí prošla, 

stejně jako by byl duch. „Pojď za mnou.“ 



Přešel kolem Harryho a zamířil do chodby. Dvakrát zabočili a skončili 

v pokoji, který přetínala ohromná zeď. Runy, identické s těmi, které byly 

na dveřích, jimiž se tehdy ve svém snu proboural, proudily přes stěnu, 

která vypadala podobně velká jako ta nejdelší ve Velké síni. 

„Tvoje vzpomínky leží skryté za ní. Já se jí samozřejmě nemůžu dotknout. 

Párkrát jsem viděl místa na povrchu se nepatrně drolit, ale pokaždé byly 

spraveny dřív, než jsem prasklinami mohl projít.“ Tom přecházel podél 

zdi. 

Harry kopíroval obrys tvaru jedné runy, její horkost mu prosakovala do 

ruky. Na rozdíl od těch dveří, měla v sobě zeď záplaty, jako kdyby byla 

poškozená a několikrát přestavěná. 

„Roste s každým ubíhajícím týdnem,“ řekl Tom. Postavil se na konec 

místnosti a ze stínů Harryho pozoroval. 

Harry se otočil nazpět ke zdi. „Vím, že mi vzal vzpomínky. Ale v poslední 

době mi žádnou neodstranil, ne?“ 

„Myslíš? Sdílíme spolu mysl, takže jestliže nevíš ty, nevím ani já. 

Nicméně…“ Tom vzhlédl k rozloze zdi. „Nevzpomínám si, že by ta zeď byla 

před pár dny takhle velká.“ Zavrtěl hlavou a poodešel. „Musíš se 

soustředit na útěk. - “ 

Harry přitiskl ruku ke zdi a zašeptal: „Fragmentus.“ Runy se rozzářily, ale 

zeď zůstala nehybná. 

Tom si odfrknul. „Nebuď hlupák. Myslíš si, že se dá tak snadno rozbořit? 

Nejspíš nastavil obrany. A samozřejmě, kdybys je byl schopný sám 

odstranit, vážně si myslíš, že ti dovolí nechat si vzpomínky, které nechce, 

abys měl, když tě má na starost?“ 

Kdyby Harry znal, co před ním Snape ukryl, věděl by, jak moc mu může 

věřit. Co Snape nechtěl, aby viděl? Co před ním schoval? Nemohly to být 

jen vzpomínky na zajetí a následné léčení. Na to byla ta zeď příliš veliká a 

jeho pocit déjà vu příliš silný. Snape mu vymazal paměť mnohokrát. Za 

touhle stěnou bylo něco, co potřeboval vidět. 

Umístil obě ruce na zeď. 

„Nedělej to!“ Tom se mu zjevil po boku. „Promítáš své emoce příliš jasně 

na tváři! Jestli si vzpomeneš, nebudeš schopen s ním jednat stejně jako 

dřív. Všimne si té náhlé změny chování. Bude chtít vědět její zdroj a zjistí, 

že jsem s tebou mluvil.“ 



Harry ho sotva poslouchal. Jednoduché kouzlo z černé magie postačí, 

stejně jako když otevřel zeď, aby mohl navštívit Toma. Kdyby se 

dostatečně snažil, mohl by tuto zničit. 

A pak co? Neměl by nadvládu nad tím, jaké vzpomínky uniknou. Co když 

se jako první vynoří mučení? Co když vyvolají stejnou reakci jako 

posledně, oslepující bolest a nevolnost? Voldemort by mohl získat 

podezření, kdyby se zranil tak blízko závěrečnému obřadu. 

Harry odtáhl ruce. Poradí si s tím později, až utečou. Otočil se nazpět 

k Tomovi a zeptal se: „Pokud nás ten obřad nezabije, tak proč nepočkat 

do něj? Přijdu sem, zeptám se tě na informaci nezbytnou k našemu 

oddělení, a to kouzlo použiju.“ 

Tom se podíval na zeď, jako kdyby hledal trhliny. „Nepustí tě, ale ví, že až 

budeš volný, budeš chtít odejít. Mohl by udělat něco drastického, jako 

třeba smazání celé paměti, aby ses mu poddal a svolil zůstat pod jeho 

nadvládou.“ 

„Ne, to by nikdy neudělal,“ zavrtěl Harry hlavou. „Miluje mě, sám jsi to 

říkal.“ 

Tom na něj vyklenul obočí. „On miluje jinak než ty. Je nebezpečný, když 

je zamilovaný. Nahlásil mi část proroctví, protože věděl, že zabiju Jamese 

a tebe. Když mi o něm říkal, požádal mě, abych ji ušetřil, ale neřekl nic o 

tvém otci. Chtěl vás dva mrtvé, aby mohl dostat tvoji matku, protože ji 

tolik miloval.“ 

„Říkal, že nevěděl, že ta věštba odkazuje na mě.“ 

„Lže! To ty víš.“ Tom o krok ustoupil a zhluboka se nadechl. „Ty teď musíš 

udělat tohle: Projdi tím prvním obřadem a přijmi lektvar. Přísahej, že ho 

vypiješ. Pak až odejde, vezmi si zpět svoji magii a uteč. Setkej se 

s přáteli. Ronald má to zařízení, které najde tvoji pozici, a navíc ty, 

jakmile se odsud dostaneš, si k sobě můžeš zavolat svého domácího 

skřítka a ten ti pomůže najít přátele. Úkol před tebou je příliš velký, než 

aby ses jej pokoušel zvládnout zcela sám. 

Sám musíš jít pro diadém. Je to příliš důležité, než abys jeho nalezení 

nechal čistě jen na své víře v Severuse. Vrať se sem, prohlas, že jsi stále 

věrným otrokem a utekl jsi svým rádoby zachráncům. Ale… nepodstup ten 

druhý obřad! Zabij Nagini a mé druhé já. Jsi dostatečně mocný a silný, 

abys to zvládl sám. Severus ti pomůže a zajistí, aby tě nezabili přitom ani 

posléze. Tvoji přátelé a já tě ochráníme před Severusem. Ztratili tě kvůli 

otroctví na měsíce a nebudou ochotní o tebe přijít znovu. A já nestrpím, 



aby si tě podmanil, a pokud se ukáže být problematickým, vím, jak ho 

porazit. 

Vím, že nemáš důvod mi věřit, Harry. Ne po tom všem, co jsem ti 

v minulosti provedl. Jestli je tu cokoliv, čím bych tě mohl ujistit o svých 

úmyslech, udělám to, jen kdybych věděl, co by tě mohlo přesvědčit.“ 

Byl to dobrý plán; obsahoval spoustu prvků shodných s jeho vlastním. 

Věřil, že Tom chce svobodu, ale mimo to mu nevěřil vůbec nic. A přesto se 

zdálo, že Tom dychtí mít svoji druhou duši zničenou. „Budu se řídit tvým 

plánem, jestliže mi odpovíš na pár otázek.“ 

Tom přikývl, očividně se mu nepodařilo přečíst si podvod v Harryho mysli. 

„Jaké horcruxy jsi stvořil?“ 

„Pohár,“ odpověděl Tom bez váhání, „medailon, prsten, deník, diadém, 

tebe – omylem – a očividně toho hada. To se stalo poté, co jsem se od něj 

oddělil, ale nepochybuji, že Severus má ve svých odhadech pravdu.“ 

„Kde jsi ukryl diadém?“ 

Tom našpulil rty, na Harryho se zahleděl skrz přivřená víčka, pak odvětil: 

„V Komnatě nejvyšší potřeby.“ 

Harry se zatvářil posměšně a Tom mávnul rukou, jako kdyby zaháněl 

rozčilující hmyz. 

„Vím, vím, ne zrovna moje nejskvělejší chvilka. Na svou obranu musím 

podotknout, že když jsem to tam schovával, Komnata nebyla tak dobře 

známá. Nevím, jestli mé druhé já jej přesunulo, ačkoliv se domnívám, že 

ano, zvlášť když viděl, jak zaneřáděnou se stala. Tajemná komnata je 

s největší pravděpodobností místo, kam bych schoval diadém, kdybych jej 

měl přesunout, ale nemohu ji potvrdit jako současnou lokaci.“ 

„Jaký typ ochran bys tam nastražil?“ pokračoval Harry, stále Toma 

podezíral, ačkoliv ten mu odpovědi vydával svobodně a zněly podivně 

pravdivě. 

Tom si povzdechl. „Já nejsem přesně jím, chápeš? Ochrany – spouštěcí 

ochrany. Hodně by mě překvapilo, kdyby tam žádná z nich nebyla. Možná 

jedno nebo dvě příšerná stvoření, ale to není pravděpodobné. Těžko by se 

propašovávaly do hradu plného lidí, pokud by jejich velikost nebyla značně 

omezená. Pravděpodobně zajistil, aby nikdo až na vás dva jej nebyl 

schopen získat; tebe do toho zavzal kvůli sdílené krvi a hadímu jazyku. 

Severus si myslí, že tyto podmínky dokáže obejít, ale přeceňuje své 

možnosti a přeceňuje moji chytrost. Myslí si, že by pro mě bylo 

sebevražedné povolit ti vstoupit, zvlášť když vím, že hledáš horcruxy, ale 



kdybych měl omezit počet lidí schopných přiblížit se k mému posvátnému 

předmětu jen na jednu další osobu kromě sebe, udělal bych to.“ Upřeně 

se zadíval na Harryho a úšklebek mu zkroutil koutek rtů. „Musel bych se 

bát pouze tebe.“ 

„A?“ zeptal se Harry, měl sucho v puse. „Jak by ses chránil přede mnou?“ 

„Mmmm.“ Tomovy zajiskřily oči, jako kdyby se bavil představováním si 

svých ochran. „Jedovatá stvoření, která by napadla každého, kdo by 

vkročil do tunelu, něco, co by se mohlo krmit krysami a hmyzem, jež se 

dovnitř zatoulají. Také bych ti nedovolil mít s sebou hůlku ani koště; našel 

bych způsob, jak tě donutit je odložit. Hesla se dají překonat relativně 

lehce, ale pochybuji, že jsi v tom byl cvičený a zdržely by tě.“ 

Odmlčel se a řekl: „V ideálním případě by bylo nejlepší, abych tě 

Komnatou provedl. Kdybys mi předal kontrolu, - “ 

„Ne,“ odmítl Harry a zavrtěl hlavou. „Nepředám ti kontrolu nad sebou.“ 

„Harry, tohle je - “ 

„Teď jdu,“ prohlásil Harry, zavřel oči ve snaze se navrátit ke spánku. Čím 

déle by s Tomem prodléval, tím víc by se jej Tom snažil přesvědčit, aby 

mu přenechal nadvládu. To nemohl připustit. Nemohl se nechat 

přesvědčit, aby umožnil dvěma Voldemortům kráčet po Zemi; zvláště když 

by jeden měl jeho tělo. „Promluvím si s tebou později.“ 

~ 

Vzbudil se sám ve Snapeově posteli. V pokoji byla tma. 

„Snape?“ Harry se nadzvedl a mžoural do tmy ve snaze najít učitele 

lektvarů. Nebylo Snapeovi podobné, aby ho nechával o samotě. To stále 

snil? Jak by to mohl poznat? 

Harry sklouzl ke straně postele, jen aby zjistil, že jeho levá paže je držena 

nakrátko řetězem spojujícím jeho pouto s nějakou částí postele. Čím byl, 

nějakou konkubínou? Co kdyby potřeboval na záchod? 

Harry si povzdechl a pod pokrývkami se přesunul do pohodlnější polohy. 

Navzdory všemu, co viděl, Tomovi nevěřil. Existovala možnost, že Snape 

našel způsob, jak Toma odstranit a udělal by to při tom závěrečném 

obřadu, ale ani tomu Harry nemohl věřit. Mezi nimi bylo příliš mnoho lží, 

než aby spoléhal na Snapea. To, co potřeboval udělat, bylo příliš důležité, 

než aby to nechával náhodě. Uteče. Poví ostatním, jak najít a zničit 

poslední horcrux. Zabije Voldemorta. A pak projde tím druhým obřadem, 

ovšem aniž by si vzal lektvar. 



Byl to jediný způsob, jak si mohl být absolutně jistý, že Voldemorta zničí. 

Možná toto byl pravý význam skrytý za věštbou ‚ani jeden nemůže žít, 

jestliže druhý zůstává naživu‘. 

Dobrá, promyslí si to později, až se ráno vzbudí. Nemělo cenu zůstávat 

vzhůru, když Snape nebyl s ním. 

~ 

Probudil se, když jím třásla ruka. 

„Je čas,“ řekl Snape. 

„Co?“ Harry se posadil a protřel si oči. 

„Květina rozkvetla; je čas na obřad.“ Snape z Harryho stáhl pokrývku a 

švihnul hůlkou směrem k tlustým závěsům kryjícím okna. Světlo se 

vyvalilo do pokoje, rozplesklo se mu po tváři. Bylo to po měsících poprvé, 

co mu sluneční světlo udeřilo do očí, a on zamrkal jako novorozené dítě. 

„Nejdřív snídaně,“ nařídil Snape, když v podstatě hodil Harrymu oblečení 

na hlavu. Harry to sotva vnímal. Měl odpoutané zápěstí, takže slezl 

z postele a přešel k oknu, přitahován světlem. Sklo pokrývala tenká fólie 

podobná jinovatce a zabraňovala mu spatřit okolní krajinu. I tak byly 

sluneční paprsky teplé a jasné a on k okenní tabuli přitiskl špičky prstů. 

„Pojďte si sníst snídani. Vezmu vás venkem, až půjdeme do laboratoře.“ 

Harry neochotně opustil to teplé světlo a šel za Snapem do kuchyně, 

popadl oblečení a natáhl si jej na sebe. 

„Kdo mě bude hlídat, až vy budete pryč?“ 

„Enitan Gazini. Je ve službách Pána zla již dlouho, ale teprve nedávno se 

vrátil z Afriky. Je to expert na lektvary a já jsem jej požádal, aby dával 

pozor na kotlíky, zatímco budu sbírat ingredience. Je nepravděpodobné, 

že by vás v jakémkoli ohledu obtěžoval. Překvapilo by mě, kdyby na delší 

dobu opustil laboratoř.“ 

„Jestliže je mistr lektvarů, nebude schopen poznat, že lžete o tom, co ten 

lektvar dělá?“ 

„Psal jsem mu o rady a zahrnul jeho návrhy do velice dobře vytvořeného 

placeba. Bude se pokoušet zopakovat ten kousek, který jsem právě 

dokončil, ale vztyčil jsem dostatek překážek a falešných stop, takže mu 

chvíli potrvá, než si vyvodí všechny ingredience z placeba, natož účel 

samotného obřadu.“ 



„Volde - “ Měl by přestat říkat to jméno. Nemohl si dovolit ho vyslovovat, 

až uteče. „Pán zla nekontroloval vaši práci po celou dobu? Má ve vás 

velkou důvěru.“ 

„Samozřejmě že přezkoumával moji práci, ale on není mistrem lektvarů. 

Je příliš paranoidní, než aby do vaší blízkosti pustil kohokoliv mimo jeho 

nejvěrnější služebníky, a my dva jsme jediní mistři lektvarů, kterým věří 

natolik, aby je pustil k vám. Ten kouzelník je zde, aby prošetřil moji práci 

a potvrdil mě nebo zdiskreditoval.“ 

„Co budete dělat, jestliže mu dojde, co ve skutečnosti děláte?“ 

„Pro případ, že se mé plány rozpadnou a zabijí mě, nebo nebudu schopen 

vám pomoci při destrukci Pána zla, dám vám jed, co můžete vstřebat. 

Tvrdil jste, že si raději zvolíte smrt než být Luciusovým otrokem a já se 

vám nedivím. Já mám svůj vlastní jed pro případ potřeby neustále po 

ruce.“ 

Harry si představil, jak oni dva umírají společně, jejich těla padají bok po 

boku, když odmítají být nadále využívanou figurkou. Vypadalo to jako čin 

ze strachu, vzít si sám ten lektvar, ale žádné Snapeovo jednání nemohlo 

být zbabělostí, natož něco tak dramatického. Svoboda nebo smrt. Nikdo je 

nedostane naživu. 

V kuchyni v tichosti připravovali jídlo, Snape vyjádřil pár instrukcí spíš 

gesty než slovy. Otírali se o sebe, jak se pohybovali po kuchyni: krájeli, 

sekali, vršili jídlo na talíře. Harry dal ohřívat vodu a nabral čaj do 

konvičky. Na tácu byly nádoby s cukrem a mlékem společně se sítkem a 

nádobím pro dva. Jen co Harry nachystal stůl, konvice zapískala. Mladík 

připravil čaj, zatímco Snape nabral jídlo na talíře. 

„Abych zodpověděl vaši dřívější otázku, jak jsem ten lektvar vyvinul,“ řekl 

Snape poté, co snědl svůj menší příděl. „Stejně jako jazyky, mají kouzla 

kořeny. Čistící kouzla spolu ve valné většině souvisí, a když vyvíjíte nové 

lektvary nebo zaklínadla, je příznivější vystavět je na tom, co tu bylo dřív, 

než se pokoušet vytvořit celý nový systém.“ 

Snape mluvil dál, vyprávěl Harrymu každý malinký detail o přísadách 

použitých v lektvaru, a jak ho napadlo vypracovat způsob, jakým mladíka 

zabít, aniž by ho ve skutečnosti zabil. Harrymu to bylo úplně jedno, 

zvláště když neuměl lektvary dostatečně na to, aby mu došel význam 

všeho, co Snape říkal, takže tam jen seděl a přikyvoval, vydával tiché 

zvuky, aby dal najevo, že poslouchá, ačkoliv tomu, co Snape říkal, 

naslouchal jen napůl. V konečném důsledku na tom nezáleželo – nevypije 

ten druhý lektvar. 



Pýcha probleskávala Snapeovými slovy, bylo to očividné, třebaže Harry 

dával pozor jen zčásti. Rty se mu v koutcích stočily nahoru, když 

vysvětloval Harrymu, jak jedna z potřebných bylin kvete jenom jednou 

ročně a musí být sklizená hned po rozkvětu. To nastávalo o zimním 

slunovratu v Asii a Snape se ji v dřívějších letech neobtěžoval sbírat, 

jelikož si nepřál opouštět Bradavice a tehdy pro ni ani neměl využití. 

„Uhodnete, co jsem udělal?“ V hlase neměl ani posměch ani opovržení a 

Harry věděl, že se od něj odpověď neočekává. Zavrtěl hlavou, ale to podle 

všeho nebylo nutné, neboť Snape spustil rovnou o tom, jak ten problém 

vyřešil. Harry si pohrával s čajovou lžičkou, mysl měl soustředěnou na 

konverzaci s Tomem a jen předstíral, že poslouchá. 

V době, kdy Snape domluvil, čaj v konvičce už vychladl. 

„Promrhali jsme už dost dlouho,“ řekl Snape, jako kdyby to byl Harry, kdo 

mluvil. Poslal nádobí do dřezu. „Měl byste si dojít na záchod; v laboratoři 

žádný nemám.“ 

Poté, co Harry dokončil svůj ranní rituál, ho Snape zavedl zpět do schodů 

a u dveří v kuchyni mu vyčaroval obojek a vodítko. 

Harry se na něj zazubil. „Berete mě teď ven nebo jen dáváte průchod své 

zvrácenosti?“ 

Snape se ušklíbl. „Proč by to nemohlo být oboje?“ 

„Zvrhlíku.“ Harry vyrazil ke dveřím, protože se nemohl dočkat, až uvidí, co 

leží za nimi. 

„Počkejte.“ Snape zatahal za vodítko a Harryho v jeho rozjezdu zastavil. 

„Jestliže se vás vaši spojenci pokusí zachránit, vraťte se do cely. Jsme 

příliš blízko k jeho porážce, než abychom komukoliv mohli dovolit 

zasahovat do našich plánů. Je vysoce nepravděpodobné, že přijdou na to, 

jak se prolomit ochranami, ale musíme být opatrní.“ 

Harry přikývl. Kdyby utekl teď, nesl by za to vinu Snape a nejspíš by byl 

zabitý. To nemohl dopustit. „Nebojte se, nezašel jsem tak daleko, abych 

teď věci nechal rozpadnout.“ 

Snape Harrymu pokynul, aby šel jako první. „Jděte. Venku rovnou zahněte 

doprava a běžte po cestě do laboratoře.“ 

Harry otevřel dveře. Vzduch. Čerstvý vzduch. Voněl přírodou. Země, voda, 

květiny, stromy. Zapomněl, jak byl vzduch cítit. Neviděl strom měsíce. Na 

chvíli nezvládal nic jiného, než tam stát s přetíženými smysly. Cítil svěží 

vánek na své pokožce. Slyšel zvuk štěbetajících ptáků a větru 

pohrávajícím si s větvemi nejbližšího stromu. Nic se nevyrovnalo tomu 



pohledu. Stáli na travnatém poli roztahujícím se do dáli a nakonec 

přecházejícím do zeleně jehličnatého lesa. Nad hustým lesem bylo světle 

modré nebe poseté kouřovými chomáčky bílých mraků. Bledě nachová 

vrcholků hor se zvedala v dálce. Bylo to úžasné. 

„Jděte.“ Snape ho popadl za paži a postrčil kupředu. Harry donutil nohy 

k pohybu, nechával se Snapem strkat po cestě pod převisem táhnoucím 

se ode zdi. Zkonstruován ze dřeva se nehodil k temnější barvě budovy, ze 

které se právě vynořili. Vypadal jako dost kvapem a fušersky postavený, 

s neopracovanými a obnaženými trámy. Jak Harryho oči přejížděly po 

prknech, oplatil mu pohled pár velkých očí. 

„Strix!“ 

„Ne.“ Snape se zastavil na svém pochodu. „Ta doručuje poštu. To je její 

hnízdo. Accio sovička!“ Malý chomáček šedi vylétl z hnízda a přistál 

Snapeovi v dlani s pobouřeným zavřeštěním. 

„Hej!“ protestoval Harry. Nabral ptáče a bezpečně ho přidržel v obou 

rukách. „Jsi v pořádku?“ 

Obrovské jantarové oči na Harryho pomalu zamrkaly. Ptáče jakoby se 

skládalo převážně z očí. Očí, peří a drobounkého zobáčku. „Neřekl jste mi, 

že jste našel Strixino ptáče.“ 

„Narazil jsem na něj před pár dny, jak se potuluje přes cestu. Měl jsem na 

mysli jiné věci. Nadto se zdá být ještě pitomější než jeho matka. Pojďte, 

vezmeme ho do laboratoře.“ Snape vyškubl sovu Harrymu z rukou a 

zastrčil si ji pod paži, zatímco tahal mladíka kupředu. 

Sovička si pištěním stěžovala na hrubé zacházení. 

„Hej! Musíte mu podepřít nohy!“ Harry zachránil ptáčátko od Snapea a 

ochranářsky si ho přidržel u hrudi. 

Snape ho ignoroval, dovlekl ho do laborky a pak krátkou sadou schodů. 

„Jak se jmenuje?“ zeptal se Harry, který jen těžko držel krok se 

Snapeovým rychlým tempem. 

„Neobtěžoval jsem se s jeho pojmenováváním.“ 

„Mefistofeles,“ řekl Harry. Nebyl si jistý, proč se mu v hlavě objevilo 

jméno ďábla z Fausta, ale jaksi se to k té sově hodilo. 

Vzhledem k nedostatku Snapeovy kritiky se zdálo, že se jménem souhlasí. 

Prostředek podlahy v laboratoři byl volný, kotlíky se všechny mačkaly na 

jedné straně. S mávnutím ruky mu Snape odstranil vodítko a obojek a 



nařídil: „Odložte tu sovu, svlékněte se a běžte se posadit do jednoho 

z těch kruhů.“ 

Harry na zemi nic neviděl, jeho zrak na to nebyl dost dobrý a laboratoř 

byla potemnělá. Odložil Mefistofela na pracovní stůl a sundal si oblečení. 

„Myslel jsem, že je nebezpečné být v laboratoři nahý.“ 

„Když se vaří lektvary,“ pronesl Snape nepřítomně, zatímco sestavil pro 

Mefistofela ochrannou klec. Přešel ke kotlíku, ze kterého stoupala oblaka 

bílých mračen. „Některá kouzla vyžadují nahotu.“ 

„Sexuální kouzla? Potřebujete moje sperma nebo tak něco?“ 

Snape se zatvářil výsměšně a do kotlíku cosi přidal, díky čemuž lektvar 

získal jasně modrou barvu a po zdech vrhal stíny. „Tohle je víc o nahotě 

než sexu. Nedokážete vymyslet jiný důvod, proč kouzlo od nás vyžaduje, 

abychom odložili hůlky, odstranili si oblečení a obnažili svá těla?“ 

„Důvěra,“ odpověděl Harry, když došel k vyčištěné ploše, kde odhadoval, 

že budou na podlaze nakresleny symboly. 

Nemýlil se. Kresba byla obrovitá, velikosti jeho postele. Silueta měla tvar 

tlustých přesýpacích hodin a byla pokrytá runami a různými znaky, které 

vypadaly jako písmena nějakého neznámého jazyka. Úplně v centru 

kresby spočíval kruh velký jako Harryho ruka. Po stranách byly dva menší 

kruhy, čára celou trojici protínala, napojovala se na slze podobné tvary, 

jež se rozbíhaly do velikých kruhů. Po každé straně přesýpacích hodin byl 

jeden a Harry si vybral ten, který mu umožňoval sledovat Snapea. 

Snape se konečně také odstrojil, opatrně složil své oblečení na stojan, 

který si přivolal. Když se svlékl do kalhot, přešel na druhý konec místnosti 

a sklonil se nad pracovním stolem. Harry měl slabý zrak a málo světla a 

výpary mu znemožňovaly vidět, co se tam děje, ale pak se Snape přiblížil 

ke kresbě s miskou v jedné ruce a kotlíkem s modrou tekutinou v druhé. 

Zbytek oblečení z něj zmizel, když vstoupil do symbolu a posadil se se 

zkříženýma nohama v kruhu naproti Harrymu. 

„Slova jsou ‚δίδωμι σοι τήν ψυχήν ἐμοῦ‘7.“ 

„D‘i-do-mi sí tin psi-ch’in em-’o?“ zopakoval Harry. 

„Znovu,“ pobídl Snape. „δίδωμι σοι τήν ψυχήν ἐμοῦ.“ 

                                                             
7  Překlad věty obdržen z allexperts.com 

 



Slova byla skoro jako píseň a lehko se pamatovala. Harry sebevědomě 

odvětil: „D‘i-do-mi sí tin psi-ch’in em-’o.“ 

Snape přikývl. Odložil misku před sebe, popadl oběma rukama kotlík a 

nalil pableskující tekutinu do středu kruhu. Lektvar proudil skrz kresbu, 

jako kdyby ty znaky byly do kamene spíš vyřezány, než jednoduše 

namalovány na povrchu. Ačkoliv se střed kruhu zaplnil modrou, obrazec 

se změnil dočervena jako čerstvě prolitá krev. Magie proplouvala kameny, 

po místnosti vrhala stříbřité barevné tóny. Harryho tělo zaplavilo teplo a 

uvolnilo jej. Ať už to bylo jakékoliv kouzlo, bylo cítit dobře. Přátelsky. Jako 

hřejivá, chundelatá deka za studeného zimního dne. 

„Soustřeďte se na Nitrobranu proti němu,“ nařídil Snape. 

Harry přikývl a pokusil se zaměřit na zabránění oběma Voldemortům 

v přístupu do jeho mysli, ale neměl tušení, jak udrží svůj osobní horcrux 

od vzpomínek na to, co se děje. 

Snape pokračoval: „Zůstaňte celý ve svém kruhu, a dokud vám neřeknu, 

nic nedělejte.“ 

„Dobrá.“ 

Kotlík odplul na stranu a Snape zvedl misku. Zaříkával v měkkém jazyce, 

slova zněla skoro jako píseň, a prsty ponořil do rudé substance v nádobě. 

Pak se natáhl, aby mu ji rozetřel na čelo. 

Před každou aplikací namočil prst v misce, pomalu mu nakreslil čáry po 

stranách krku, obkreslil mu ‚x‘ přes srdce, narýsoval čtverec na břicho a 

umístil tečky do dlaní a na plosky chodidel. To stejné udělal svému tělu, a 

když skončil, nádobu poslal pryč. Pak ponořil své červení pokryté prsty do 

lektvaru a začal zpívat novou píseň. 

Magie se valila Harrym, runy a slova tančily na kameni, zatímco znaky na 

jeho těle pulzovaly životem. Vichr odnikud proudil kolem nich, cuchal mu 

vlasy. Ty menší kruhy po obou stranách světle modrého zestříbrněly a 

pozvedly se ze země, přetvořily se v misky. Snapeovo zaříkávání zesílilo, 

ale řev zaplnil Harryho uši a on se musel naklonit kupředu, aby rozluštil 

neznámá slova. 

„TEĎ, POTTERE!“ zařval Snape, oči upřené na miskách. „ŘEKNĚTE δίδωμι 

σοι τήν ψυχήν ἐμοῦ!“ 

„D‘I-DO-MI SÍ TIN PSI-CH’IN EM-‘O!“ zvolal Harry přes kvílení větru, který 

teď házel Snapeovi nespoutaně vlasy do obličeje. 

Pohárky začaly tancovat vysoko nad nimi, točily se kolem v kruzích. 



„ZNOVU!“ 

„D‘I-DO-MI SÍ TIN PSI-CH’IN EM-‘O!“ 

„RUKU!“ Snape vystřelil vlastní. 

Starší čaroděj sice nebyl příliš daleko, ale přes tu smršť a magii, které je 

obklopovaly, to bylo, jako kdyby se ji snažil protlačit skrz tlustou ochranu. 

Harrymu se konečně podařilo popadnout Snapea za zápěstí a muž jím trhl 

kupředu. Harry se díval na podlahu, aby se ujistil, že zůstává ve svém 

kruhu, ale nyní byl se Snapem uzavřen v jediném. 

Snape svíral Harryho ruce, pravou stiskl Harryho pravačku a svou levou 

pevně uchopil Harryho levou. Vítr burácel a magie praskala, tak ostrá a 

elektrická, že dokonce i Snapeovy dlouhé vlasy mu na hlavě vstávaly, 

když byly bičovány bouří. 

Harry nějak věděl, co říct. Zavřel oči, vrazil všechnu svou magii do 

ochrany potřebné pro strážení své mysli a zařval: „D‘I-DO-MI SÍ TIN PSI-

CH’IN EM-‘O!“ 

Magie se proháněla Harrym, pádila ke Snapeovi, který zaříkával hlubokým 

hlasem, jenž Harry přes magii a vítr sotva slyšel. Pocit kouzla jím 

protahovaný byl tak silný, že to bylo jako by mu Snape kradl magii. Ale to 

nemohla být pravda. 

A pak stejně jako ten obrovský poryv začal i skončil. Harry slyšel jejich 

nepravidelné nádechy, tlukot jejich srdcí. Dokonce i zvuk vařících se 

lektvarů se vrátil a nezůstala zde bouře, ani magie. 

Snapeovy ruce, vlhké v jeho vlastních, mu začaly vyklouzávat a Harry je 

sevřel pevněji. 

„Harry,“ ozval se Snape. 

Harry rázně otevřel oči, vylekalo jej slyšet své jméno a slyšet jej 

pronesené takovýmto měkkým tónem. Snape tam seděl, ostře dýchal a 

vlasy mu trčely všemi směry. Vypadal tak komicky, až si Harry nemohl 

pomoct a usmál se. 

„Pusť mě,“ řekl Snape a lehce zatřepal rukama. 

„Jasně,“ odvětil Harry a Snapea pustil. Nadechl se a snažil se zklidnit své 

tlukoucí srdce. 

Snape zvedl ruce a vytrhl jeden pohár ze vzduchu nad nimi. Vypil obsah a 

posadil misku zpět na podlahu. Zmizela. 

„Vezměte to.“ Snape pokynul obočím směrem k druhé nádobě. 



Harry si ji jemně stáhl k sobě. Bylo to tady. Tohle byl lektvar, který Snape 

chtěl, aby vypil. Ale on ho nemohl vypít. Potřeboval zemřít. 

Snape si k sobě přivolal lahvičku s širokým, tlustým okrajem a nařídil: 

„Nalijte to sem. Opatrně, nerozlijte ani kapku.“ 

Harry nalil pableskující bílý lektvar do lahvičky. Perleťově se blýskal a 

vyzařoval zevnitř. Když skončil, Snape mu podal černou zátku. Harry ji 

zastrčil na místo a sledoval tekutinu v nádobce vířit.  

Snape mu položil ruce na ramena a tiše kouzlil. Znamení na podlaze 

zmizela. Pak si muž vzal lahvičku z Harryho uvolněných rukou. 

Harry si nebyl jistý tím, co se právě stalo, ale věděl, že ať se přihodilo 

cokoliv, neexistoval způsob, že by kdy nechal Snapea, Toma nebo 

kohokoliv jiného, aby se stavěl do cesty tomu, co musel udělat.  



Kapitola 59 

Harry s lehkou závratí chvíli seděl, zatímco Snape se ve spěchu oblékal, 

oblečení k němu létalo a zakrývalo ho před Harryho pohledem. 

Mefistofeles! Harry na sovičku úplně zapomněl. Je v pořádku? Vyskočil na 

nohy a přeběhl k místu, kde jej naposledy viděl. 

Mefistofeles tvrdě spal na svém bidýlku, vypadal jako malý polštářek 

obrácený naruby. Loupnul jedním okem po Harrym, pak ho opět zavřel. To 

kouzlo se nemohlo rozšířit za hranice kruhů, když spal tak mírumilovně.  

„Oblékněte se. Tohle není místo, kde by bylo dobré chodit nahý.“ Snape si 

prsty pročísl rozcuchané vlasy. 

Harry si natáhl oblečení a zatoulal se ke Snapeovi, který si nyní prohlížel 

ingredience vyrovnané do řady podél zdí. „Nasbíral jste tyhle sám nebo 

vám je koupili?“ 

„Jak to bylo účinnější,“ řekl Snape, aniž by vzhlédl od místa, kde se 

skláněl nad pracovním stolem. 

Harry hleděl na lahvičku obřích černých očí, dvakrát tak velkých jak jeho. 

„Zabíjíte zvířata, jen abyste z nich použil jen jednu část?“ 

„Příležitostně.“ 

„Nikdy bych nemohl být mistrem lektvarů.“ Harry přejel prstem po sklenici 

naplněné malými zvířátky velikosti myši, která měla široké, dopředu 

směřující oči a dlouhé, zašpičatělé prsty. Vypadala jako kříženci mezi opicí 

a strašilkou. „Příliš mnoho malinkých, droboučkých detailů.“ 

Snape nic neřekl. Harry se na něj ohlédl a viděl, že se stále sklání nad 

svým stolem. 

„Měl jste hodiny lektvarů s mojí mamkou?“ 

Snape nevzhlédl od svého úkolu. Roztěkaně odpověděl: „Ano, a i 

s ostatními Nebelvíry, každý rok.“ 

Harry nevěděl, jak by někdo mohl mluvit o mrtvé bývalé lásce, ale nejspíš 

by to bylo s menším odstupem. Zkusil to znovu. „Vím, že jste nenáviděl 

mého tátu, ale jaká byla máma?“ 

Snape opět nespustil zrak ze svého pracovního stolu a jednoduše 

promluvil: „Byla Nebelvír.“ 

„Což znamená?“ vyzvídal Harry. 



Škádlivým tónem Snape pokračoval: „Byla stejně nesnesitelná jako vy, 

když došlo na kladení otázek.“ 

Harry si pro sebe protočil očima. „Křiklan tvrdil, že byla v lektvarech 

dobrá.“ 

Snape si něco stáhl z poličky. „Byla lepší než většina, ale dle mého názoru 

jí scházely vlastnosti, které z člověka činí skutečného mistra lektvarů.“ 

Jestliže byl Snape bláznivě zamilovaný do její vzpomínky, nemluvil by o ní 

špatně. Tom lhal. Snape a Lily byli pouze přátelé, ale nic víc. „Jaké 

vlastnosti?“ 

„Ačkoliv,“ pokračoval Snape, když otevřel lahvičku a nalil její obsah do 

čehosi. „Dokázala se postarat o to, aby váš otec nepropadl v pokročilých 

lektvarech – úkol, který jsem původně považoval za nemožný.“ 

Harry se odvrátil od sklenice svíjejících se slizkých věcí, které nemohl 

identifikovat. „Můj otec chodil do pokročilých lektvarů?“ 

„Ano. Chtěl se stát bystrozorem.“ 

„Vážně?!“ Hrdost přeběhla Harrymu po páteři. Následoval otce v jeho 

šlépějích, aniž by to věděl. 

„Ano. Tvrdil, že prošel N.K.Ú. jen o chlup.“ S nádechem opovržení dodal: 

„Black, samozřejmě, měl zakázáno chodit do lektvarů poté, co mu 

v pátém ročníku vybuchl kotlík.“ 

Harry si nemohl pomoct a hodil po Snapeových zádech pochybovačným 

pohledem. „Ale Neville roztavil několik kotlíků a přístup jste mu 

nezakázal.“ 

„Longbottom to neudělal schválně.“ Snape se natáhl a z poličky nad sebou 

stáhl něco malého. „Black se snažil sabotovat moji práci a já jsem si s ním 

měnil kotlíky, společně s dalšími věcmi. Po posledním pokusu o pomstu, 

který měl za následek zničení poloviny lektvarové třídy, mu bylo zakázáno 

chodit do hodin lektvarů.“ 

Ten Sirius, kterého znal Snape, se zdál být natolik odlišný od Harryho 

milovaného kmotra. Bylo to skoro, jako by byl stejně schizofrenní jako 

Snape. Jak mohli být tak krutí ke svým nepřátelům, a zároveň tak laskaví 

ke svým milovaným? 

Snape se otočil. „Ve skutečnosti bych mu měl poděkovat. Jeho časté 

pokusy o sabotáže mě donutily naučit se, jak účinněji bránit své lektvary. 

A díky těmto znalostem se mi nakonec podařilo vyvinout toto.“ Zvedl řadu 

světlých, barevných objektů. 



Harry přešel blíž, aby si prohlédl plody Snapeovy práce. Bylo zde šest 

palec dlouhých oválů, ležely tak, že se navzájem koncem dotýkaly a každý 

měl jinou barvu – smaragdově zelenou, peršanskou modř, zářivě zlatou, 

matně šedou, tmavě černou a perleťově bílou. 

„Je nanejvýš důležité,“ řekl Snape, „abyste si pamatoval, co každý lektvar 

dělá.“ Položil jeden dlouhý, zahnutý prst s nažloutlým nehtem na zářivě 

bílý ovál na konci. „Tento obsahuje lektvar, který jsme právě vytvořili. Až 

půjdete k obřadu, rozkousněte ho předtím, než se vás pokusí zabít. Bylo 

by nejlepší si ho vzít až při začátku ceremoniálu, ačkoliv si jej můžete vzít 

i těsně předtím, než se odehraje. Bílá představuje život, dobrotu a 

všechny tyhle další stereotypické nesmysly. Rovněž, abychom zajistili, že 

nedojde k záměně lektvarů, vybral jsem černou jako barvu smrti. Tento 

jed vás zabije a nemá protijed. Pokud naše plány selžou… Pokud byste 

měl skončit jako otrok Luciuse nebo kohokoliv jiného, vezměte si jej.“ 

Snape zvedl ruku a něžně Harrymu nadzvedl bradu, aby se mu zadíval do 

očí, černé oči upřeně hleděly do Harryho. „Vím, že možná shledáváte 

představu sebevraždy odsouzeníhodnou. Vím, že nejspíš nechcete ukončit 

svůj život s vědomím, že existuje možnost, že byste nakonec mohl Pána 

zla zabít.“ 

Harry se už rozhodl, že má v úmyslu projít tou cestou až do konce, ale byl 

zvědavý na Snapeovy argumenty, takže ho neopravoval. Jak se pokusí 

Harryho přesvědčit, aby ukončil svůj život, aniž by odhalil existenci 

horcruxu? 

Snape se nadechl a pokračoval: „Ale věřte mi, jestliže selžeme, situace se 

pro vás velice změní. Existují části vašeho mozku, které mohou být 

odstřiženy, voda vstříknuta na určitá místa a oblasti zničeny, aby vás 

vymazaly, bez ublížení vašemu tělu. Popřípadě mohou udržovat vaši mysl 

nedotčenou, ale vzít vám nadvládu nad tělem. Donutí vás spáchat 

nepopsatelné skutky a vy nebude mít moc je zastavit. Tak dlouho, co 

budete žít, v jakékoliv formě, budou existovat lidé, kteří se na vás budou 

spoléhat, že zničíte Pána zla. Nebudou se pokoušet zachránit sami sebe, 

protože budou natolik závislí na vás, že je zachráníte. Zemřete-li, najde se 

mnoho dalších, kteří budou svolní zaujmout vaše místo. Vaše smrt nebude 

zbytečná. On získá větší sebevědomí ve své nadvládě a moci, a to se 

stane jeho slabinou.“ 

Snapeovy prsty zajely dál a chytily jej na zátylku, černé oči se leskly. 

„Slibte mi to. Slibte mi, že si vezmete ten lektvar, jestliže naše plány 

selžou.“ 



Tomův hlas říkající mu, že Snape ho nikdy nenechá odejít živého, se mu 

odrážel v hlavě, ale tohle měl stejně v plánu udělat. Ztěžka polkl a přikývl. 

„Slibuji. Přísahám, že si ho vezmu. Už jsem byl otrokem příliš dlouho.“ 

Temnota v očích trochu polevila, Snape přikývl a pustil ho. „Polknete-li jej, 

zemřete do patnácti minut.“ 

Snape poklepal po oválu třpytící se zlaté. „Tohle je Felix Felicis. Dávka na 

čtyři hodiny. Neberte si jej dřív než před závěrečnou bitvou; už takhle jste 

dost pošetilý a zbrklý. Dávám vám jej, jen abyste jej mohl použít při 

jednání s novým strážným, když budu pryč. Bude nejlepší, abyste jej 

užíval střídmě.“ 

„Jak si mohu vzít jen malou dávku, když to mám prokousnout?“ 

Snape zvedl šňůru oválů, rychlým pohybem rukou z konce vyloupl modrý, 

a pak zbytek řetízku pustil Harrymu do dlaní. „Vidíte tu černou linii?“ 

Přistrčil kapsuli Harrymu před obličej, nehtem ukázal na úzkou, černou 

čárku, která přebíhala kolem jednoho konce. „Všechny mají tohle, až na 

ten černý a bílý, které si musíte vzít celé. Jednoduše namiřte špičkou 

k nebi, stiskněte a otočte.“ Snape to předvedl a špička odpadla. „Vypijte 

požadovanou dávku; vraťte víčko.“ Dal ho tam zpět a zatočil jím v druhém 

směru. „A zapečetí se to.“ 

Když vrátil ovál zpět na jeho místo, okamžitě se připojil k těm dalším. 

Harry jeden odtáhl, než je nechal se samotné zapečetit. „Jako magnety, 

co?“ 

„Podobné,“ řekl Snape s přikývnutím. „Ten šedivý kohokoliv pošle na tři 

dny do bezvědomí. Ale s ním musíte být velice, velice opatrný. Použijte jej 

pouze na sebe nebo na Smrtijeda. Existuje vzácná možnost vážných 

komplikací kvůli genetickým odchylkám. Již jsem otestoval všechny, kteří 

přijali Znamení zla. Neprověřil jsem vaše spojence, takže jej dejte jen 

těm, které jste připraven potenciálně ztratit.“  

Nikoho. Nebyl připravený ztratit ani jednoho z nich. Zdálo se mu zbytečné 

si ho brát. „Jaký má smysl dávat mi lektvar, který je tak nebezpečný? 

Není tu něco bezpečnějšího, co bych si mohl vzít?“ 

Snapeova obočí se vyklenula. „Nevzbudíte se po následující tři dny, 

nehledě na to, co vám udělají. Jen několik málo lektvarů je natolik 

mocných, aby neměly protijed. Stačí třeba i kapka, ale musíte si vzít celý 

obsah, pokud chcete zůstat v bezvědomí po celé tři dny.“ 

„Je ten modrý léčivý lektvar?“ 

„Ne, ten zelený. Bude vás to mást?“ 



„Ne-e.“ Harry protočil oválem ve svých prstech. „Zelená jako život, co? 

Rostliny a tak. Co tím můžu uzdravit?“ 

„S plnou dávkou byste měl být schopný uzdravit všechna velká, 

nemagická zranění. Naplnil jsem jej, co to jen šlo, což znamená, že se 

trocha vylije, až jej poprvé otevřete, takže si dejte pozor, abyste ho 

otevíral nad ranou. A Pottere - “ 

Harry k němu vzhlédl. 

Tmavé oči měly v sobě pohled znaveného pobavení. „Pochybuji, že se mi 

podaří vám vštípit tuto lekci do vaší duté hlavy, ale vážně byste si měl 

rezervovat většinu z něj, pokud ne všechen, pro sebe, než abyste se 

pokoušel vyléčit všechny své spojence, na které narazíte. Nepomůžete 

nikomu, když budete mrtvý. Použijte jej jen v případě nouze, věřím, že 

znáte základní léčivá kouzla pro všechna drobnější zranění?“ Snapeovo 

obočí se pozvedlo v tázavém gestu. 

„Nejsem tak lehkomyslný, jak si myslíte,“ slíbil Harry. „Nebojte se. 

Postarám se o sebe.“ Podíval se zpět na ty pilulky. „Co dělá ten modrý?“ 

„Je to pomoc pro spánek, jež zklidňuje sny. Nebudete v dobré formě, 

abyste čelil Pánovi zla, když nebudete kvůli nočním můrám spát.“ 

Harry si pozvedl kapsuli proti světlu, aby si prohlédl světle modré víry. 

„Dáváte mi tohle skoro každou noc.“ Neobtěžoval se z toho udělat otázku, 

protože věděl, že je to pravda. Vzhlédl ke Snapeovi a zeptal se: „Čím 

dalším jste mě dopoval bez mého vědomí?“ 

Snapeova tvář zůstávala netečná. Nebyl způsob dozvědět se, co si myslel, 

když byl jeho klam odhalen, ale alespoň se nenatáhl pro svoji hůlku, aby 

provedl paměťové kouzlo. Chvíli ty temné oči na něj jen hleděly a pak se 

Snape potichu zeptal: „Co myslíte?“ 

Měl mnoho možností. Získá mu správný odhad odpovědi? Nejspíš ne. 

Správně odhadl, že v prádelně jsou dveře. Aniž by ucuknul před 

Snapeovým pohledem, řekl: „Tohle, to je jasné. Musel jste zapomenout 

dát mi ho tu noc, kdy jsem měl noční můru.“ 

Snapeovy oči se lehce změnily, ale ten záblesk byl příliš rychlý, než aby 

Harry poznal, jestli pochytil pravdu nebo jestli se Snape dohadoval, že ta 

noční můra byla víc než jen noční můra. 

„Dával jste mi lektvary na utlumení nálady,“ pokračoval Harry. „Věci na 

uklidnění. Nemyslím si, že byste mi je dával i teď, protože nikdy nevíte, 

kdy bude třeba, abych vystřelil do akce a zabil ho.“ Harry zúžil oči, jak se 

zamyslel. „Léčivé lektvary. Se vším tím tréninkem, co dělám, a mučením 



musí mé tělo potřebovat neustálé napravování. Ty lektvary a masti a další 

věci, co jste používal zvnějšku, fungují dobře, ale také nejspíš pomáhá 

dávat mi tyhle věci do jídla nebo pití, abyste mě vyléčil co nejrychleji.“ 

Harry nebyl schopný vymyslet už nic víc, tak se zeptal: „Jak jsem si vedl?“ 

Snape si navlhčil rty. „Obstojně,“ řekl znuděným hlasem. 

Harry to vzal tak, že to znamená, že Snapea ohromil. Shlédl na modrou 

kapsulku. „Chci dobře spát. Kolik bych si měl brát, když budete pryč?“ 

„Jeden malý doušek na noc. Dovnitř jsem dal dávku na tři noci.“ 

„Jak si z tohohle můžu vzít tři doušky?“ Harry pilulku zvedl. „Je tam uvnitř 

čarodějnický prostor nebo tak něco?“ 

„Ano, může být těžké je používat. Připravil jsem tác s cvičnými 

kapsulkami.“ Hmátnul rukou za sebe, nabral tác barevných předmětů a 

přidržel jej Harrymu pod nosem. Byl plný těch oválků, všechny byly 

uspořádané podle barev jako želé bonbóny. Snape je všechny rozpoznal a 

pojmenoval je: dýňová šťáva, máslový ležák, pomerančová šťáva, mléko, 

čaj, voda, whiskey a gin. 

S pozvednutým obočím si Harry prohlédl pilulku s whiskou. „Vy po mně 

chcete, abych tohle vypil?“ 

„Měl jste někdy tvrdý alkohol?“ 

Harry zavrtěl hlavou. 

„Není snadné ho pít, stejně jako některé lektvary. Zkuste nejdřív něco 

jednoduchého.“ Snape si vybral pilulku s čajem. „Trik v tom, jak tyto věci 

přijmout, je kousnout na jednom konci a pak co nejrychleji polknout.“ 

Snape si ji hodil do úst. 

Lepší začít něčím jednoduchým. Harry si nejdřív vybral tu s vodou. Strčil si 

ji dozadu do pusy a stiskl ji mezi stoličkami. Voda se mu vyvalila do úst a 

on se snažil, aby se jí nezadusil. Bylo jí příliš moc. Otevřel pusu a tekutina 

se vylila ven. Když mohl znovu dýchat, zeptal se: „Kolik jste toho vrazil do 

té malinkaté věci?“ 

„Šest až osm uncí, v závislosti na kouzle a tekutině.“ Snape si vybral 

whiskey a pokračoval: „Nesnažte se kapsuli rozžvýkat. Zatlačte ji dozadu, 

skousněte, rovnou polkněte.“ Snape si hodil pilulku do úst, skousl, polkl a 

otevřel pusu, aby ukázal prázdnou kapsulku zbavenou tekutiny. 

Harry si vybral máslový ležák a dal si ho do pusy. Jazykem si jej dostal na 

místo, skousl, ztěžka polkl. Nápoj mu zaplavil ústa, ale jemu se podařilo 



dostat kapsuli do krku, tekutina proudila ven, jak se to převalovalo. 

Nakrčil nos nad tím pocitem, pak několikrát polknul, aby se ujistil, že je 

veškerý nápoj pryč. „To je vážně zvláštní pocit.“ 

Snape přikývl a vybral si další whiskey. Odkroutil víčko a s lehkostí vypil 

obsah. 

Předváděl se. Harry popadl další máslový ležák a podařilo se mu většinu 

z něj udržet v krku. „Tohle je geniální! Proč nedáváte všechny lektvary 

tímto způsobem? To musí být vážně dobré na všechny ty odporně 

chutnající věci.“ 

Snape nechal tác levitovat ve vzduchu, odsunul si hábit u levého předloktí, 

vyhrnul si rukáv a odhalil Znamení zla. „Sáhněte si na moji paži. Přímo 

sem.“ Popadl Harryho za ruku a přitiskl si jeho prsty ke své pokožce. 

Harry pod povrchem ucítil něco oblého. 

„Vy máte - !“ Harry pustil řetízek dolů na pracovní stůl a oběma rukama 

chytil Snapea za předloktí a prohmatával místo pod Znamením zla, které 

bylo oproti jeho palci teplé. „To je zatraceně geniální! Kolik lektvarů tam 

máte?“ Dokázal rozlišit alespoň čtyři zřetelné, oválné tvary. 

„Dost. Kdyby se ostatní dozvěděli o této metodě, začali by ji používat.“ 

„Neví to dokonce ani…? 

Snape se na něj jen podíval. 

Neví to dokonce ani Voldemort. Harry se nadmul pýchou a nedokázal 

zabránit úsměvu. Snapeova tajemství se neodhalovala snadno. „Dáte je i 

do mě? Chci nějaké léčivé lektvary. Ty nemohou ublížit, že ne? Aktivujete 

je kouzlem? To zvládnu. Mám magii. Já - “ 

„Ticho!“ Snape vytrhl paži a shrnul si rukáv. „Dopřejte mi čas odpovědět.“ 

Zvedl pilulku s ginem a celou ji polkl. 

„Měl byste tolik pít?“ 

„Já nepiju. Každopádně k jejich otevírání se používají kouzla. Ač je to 

překvapivé, alohomora funguje. Stejně tak většina méně významných 

destruktivních kouzel pod podmínkou, že se soustředíte na nádobku. 

Nejlepší je použít alohomora na její otevření tak, že ji necháte trochu 

prosakovat. Když zničíte kapsuli tímto způsobem, zmírníte bolest a trauma 

vyvolané náhlým objevením se velkého obsahu, který se nemůže vejít do 

tak malého prostoru. Jestliže neuvolníte lektvar za pomoci kouzla, kapsule 

se samy pomalu rozpustí a v průběhu času uvolní svůj obsah. Musíte zničit 

černou pilulku, ten jed, do týdne, pokud jej nepoužijete. Po určitém 

okamžiku by ani nebylo bezpečné držet ji v ruce. A jelikož nebudete mít 



magii a neměl byste se pokoušet ji používat, budete je uskladňovat spíš 

ve svých ústech než pod kůží.“ 

„Nebude to nápadné? Jak s nimi budu moct mluvit?“ 

„Za chvíli vám to ukážu. Teď zkuste whiskey.“ 

Harry si vybral jednu z jantarových pilulek. „Na zdraví.“ Dal si ji do úst, 

skousl a polkl. Nebo spíš, pokusil se polknout. Spálilo mu to hrdlo a 

naplnilo pusu ostrou, kořeněnou chutí. Harry se rozkašlal, lapal po dechu a 

plíce měl v jednom ohni. Snape ho praštil do zad a Harry přikývl, 

odpovídaje na nevyřčenou otázku. 

Harry odtáhl Snapeovu ruku a zaskřehotal: „Jsem v pohodě.“ Gin by mohl 

být lepší, ale také horší a Harry si vybral zlo, o kterém věděl. Snape si 

vybral gin a Harry ťukl svojí pilulkou o Snapeovu. 

„Na zdraví.“ A jednotně polkli. Bylo jednodušší je pít teď, když přišel na to, 

jak je otevírat spíš vzadu u hrdla, než v puse. Gin chutnal stejně špatně 

jako whiskey, ale Harrymu se podařilo pít je se Snapem, udržet s ním 

krok, když do sebe ládoval pilulku za pilulkou. 

„Ummmm…“ řekl Harry, když dopili poslední alkohol. „Měli bychom pít, 

když budeme vařit?“ 

„Jdeme sníst oběd,“ oznámil Snape, nechal tác zmizet a vzal z povrchu 

stolu řetízek. „Tou dobou by alkohol už měl opustit váš systém. Nemůžete 

být tak snadno opilý.“ 

„Nejsem.“ Alespoň doufal, že není. Harry si nabral Mefistofela do dlaní a 

počkal u schodů, zatímco Snape poletoval po laboratoři jako netopýr, 

přidával ingredience a uzpůsoboval plameny. 

Zezačátku nic necítil, ale pak do něj alkohol narazil jako přívalová vlna. 

Klopýtl, jednou rukou držel Mefistofela, zatímco druhou se opřel o zeď. 

Nohy měl slabé a hlava se mu točila. Byl opilý. 

„Jsem opilý,“ oznámil Snapeovi, když se mistr lektvarů přiblížil. 

„Připitý.“ Snape stál tak blízko. Blíž a blíž. Líbali se a on držel sovu. Mladé 

sovičky by tohle vidět neměly. Harry se pohnul, aby ptáčeti překryl oči, 

ale Snapeova ruka ho přitiskla ke kameni a on se nemohl hýbat. 

Přišpendlený mezi hrubým, chladným kamenem stěny a kousavou vlnou 

Snapeova hábitu, Harry ochutnal alkohol. Neměl by pít víc. Už měl dost. 

Až příliš. Ale Snape ho dál líbal a on dál ochutnával alkohol, dokud muž 

neodstoupil a on se znovu nadechl čerstvého vzduchu. 



Studený vzduch se mu hnal do plic a zaplašil část zastření v jeho hlavě. 

Mefistofelovi se nějak podařilo mírumilovně spát v ohbí jeho paže. 

„To jste mě opil, abyste se se mnou vyspal?“ zeptal se Harry Snapea a 

snažil se zaměřit na jeho obličej. Alespoň na to se zeptat pokusil, akorát 

slova nezněla správně. 

Jedno housenkovité obočí se vyklenulo. „Na to vás nepotřebuju opíjet. 

Pojďte.“ Kolem krku se mu objevil obojek a Snape zatahal za vodítko. 

Zamířili ke schodům. 

Harry vyklopýtal po schodech, vyšli opět ven a tam to tak sladce vonělo. 

Slunce svítilo vysoko nad nimi a vysílalo mu paprsky po celé jeho bledé 

kůži. „Budu létat.“ 

Snape poslal Mefistofela zpět do hnízda na rámu a pak byli opět v kuchyni. 

Harry chytil vodítko a přitáhl si Snapea k sobě. Zakopli, spadli na zem a 

Harry přistál na drsném oblaku hábitu. Chtěl pít víc a tak se pokusil 

Snapea políbit, ale nemohl najít jeho rty, všude byla spousta vlasů. Snape 

měl většinu vlasů na hlavě. Všude byly dlouhé, černé vlasy. Tůně a tůně 

inkoustu. Uvědomil si, že líbá Snapea na čelo a rozesmál se. 

„Přestaňte hýbat obličejem.“ 

„Jste docela omámený, že?“ 

„Je to vaše chyba.“ Přitiskl svá ústa na Snapeova a ochutnal alkohol, 

ochutnal jeho. 

„Postel,“ řekl Snape. 

„Tady,“ opáčil Harry a zpevnil sevření Snapeových vlasů. 

Obalila jej magie a vytáhla na nohy. Klopýtali k ložnici v podivném tanci, 

naráželi do zdí, zakopávali o nábytek a nebyli se schopni přestat líbat. 

Nějak skončili v tréninkové místnosti přepadlí přes křeslo. V točící se 

tréninkové místnosti. 

„Proč se to nezastaví?“ 

Snape ho přestal líbat dostatečně dlouho, aby se zeptal: „Hm?“ 

„Všechno. Točí se.“ 

„Počkejte tady.“ Snapeovo tělo jej opustilo. 

„Snape?“ Harry se přetočil a zjistil, že leží na měkkém koberci. Pěkný, 

měkký koberec. „Snape?“ 



Objevil se mrak černé, nabral Harryho do náruče a dopravil ho na gauč. 

„Pijte.“ Byl to Snapeův hlas a Snapeovy prsty stočené v jeho vlasech. Už 

pil příliš moc, ale Snape se zřídkakdy mýlil, a tak pil. 

Bylo to husté, krémové a lehce nechutné, ale jakmile se to dostalo do jeho 

žaludku, pokoj se přestal točit. 

„Existují lektvary na všechno, že jo?“ Jazyk v puse měl ztěžklý, jako kdyby 

se mu do ní vplazil slimák a odmítal se hnout. 

Snape nějak dokázal rozluštit jeho slova. Rozuměl Harrymu lépe než 

kdokoliv jiný. „Ne, na všechno ne.“ 

V těch slovech bylo cosi smutného a Harryho to bolelo za něj, srdce mu 

krvácelo bolestí, kterou Snape nemohl vyslovit. Byl jediným živým 

člověkem, jenž Snapea miloval, a brzo umře. Nicméně jeho zachrání. 

Navždy ho osvobodí od Voldemorta. Harry Snapea objal kolem krku a 

zašeptal: „Nebojte. Já spravím všechno. Jsem lepší než lektvar.“ 

Černé oči zmizely za víčky. „Stále jste opojený.“ 

„Neeeeee.“ Cítil se báječně. 

„Napijte se ještě.“ Snapeovy oči se rázem otevřely a on přitiskl další 

lektvar k Harryho rtům, ale Harry zavrtěl hlavou. Už toho vypil strašně 

moc. 

„Už žádný pití. Sex.“ Harry popadl Snapea za vlasy a trhnutím si jej přitáhl 

pro polibek. 

Snape Harryho odstrčil za ramena. „Vypijte to, co zbylo v lahvičce. Jinak 

byste mohl zvracet.“ 

„Dejte mi ten lektvar.“ Harry po něm chňapl, ale našel jen Snapeův hábit. 

„Nehýbejte se.“ Prsty se mu stočily ve vlasech a skleněná lahvička našla 

jeho rty. Harry se pokusil lektvar vypít, ale většinu místo toho na sebe 

vybryndal. 

Snape si povzdechl. „Co s vámi budu dělat?“ 

„Ošukáte mě. Ošukáááte.“ Šukat bylo tak skvělé slovo. Š, U, K, A, T. Co 

mohlo být lepší? 

„Já - “ 

Harry se na něj vrhnul a oba přistáli na podlaze. Zajal Snapeova ústa a 

tvrdě ho políbil, ignoroval přitom těsnost kolem svého krku, kde jej Snape 

tiskl v silných prstech. Mužovy prsty se pozvolna povolovaly a Harry znovu 



mohl volně dýchat. Knoflíčky naprosto chránily Snapeovu hruď a Harry se 

nemohl probojovat jejich obranou, ale kalhoty podlehly i jeho 

neohrabaným prstům a brzy mu Snapeův horký penis spálil bříška prstů. 

Každé zmáčknutí, každé pevné zatahání loudilo zvuky ze Snapeova hrdla a 

nutilo jeho penis zapulzovat, krev se do něj nahrnula. Snape vklouzl rukou 

pod jeho košili, našel jednu bradavku a palcem přes ni přebíhal tam a 

zpět, každé pohlazení mu vyslalo chvění podél páteře. 

Snape ho svalil na stranu a přetočil se, aby mu byl čelem, jeho velký nos 

se přitiskl k Harryho menšímu. Leželi tváří v tvář, nohy se jim proplétaly 

jako ocasy opiček titi. Harry je kdysi viděl v jednom pořadu. Párovali se na 

celý život. V té relaci tvrdili, že když jedna z nich zemře, druhá brzy 

následuje. Ale ani jeden z nich nebyl opice a Snape bude žít ještě dlouho 

poté, co on bude pryč. 

Snapeova ruka mu vklouzla do kalhot a laskala jej v božských tazích. 

Dostatečně jemných, aby mu zanechávaly husí kůži po celém těle, tvrdých 

tak, že mu zkroutily palce u nohou a vymámily steny z hrdla. Snažil se 

zopakovat Snapeovo počínání, hleděl mu do tváře, aby viděl, jaký na něj 

má účinek. 

Pronikavé černé oči se setkaly s jeho. Ačkoliv nebyly opravdu černé, spíš 

jako tmavě sytá hnědá, země černé hlíny. Snape by radši neměl myslet na 

nikoho jiného. Nikoho kromě něj. Ne na jeho mamku. Snape nemohl 

milovat Lily. Nesměl. 

„Myslete na mě,“ řekl a zpevnil sevření. 

„Mm,“ zasténal Snape. „Samozřejmě.“ 

„Mě,“ naléhal Harry v potřebě souhlasu. „Na nikoho jiného.“ 

„Nikdo jiný.“ Snape zachytil jeho rty v prudkém polibku a na chvíli se mohl 

Harry jen držet, jak se Snape tiskl k němu tak pevně, až nemohl dýchat. 

Snape polibek přerušil a přidal i druhou ruku k té, která již byla pod 

pasem Harryho kalhot. Obě pevně klouzaly nahoru a dolů po mladíkově 

údu a nabádaly jej k vyvrcholení. 

„Pojedeme… hmm… do Austrálie,“ řekl Harry. Nevěděl proč; šťastné konce 

se odehrávaly jen v pohádkách. Třebaže tomu musel věřit. Věřit, že je 

možné, aby z tohohle nějak vyvázli oba živí a se zničeným horcruxem. 

„Austrálie, jo?“ 

„Ano,“ vydechl Snape, ale Harry nevěděl, jestli souhlasil s cestou do 

Austrálie nebo byl jen nadšený, protože nyní mu napjatý penis laskaly obě 

Harryho ruce. Snape naklonil hlavu k němu, mezi své rty sevřel Harryho 



spodní a jeho penis ještě zesílil a ztvrdl. Sevření povolilo, ale Harry si toho 

stěží všiml; Snapeovo hmatatelné vzrušení stačilo k tomu, aby jej 

udržovalo na hraně. 

Harry zpevnil sevření a náhle se mu vřelá, hustá tekutina nalila do rukou a 

vecpala se mezi prsty. Sten vyplnil místnost a na chvíli si Harry vůbec 

nebyl jistý, zda vyšel ze Snapea, dokud se Snapeovy prsty neuvolnily a 

ten zvuk nepřestal. 

Harry zpomalil ruce, ale i jemné tření dál vysílalo chvění do Snapea, až 

popadl Harryho za zápěstí a ruce mu odtáhl. 

Dokázal to! Dokázal Snapea přivést k orgasmu jako prvního. Snape se 

udělal jako první! Chystal se udělat poznámku o té skvělé skutečnosti, ale 

pak se Snapeovy ruce vrátily jemu do klína a on mohl myslet jen na to, 

jaký to byl úžasný pocit mít kolem penisu ty ohromující ruce. Jedna 

sklouzla níž a pak dva neuvěřitelně kluzké prsty pronikly do něj. Kolébal 

se sem a tam mezi těma fantastickýma rukama, orgasmus byl těsně za 

rohem. Jaký byl smysl opíjet se, aby se s někým vyspal, když se nemohl 

udělat? Byl blízko. Tak zatraceně blízko, a přesto se nemohl dostat přes 

cílovou pásku. 

Zavřel oči a zoufale se snažil probourat tou bariérou. 

Snape špatně pochopil jeho úpění. „Nedržte se zpátky,“ zašeptal mu do 

ucha svůdným zavrněním. „Můžeme později dělat víc.“ 

„Já se ne – nemůžu - “ 

„Och?“ Uspokojení se dalo slyšet, pokud ne vidět. „Konečně jsme našli 

snadný způsob, jak předejít tomu, abyste se udělal jako třeťák, který 

právě objevil masturbaci?“ 

„Jděte do háje, blbče.“ 

Snapeovy ruce se zastavily a Harryho oči se naráz otevřely. Popadl 

Snapea za ramena a pevně ho přidržel na místě. „Neodejdete.“ 

„Ne,“ zavrčel Snape s planoucíma očima. „Vy teď vyvrcholíte.“ Ruce se mu 

opět začaly pohybovat. „A později, až skončíme s lektvary a potřebným 

tréninkem, vás ošukám.“ 

Bože, Harry miloval ten způsob, jakým říkal ‚ošukat‘. Tak sugestivně, jako 

by do něj v tu chvíli zrovna přirazil. „J-jo?“ 

Snapeova ruka se zrychlila na jeho předkožce. „Je gay. Enitan. Ten 

čaroděj, který na vás bude dohlížet.“ 



„Nechte nevyprané povlečení.“ Harry tvrdě přirazil boky, přitiskl se ke 

Snapeovým prstům. „Donuťte ho spát v našem spermatu.“ 

Snape se uchechtnul a ten tichý, hluboký hlas skoro stačil k tomu, aby 

dotlačil Harryho přes hranu. „Jste sprostý, zkažený chlapec.“ 

„Dejte mu afrodiziaka do jídla.“ Když viděl, jak Snapeova tvář potemněla, 

a cítil, jak se sevření zpevnilo, Harry dodal: „Jen aby ho to udržovalo 

roztěkaného. Kousnu se, kdyby se mě pokusil dotknout.“ 

„Zabiju ho, jestli se tě dotkne.“ 

Ta pravda za těmi slovy Harryho roztřásla. „Stejně jako Hathawaye. 

Stejně jako zabijete Averyho.“ 

Snapeovi se zablesklo v očích. „To už jsem udělal.“ Opět se zmocnil 

Harryho rtů a líbali se, Harry se kvapem přibližoval blíž a blíž. 

Protrhl bariéru a kousl Snapea do rtů. Díky alkoholu se ten pocit zdál lehce 

vzdálený, jako kdyby zažil orgasmus někoho jiného, ale i přesto jej 

intenzita úlevy uchvátila a na chvíli se jen vznášel na obláčku dokonalého 

štěstí. Chtěl tam ležet navždy, ve Snapeově polovičním objetí, ale muž se 

brzy odtáhl a oba je očistil v jiskrách magie. 

„Teď oběd,“ řekl Snape hlasem, který nenechával místo pro nesouhlas. 

Harry přijal nabízenou ruku a nejistě kráčel do kuchyně. Když vyráběli 

oběd, Snape se jej vyptával nejen na lektvary, ale také na léčivá kouzla. 

Zdálo se, že věděl, jak spravit každý problém, a brzy Harry začal 

vyslýchat jeho. 

„Zlomená žebra?“ 

„Odstranit zlomené kosti a podepřít oblast, dokud se vám nepodaří získat 

Kostirost. Vstřebat léčivý lektvar kvůli nápravě jakýchkoliv proražených 

orgánů.“ 

„Fulcio?“ zeptal se Harry, když odhadoval kouzlo nezbytné pro podepření 

oblasti. 

„Auxilium je ve skutečnosti lepší pro podpírání hrudní dutiny, protože 

potřebujete dostatečnou poddajnost, abyste mohl dýchat. Fulcio by 

fungovalo, jen kdybyste si zlomil jinou kost než žebra. Jak zastavíte 

zložár?“ 

„Nemám ponětí.“ 

„Nedá se to. Zložár může zničit horcruxy, ale měl byste jej použít pouze 

tehdy, když jste připravil místo, kde může sám dohořet, a i tehdy jen jako 



poslední možnost, pokud jste na to dostatečně necvičil. Ač je to 

s podivem, dá se zabránit jeho šíření i sklem, ale zařídit, aby vypuknul jen 

uvnitř skleněné nádoby, je téměř nemožné.“ 

Zastavili se pouze na snědení jídla, a ani tehdy ticho netrvalo dlouho. 

Snape chtěl vědět každý sebemenší detail vizí, které Harry viděl ve 

Voldemortově mysli, než jej zajali, a také příběhy kde a jak našli 

horcruxy. Harry je vyprávěl, co nejlépe mohl ve snaze se ujistit, že 

nevynechal žádnou drobnost. 

Stále vyprávěl historku o Nebelvírově meči, když kráčeli zpět do 

laboratoře. „Ron mě vytáhl z vody, pak jsme zabili horcrux. Snažilo se to 

zvítězit nad Ronem – nemůžou prostě umřít v tichosti – ale Ron proti tomu 

bojoval. Nechtějí být zničený a často se vás snaží obelstít. Nemůžete 

naslouchat ničemu, co řeknou.“ 

„Kdo si myslíte, že vám poslal toho patrona, tu laň?“ zeptal se Snape. 

„Nevím. Spojenec, tím jsem si jistý, a nejenom kvůli tomu, že mě zavedl 

k meči. Myslíte si, že ji nějak vyvolala moje máma? Vsadím se, že její 

patronus by byla laň, když táta byl jelen.“ 

„Pochybuji o tom,“ řekl Snape a přešel za Harryho. „Pouze živí mohou 

vyvolat patrona. Přestože Řád má pro patrony více využití než Smrtijedi, 

neměl byste předpokládat, že je mohou vyvolat pouze členové Řádu.“ 

„To nedělám,“ ujistil ho Harry. „Viděl jsem Umbridgeovou použít patrona, 

a to vím, že ta mým spojencem není. A ta laň byla krásná. Věděl jsem 

v tom okamžiku, kdy jsem ji uviděl, že mi neublíží. Nemohu to vysvětlit a 

vím, že to bude znít hloupě, ale bylo to, jako kdyby byla stvořená z lásky.“ 

Snape se za ním výsměšně ozval: „To zní hloupě.“ 

„Co vy víte?“ zeptal se Harry hravě. Seskočil poslední schod a otočil se. 

„Byl jste vůbec někdy zamilovaný?“ 

Snape si osvojil pohled, jako kdyby jej Harry právě vážně urazil. 

„Samozřejmě.“ 

Ale do koho? Jistě ne do Lily. „Do koho?“ 

„Svlékněte se a lehněte si na stůl.“ Snape mu pokynul k pracovní desce a 

pak přešel ke stolu, kde ležely ovály. Až tam, zády k Harrymu, odpověděl: 

„Do několika osob.“ 

‚Několik osob‘ znamenalo víc než jen jeho mámu a jeho, jak naznačoval 

Tom. Věděl, že Tom lhal. Sundal si oblečení a zeptal se: „Proč teď nejste 

ve vztahu?“ 



Snape se otočil a vyklenul na něj obočí. „Z čeho usuzujete, že nejsem?“ 

Hrot žárlivosti prošel Harryho vnitřnostmi a on Snapea probodl pohledem. 

„S kým?“ 

„Chtěl byste to vědět?“ Snape zněl pobaveně. 

„Ano,“ řekl Harry rovnou. „Je to Narcisa?“ 

„Je krásná, že ano?“ Snape Harrymu podával lektvar. 

„Ne.“ Harry ho propaloval pohledem, zatímco mu lektvar vytrhl a obrátil 

do sebe. „Je to namyšlená, nadutá kráva.“ 

Snapeovo obočí vystřelilo vzhůru a z hrdla se mu vynořilo tiché zasmání. 

Položil Harryho na stůl a srovnal mu končetiny. 

„To je, ale dokáže být i značně okouzlující. Není jako její manžel a má 

s vámi soucit.“ 

Harry nechtěl soucit. Přemohl jej spánek a on okamžitě sklouzl do 

bezvědomí. 

~ 

Tiché cinkání lahviček a nože vyvedlo Harryho zpět ze spánku. Otevřel oči 

a přes svůj rozmazaný zrak rozeznal obrovskou černou skvrnu, o které 

předpokládal, že je Snape vařící lektvary na druhém konci laboratoře. 

Zprvu moc unavený na pohyb jen odpočíval a sledoval. Nepotřeboval 

Snapea vidět, aby si dovedl vybavit dokonalý obrázek, jak vypadá. Viděl 

Snapeova svraštělá obočí, intenzivní soustředěnost v očích a plynulé, 

sebejisté pohyby rukou a prstů, jak se ten úkol stal výhradním ohniskem 

jeho zájmu. 

Harry se posadil, končetiny stále loudavé, zatímco hledal své oblečení. „Co 

jste do mě dal a kolik?“ 

Mrak se přesunul a objevila se Snapeova bledá tvář. „Pět léčivých lektvarů 

– jeden v blízkosti všech hlavních tepen v končetinách a jeden u srdce.“ 

Harry hmatal po své paži, ale nemohl nic najít. 

„Ten v blízkosti vašeho srdce je starý a nejspíš trochu lektvaru prosakuje, 

už jak mluvíme.“ 

„Je to bezpečné?“ Harry si prsty přejel po hrudi. 

„Vůbec to nebude problém. Je téměř nemožné předávkovat se léčivými 

lektvary.“ Snape přešel k němu a podával mu šňůru z lektvarových 



kapsulí. „Teď si to dejte do úst. Měly by se scvrknout a přilnout k zadní 

části zubů.“ 

Harry přijal řetízek a nacpal si konec do úst. Přesně jak Snape řekl, 

scvrklo se to a přilepilo se mu to k zubům, jako kdyby to byly magnety. 

Poté, co měl celou sbírku skrytou v puse, mu Snape nařídil, aby 

procvičoval její vyndávání a zandávání, co nejnenápadněji mohl. Nebyla 

potíž najít a vytáhnout správný lektvar, aniž by se na ně musel dívat. 

Snape jej sledoval, dokud jeho pohyby nebyly bezchybné. Pak řekl: 

„Pojďte. Musíme ještě trénovat.“ Aniž by čekal, až se Harry oblékne, 

vyčaroval vodítko a za jeho konec zatáhl. 

Harry seskočil ze stolu a následoval jej z laboratoře. Byl donucený 

udržovat rychlé tempo, jinak riskoval, že by byl vláčen. 

„Zpomalte trochu,“ řekl Harry, když zakopl o práh tréninkové místnosti. 

Popadl vodítko a zatáhl za něj nazpět. 

„Pospěšte si,“ opáčil Snape a tvrdě jím cukl. „Zbývá nám jen trocha času.“ 

Harry stále držel vodítko, zapřel se a tvrdě zatáhl, zadržel Snapea na 

místě. „Tak jste to možná měl naplánovat lépe.“ 

Snapeova bílá tvář se otočila a upřeně na Harryho hleděla. „A jak dlouho 

vám trvalo naučit se Nitrobranu? Jak dlouho - “ 

Vztek vzplál v Harryho vnitřnostech. „Nesnažte se mi tohle přišít. Já jsem 

svoji část udělal.“ 

„A myslíte si, že já jsem tu svoji neudělal?“ Snapeovy oči jej vyzývaly, aby 

řekl ‚ano‘. 

S nevzrušeným hlasem Harry odpověděl: „Dopustil jste se chyb.“ 

„Jsem si jistý, že vy byste byl dokonalý.“ Snape jízlivě protáhl poslední 

slovo, než zatahal za vodítko tak silně, že vytrhl Harryho z rovnováhy a 

skoro jej shodil na konec stolu. 

Harry se desky zachytil, narovnal se a hlavu vztyčil vysoko. „Podívejte, co 

jste udělal! Vy jste občas tak zasraně dětinský!“ 

Snape tasil hůlku. 

„Och?“ vypravil Harry lehkovážně. „A teď mi budete vyhrožovat, dokud 

vás neposlechnu.“ Nasadil svůj nejlepší otrocký výraz a hlas. „Och, 

neubližujte mi, můj pane. Ve všem vás poslechu, pane.“ S širokým 

ozdobným mávnutím své paže se Harry posměvačně poklonil a ignoroval 

nebezpečí na něj namířené hůlky. Narovnal se a Snape vypálil kouzlo. 



Jeho instinkty na něj řvaly, aby uhnul, ale držel se v klidu a nechal kouzlo 

zasáhnout jej do krku. Vodítko a obojek zmizely, což nedávalo smysl 

vzhledem k tomu, že Snapeova tvář byla zkřivená vztekem. Vzdálenost 

mezi nimi zmizela, jak se Snape přihnal blíž, jednu silnou ruku uzavřel 

Harrymu kolem krku. Harry jej v tichosti vyzýval, aby zmáčkl. 

„A teď mě poslouchejte, pitomý spratku, - “ 

Ne. Nebyl nějaké dítě, které udělalo v lektvarech chybu. Dřív nechával 

Snapea diktovat plán a průběh tréninků, ale teď, když se rozhodl zemřít, 

nestráví posledních pár chvil pod palcem muže, který k němu nemohl být 

upřímný a nedokázal s ním jednat plně jako s partnerem namísto 

předmětem. Řekl: „Och, zmlkněte.“ 

Snapeova tvář ještě zesinala, ale Harrymu to bylo jedno. Tom ho varoval, 

že jej Snape vždy bude ovládat, pokud se tomu nevzepře. „Je mi jedno, 

čím mi vyhrožujete. Jestliže chcete, abych něco udělal, tak mě požádejte. 

Pěkně. Nenadávejte mi. Nejsem vaším otrokem. Místo toho, abyste mě 

sekýroval, plánujte se mnou. Tohle je můj život.“ 

Ačkoliv se Snapeovy rty zkřivily do jízlivého úšklebku, pustil Harrymu krk. 

„Jako kdybyste vy byl znalcem toho, co je třeba. Kdybych nechal porážku 

Pána zla na vás - “ 

„Vy jste měl víc času plánovat, než já jsem naživu! Já před šesti lety ještě 

ani nevěděl, že jsem kouzelník!“ Harry si překřížil paže před hrudí. „Jaká 

je vaše omluva?“ 

Snape si odfrkl. „A předpokládám, že okolnosti se nikdy nemění?“ 

Tohle bylo marné. „Podívejte,“ řekl Harry a zhluboka se nadechl, aby se 

uklidnil. „Ani jeden z nás ho nemůže porazit sám. Potřebujeme jeden 

druhého. Chci ho mrtvého stejně jako vy. Jen – jen mi říkejte, na čem teď 

pracujeme.“ 

Ze Snapeových ramen se odplavilo napětí a on se rozhlédl po pokoji. 

„Budete se pokoušet vzít mi hůlku, zatímco já na vás budu sesílat kouzla. 

Začněte uprostřed pokoje ve své otrocké pozici. Já budu používat 

Obscuro.“ 

Harry přešel doprostřed místnosti, zrovna když Snape přivolal balónky a 

sestavil falešné Smrtijedy. Poté si vrátil hůlku do hábitu a vyndal jeden 

z těch dřevěných klacíků, které dřív použili za hůlky. „Také se budou 

pokoušet vás zabít. Jestliže vás zasáhne jediný míček, musíte začít od 

začátku.“ 

„To zvládnu,“ vzal Harry na vědomí. 



Snape bez varování vypálil první kouzlo a Smrtijedi jej napadli. Ačkoliv se 

už týdny vyhýbal, bylo to už nějakou dobu, co se snažil unikat několika 

pohyblivým cílům a chtělo to několik pokusů, než se mu podařilo dostat se 

ze středu místnosti. 

„Do háje,“ zaklel, když jej opět zasáhlo Obscuro. 

Snape zvedl kouzlo a řekl: „Zaměřte se na mě. Můžete se pokusit přimět 

je, aby se zabili navzájem až poté, co ukradnete moji hůlku. Znovu.“ 

Snape ho neúprosně proháněl běžnou praxí, každým krokem jej tlačil 

tvrději, dokonce přidal ochrany, zvýšil počet Smrtijedů a vystřeloval 

kouzla častěji. Harry, jenž byl odhodlaný vyhrát, si nestěžoval, ale sám se 

snažil co nejvíc. Právě se mu podařilo dotknout se Snapeovy ruky a muž 

ho oslepil, než mu vrátil zrak a všechno v místnosti zmizelo. 

„Na kolena,“ nařídil Snape, když mávnutím vrátil pokoj do obvyklého 

pořádku. 

Ten druhý strážný byl tady. A vzhledem ke Snapeovu spěšnému švihání 

hůlkou, dorazil dřív, než se čekalo. 

Jakmile místnost vypadala jako běžný obývací pokoj, Snape klesl na 

sedačku, vyčaroval pro Harryho vodítko a obojek a z hábitu si vytáhl 

svitek. Harry se mu stočil u nohou, zavřel oči a předstíral, že spí. Po 

chvilkovém sezení se Snape postavil a zastrčil si pergamen zpět do hábitu. 

Dveře do tréninkové místnosti se otevřely a sytý baryton pozdravil: 

„Severusi,“ a Smrtijed v karmínovém a černém hábitu vešel dovnitř. 

„Enitane,“ odvětil Snape stejným tónem a ti dva přešli pokojem k sobě a 

v pozdravu si stiskli ruce. 

„Mohu ti nabídnout trochu čaje?“ zeptal se Snape. 

„Kdyby ti to nevadilo, uvítal bych jídlo. Něco jednoduchého by bylo skvělé. 

Celý den jsem strávil na cestách.“ 

„Zajisté. Pojď za mnou.“ Zatahání za vodítko vytáhlo Harryho směrem ke 

kuchyni, tak šel, plazil se co nejblíže Snapeovi. „Neviděl jsi Pána zla?“ 

„Nejdřív jsem navštívil jeho, ale byl vprostřed plánování a požádal mě, 

abych rovnou začal se svojí prací. Přinesl jsem ty vzorky, co jsi po mně 

chtěl.“ 

„Věřím, že nebylo příliš těžké je získat,“ řekl Snape, když vedl Harryho a 

Enitana do kuchyně. 



„Ne. Jsem hrdý, že mohu pomoci kolegovi Smrtijedovi.“ Enitan se 

pohodlně usídlil na židli. „Navíc ty exempláře, které jsi mi poslal, se 

osvědčily jako přesně to, co jsem potřeboval na dokončení Grigorijského8 

lektvaru.“ 

Snape si přivolal zástěru a upustil ji na Harryho, zatímco mávnutím ruky 

odstranil vodítko. „Připrav pro nás jídlo.“ 

Harry nemohl uvěřit, že Snape po něm chtěl, aby uvařil pro Smrtijeda, ale 

bylo to daleko lepší, než se vrátit do cely. Natáhl si zástěru, obezřetně se 

postavil na nohy a zamířil k lednici. Co měl vyrobit? Snape to neřekl, ale 

pochyboval, že by muž chtěl pro svého hosta něco obyčejného. A také 

nebylo moc věcí, které by mohl udělat bez použití nože. 

„Použil jsi Penemueho kořen?“ zeptal se Snape, když se posadil za stůl 

naproti Enitanovi. 

Harry nevěděl, co jiného by měl dělat, tak z jedné poličky ukradl kuchařku 

a prolistoval jí. Fettuccine alfredo s garnáty. To by uvařit mohl, zvlášť 

když předtím viděl, jak Snape garnáty vařil. Položil si knížku na linku, a co 

nejtišeji šel shánět suroviny, zatímco mistři lektvarů za ním u stolu 

diskutovali o svém povolání. Zatímco pracoval, propašovával pohledy na 

Enitana, který byl vysoký, štíhlý a pohledný muž s krátkými, černými 

vlasy, moka pokožkou a širokým, nakažlivým úsměvem. 

Harry si nikdy nezvykl na přátelství, které si Smrtijedi navzájem 

prokazovali. Bylo zvláštní vidět takového pěkného, mile vypadajícího muže 

a vědět, že pro potěšení zabíjí nevinné mudly. Bude ho on nebo Snape 

muset zabít? Považoval ho Snape za přítele? Ačkoliv Snape mluvil o 

lektvarech, měl v hlase lehkost, jakou používal, když mluvil s lidmi, se 

kterými si rozuměl. 

Harry vytlačil ty myšlenky ze své mysli a snažil se soustředit pouze na 

jídlo. Předpokládal, že na tom nezáleželo. Ten muž se rozhodl přidat se ke 

Smrtijedům a stále byl věrným členem. Jestliže bojoval za prosazování 

Smrtijedských ideálů, zasloužil si vše, co se mu stane. 

Poté, co opekl chleba a připravil salát (vše, co potřeboval nakrájet, donesl 

ke Snapeovi), jim Harry naservíroval večeři, Snapeovi udělal čaj a 

Enitanovi nalil skřítčí víno. Oba muži mu rozkazovali, aniž by se na něj 
                                                             
8  Grigori - žid. - skupina padlých andělů, kteří měli poměr s lidskými ženami (Genesis 

6:4); dle Enochovy knihy jich bylo 200; dle všeho byli odesláni na Zemi pozorovat lidi, 

brzy však začali toužit po ženách; potomci byli divocí obři, kteří drancovali Zemi; učí lidi 

předčasně vědám (umění, technologie, magie..), Penemue patří mezi tyto padlé anděly, 

učil lidi psát perem a inkoustem  

 



podívali, ale to mu nevadilo. Bylo lepší, když s ním zacházeli jako 

s nábytkem než jako s boxovacím pytlem. Když nedostal žádné další 

příkazy, Harry se posadil na podlahu u Snapeovy židle a plánoval svůj 

útěk, zatímco mistři lektvarů probírali typy kotlíků. 

Když Snape dojedl, poslal talíř na zem Harrymu, který snědl zbytek. Brzy 

poté, co se Enitan nacpal, se ozval: „Vždy jsem chtěl vidět, jaký typ 

laboratoře Pán zla poskytuje svým věrným služebníkům.“ 

„Vezmu tě tam, aby ses podíval,“ odpověděl Snape. „Ale nejdřív musím 

zavřít svého mazlíčka. Nemá povolen přístup do laboratoře.“ 

„Nedůvěřujete mu?“ 

„Je to příliš nebezpečné.“ 

„Ano, samozřejmě.“ 

Jelikož šel Enitan s nimi do Harryho cely, mladík nemohl požádat, aby pro 

něj Snape později přišel. Rozhodně nechtěl strávit svůj poslední den ve 

vězení úplně sám, ale vypadalo to, že to bude nevyhnutelné. Otřel se 

Snapeovi o nohu, když se plazil do klece, vylezl na postel a připravil se 

strávit zbytek dne znuděný až na půdu.  



Kapitola 60 

Jakmile se dveře knihovny za Snapem a Enitanem zavřely, Harry sklouzl 

z postele a pustil se do práce při přípravě ložního prádla. Poté, co ho 

natrhal a navázal, rozhlédl se po své malé cele po něčem dalším, čím by 

mohl vyplnit svůj čas. V dohledu nic nebylo. Byl příliš v euforii 

z radostného očekávání, než aby četl, a neexistoval způsob, jak by do 

háje mohl usnout. Cvičení byla jediná možnost. 

Zrovna se protahoval mezi dvěma posilováními, když se v knihovně ozvaly 

kroky, a tak se vrátil do postele. Snape pro něj došel, aby uvařil večeři. 

Harry to zkonzultoval s kuchařkou a rozhodl se, že udělá kuřecí masalu. 

Snape s Enitanem spolu vedli nudné lektvarové řeči, zatímco Harry se 

pohyboval po kuchyni a co nejlépe vše připravoval. Nejdřív jim 

naservíroval čaj a k večeři nalil dvě sklenky skřítčího vína. Jelikož věděl, 

že bude nakrmen ze Snapeova talíře, nabral učiteli lektvarů dvakrát tolik, 

co obvykle konzumoval. Snape snědl jenom trošku a dolevitoval Harrymu 

celé jídlo na podlahu. Jelikož mladík nevěděl, co mu bude Enitan dávat 

k jídlu nebo kdy, tak talíř dočista i vylízal. 

Jakmile se Harry najedl dosyta, Snape navrhl, aby se přesunuli do 

obývacího pokoje a vyčaroval pro Harryho vodítko. Mladík se svědomitě 

plazil za ním. Když Snape zaujal místo na gauči, Harry se připravil, že se 

mu schoulí u nohou, ale dostalo se mu zatahání za vodítko. Takže hrají 

tuto hru, ano? Mladík vylezl na pohovku, přitulil se Snapeovi ke stehnu. 

Celou dobu nechával hlavu skloněnou a zadek vystrčený. Položil mu hlavu 

do klína a stočil se mu u boku. Snape nepřerušil konverzaci, jako by bylo 

úplně normální, aby se chlap choval jako pes. Nejdřív se zdálo, že si toho 

Enitan nevšiml, ale poté, co skončili svoji konverzaci o kotlíkových 

čistidlech, se zeptal: „Jak dlouho ti trvalo přimět ho k tomuhle?“ 

„Ne moc dlouho,“ řekl Snape a nepřítomně hladil Harryho po páteři. „Je 

přirozeně submisivní.“ 

Harry schoval svůj úsměv do Snapeova stehna. 

Enitan odpověděl: „Neuvědomoval jsem si, že se zajímáš o muže.“ 

„Dávám přednost ženám, ale takováto cena se nedá ignorovat.“ Snape 

stočil prsty Harrymu ve vlasech a vytáhl jej vzhůru. Harry se nechal 

zvednout do kleku. 

„Ukaž mu oči,“ přikázal Snape. 

Harry krátce mihnul zrakem, aby se střetl s Enitanovýma očima na tak 

dlouho, jak měl pocit, že je to bezpečné, aniž by se musel obávat 

Nitrozpytu. Smrtijed měl na své pohledné tváři výraz fascinace. Harry 



roztáhl nohy a předvedl mu svůj povadlý penis a s uspokojením si všiml, 

že ty tmavé oči prodlely na jeho klíně déle, než bylo nezbytné. 

Snapeovy prsty se mu zatoulaly na krk, přitlačily jej zpět dolů a Harry 

znovu zaujal pozici po Snapeově boku. 

„Nikdy jsem netoužil po sexuálním otrokovi,“ řekl Snape, jako kdyby se 

věc jako tato dala získat v místním obchodě, „ale nic se nevyrovná pocitu, 

že mu mohu udělat vše, co se mi zachce.“ 

„Cokoliv?“ 

„V rozumných mezích, samozřejmě. Naštěstí netoužím po ničem, co mám 

od Pána zla zakázáno.“ 

„Kdysi jsem si udržoval mudlu,“ začal Enitan. „Ale vyžadují příliš péče; 

daleko víc, než s čím mám trpělivost. Nevadil by mi otrok z mudlovského 

šmejda. Domnívám se, že by byli daleko zábavnější.“ 

„Docela. Jeho nedostatek magie je jednou z jeho mála chyb.“ 

„Nemyslíš si, že by tě zabil, kdyby dostal příležitost?“ 

Snape se zasmál. „Ne, nikdy. Netouží mi ublížit. A i kdyby chtěl, bylo by to 

strhující riziko. Když mluvíme o rizicích, slíbil jsi mi, že mi odhalíš své 

tajemství pro uvaření Freniérova9 doušku. Dychtím si vyslechnout ten 

příběh.“ 

Pustili se do další lektvarové diskuze a bylo to tak nudné, až Harry usnul. 

Snape ho zatřesením probudil, když byl čas jít do postele. 

Jakmile se za nimi dveře zavřely a Snape švihl hůlkou a nastavil ochrany, 

Harry se zhroutil na postel. 

„To byl ten nejnudnější večer v mém životě.“ 

Snape si stáhl svůj vnější hábit. „Měl jste krátký život.“ Zastavil se ve 

svém svlékání, aby se na Harryho podíval. „Přitahujete ho.“ 

„Chce mě ošukat,“ souhlasil Harry. Rozpustile dodal: „Myslím, že bych ho 

mohl nechat. Dostává to mé strážné do dobré nálady.“ 

Snape se na něj vrhnul a přišpendlil ho k posteli, každou rukou mu chytil 

jedno zápěstí. „Jeden strážný v dobré náladě, druhý ve velice špatné.“ 

                                                             
9 Freniér – další z padlých andělů 

 



Bylo až příliš zábavné si Snapea dobírat. Harry předstíral, že si nevšiml 

nebezpečí ve Snapeových očích, jen se ušklíbl a řekl: „A jeden velice 

uspokojený vězeň.“ 

„Otrok,“ opravil ho Snape, černé oči měl pronikavé. „Jste otrok.“ Pustil 

jedno Harryho zápěstí a dotkl se obojku kolem mladíkova krku. „Můj 

otrok.“ 

„Právě jste řekl, že jste můj strážný.“ 

„Mohu být vaším strážným i vaším majitelem.“ 

Harry si hrál, že to zvažuje. „Možná chci nového majitele.“ 

„Ne.“ Snape prsty pročísl Harryho vlasy a odstrčil mu ofinu z obličeje. 

„Nechcete.“ 

Harry se nadzvedl, aby ho políbil, ale Snape se odtáhl. „Nejdřív trénink.“ 

„Tady?“ 

„Slezte z postele.“ 

Jakmile Harry vyskočil na nohy, postel se zmenšila a odběhla do koupelny. 

Objevily se krabice a rozesely se po malé místnosti. Snape si přivolal 

z přístěnku míčky, očaroval falešné Smrtijedy, aby se uspořádali a 

náhodně se rozmístili. 

„I s ochranami?“ zeptal se Harry, zatímco uskakoval ve snaze uhnout 

z cesty nábytku létajícímu kolem. 

„Uvidíte,“ poznamenal Snape, zatímco zuřivě kouzlil. „Stejně jako předtím 

se snažíte ukrást moji hůlku.“ 

„Zatímco vy budete krást moji?“ 

Snape vrátil svou hůlku do hábitu a vytáhl ty falešné, se kterými 

procvičovali dříve. „Ne, začněte na druhé straně pokoje ve své otrocké 

pozici. Odstartuji vám to.“ 

Harry poklusem doběhl na druhou stranu pokoje a sehnul se, hlavu přitiskl 

na podlahu. 

„Teď!“ ozval se Snape a Harry se stěží vyhnul kouzlu. V běhu, vyhýbaje se 

ochranám, unikaje kouzlům a míčkům se Harry snažil co nejnenápadněji 

přiblížit ke Snapeovi, přitom předstíral, že se spíš soustředí na Smrtijedy. 

Brzy jej míček zasáhl do paže a Snape začal lekci nanovo. 

Znovu a znovu to opakovali, kdykoliv jej zasáhl buď Snape, nebo míček, 

než se mu podařilo dospět třeba jen na paži na dosah od muže. Po době, 



která se zdála jako hodiny, ho Harry obelstil klamným pohybem a podařilo 

se mu vytáhnout Snapeovi hůlku z ruky. Když obtočil ruku kolem dřeva, 

byl tak nadšený, že se zapomněl vyhnout, díky čemuž do něj naráz 

narazila záplava balónků a donutila jej upustit hůlku. 

Snape si vytáhl svoji skutečnou hůlku a poznamenal: „Znovu,“ jako kdyby 

Harry právě zvládnul běžný úkon. Mávnutím hůlky odstranil všechny 

krabice. „Tentokrát nedovolte ničemu, aby vás zasáhlo, a hůlku udržte.“ 

Harry v oslavě vítězství, třebaže Snape se z toho neradoval, na něj hodil 

hůlku a poklusem doběhl na druhou stranu místnosti. Znovu a znovu 

opakovali cvičení, dokud Harry opět jednou neukořistil Snapeovu hůlku. 

Obrátil falešnou hůlku zpět na Snapea, jako kdyby byl učitel lektvarů sám 

Voldemort, a pronesl: „Avada Kedavra!“ 

Snape švihnul rukou a tisíc míčků zasáhlo Harryho najednou. Když spadly 

na podlahu, oznámil: „Nebuďte tak nápadný ve svém postoji a hýbejte se 

při kouzlení.“ Přivolal si laserové ukazovátko a hodil ho Harrymu. 

„Tentokrát, až mi vezmete hůlku, použijte ukazovátko na zničení mě a 

všech Smrtijedů.“ 

„Dobrá,“ souhlasil Harry, nedočkavě se přikrčil, aby mohl začít. 

„Teď!“ 

Harry se ani nedostal dostatečně blízko k opětovnému ukradení Snapeovy 

hůlky, když vyskočil příliš vysoko při vyhýbání se balónku a dopadl na 

loket. Bolest mu vystřelila do paže. „Kurva!“ 

Všechno v pokoji zmizelo a Snape přiběhl k jeho boku s lektvarem proti 

bolesti v ruce. Vrazil jej Harrymu do dlaně, připoutal ho k podlaze a ve 

spěchu odešel. Když se vrátil, Harryho uvolnil a oznámil: „To bude muset 

prozatím z tohoto typu tréninku stačit. Budeme dělat něco méně 

náročného.“ 

Harry, jenž se cítil víc než připravený – zvlášť se svým novým plánem – 

souhlasil. „Můžeme se tomu věnovat víc, až se vrátíte.“ 

„Nevím, jestli budeme mít pro sebe nějaký čas, až se vrátím. Pán zla by si 

mohl přát, aby vás před obřadem zblízka sledovali.“ 

Jestliže to měl být jeho poslední trénink, tak ať. Nebylo to to, co 

potřeboval ze všeho nejvíc. S vědomím, že bude složité vymluvit se 

z dalšího cvičení (zvláště když byl konec tak blízko), Harry přešel pokoj a 

hodil paže Snapeovi kolem ramen. „Nemůžu se dočkat. Až se vrátíte, 

uděláme ten obřad a pak ho zabiju. Oba od něj budeme navždy volní.“ 

Stočil ruku Snapeovi na zátylku a stáhl si jej pro polibek. 



Snape mu jej jemně opětoval, jednou rukou stoupal Harrymu po zádech, 

zatímco druhou jej drbal ve vlasech. 

Harry prohloubil polibek a otřel se svým tvrdnoucím penisem o Snapea, 

jen aby se muž od něj odtáhl. 

„Nejdřív sprcha,“ nařídil, a mávnutím ruky odstranil Harrymu obojek. 

Harry Snapea zdráhavě pustil a přešel do koupelny. „Když mě Řád 

zachrání, zatímco budete pryč, půjdu do Bradavic.“ 

„Máte dojem, že se o to pokusí?“ 

„Myslím, že ano,“ řekl Harry a pustil teplou vodu. „Vědí, že jste můj 

strážný, nejspíš znají moji obecnou pozici a domnívám se, že se nezastaví 

před ničím při pokusu mě osvobodit.“ 

„To nejspíš ano; nicméně pochybuji, že uspějí.“ 

Když Snape za ním nevstoupil do sprchy, Harry vystrčil hlavu zpoza 

závěsu a zjistil, že si myje ruce u umyvadla. „Jdete?“ 

„Nepotřebuji sprchu.“ 

„Já se s vámi ale chci vysprchovat.“ 

„Já nechci.“ 

Harry odtáhl závěsy na stranu. „Proč vám vadí, jestli vás uvidím nahého? 

Vždyť jsem vás nahého už viděl. Jo, jste zatraceně ošklivý, ale i tak vás 

chci vidět nahého.“ 

„Vaše postelové řeči se mají ještě hodně co zlepšovat.“ S tím Snape 

odešel z koupelny. 

Harry vyskočil ze sprchy a rázoval za ním. 

Snape se otočil a jízlivě se ušklíbl: „Zamokříte celou podlahu.“ 

„Tak použijte vysoušecí kouzlo,“ řekl Harry. „Podívejte, tohle jsou naše 

poslední hodiny, než odejdete a necháte mě pár dní samotného se 

Smrtijedem. Říkáte, že mě nezneužije, ale nevíte to. Jen předpokládáte, 

že nevymyslí cestu, jak obejít pravidla, nebo že je znáte dostatečně na to, 

abyste předvídal, co udělají. I když mě nechá na pokoji, nebudu mít dny 

nikoho, s kým bych mohl mluvit. Jestliže se nechcete jít vysprchovat, tak 

si se mnou aspoň povídejte. Nenechávejte mě samotného déle, než je 

nezbytné.“ 

Snapeovy oči se neodchýlily od Harryho tváře a úšklebek se rozpustil. 

Měkkým hlasem se zeptal: „Vážně si myslíte, že vám ublíží?“ 



Kdyby se o něj Snape bál, nikdy by neodešel. „Ne, to není – nebojím se, 

že se v něm mýlíte. Jen nechci být sám. Chci říct – vím, že nebudu sám, 

ale…“ Nedokázal se z toho vykroutit. Proklel se za svoji hloupost a zavrtěl 

hlavou. „Prostě zapomeňte, že jsem cokoliv řekl.“ Otočil se a zamířil zpět 

do koupelny. 

Snape rychle přešel přes pokoj a chytil Harryho za paži. „Jestli si jen na 

vteřinu myslíte - “ 

„Nemyslím.“ 

„Jestli něco udělá - “ 

„Kousnu se. Vezmu si lektvar. Nenechám ho být ve své blízkosti.“ 

„Nenechal bych ho u vás, kdybych si myslel - “ 

„Nebojím se,“ ujistil ho Harry. Aby Snapea rozptýlil, uzavřel mezi nimi 

vzdálenost a nabral jednou rukou Snapeův klín, zatímco druhou si přitáhl 

učitele lektvarů těsně k sobě. „Prostě mě ošukejte tak tvrdě, abyste na 

mně zanechal stopy, ať nepochybuje o tom, kdo mě vlastní. Udělejte vše 

pro to, aby věděl, že jsem váš.“ 

Rozptýlení fungovalo. Bez dalšího slova se Snape sehnul a políbil ho, 

pohnul boky a přitiskl svůj penis víc oproti Harryho ruce. 

Harry pustil Snapeova záda, aby mohl knoflíky rozepínat oběma rukama, a 

pomalu se propracovával blokádou oblečení, dokud neměl Snapeův tvrdý 

úd v ruce. Nebyl zcela vzrušený – nejdřív ne, ale Harry jej pomalu laskal, 

dokud se na špičce neobjevila vlhkost a mužův dech se nezrychlil. 

Snapeovy ruce zůstaly nad mladíkovými rameny, masírovaly mu krk, 

stáčely se ve vlasech, hladily ho po tváři. Černé oči nezakolísaly před jeho, 

upíraly se do jeho tváře s takovým hladem, že by ho to nejspíš mělo 

vyděsit, ale neděsilo. 

Snape ho miloval. Snape by pro něj zabil. Snape by pro něj zemřel. 

A on by zemřel pro Snapea. 

Pomalu, opatrně, vychutnávaje si každý moment, jej Harry svlékal, 

nechávaje své prsty proplouvat vrstvami a vrstvami látky, až ke kůži 

schované pod nimi. To hubené, zjizvené tělo bylo určitým způsobem, i ve 

vší své ošklivosti, dokonalé a Harry si vychutnával pocit, když mu bříšky 

prstů přejížděl po zraněné pokožce a líbal ty malé, tmavé bradavky. 

Snapeovy prsty ho laskaly po vlasech a škrábaly na zátylku, ale nevydával 

ani hlásek, ani když Harry švihl jazykem přes tvrdnoucí bradavku. 



Bezpočet jizev protínalo Snapeův hrudník a Harry je všechny polaskal, 

hladil tu pošramocenou, podivně vyhlazenou kůži. Líbal je na jejich 

předěly a jazykem je kopíroval podél středů. Jak klesal níž, ústy 

probádával Snapeovo břicho, pro podporu stočil ruce muži kolem boků. 

Prsty v jeho vlasech zvýšily rychlost a on z napětí, které nyní sjíždělo 

Snapeovi po zádech, vycítil, že dychtí, aby Harry zašel níž. 

Se zbožnou úctou mu Harry stáhl kalhoty a spodní prádlo a pomohl mu 

obnažit se, svléct se z každé vrstvy. Harry klečel na podlaze poté, co mu 

sundal ponožky a vzhlížel na to hubené, přesto hrdé tělo muže, který 

s ním zacházel s nejzazším výsměchem a bezohledně jej zneužíval, ale 

také ho miloval způsobem jako nikdo před ním. 

Harry měl armádu stoupenců, kteří by pro něj bojovali na život a na smrt. 

Měl lidi, kteří by pro něj zemřeli, a věděl, že je velká šance, že se tak i 

stane, než bude po všem. 

Snape ho sotva našel a Harry bude brzy mrtvý. Nebude zde nikdo, kdo by 

mohl Snapea chránit. Byl tu vůbec někdo, kdo se o to pokusí? Pro Řád 

bude tím nejhorším zloduchem a Smrtijedi ho zabijí bez rozmýšlení. 

Ačkoliv Harry věděl, že potřebuje utéct a sám hledat horcruxy, Snape 

bude ve vážném nebezpečí v tom okamžiku, kdy Harry odejde. 

Harry se zvedl na kolena, stočil ruku kolem tvrdého penisu a sehnul se, 

aby nabídl Snapeovi útěchu a omluvu tím jediným způsobem, jaký znal. 

Ačkoliv to nenáviděl, nasál jej do svých úst a přejížděl po tom tvrdém údu 

a snažil se nezvracet. Netušil, jak moc bude Voldemort Snapea vinit za 

Harryho útěk. Netušil, jak v bezpečí Snape bude, až se Řád rozhodne 

zaútočit. Harry mohl jen doufat v to nejlepší a snažit se ukázat, že ať se 

stane cokoliv, poslední věc, co chce, je Snapeovi jakkoliv ublížit. 

Snape neřekl ani slovo. Když Harryho začala bolet čelist a na chvíli se 

zastavil, aby chytil dech, Snape se jen sklonil a vytáhl jej na nohy pro 

polibek. Objevila se látka, obtočila se Harrymu kolem zad, nohou a rukou 

a vytáhla ho do vzduchu, dokud nespočinul v nepřipevněné houpačce. 

Harry, který zoufale potřeboval kontakt, objal Snapea rukama kolem 

ramen a nohama kolem pasu, přitáhl si ho blíž a přitiskl jejich těla pevně 

k sobě. 

Na chvíli Snapea jenom držel, vychutnával si pocit plynulého, silného 

srdečního tepu proti své hrudi. Pak Snape něžně nabral jeho tvář do rukou 

a přitiskl své měkké rty k Harryho. 

Snape zhoupl boky a láskyplně ho líbal, rukama se mu toulal po prsou a 

stehnech. Tiše zasténal s každým pomalým sklouznutím Snapeova penisu 



stimulujícím ten jeho lahodným třením; Harry na něm dokázal jen viset a 

vkládat všechno, co mohl nabídnout, do polibků. 

Snape přerušil líbání a laskání na dostatečně dlouho, aby si přivolal 

lubrikant, a Harry ho od něj převzal. Nechtěl, aby se mezi ně dostával 

další čas, tak rozetřel gel na Snapeův penis a pak jej navedl do sebe, 

použil nohy, aby si muže přitahoval blíž a blíž, jak se ztrácel v rozkoši 

z pocitu Snapeova žáru jak uvnitř sebe, tak zvenčí. 

Beze slov, která by jim stála v cestě, se společně pohybovali, jaksi 

v souladu. Bylo to dokonalé. 

Kdyby to jen nemuselo nikdy skončit. Kdyby jen mohli být společně 

navěky. 

Harry nebyl schopen vyslovit to, co chtěl nejvíc, tak se pokoušel vyjádřit 

vše svým tělem. Zdálo se, že Snape porozuměl, jeho tempo se sladilo 

s tím, co Harry potřeboval. Společně našli završení, jeden druhého pevně 

drželi. 

Snape je poté vrátil k posteli a mladíka na ni položil. „Chcete značky?“ 

zeptal se, ruce bloudily po mladíkově těle. 

„Ano,“ odpověděl Harry okamžitě. Předtím jen mluvil do větru, ale nyní je 

chtěl. Budou svědectvím Snapeovy ochrany. 

Snape se usídlil vedle něj a něžně jej vzal za krk, palcem mu nadzdvihl a 

zaklonil bradu. Sklonil hlavu a rty uzavřel na spoji krku a ramene. Jemně 

sál a hladil Harryho po čelisti, palcem mu přejížděl sem a tam po 

neoholené kůži, jako kdyby ji mapoval. 

Harry, který se vyhříval ve Snapeově pozornosti, se mu prsty ubíral skrz 

jemné vlasy, rozčesával mu pramínky a hladil ho. 

Snape ho označil na krku, na kůži nad pravou bradavkou, na vnitřní straně 

levého stehna, pak zvedl jeho pravou ruku. Obrátil ji dlaní vzhůru, donesl 

si ji ke rtům a s očima upřenýma do Harryho mu sáním způsobil tmavě 

nafialovělou značku přímo pod okovem. 

„Je to perfektní,“ uznal Harry, když Snape skončil. Bude muset ty stopy 

schovávat, až uteče – pokud vytrvají dostatečně dlouho s tou kapsulí, 

která mu prosakovala léčivý lektvar pod kůži. 

„Ještě jsem neskončil,“ ozval se Snape se zlomyslným úsměvem. Odtlačil 

Harrymu nohy od sebe a skrčil je, pak se usídlil mezi ně a nosem se otřel 

o ty kudrnaté chlupy, které zůstaly. 



„Ne na můj - “ vydechl Harry, ale Snape už Harryho ochablý penis vzal do 

úst a tvrdě sál. Pustil jej již po příliš krátkém čase, pak poškádlil varlata a 

zvedl hlavu. 

„Chcete víc?“ 

Harry si nebyl jistý, na co se to ‚víc‘ vztahuje, ale věděl, že to bude 

milovat, nehledě na to, co to bude. „Ano!“ 

Snape jej přetočil na břicho, popadl ho za zadek, přitáhl si ho blíž, palci 

mu roztáhl půlky od sebe a zabořil svou tvář do jeho rýhy. 

Och kurva! 

Harry nemohl udělat nic, než popadnout povlečení a snažit se nerozpustit 

do loužičky, když mu Snapeův úžasný jazyk přejížděl přes svěrač a měnil 

mu kolena na kaši. Jak mohlo být něco tak nechutného, když si to člověk 

představuje, tak neskutečně fantastické? 

Bránil si, co nejdéle zvládal, se sám sebe dotknout, ale nemohl vydržet, 

ne když mu Snapeův jazyk dělal tak děsivě úžasné věci. 

Podepřel se jednou rukou a druhou sáhl dolů, aby se laskal. Snape pustil 

Harryho zadek a přitiskl svůj penis k jeho otvoru, jedním rázným pohybem 

se protlačil skrz těsný prstenec svalů. 

Do háje! Ten pocit být znenadání roztažený a nabodnutý na ten rozpálený, 

masivní penis přiměl Harryho zalapat po dechu a prsty zpevnit kolem 

vlastního mužství. Bylo to tak zatraceně vynikající. 

Snape tvrdě přirážel, popadl ho za zápěstí, stáhl mu paže za záda a držel 

ho zavěšeného nad postelí. Nelítostně ho souložil, zatímco jej přidržoval 

na místě a penis do něj hluboko zajížděl každým drtivým úderem. 

Na chvíli mu ten pocit do něj bušícího penisu bohatě stačil, ale pak mu 

došlo, že tohle je nejspíš jedna z posledních chvil před obřadem, kdy 

budou mít sex. Možná dokonce jedna z posledních souloží, než zemře. A 

na to myslet nechtěl a s odhodláním nechat si vyšukat mozek z hlavy, aby 

nezbylo nic, na co by se mohl soustředit, nic, až na nádherný pocit 

Snapeova penisu, jak si jej bere, požádal: „Víc.“ 

Snape mu pustil zápěstí, popadl ho za boky a nějak zdvojnásobil své už 

tak zběsilé tempo. Harry se zapřel o postel a vycházel mu naproti, snažil 

se rajtovat ten silný penis co nejrychleji a nejtvrději. Ta rychlost už 

stačila, aby ho zanechala bez dechu, a přirážení bylo tak tvrdé, až nemohl 

myslet. 



Snape se lehce posunul a náhle viděl za očima hvězdičky a celý svět nebyl 

ničím než rozkoší. Křičel, jak vrcholil všude po prostěradle, extáze se jím 

proháněla jako sopečná erupce. Když se mu projasnily smysly, ležel na 

břiše a Snape jej líbal na zpocená záda. 

„No do háje,“ vydechl Harry. 

Snape se uchechtl a opatrně vytáhl svůj měknoucí penis. 

„Čaj?“ nabídl, zatímco použil čistící kouzla, a pak rychle zamířil k okraji 

postele. 

„Ano prosím.“ Harry se přetočil a rozvalil na lůžku. 

Společně s čajem se na nočním stolku objevily i sušenky a sendviče. Harry 

se necítil hladově, ale když je viděl, zaplnila se mu ústa slinami a on 

vystřelil na všechny čtyři. 

„Z postele,“ nařídil Snape, jak se postavil. Přiletělo k němu oblečení a 

obtočilo se kolem něj. 

Harry seskočil z lůžka a cestou si ze stolku ukradl jeden sendvič. 

Snape přeměnil půlku postele do stolku se dvěma luxusními křesly. Harry 

se sesunul do toho blíž k němu a sledoval, jak mu jídlo a pití levituje nad 

hlavou a úhledně se usazuje na stole. 

Snape rozlil čaj a připravil oba jejich šálky. 

„Díky,“ pronesl Harry, když mu Snape přistrčil hrníček přes stůl. „Jak se 

dostanete do Bradavic, aniž by věděl, co děláte?“ 

„Řeknu vám to, až zničím diadém.“ 

S odhodláním získat alespoň nějaké odpovědi, se Harry zeptal: „Půjdete 

do Bradavic hnedka?“ 

Snape na něj jen pozvedl obočí. 

Mladík odložil sendvič a otázal se: „Vy mi nevěříte? Po tom všem? Po 

všem - “ 

„Neobávám se, že byste úmyslně někomu něco prozradil,“ pronesl Snape. 

Zdeprimovaný Harry zvládl ze sebe už jen vypravit: „Myslíte si, že mám 

slabou Nitrobranu. Myslíte si, že nemůžu lhát pod Veritasérem.“ 

„Myslím si, že pokud od vás Pán zla něco bude chtít, vezme si to.“ 



„Ale vy jste mi prozradil, že půjdete do Bradavic pro diadém. Chováte se 

tajnůstkářsky, což znamená, že ho půjdete ukradnout. Jestliže mi vstoupí 

do hlavy, dozví se to. Už takhle to bude stačit k tomu, aby vás zabil!“ 

„Jestliže bude mít podezření, že jsem se proti němu obrátil, tak čím míň si 

toho od vás bude moci vzít, tím lépe.“ 

„Dokážu se proti němu bránit. Jsem - “ 

„Ne,“ pravil Snape tiše. „Nedokážete.“ 

Harry otevřel pusu, aby se hádal, když se Snape dotázal: „Chcete po mně, 

abych to názorně předvedl?“ 

„Jo,“ přijal Harry výzvu a vztyčil své mentální zdi. „Zkuste ode mě vzít tu 

informaci o diadému.“ 

Snape zvedl hůlku a Harry se napjal, připraven zbavit se jakéhokoli 

kouzla. Zasvištěním hůlky přivázal mladíka ke stolu, pak se starší 

kouzelník postavil a odešel z místnosti. 

Harry nehybně seděl, snažil se zkoncentrovat mysl a čekal na jeho návrat. 

Přibližně po minutě, co se ale zdála jako hodina, se Snape vrátil do pokoje 

v dramatickém oblaku černé a v ruce nesl lahvičku. „Vypijte tohle,“ 

nakázal. 

Harry pevně zavřel pusu a postavil se, odsunul se od Snapea tak daleko, 

co to jen řetěz dovolil. Snape sáhl do hábitu pro hůlku, několikrát jí švihl a 

k Harryho kolenům spěchalo křeslo, zatímco neviditelná pevná síla ho 

zatlačila přes sedadlo. Objevily se řetězy, připoutaly mu zápěstí k předku 

křesla, zatímco magické provazy se mu obtočily kolem kolen a kotníků, 

přidržujíce jej na místě, přehnutého přes křeslo. Harry silně bojoval, aby 

se pokusil vstát, ale nemohl se pohnout. 

Snape přešel k němu, popadl Harryho za jednu hýždi a stiskl ji. „Existuje 

spousta způsobů, jak do vás vpravit lektvar.“ Bez něžnosti, která byla 

charakteristická pro jejich sex, rozdělil jeho půlky a strčil mu špičku 

studené, tvrdé lahvičky dovnitř. 

„Ne!“ Harry se pokusil vyhazovat zadkem od něj, ale byl na místě 

připevněný příliš pevně a byl zcela neschopen zabránit, aby ten mokrý, 

teplý lektvar nebyl nalit do něj. Snažil se strážit svoji mysl, jak se jeho 

zrak zamžil a rozprostřel se v něm stav beztíže. Když Snape uvolnil pouta, 

Harry se vztyčil na nohy, ale hlavu měl tak zakalenou, že každý jeho krok 

byl nejistý. 

„Imperio!“ 



Odrazil ji předtím vícekrát, ale tentokrát se mu nepodařilo ji ze sebe 

setřást, ne když se neuměl dostatečně soustředit ani na to, aby šel rovně. 

„Pojďte ke mně,“ přikázal Snape. 

Harrymu se pohnuly nohy, i když se je snažil zastavit, i když se při chůzi 

třásly a cukaly sebou. Zavedly ho přímo ke Snapeovi, nejistě, zato 

poslušně. 

„Klekněte.“ 

Ne! Přestaň s tím! Nemohl se ovládat. Spustil se na kolena před černým 

plovoucím oblakem, což byl Snape. 

„Polibte mi botu.“ 

Nehýbej se! Všechno, co měl, hodil do obrany své mysli. STOP! 

Nefungovalo to. Sehnul se a přitiskl rty ke kůži. 

„Vstaňte a lehněte si na záda na postel s nohama od sebe.“ 

DOST! DOST! DOST! Jeho tělo se hýbalo o vlastní vůli, vzalo jej na postel 

a samo se naaranžovalo tak, jak mu Snape nařídil. 

„Vyvrcholte.“ 

Nějak se udělal, ačkoliv nebyl tvrdý, ačkoliv se sám sebe vůbec nedotkl. 

Měl dost. Snape dokázal, že má pravdu. Už mu to bylo jedno, chtěl zpátky 

svoji kontrolu. Snažil se otevřít pusu, aby promluvil, ale nemohl donutit 

svoji čelist k pohybu. 

„Počůral jste si někdy postel?“ zeptal se Snape a Harry sám sebe slyšel 

říct: „Ano, několikrát a Petunie mě donutila vyprat povlečení.“ 

NE! Snape se dozví o jeho plánu na útěk! Potřeboval utéct. Nestaral se o 

to, že by neměl používat magii, musel se zbavit tohohle lektvaru. 

Snape namířil hůlkou na Harryho hruď a Harryho srdce přestalo bít. Za 

pomoci lektvaru a kletby Imperius ho Snape dokázal donutit udělat skoro 

cokoliv. Jedno paměťové kouzlo později a nic se nedozví. Snape mu mohl 

udělat vše, co se mu zachtělo. Ne, to nebylo možné. Měl by podvědomou 

reakci na Snapeovu zradu. 

Až na to, že to byl Snape, kdo mu řekl, že by měl podvědomou reakci, i 

kdyby si to sám nepamatoval. Snape mohl lhát. Snape mu mohl udělat 

cokoliv a on by na to nikdy v životě bez těch vzpomínek nepřišel. 

Bože, byl v prdeli. I kdyby měl magii, Snape byl zatraceně příliš mocný, 

příliš chytrý a příliš silný, než aby se proti němu mohl bránit. 



Snape seslal: „Finite Incantatem,“ a kletba Imperius skončila. Stále byl 

pod vlivem lektvaru, ale mohl se hýbat o vlastní vůli. 

Snape vrátil svoji hůlku do hábitu a vytáhl lahvičku. „Vypijte to.“ 

Žádné další lektvary. Snape měl pravdu. Byl bezmocný. Nemohl se 

ubránit. Ale dokázal by jej někdo zachránit? Ani Tom nemusel být schopný 

zabránit Snapeovi převzít úplnou kontrolu. Pokud ho Snape měl v úmyslu 

zotročit, byl úplně a naprosto v prdeli. Byla mu zima všude po těle, 

končetiny se mu třásly, ale přivolal si k sobě veškerou sílu, přetočil se na 

břicho a odtáhl se přes postel daleko od místa, kde Snape stál. 

Snape se za ním ozval: „Tohle vyčistí všechny stopy po lektvaru z vašeho 

těla,“ ale Harry se dál plazil od něj. Jen se chtěl stočit do klubíčka a 

počkat, až všechno přejde a on bude moci znovu jasně myslet. 

„Harry,“ řekl Snape něžně a dotkl se Harryho pravého chodidla vřelou 

rukou. „Vypij to. Pomůže ti to.“ 

Snape ho miloval. Snape miloval výzvy. Nechtěl by Harryho bezbranného, 

nechtěl by Harryho, který by jej nemohl zastavit před ničím, čeho by se 

staršímu muži zachtělo. Nemohl. 

Stálo to Harryho veškerou odhodlanost a sílu se přetočit nazpět a 

natáhnout ruku, aby si převzal od Snapea lahvičku. 

Pronikavé temné oči se střetly s jeho, ale byly naplněné pouze starostí. 

Harry přijal flakónek, který mu Snape vtiskl do ruky, a upil si z něj, 

nechávaje sladký lektvar proudit mu hrdlem. 

„Vypijte to všechno,“ řekl Snape a opět se posadil ke stolu. „Vbrzku se 

budete cítit lépe.“ 

Harry ležel na posteli, usrkával lektvar a nutil své srdce ke klidu. 

S každým douškem se mlha v jeho hlavě víc a víc vytrácela, a když dopil, 

mohl zase přemýšlet stejně jasně jako předtím. Posadil se a zjistil, že 

Snape popíjí čaj, jako by se nic nestalo. 

Harry odhodil prázdný flakónek na podlahu, pospíšil si k okraji posteli a 

posadil se ke stolu. Vyhýbal se Snapeovým očím a napil se čaje. 

Když mu už srdce neviselo v krku, odložil hrnek, pohlédl Snapeovi do očí a 

tiše, ale pevně řekl: „Už nikdy mi tohle znovu nedělejte.“ 

Snape na něj vyklenul obočí. „Chtěl jste - “ 



„Já vím. Vím, že jsem vás vyzval, ale prostě… prostě mi slibte, že už mi 

tohle nikdy znovu neuděláte.“ Věděl, že je marné nutit Snapea ke slibu – 

sliby pro něj nemusely nic znamenat, ale stále to potřeboval slyšet. 

„Budu doufat, že to nikdy nebude potřeba,“ pravil Snape přes svůj šálek 

čaje. 

„Potřeba?“ zeptal se Harry zděšeně, že to Snape vůbec zvažuje jako 

možnost. 

Snape úsečně kývnul. „Zrovna teď je nemožné říct, zda se to někdy 

nestane nezbytností.“ 

„Nikdy!“ Harry skoro křičel. „Nikdy to nebude nezbytností! Nikdy nemáte 

žádné právo mi odejmout sebekontrolu!“ 

Snape klidně odložil hrnek. „A kdybych měl podezření, že má nad vámi 

kontrolu Pán zla?“ 

Na to Harry neměl odpověď. Tom viděl vše co on, takže nemohl nabídnout 

Snapeovi heslo, nemohl začít předhazovat návrhy, jak by Snape mohl 

rozplést to, co byl on, od toho, kdy si na něj Tom hrál. Pochyboval, že by 

jej Tom mohl předstírat moc dlouho – byli příliš odlišní – ale Tom mohl 

jistě zkazit všechny jejich plány. Viděl celý Harryho život. Neexistoval 

nikdo, kdo by jej uměl zahrát lépe. 

Neexistovalo nic, co mohl Harry udělat. Mohl jen věřit, že Snape jej zná 

dostatečně dobře, aby rozpoznal, kdy to už déle není on. Ale znal ho 

Snape? Zdálo se, že jej zná lépe než většina lidí, ale i tak před ním 

dokázal skrývat některé věci. Jestliže ho Voldemort nebo Tom ovládne, 

Snape bude nejvíc ohrožený. 

Harry, ztracen v myšlenkách na to, co by Voldemort nebo Tom mohli 

udělat s nadvládou nad jeho tělem, úplně zapomněl na čaj a na Snapea, 

dokud muž neřekl: „Nedovolím mu, aby vás dostal.“ 

„Ale jak to poznáte?“ 

„Poznám. On vůbec není jako vy. Nemohl by být vámi -  i kdyby se snažil 

ze všech sil. Ukážu vám to.“ Snape se postavil, přivázal Harryho na místě 

mávnutím hůlky. Zmizel do svého přístěnku a vrátil se se zlatonkou. 

Položil ji doprostřed stolu a řekl: „Pamatujete si, jak jste ji chytil?“ 

Jak by na to kdy mohl zapomenout? „Samozřejmě že jo!“ Zvedl zlatonku a 

otáčel s ní v rukách. „Můj první famfrpálový zápas. Skoro jsem spadl 

z koštěte a chytil ji do pusy. Ale to nic nedokazuje. Jestliže mě ovládne, 

může ukradnout moje vzpomínky.“ 



„Může ukrást vaše vzpomínky, ale nemůže ukrást to, co dělá vás vámi. Ty 

části vás, které se může pokusit napodobit, ale nikdy jim zcela 

neporozumí. Části jako je vaše láska pro tu hru. Pamatujete si to své 

koště, o které jste přišel ve třetím ročníku?“ 

„Můj Nimbus 2000,“ řekl Harry láskyplně. „Byl jsem tak nešťastný, když 

mi ho Vrba mlátička zničila. Naštěstí mi Sirius poslal můj Kulový blesk. 

Kdybych ho tak jenom měl. Strašně rád bych se na něm teď prolétl!“ 

„Teď jsou na trhu nejspíš lepší modely,“ pronesl Snape přezíravě. 

Nyní byla řada na Harrym, aby se zatvářil pohrdavě. „Lepší než Kulový 

blesk? Máte vůbec ponětí - “ 

Snape zvedl ruku. „Ne a ani nechci plýtvat svým časem na učení se o 

košťatech.“ 

Harry se sám pro sebe usmál, jak si pohrával se zlatonkou. „Nikdy nevíte, 

kdy se vám to bude hodit.“ 

Snape pokynul ke zlatonce a nařídil: „Aktivujte ji.“ 

Harry si přitiskl zlatonku ke rtům. „Otevírám se na konci,“ přečetl, jakmile 

se písmena zviditelnila. 

„Vím, co to znamená,“ řekl Snape. „Zlatonka se otevře předtím, než 

půjdete naposledy čelit Pánovi zla. Řekl jsem ostatním, že před vykonáním 

obřadu je třeba učinit speciální přípravy. Budete se dvanáct hodin před 

ceremonií postit a také se před začátkem vykoupete. Měl byste být po 

těchto dvanáct hodin zanechán o samotě v cele, což je také doba, kdy 

otevřete zlatonku a vyjmete kámen vzkříšení. Skryjte jej ve svém těle, 

orálně nebo rektálně. Nedovolte Pánovi zla se jej zmocnit.“ 

Harry otáčel zlatonkou v rukách. „Proč ji vůbec otevírat? Není nejlepší 

nechat ho skrytý?“ 

„Ne, mohl by si uvědomit potenciál zlatonky. Mohl by vyrabovat vaši mysl, 

aby určil, co víte o horcruxech, a je nejlepší mu zabránit vzít si ten 

kámen.“ 

„Víte, že i kdyby se mi podařilo ho spolknout, mohl by mi otevřít žaludek.“ 

„Ne, pokud si bude přát dokončit obřad v příhodný čas. Pro něj by bylo 

nejlepší, aby počkal a vzal si kámen až po ceremonii.“ 

Ačkoliv načasování bylo dokonalé k jeho útěkovému plánu, Harry se musel 

zeptat: „Proč mi ji dáváte teď? Nebudeme mít trochu času mezi vaším 

návratem a začátkem obřadu?“ 



„Budeme mít chvíli, ale jsem si jistý, že Pán zla nás bude chtít oba nechat 

sledovat co nejvíc, jak se ten obřad bude blížit.“ Snape se předklonil a 

natáhl rozevřenou dlaň. „Vraťte mi ji prozatím nazpět.“ 

Harry ji umístil nazpět Snapeovi do ruky. 

Snape tam jen seděl s dlaní otevřenou a zlatonkou vystavenou jako dar. 

„Vy si ji nechcete nechat?“ zeptal se Snape. 

Harry nepochopil tu náhlou změnu a jen se zamračil. „Je moje. Konec 

konců ji Brumbál dal mně a nedával by mi ji, kdyby si nemyslel, že ji budu 

potřebovat. Ale nemůžu si ji nechat u sebe. Jak bych to vysvětlil? Vím, že 

mi ji později dáte.“ 

Snapeovy oči se neodchýlily z Harryho tváře. „A její obsah?“ 

Harry zavrtěl hlavou. „Nevím, co bych s tím měl dělat. Myslíte si – 

Brumbál by nechtěl, abych kohokoliv z mrtvých přivedl zpět k životu, že 

ne?“ 

„Vy se netoužíte stát Pánem smrti?“ 

„Na to potřebujete všechny tři relikvie,“ poukázal Harry. „Plášť, kámen a 

hůlku.“ 

Černé oči se zaleskly a Snape klidně odvětil: „Na plášť máte právo od 

narození. Kámen je váš. A ke kontrole hůlky potřebujete jen její nadvládu 

převzít ode mě.“ 

Proč mu to říkal? Bylo to to, co dělali? Přenesl Snape kontrolu nad hůlkou 

osudu na Harryho? Nebo to byla výzva, měl se Harry pokusit ukrást 

nadvládu nad hůlkou? Mladík na Snapea upřeně zíral a nebyl si jistý, jak 

odpovědět. 

Snape mu jen pohled opětoval tak poklidně, jako kdyby zrovna probírali, 

co budou mít na snídani. 

Nakonec Harry pravil: „Netvrdil jste, že jste mohl získat nadvládu nad 

hůlkou osudu, protože ji měl Draco?“ 

Snape pomalu přikývl. 

Nabitý novou silou Harry pokračoval: „A taky jste říkal, že kdyby někdo po 

tom střetu Draca odzbrojil, pak by Draco ztratil kontrolu nad hůlkou. To 

znamená, že člověk nepotřebuje ukrást hůlku, aby převzal nad ní 

nadvládu. Osoba by možná byla schopná převzít kontrolu i skrze jiné 

prostředky.“ 



„Ne,“ odvětil Snape, odložil zlatonku na stůl a z jednoho talíře si vybral 

sendvič. „Musí to být jiná hůlka. Replika fungovat nebude.“ 

Och. Tak teda Snape na něj kontrolu hůlky osudu nepřenesl. 

„Abyste získal nadvládu nad hůlkou osudu,“ začal Snape, „musíte odzbrojit 

současného majitele – buď fyzickým, nebo magickým ukradením 

vlastníkovy hůlky.“ 

Proč to znovu vynášel? Ten trénink! Harry skoro vystřelil do vzpřímené 

pozice. Snape Harryho cvičil, aby ukradl hůlku od něj. Možná Snape znal 

umístění hůlky osudu a půjde ji ukrást s očekáváním, že Harry nadvládu 

získá někdy v průběhu závěrečné bitvy. To bylo tak zatraceně geniální, že 

Harry tam na chvíli jen seděl a převracel si to v hlavě. 

Harry Snapea pozorně sledoval, chtěl, aby mu to potvrdil, ale neodvážil se 

cokoliv říct, ne, když v něm číhal Tom a mohl vidět vše, co viděl on. Byl 

tohle ten skutečný důvod, proč se Snape zdráhal sdílet s Harrym všechny 

své plány? Jestliže věděl o horcruxu, bylo možné, že i věděl, jak mocným 

se Tom stal. 

Ne, ne možné. Jisté. Zapečetil Toma, snažil se mu zabránit, aby s Harrym 

mluvil. Možná se ho také snažil udržovat mimo Harryho mysl. Och, kdyby 

jen znal hodně literatury tak, aby mohl se Snapem komunikovat, aniž by 

Tom tu konverzaci rozluštil! Tom nahlížel na mudlovskou literaturu jako na 

odpad, a tak by se mohli bavit soukromě, jako to tehdy udělali s Billy 

Buddem. 

Poprvé ve svém životě si Harry přál, aby přečetl víc těch dlouhých, 

nudných knih. 

Teď ale neměl nic, co by mohl říct. Bude muset prostě hovořit svým 

tělem. Snape vypadal, že s tím souhlasí, a když se oba dosyta najedli, 

vrátili se do postele na další milování. Ať to dělali tvrdě nebo jemně, vždy 

to bylo tváří v tvář a Harry líbal a laskal všechny části Snapeova těla, na 

které dosáhnul. 

Nechtěl spát. Chtěl se Snapem strávit celou noc. Naneštěstí jej každý 

orgasmus zanechával unavenějšího a unavenějšího a poté, co s tím 

bojoval už hodiny, rozhodl se to vzdát. Stejně potřeboval být na zítřejší 

útěk ve vrcholové formě. 

Harry se stočil Snapeovi po boku a pomalu usnul.  
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Harryho vzbudila vůně čaje. Cítil se příliš unavený, než aby už vstal 

z lůžka, takže se přitulil hlouběji do jemného povlečení, natáhl ruku a 

dotkl se… 

Prázdné postele? 

Posadil se zpříma, zamrkal a rozhlédl se kolem sebe, dokud nenašel 

Snapea sedět v křesle, přes koleno měl otevřenou knihu a v ruce šálek 

čaje. Spal ten chlap vůbec někdy? 

Harry zazíval, protáhl se a zeptal: „Co chcete k snídani?“ 

„Odejdu před snídaní,“ odpověděl Snape. „Vy si ji sníte ve své cele.“ 

„Och.“ Dokonce i s nadšením nad svým plánem útěku část z něj nechtěla, 

aby Snape odešel. Přesto to muselo být takto. Nemohli utéct společně a 

Snape se zcela jasně vyjádřil, že žádný útěk neschvaluje. 

Muž zavřel knihu a postavil se. „Pojďte, měl byste se vysprchovat. Nechci, 

aby vás bral do sprchy on, což znamená, že tohle bude před mým 

návratem poslední.“ 

Bude to poslední před závěrečnou bitvou. Harry sklouzl z postele a cupital 

do koupelny. Snape šel za ním. 

Když Harry vešel do sprchy, Snape se otázal: „Co každý z těch oválů 

obsahuje?“ 

Harry svědomitě odpověděl. 

„Kdy otevřete zlatonku?“ 

„Během těch dvanácti hodin před obřadem, kdy mě nechají o samotě.“ 

Když Snapea odpovědi uspokojily, oznámil: „Dám vám pár knih, než 

odejdu. Vím, že čtení není vaše nejoblíbenější zábava - “ 

Harry pokrčil rameny. „Jsou to jen tři dny.“ Zastavil se s mýdlem na hrudi. 

„Budete opatrný, že jo? Jestli Avery přišel na to - “ 

„Já jsem vždy velice opatrný.“ 

Harry na něj vyklenul obočí. „A Pán zla nikdy nemění svůj názor?“ 

Snape si odfrknul. „Nikdy bych nebyl natolik pošetilý, abych s tím počítal.“ 

Nemohl Snapeovi říct nic víc, čím by ho ochránil, mohl ho jen varovat, ale 

to Harry udělat odmítal. 



Když vyšel ze sprchy, Snape na něj čekal u umyvadla. Stvořil mu obojek a 

vodítko a pronesl: „Nebudu pryč dlouho. Ty dny utečou dřív, než si to 

vůbec uvědomíte.“ 

Zvláště když bude Harry venku a postará se o nedodělanou práci. „Vím o 

způsobech, jak se zabavit,“ odvětil mladík s drzým úsměvem. 

Snape lehce zúžil oči a sevřel mu pravé rameno. „Chovejte se slušně. Já 

ne - “ 

Harry se zatvářil výsměšně, odtáhl se a přesunul se ke dveřím. „Nejsem 

dítě. Vím, jak si poradit se Smrtijedy. A navíc, jestli je stejně zažraný do 

vědy jako vy, stráví většinu času v laboratoři.“ 

„I přesto,“ řekl Snape, který šel za ním. „Vy vždy máte způsoby, jak 

vyhledávat potíže.“ 

„Chápete to opačně,“ Harry sklesl na kolena. Škádlivým tónem dodal: „Já 

jsem se vždy choval perfektně.“ 

Snape si povzdechl, otevřel dveře a zavedl jej dolů do sklepení. Jak 

procházeli knihovnou, přivolal si knihy a poslal mu je pod matraci. Když 

skončil, Harry vlezl na postel a sledoval Snapea, jak hůlkou poklepává po 

stole, a objevuje se snídaně. 

Harry netušil, kde Enitan spí, takže zůstával potichu a díval se Snapeovi 

spíš na prsa než do tváře. 

Jakmile byly zkontrolovány a doplněny jeho toaletní potřeby, Snape se 

vrátil ke straně postele. Podstrčil Harrymu zlatonku a řekl: „Buďte hodný,“ 

než ráznými kroky prošel mřížemi a bez ohlédnutí odkráčel. 

~ 

Jak očekával, Enitan Harrymu oběd do cely přinesl místo, aby jej vyzvedl 

a nechal ho pokrm uvařit. Když přišel a levitoval za sebou tác s jídlem, 

Harry byl připravený a čekal. Klekl si na podlahu s koleny roztaženými 

tak, aby odhalil svoji plnou erekci. Hned jak se dveře otevřely, sklonil se 

k zemi, pak se opět posadil a Smrtijedovi se předvedl. 

Enitan skoro zakopnul o svoji nohu, když Harryho spatřil. Mladík se 

vnitřně zakřenil a tím nejzdvořilejším a nejpoddanějším hlasem se zeptal: 

„Smím vás vyhonit, můj pane?“ 

Ve vzduchu ztěžkle visela výmluvná odmlka, než Enitan vstoupil do cely, 

mříže se před ním rozestoupily. 

„Na postel,“ nařídil zhrublým hlasem. 



Ano! Harry se otočil a lezl přes podlahu způsobem, o kterém doufal, že je 

svůdný. Vyšplhal se na postel a blízko čela postele nechal místo pro 

Enitana. 

Enitan k němu přišel blíž, ale spíš než aby se posadil na postel, se zastavil 

poblíž kraje. „Pojď sem.“ 

Nebylo to to, co si naplánoval, ale Felix Felicis, který si předem vzal, ho 

nabádal, aby nepanikařil. Rychle se přemístil k okraji lůžka a přehodil 

nohy přes hranu postele. Enitan si klekl a roztáhl Harrymu nohy víc od 

sebe. Chystal se Harryho vykouřit! To bylo perfektní. S bušícím srdcem 

sledoval, jak se mu Enitan usazuje mezi koleny a natahuje jednu ruku, 

pokládá mu ji kolem pasu, aby si ho přitáhl blíž. Harry poslušně sklouzl víc 

ke kraji lůžka. Jakmile se Enitan dotkl jeho penisu, Harry ho praštil do 

tváře. 

Enitan přepadl dozadu, udeřil hlavou o zem a omdlel. 

Harry vyskočil, popadl ho v podpaží a vytáhl jej na postel. Popoháněn 

kupředu lektvarem, mu svlékl svrchní hábit a zanechal ho oblečeného jen 

do tenkého, tmavě červeného hábitu. Dvakrát ho poplácal a našel dvě 

neviditelné magické kapsy vyplněné lektvary. Jakmile si byl jistý, že 

odhalil všechny skryté Smrtijedovy předměty, co zůstaly na něm, vytáhl 

Harry provázky látky, které si předtím přichystal a uvázal muže k posteli. 

Použil kroužky, které měli draci na jeho sloupcích u postele v tlamách, aby 

držel kusy látky na místě, zatímco roztáhl Enitanovy ruce a horizontálně 

mu je přivázal. Ujistil se, nejen že mu ruce přivázal, ale taky že je uvázal 

tak, aby jedna mířila k němu. Neměl dostatečně znalostí o bezhůlkové 

magii, aby věděl, jestli může být usměrněná skrze paži, ale vypočítal si, 

že je lepší být opatrný. 

Zatímco Harry čekal, až se Enitan vzbudí, v rychlosti prohledal kapsy 

pláště, který ukradl. Našel nůž, který byl nabitý magií, svitek pergamenu 

s nějakým napsaným kódem, neotevřitelnou peněženku nacpanou něčím, 

co znělo jako zlaté mince, a další lektvary. Harry si právě nasadil hábit, 

hodil si zlatonku do kapsy a dal zpět všechny položky, když Enitan otevřel 

oči. 

A zaklel v jazyce, který Harry nikdy předtím neslyšel. 

„Použij sectumsempra,“ nařídil Harry. Bylo to jediné kouzlo z černé magie, 

kterému věřil, že mu odstraní okovy, aniž by přišel i o zápěstí. A i kdyby 

přišel o ruku, Snape by věděl, jak to spravit. 

Enitan jen zaklel a zazmítal se v poutech. 



Harry trhl za konec látkového provazu uvázaného Enitanovi kolem krku a 

pevně ho utáhl. Smrtijedovi vylezly oči z důlků, když lapal po dechu, 

nohama kopal tak, jak mu kusy tkaniny dovolovaly. 

Harry pustil provaz a zopakoval: „Sectumsempra, použij ji hned.“ 

Bezhůlkové a neverbální kouzlo pelášilo k Harrymu, který jelikož nevěděl, 

co to je zač, se mu vyhnul. Harry zpevnil své sevření na konci provazu. 

Nechal muže zbarvit se do tmavě nafialovělé, než ho pustil. „Zkus to 

znovu a odříznu ti prst.“ Harry popadl nůž a vytáhl jej z pouzdra. Zazářil 

tmavě rudou, ta čepel byla nabitá černou magií. 

Enitan ho nervózně sledoval, ale prohlásil: „Nikdy tě neosvobodím.“ 

„Použiješ sectumsempra,“ informoval ho Harry, „a pokud dál budeš 

odmítat, budu tě mučit tak dlouho, dokud to neuděláš.“ 

Enitan se na něj ušklíbl: „On mě bude mučit hůř, než ty bys kdy dokázal, 

děvko.“ 

Harry se zasmál. „Moc chytrý nejsi, co? Řekneš mu, co bude chtít slyšet. 

Ten obřad nebude fungovat. Sabotoval jsem ten lektvar.“ 

„Severus - “ 

„Je si sám sebou tak jistý. Pán zla se o něj za mě postará.“ Harry zvedl 

nůž a vyhrožoval: „Byl jsem v tomhle vězení tři měsíce. Neumíš si ani v 

nejmenším představit, co mi udělali. Myslím, že jednu nebo dvě věci o 

mučení jsem se naučil. Severus mě chce vykastrovat.“ Pokřiveně se 

ušklíbl: „Mám to předvést?“ 

Harry udělal výpad a Enitan vyjekl, přesunul se od Harryho, co nejdál to 

šlo. 

„Ne – nedělej to!“ vydechl. Začal kouzlit další bezhůlkové neverbální 

kouzlo a Harry prudce zatáhl za prostěradlo, odřízl mu vzduch, dokud se 

mu celé tělo netřáslo. Než ho Harry pustil, praštil ho do varlat. 

I když měl Enitan nedostatek vzduchu, stejně zavyl, jeho bolestivý výkřik 

se změnil v sérii kleteb. 

Temným hlasem mu Harry řekl: „Varoval jsem tě. Vím, že jsem tvrdil, že 

ti odříznu jenom prst, ale rozmyslel jsem si to.“ Vlezl na postel, zapíchnul 

nůž Enitanovi mezi stehna a pomalu ho táhl vzhůru. Černá magie nasáklá 

do čepele se vylila ven, a jak Harry řezal, rozříznutá látka mu pod nožem 

tlela. 



Zpanikařeným, vysokým hlasem Enitan vykřikl: „Udělám to! 

Sectumsempra!“ 

Harry odhodil nůž stranou, musel se vyhnout a zachytit kletbu přímo 

levým poutem. Milionkrát si představoval, jaké to bude, cítit znovu v sobě 

prudký nával magie – být opět normálním kouzelníkem. Okovy jednoduše 

zmizely a chladný vzduch se dotkl jeho kůže, která byla měsíce zakrytá. 

Vytrhl z kapsy jednou rukou Enitanovu hůlku a druhou si vytáhl z pusy 

pilulky. Z řetízku vyndal tu naplněnou uspávacím lektvarem na tři dny. 

„Vezmi si tohle,“ řekl Enitanovi. „Nechceš být vzhůru, až poprvé zjistí, že 

jsem pryč.“ 

Smrtijed ho jen proklel. Harry pochopil, že nebude snadné ho přimět 

lektvar polknout, tak použil Immobulus, nařízl muži břicho a vylil obsah 

dovnitř. Enitanovy oči se zavřely a jeho tělo ochablo. 

Harry se vyřítil otevřenými mřížemi a vystartoval k prádelně. Ruptum ho 

dostalo skrz dřevěné dveře a do místnosti s pračkou a sušičkou, řadami 

oblečení a povlečení na poličkách, rozličnými krabicemi a dveřmi těžce 

chráněnými kouzly. 

Harry za pomoci každičkého kouzla z černé magie, které znal, zničil 

ochrany a zeď, proboural se skrz bordel z kamení ven pod širé nebe. 

VOLNÝ! 

BYL VENKU! BYL VOLNÝ! 

Rozběhl se. 

Práskání od přemisťování za ním ho upozornilo na přítomnost dalších, ale 

nevšímal si jich, tvrdě se hnal k lesu. 

Řvali, do zad mu uháněla kouzla, ale to už byl téměř u lesa. 

Téměř tam. 

Téměř. 

Už jen kousek. 

Voldemort. 

Harryho jizva jako by praskla a on bolestí skoro zakopnul. Ačkoliv neviděl, 

stále běžel kupředu, sprintoval směrem k lesu. Voldemort se dostával blíž 

a blíž, ale Harry nebyl dost daleko, necítil druhou sadu ochran, kterými 

potřeboval proběhnout, než se mohl přemístit. 

TAM! 



Už je cítil! Ještě kousek! 

„HARRY!“ 

Neville. 

Ty ochrany, jestli jimi probíhal, nevystavěly žádný odpor, a když už necítil 

jejich přítomnost, odvodil si, že už musí být za hranicemi pro 

přemisťování. Hustě kolem nich létala kouzla a další praskání se rozléhalo 

vzduchem. Harry popadl Nevilla, vztyčil mentální zdi a přemístil se na 

první místo, na které si vzpomněl. 

Skončili na ostrově, kam Vernon vzal Harryho ve snaze utéct před sovami. 

Z nohy mu vytryskla ostrá bolest, jako kdyby si ji rozřízl napůl. Rozštěpil 

se. Neodvažoval se znovu přemístit – ne, když ho zaplavovala taková 

bolest. Hlava mu už déle problém nedělala, ale nemohl říct, jestli je to 

díky Nitrobraně nebo díky tomu, že bolest v noze přebila tu v jizvě. 

„Neville! Jsme poblíž Cokeworthu! Vezmi nás někam, rychle!“ 

Neville na Harryho zíral, jako kdyby mu všude po těle vyrašily oči. „To je 

nemožné! 

„Pospěš si! Mohou stopovat přemisťování! Vezmi nás někam!“ 

Neville se cuknutím probral k pohybu, popadl Harryho za paže a přemístil 

je do lesa. Když přistáli, Harry musel o krok odstoupit, aby se ustálil, a ten 

jednoduchý pohyb mu vyslal výbuch bolesti do nohy. 

„Další místo,“ vydechl. „Někam, kde by nikdy nehledali.“ 

Nevillovy paže se zpevnily Harrymu kolem hrudi a přemístili se, přistáli 

uprostřed louky s krávami. Jalovice tak tři dlaně od nich se na ně upřeně 

dívala velkýma černýma očima, zatímco zbytek krav vzhlédlo od trávy. 

Nevillovo sevření povolilo a Harrymu to nohy vzdaly, sesunul se na 

trávník. Vytáhl si lektvary z pusy, odšrouboval víčko z léčivého lektvaru a 

nalil si tekutinu na nohu, na bílou kost, kterou viděl. 

„Harry,“ řekl Neville. „Merline, Harry. Jsi to vážně ty?“ 

„Jo.“ Harry sebou žuchnul na zem a popadal dech, přitom se snažil 

ignorovat bolest ve své noze. 

Neville vytáhl hůlku a Harry sevřel svoji v očekávání útoku, ale Neville jen 

použil patronovo zaklínadlo a rozkázal: „Vyvolej svého.“ 

Harry zamával ukradenou hůlkou a ze špičky hůlky mu vyrazil stříbrný 

jelen. 



Neville se podíval na Harryho skrz zúžené oči. „Co mi Malfoy štípnul 

v prvním ročníku?“ 

„Pamatováčka. Chytil jsem ho. Tak jsem se dostal do famfrpálového týmu. 

Kde jsem na tebe narazil o vánočních prázdninách v pátém ročníku?“ 

„Ve Svatém Mungovi. Co jsem ztratil ve vlaku v prvním ročníku?“ 

„Trevora; Hermiona ti ho pomáhala hledat.“ 

Maso na Harryho noze začínalo dorůstat zpět a on si na něj nalil další 

lektvar. „Vyjmenuj tři hesla do nebelvírské společenské místnosti.“ 

Neville zasténal. „To si nemůžu zapamatovat! To proto jsem si je napsal! 

Jak jsme se dorozumívali s ostatními členy Brumbálovy armády?“ 

„Očarovanými galeony,“ odpověděl Harry. „Nenávidíš profesora Snapea. 

Miluješ bylinkářství. Jsi lepší tanečník než já. Podporoval jsi mě, když při 

mně zůstalo jen pár lidí. Vzal jsi na Vánoční ples Ginny.“ 

„Merline,“ zaklel Neville. „Nemůžu tomu uvěřit! Jak - ?“ 

Neměl čas na otázky. Musel se dostat do Bradavic. Teď, když mu bolest 

v noze ustoupila, věděl z nedostatku bolesti v hlavě, že se úspěšně zastírá 

proti Voldemortovi. „Potřebuju vidět Rona, Hermionu a Ginny. Kde jsou?“ 

„Jsou nejspíš zpátky na ústředí.“ Neville se zamračil a poškrábal se na 

hlavě. „Nemůžu tě vzít nikam poblíž, protože tam jsou ochrany utajení. 

Vezmu tě do úkrytu.“ 

„Počkej.“ Harry se svlékl do naha a odhodil hábit na zem. 

Nevillova tvář rudě zahořela a mladík se odvrátil. 

„Nechci, aby měli prostředky, jak mě vystopovat,“ vysvětloval Harry, 

zatímco popadl zlatonku a zahodil hůlku. 

„Nedají se vystopovat hůlky,“ informoval ho Neville. „Nech si ji.“ Setřásl 

ze sebe vnější hábit a podal jej Harrymu, aniž by se na něj díval. „Vezmi si 

i tohle.“ 

„Díky.“ Jakmile si Harry vzal hůlku a zapnul hábit, přemístili se. Bezpečný 

dům nebylo nic jiného než palouček mezi stromy v lese. 

„Spousta ochran,“ řekl Harry, jak ucítil magii ve vzduchu. 

Neville přikývl. „I zneviditelňující zaklínadla. Všechno dostupné. Expecto 

Patronum!“ Když mu z hůlky vyrazil Patron, Neville řekl: „Mám Harryho, 

pošlete dimenzionální dveře. Tlustočerv.“ Patron odběhl a zmizel mezi 

stromy. 



„Dimenzionální dveře?“ 

„Přenášedlo,“ vysvětloval Neville. „Teď už používáme kódová slova na 

všechno. Zlehčuje to rozpoznávání, kdo je kdo. Mnoholičným lektvarem se 

přeměňují do každého. Dokonce i do tebe. Nevěřil bys těm věcem, co 

donutili tvého dvojníka říct a udělat.“ 

„To si dovedu představit,“ řekl Harry. Nechtěl na to myslet. 

Vzduchem se rozlehlo hlasité prásknutí a objevila se Luna. Usmála se na 

Harryho. „Chodit bosý je docela příjemné, že ano?“ 

Harry shlédl na nohy. „Jo. Expecto Patronum!“ 

„Expecto Patronum!“ Její králík tančil kolem jeho jelena. 

„Tady,“ prohlásila a podávala jim velikou špachtli. „Jsem ráda, že jsme tě 

našli, Harry. Tyhle lesy jsou plné kariblanek.“ 

Harry s Nevillem chytili nabízenou věc. Jakmile se jí dotkli, byli vtaženi do 

budovy. Harry klopýtnul nazpět ve snaze se získat balanc, když na něj 

někdo skočil. Instinktivně se napjal, připravený odrazit útočníka, ale zorné 

pole mu zaplnily huňaté hnědé vlasy a on věděl, kdo ho umačkává skoro 

k smrti. 

„Hermiono!“ Objal ji ve stejně divokém sevření. Věděl, že ta dívka, kterou 

zabili, nebyla ona. V tomto směru Snapeovi vždycky věřil. Ale přesto 

slyšet, že je naživu, a mít důkaz ve svém náručí byly dvě zcela odlišné 

věci. Nikdy ji nechtěl pustit. 

„Och - !“ Pokusila se promluvit, ale místo toho propukla v pláč. 

„Harry!“ Ronův hlas přiměl Harryho otevřít oči, aby viděl ten nádherný 

obrázek svého dalšího nejlepšího přítele, jak k němu běží. Vyhodil jednu 

paži, aby ho objal, a Ron chytil jeho i Hermionu a oba je obklopil pevným 

sevřením. 

V místnosti byli i další lidé, hlasy vířily kolem něj a těla se na něj tiskla ze 

všech stran, ale chvíli se Harry nezmohl na nic jiného než na objímání 

svých dvou nejlepších přátel. Nakonec ho Ron s Hermionou pustili a on si 

potřásal rukou a přijímal objetí a gratulace od Deana, Percyho, Artura a 

Tonksové. 

I když měl radost, že vidí své dva nejlepší přátele, musel se Harry, jakmile 

se dav usadil a většina odešla, aby dál rozšířila novinky, zeptat: „Kde je 

Ginny?“ 



„V Bradavicích,“ odpověděl Ron. „Je mi to moc líto, kamaráde, prostě 

nemůžeme najít ten diadém…“ 

„Je v Tajemné komnatě,“ oznámil jim Harry. 

Přikývli. 

„To jsme si taky domysleli,“ pronesla Hermiona. „Mají po chodbách hlídky, 

takže je téměř nemožné po něm pátrat. Dean teď šel poslat zprávu 

bradavické skupině.“ 

„Kolik vás tam je?“ 

Hermiona vypadala sklíčeně. „Vím, že malá čísla jsou nejspíš nejlepší, ale 

Ron a já jsme to nemohli zvládnout sami. Byli jsme - “ 

Harry ji přerušil zmáčknutím ruky. „Nemám vám to za zlé. Neočekával 

jsem, že do toho půjdete vy dva samotní. Řekli jste o tom diadému 

všem?“ 

„Ano,“ přikývla Hermiona. „A o Nagini a dalších možných horcruxech. Bill 

s Fleur odjeli z Anglie, aby to řekli i dalším účastníkům našeho boje. 

Samozřejmě jsme byli velice diskrétní a varovali jsme všechny, aby se 

nepokoušeli o nic, dokud - “ hlas jí zaváhal. „Dokud nebudeme s jistotou 

vědět, že s tebou už nemůžeme počítat… Och, Harry! Je mi to tak líto! Byli 

jsme tak blízko! Tak blízko, abychom to s tebou vzdali! My - “ Znovu jí 

začaly téct slzy a on se pohnul, aby ji objal, díky čemuž se z nějakého 

důvodu pouze rozbrečela ještě usilovněji. Ohlédl se na Rona, který 

směrem k němu pokrčil rameny, jako kdyby řekl: „Vím já?“ 

Aby ji Harry rozptýlil, pravil: „Povězte mi, jak se vám podařilo získat 

pohárek od Gringottových. Umírám zvědavostí se to dozvědět.“ 

Spíš než aby ji tím uklidnil, způsobil, že se odtáhla a se zamračením na 

něj hleděla. Ron se taky zamračil: „Ty si to nepamatuješ?“ 

„Jak bych mohl?“ zeptal se Harry. „Byl jsem ve vězení.“ 

Jejich zamračení se prohloubilo a Hermiona se odsunula dál od něj. 

„Tehdy ještě ne. Dopadli tě až později.“ 

„To není možné. Malfoyovi mě chytili. Chybí mi nějaké vzpomínky, ale 

nemyslím si, že bych jich postrádal až tolik.“ 

„Utekl jsi Malfoyovým,“ řekl Ron. „To bylo před třemi měsíci.“ 

„A byl jsem ve vězení tři měsíce,“ připomněl jim Harry. 

„Ne,“ odporovala mu Hermiona a pomalu zavrtěla hlavou. „Jenom měsíc.“ 



Harry měl pocit, jako by se propadl do jiné dimenze. „Vy jste ukradli ten 

pohárek, ehm, asi tak před dvěma měsíci?“ 

Přikývli. 

„Jo, Pán zla mě za to potrestal. Skoro jsem umřel. Tehdy jsem už byl ve 

vězení.“ 

„To není možné,“ odporoval mu Ron. „Pomáhal jsi nám získat ten pohár. 

Dal jsi nám hůlku Lestrangeové. Ty - “ 

„Byl jsem tam?“ zeptal se Harry zmateně. Proč by mu Snape lhal o běhu 

času? Nezdálo se mu to jako jeden měsíc. 

„Ne, ty jsi - “ začal Ron, ale Hermiona ho přerušila. „Nech ho mluvit. 

Harry, co je tvoje poslední vzpomínka na dobu před zatčením?“ 

„Nepamatuju si přesně své zatčení, jen tu a tam trošku. Očividně mě 

mučili tak zle, že mi mysl ty vzpomínky zazdila.“ 

Hermiona se zašklebila a stiskla rty velice pevně, ale nic neřekla. 

„Měl jsem i jiné vzpomínky, které nebyly zablokovány, ale z nějakého 

důvodu jsem si na ně nemohl vzpomenout. Jako třeba relikvie smrti. Na 

chvíli jsem na ně úplně zapomněl. Byl jsem s vámi až do začátku minulého 

měsíce?“ 

Hermiona zavrtěla hlavou. „Ne, naposledy jsme tě viděli na Malfoyově 

panství. Přivolal jsi Dobbyho a nechal jsi ho, ať nás přemístí pryč. Ty jsi 

měl jít jako poslední, ale Malfoy tě popadl těsně předtím, než ses dostal 

pryč. Pustil jsi Dobbyho. Moc mě to mrzí, Harry, Dobby to nezvládl. 

Belatrix ho zabila, když se přemisťoval.“ 

Dobby byl mrtvý? Proč si na to nevzpomínal? Muselo to být zazděno v té 

sekci jeho mysli. Není divu, že Tom byl tak dychtivý se podívat na to, co 

leží za zdí. 

„Chystali jsme se jít zpátky pro tebe,“ pokračovala Hermiona, „ale nejdřív 

jsme potřebovali plán útoku, zvláště když jsme už neměli Dobbyho. Pak se 

ukázal Krátura. Poslal jsi ho za námi s tím, že jsi utekl, ale že se chceš 

chvíli držet dál od nás, protože Ty víš kdo ví o hledání horcruxů. Zařídil jsi 

nám způsob komunikace. Dal jsi nám střep zrcátka, takže jsme se mohli 

bavit s Aberforthem, bratrem ředitele Brumbála. Pomáhá nám propašovat 

se do Bradavic a předává nám informace. Také jsi z Ministerstva ukradl 

jeden Brumbálův portrét a mluvil jsi s ním, kdykoliv jsi nám potřeboval 

něco říct. Ten pak šel do svého bradavického rámu a předal to Phineasovi 

Blackovi, který to řekl nám. My jsme zase sdělovali Blackovi vše, co jsme 

potřebovali vyřídit tobě, a on to předával dál.“ 



„Portréty!“ zvolal Harry. „Věděl jsem to! Neřekl by mi to, ale věděl jsem, 

že to dělal takhle.“ 

„Kdo dělal co?“ zeptal se Ron. 

„Snape!“ Harry prakticky vykřikl. „Mluvili jste s ním, ne se mnou! Řekl mi, 

že to nedělá, ale věděl jsem, že lže, on - “ 

„Nebyl to Snape,“ řekla Hermiona. „Nemohl to být on. Rozhodně ne sám. 

Nemohl by přivolat Kráturu.“ 

„Mohl se pomocí mnoholičného lektvaru přeměnit do - “ 

„Ne. Domácí skřítci se neukážou, když se změníš lektvarem do jejich 

majitelů. Věř mi, zkoušeli jsme to. Krátura nám to také potvrdil, když 

jsme se ho ptali. Zavolej ho a zeptej se ho sám. Od té doby, co jsi byl 

před měsícem uvězněn, jsme ho neviděli.“ 

„Kráturo!“ Domácí skřítek se neobjevil. Harry ucítil píchnutí ve střevech. 

Krátura zemřel kvůli němu. Kdyby věděl, že skřítkové jsou v takovém 

nebezpečí, poslal by je do úkrytu. 

Hermiona mu to musela vidět na tváři, protože přistoupila blíž a jemně se 

dotkla jeho ruky. „Možná jsi mu rozkázal v rámci jeho ochrany, aby už 

nechodil, i když ho zavoláš. Nevzdávej to s ním, dokud neprohledáme 

Grimmauldovo náměstí a Bradavice.“ 

Jak přežil tak dlouho bez ní? „Máš pravdu. Kdy – jak mě dopadli?“ 

„To přesně nevíme,“ odpověděl Ron. „Pomáhal jsi nám s plánem na 

vloupání ke Gringottovým, řekl jsi nám, ať jdeme do Bradavic hledat 

diadém a ať rozšíříme informace o horcruxech pro případ, že bys je sám 

nemohl zničit. Chtěl jsi po nás, abychom po tom incidentu u Gringottových 

zůstali v úkrytu, ale to jsme nemohli.“ 

„Zvláště ne potom, co jsme se setkali s dalšími členy Brumbálovy armády. 

Máš stovky stoupenců. Řekni slovo a půjdeme bojovat.“ 

„Nepůjdeme bojovat,“ zchladil je Harry. „Zatím ne. Se Snapem jsme - “ 

Hermiona s Ronem si vyměnili pohledy. 

„Co?“ zeptal se Harry. 

„Je pravda, že byl tvým prvořadým strážcem?“ otázala se Hermiona. 

„Jo,“ odvětil Harry. „Celé tři měsíce zamčený v jednom domě s tím 

zmetkem. Dovedete si to představit? Ale je na naší straně. On - “ 



„Harry,“ přerušila ho Hermiona. „Slyšel jsi někdy o Stockholmském 

syndromu?“ 

„Uhm, ne.“ 

Svým nejlepším učitelským hlasem se Hermiona jala přednášet: „Když je 

osoba držena v zajetí někým jiným, často se stává, že vězeň začne 

soucítit se svým věznitelem. Mohl bys změnit loajalitu, nebo se dokonce 

zamilovat. Občas zachránění lidé sami utečou zpět ke svým věznitelům.“ 

Harrymu se divoce rozbušilo srdce v hrudi. Hermiona věděla o daném 

problému víc než kdokoliv jiný a on nepochyboval o tom, že prozkoumala 

tyto podmínky skrz naskrz. Jak by mohl vysvětlit, co se stalo mezi ním a 

Snapem, aniž by zněl jako psychicky narušený? Přesto pochyboval, že by 

to byl tenhle Stockholmský syndrom. Snape nebyl jeho věznitel, to byl 

Voldemort. 

„Takhle to není,“ ujistil je. „Byl vězněm stejně jako já. On - “ 

„Dřív jsi ho nenáviděl,“ poukázal Ron. „A byly tu ty tvoje fotky - “ Zarazil 

se a ohlédl na Hermionu. 

Ó bože. „Fotky, jak dělám co?“ Harry se musel zeptat, srdce mu spadlo na 

podlahu. Ačkoliv to vůbec nechtěl slyšet, musel se o tom dozvědět. 

Ron vypadal, jako že bude zvracet. Vyplivl: „Fotky, jak sedíš u jeho nohou 

a vzhlížíš k němu jako oddaný pejsek ke svému páníčkovi!“ 

Harry se téměř úlevně rozesmál, když věděl, že to bylo vše, co viděli. 

„Mají mnoholičný lektvar, víte. Nejspíš to byl nějaký jiný chlápek, který 

předstíral, že je mnou. Poslouchejte, já vím, že se ke mně choval předtím 

jako naprostý parchant, ale změnil - “ 

„Je to vrah!“ zvolal Ron. 

„Já vím,“ odpověděl Harry poklidně. „Řekl mi o nějakých lidech, které 

zabil.“ 

„Pověděl ti o Mundungusovi?“ 

„Ne, co je s ním?“ 

Ron řekl: „Zabil ho.“ 

„Cože?“ Harry přelétával pohledem mezi jejich zasmušilými výrazy. 

„Proč?“ 



„Protože to byl člen Řádu, to proto,“ odpověděl Ron. „Snape bojoval proti 

několika z nás. Prostě několik z nás vyhledal a napadl nás! Skoro zabil 

mého bratra! Kingsleymu se podařilo ho dostat do zad a on se odplazil.“ 

„Řekl mi o tom boji,“ sdělil jim Harry a snažil se vysvětlit to, co vysvětlit 

nemohl. „Ne o Mundungusovi. Možná nevěděl, že ho zabil.“ 

„Věděl to!“ prohlásila Hermiona s přísným pohledem. „Zabil ho tím svým 

hrozným kouzlem a pak si vzal jeho hůlku jako trofej. Měl z toho radost.“ 

Harry si rukou pročísl vlasy, z myšlenek měl pořádnou změť. Snape lhal. 

Snape mu řekl, že nikoho nezabil. Ale přesto jim nemohl říct, proč byl 

Snape tak odhodlaný se k němu vrátit. Proč Snape musel zůstat jeho 

strážným. Nicméně nebylo to správné. Radši by se nechal Averym 

znásilnit, než aby Mundungus pro něj umřel. „Neschvaluju to, co udělal, 

ale vím, že to považoval za nezbytně nutné, jinak - “ 

„Nezbytně nutné?“ zeptala se Hermiona, v očích měla nebezpečí. „Jak 

může být vražda nutnost?“ 

Harrymu se zkroutil žaludek. „Nedokážete pochopit, jaké to je! Musel jsem 

– já… sledoval jsem lidi umírat a nic jsem neudělal! Lektvarem přeměnili 

jednu holku do tebe a… musel jsem předstírat, že jsem věrný!“ 

„Och!“ Sevřela mu ruku ve svých. „Jen nám dělá starosti. A ty taky. Je to 

jen - “ vrhla pohled na Rona pro podporu. 

Ron pronesl: „Nepomůžeme ti porazit Ty víš koho, jen aby Snape převzal 

nadvládu.“ 

„O to se nemusíte obávat,“ ujistil je Harry. „Navíc, já mu taky nevěřím na 

sto procent. Chci říct, svěřil bych mu svůj život a vím, že chce Pána zla 

vidět mrtvého, ale udělal jsem si vlastní plány. Vím, že to zní šíleně a 

neumím to moc dobře vysvětlit, ale poznal jsem ho.“ Podíval se na 

Hermionu. „Četla jsi někdy nějaké dílo o Faustovi?“ 

Přikývla. „Od Goetheho, ne Marlowea, ale - “ 

„Zeptal jsem se ho, proč se přidal ke Smrtijedům a on mi dal přečíst 

Fausta. Dával mi ke čtení spoustu knížek.“ 

Hermionu to oživilo, ale nic neřekla. 

„Také se přirovnával ke kapitánu Vereovi z Billyho Budda.“ 

„To jsem nečetla,“ řekla a s politováním zavrtěla hlavou. 

Harry jim vyprávěl: „Je to o chlapovi, který je donucen spáchat hrozné 

činy kvůli smyslu pro povinnost.“ Ron se stále mračil, ale Hermiona se 



zatvářila fascinovaně. „Strašně bych se tam ve vězení nudil, kdyby mi 

nedával tuny knížek ke čtení.“ A pak, aby mohl posoudit jejich reakce, 

dodal: „Dal mi dokonce i knížky o sexu.“ 

„Cože?“ Ronovi se rozšířily oči a skoro přepadl. „To je děsivý, kámo. Kdo 

by si chtěl představovat, jak si ten umaštěný blbec leští kliku?“ 

Hermiona se zbarvila do růžova a praštila Rona do ruky. 

Harry se zasmál. „Tady je plán. Půjdu do Bradavic a postarám se o 

diadém. Myslím, že jsem jediný, kdo se může dostat do Komnaty a zničit 

ho. Pak se postavím Pánovi zla. Sám.“ 
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„Musím se mu postavit sám.“ Harry zvedl ruku, aby zastavil Ronovo a 

Hermionino přerušování, a dodal: „Myslí si, že jsem zlomený, a já chci 

zachovávat tuto iluzi. Nebojte se, budu v pořádku a vás dva potřebuju, 

abyste mi pomohli jinak. Přinutí mě podstoupit obřad, bude si myslet, že 

mi odstraní duši a posedne tělo. Nebude to fungovat. Zatímco bude 

zaneprázdněný ceremonií, vy vtrhnete do Bradavic a na všechna další 

místa, která Smrtijedi infiltrovali.“ 

„A co s Nagini?“ zeptala se Hermiona a starostmi se jí stáhla obočí k sobě. 

„Snape navrhoval, abychom si ji nechali naposledy, a já chci, abyste se vy 

dva zaměřili na ni a na další možné horcruxy. Pokud Pán zla - “ Hermiona 

si s Ronem vyměnili úzkostné pohledy, ale Harry předstíral, že to neviděl, 

„má další horcrux, uchýlí se do něj místo do Nagini.“ 

Hermiona se zamračila. „Proč by se uchyloval do horcruxu?“ 

„Snape tvrdí, že není šance, jak by se mohl pomocí staré metody oživit, 

takže nejspíš půjde k dalšímu horcruxu a pokusí se ho střežit.“ 

Hermionino zamračení potemnělo. „Proč? Co mu zabrání, aby se 

nepotuloval kolem jako duch? Není třeba, aby se zničily všechny horcruxy 

předtím, než on sám může být zabit?“ 

To Harry nevěděl. Nyní, když na to poukázala, nebyla i tohle pravda? 

Neříkal mu tohle Brumbál? Nemohl se hádat za Snapeův plán, když vůbec 

nedával smysl. „Jestli si myslíš, že bude nejlepší Nagini zničit jako první, 

tak ji potřebujeme nejdřív najít. On si ji nosí s sebou, ale nevím, jestli to 

stále ještě dělá teď, když jsem pryč a volný.“ 

„A proč bychom neměli jít s tebou?“ zeptal se Ron. 

„Nechci vás poblíž toho obřadu.“ 

Ron s Hermionou se oba zeptali: „Proč?“ 

„Protože jestliže selžu, potřebuji, abyste se nejenom pokusili dokončit to, 

co jsem začal, ale také abyste pokračovali v odboji. I další lidé se 

potřebují dozvědět, jak horcruxy zničit pro případ, že bych to nemohl 

udělat já.“ 

„Přenechej to někomu jinému!“ řekl Ron, svaly se mu na čelisti sevřely. 

„Půjdu bojovat s tebou!“ 

„Uděláme to,“ slíbila Hermiona. 

„Cože?!“ Ron trhnul hlavou, aby se upřeně zadíval na Hermionu. 



Hermiona se střetla s jeho pohledem s jedním nadzvednutým obočím. 

„Promluvíme si o tom později,“ adresa Ronovi a pak se otočila zpět 

k Harrymu. „Teď nám řekni, jak se plánuješ vloupat do Tajemné 

komnaty.“ 

Harry si nemohl pomoct a zakřenil se. Věřte Hermioně, že převezme 

velení a půjde rovnou k věci. „Máte můj neviditelný plášť, že ano?“ 

Přikývla. „Nikdy jsme ho nespustili z dohledu, přesně jak jsi nás žádal.“ 

Nepamatoval si, že by o to žádal, ale předpokládal, že to udělal Snape za 

něj. „Schovám se pod něj a proplížím - “ 

„Pomůžeme ti,“ nabídla se. „Rone, kde je ta mapa?“ 

Ron si sáhl do hábitu a vytáhl dlouhý svitek, který roztáhl přes stůl. 

„Bradavice,“ oznámil s úsměvem. „Trvalo nám skoro dva měsíce ho 

udělat. Je lepší než Pobertův plánek. Dokonce i Remus s tím souhlasí.“ 

Hermiona vysvětlovala: „Má v sobě příliš magie na to, aby se dal složit do 

volného kousku pergamenu, takže jej nemůžeme skrývat, ale zabudovali 

jsme do něj kouzlo sebedestrukce, které se dá aktivovat v případě, že by 

padl do nepovolaných rukou. Místo, abychom si jej brali s sebou, ho 

necháváme zde, a když se lidé vrací ze svých průzkumů, dodělávají 

poznámky.“ 

„Hrad se neustále mění,“ pokračoval Ron. „Tady je místnost,“ poklepal 

hůlkou na chodbu, „která se objevuje pouze za úplňku. Chceš vidět, kde je 

Ginny?“ 

Když Harry přikývl, Ron mapě řekl Ginny Weasleyová a ostré čáry, které 

vymezovaly zdi a schodiště, se smísily, přetvořily a zformovaly do nových 

místností vykreslující nové části hradu. A tam ve středu mapy se objevila 

slova Ginny Weasleyová v pokoji s dalšími jmény, které Harry maně 

rozeznával jako bradavické studenty. 

„Je v Komnatě nejvyšší potřeby,“ vysvětlovala Hermiona. „To je naše 

centrála v Bradavicích. Obvykle vysíláme někoho do knihovny najít určité 

knihy a okopírovat je, ale bezpečnost v hradu se zvýšila, nejspíš kvůli 

tvému útěku, a oni se neodvažují vyjít ven. 

Když profesor Lupin řekl, že nedokáže znovu stvořit Pobertův plánek sám 

jen po paměti, rozhodli jsme se, že projdeme všechny knihy, které 

Pobertové používali, ve snaze zjistit, pomocí čeho vytvářeli ten svůj. Jak 

jsem je pročítala, uvědomila jsem si, že naše znalosti v určitých oblastech 

jsou poměrně nedostatečné, tak jsem pracovala na tom, abych to 

napravila. Ty knihy tady,“ mávla rukou kolem zdí pokrytých poličkami na 



knihy, „jsou přesné kopie bradavických knih. Pár z nich jsme museli 

zkopírovat ručně, ale většinu se nám podařilo opsat pomocí kouzel.“ 

„Občas mám pocit, jako bych chodil s encyklopedií,“ řekl Ron, což mu 

vysloužilo polovičatý, nasupený pohled od Hermiony. 

„Každopádně,“ pokračovala Hermiona. „Tajemná komnata je zde.“ Mávla 

rukou nad mapou a do výhledu se mu dostala Komnata. „Smrtijedi hlídkují 

po chodbách. Tady je vidíš se pohybovat.“ Ukázala na dvě jména na 

mapě, která Harry nepoznával. „Obyčejně bývají pěkně předvídatelní v 

cestě, kudy půjdou, ale poslední dobou jsou všude. Musíme používat 

zrcátka.“ 

„Zrcátka?“ 

Ron z hábitu vytáhl malé, kulaté zrcátko. „Mapa nebyla jedinou věcí, co 

měli Pobertové a kterou jsme napodobili,“ řekl s úsměvem. „Takhle 

můžeme používat mapu, abychom se proplížili Bradavicemi, a přitom ji 

necháváme tady v bezpečí.“ 

„Počkat,“ ozval se Harry. „Snape říkal, že když dostanou jedno zrcátko, 

mohou najít to druhé.“ 

„To víme,“ pronesla Hermiona ponuře. „To proto jsme udělali jen dvě. 

Jestliže jednoho z nás zajmou, druhý přesně ví, co má dělat.“ Vyndala ze 

svého hábitu protějšek k Ronovu zrcátku a také střípek Siriusova. 

„Zůstanu tady,“ nabídl se Ron, zatímco vyčaroval stojánek, na který 

zrcátko položil. „Znám mapu lépe než kdokoliv jiný.“ 

„Já půjdu s tebou,“ sdělila Hermiona Harrymu pevně a on ze zkušenosti 

věděl, že ji nebude schopen přesvědčit o opaku. „Získáme od Aberfortha 

přenášedlo a půjdeme do jeho hostince. Odtamtud můžeme do Bradavic 

projít skrz portrét.“ S pozorností upřenou na rozbité zrcátko, pronesla: 

„Čas se vzbudit!“ 

Do výhledu se dostalo jedno povědomé modré oko. „Už ne znovu,“ řekl 

hlas, který Harry neurčitě poznal jako Aberforthův. 

„Máme Harryho!“ oznámila a zrcátko natočila tak, aby modré oko vidělo 

na mladíka. 

Harry si nebyl jistý, co by měl udělat, tak pozdravil: „Dobrý den.“ 

Aberforth se usmál a odpověděl: „Dobrý den, Harry. Nemyslel jsem si, že 

tě ještě někdy uvidím.“ 

„Sám se tomu taky divím,“ odvětil Harry. 



„Potřebujeme přenášedlo,“ oznámila Hermiona. „Harry se potřebuje dostat 

do Bradavic.“ 

„Jedno na vás bude čekat na obvyklém místě.“ 

„Děkuji!“ Zastrčila zrcátko zpět do hábitu. „Máme jen málo času, než se 

přenášedlo deaktivuje.“ Otočila se na patě a rázně zamířila ke dveřím, 

Harry musel běžet, aby ji dohnal. Když ho zavedla ven z místnosti, párkrát 

se přemístili, než vedle cesty našli rozbitý květináč. Přenášedlo je zaneslo 

dovnitř do hostince, kde na ně čekal Aberforth. 

„Smrtijedi se venku rojí,“ řekl Aberforth. „Hádám, že tě očekávají.“ 

„Myslím, že ano,“ odvětil Harry. Na tolik věcí o Brumbálovi se chtěl 

Aberfortha zeptat, ale prostě neměl čas. Kdo ví, jak dlouho má, než 

Voldemort udělá něco drastického, aby si vynutil jeho návrat? Jemně se 

na Aberfortha usmál, než se skrčil pod plášť, který Hermiona vytáhla 

z tašky. Přikrčený a hned za Hermionou ji sledoval, jak zdraví dívku na 

portrétu. 

„Ahoj, Ariano.“ 

I přes smršť událostí a myšlenek, které jej obklopovaly, se Harry 

nedokázal zadržet, aby se na dívku znovu nepodíval. „Brumbálova 

sestra?“ 

„Ano,“ odvětila Hermiona potichu. „O tom ti budu vyprávět později.“ 

K Arianě pronesla: „Přišla jsem se podívat na náš domov.“ 

Ariana se usmála a otočila, odcházela od Harryho a Hermiony dlouhou, 

tmavou chodbou, až nakonec zmizela v temnotě. Hermiona upřeně 

sledovala portrét, tak to Harry dělal také, dokud nespatřil, že k nim, 

Arianě po boku, kráčí Michael Corner. Přicházeli stále blíž a blíž, až se 

nakonec portrét odklopil a odhalil skutečný tunel skrytý za kresbou. 

Michael vyskočil ven a vykřikl: „Slyšeli jste ty novinky? Harry utekl!“ 

Harry se v tichosti a pod pláštěm musel usmát. 

„Já vím,“ opáčila Hermiona a Harry v jejím hlase zaslechl nadšení. 

„Dneska večer budeme plánovat na hlavním ústředí. Řekni to tolika 

důvěryhodným lidem, kolika můžeš. Já se tu nejdřív musím postarat o 

jeden úkol a pak půjdu.“ Vylezli na krbovou římsu a vstoupili do tunelu. 

Michael je vedl dlouhým průchodem, lemovaným hladkým, osahaným 

kamenem. Mosazné lampy ozařovaly cestu a vytvářely jejich stíny, jak 

kolem nich procházeli. „Je tady stále ještě Ginny?“ 



„Ne.“ Michael zavrtěl hlavou. „Odešla hned, jak se doslechla novinky. 

Viděla jsi ho? Je v pořádku? Chci říct, že jestliže utekl, tak asi v pořádku 

je, ale - “ 

„Viděla jsem ho,“ přiznala. „Vypadá skvěle.“ 

„Není - “ Michael se obrátil na Hermionu a zašklebil se. „ – změněný, že 

ne? Vím, že většina toho, co ty noviny tisknou, jsou kraviny, ale… byl 

zamčený se Snapem celé týdny. A pak tu byly všechny ty fotky…“ 

Jaké mohli mít fotky? Jistě žádné kromě těch z rozhovoru. To bylo 

jedinkrát, kdy si pamatoval, že viděl záblesky fotoaparátů. 

„Chce Ty víš koho mrtvého ještě víc než předtím,“ ujistila Hermiona 

Michaela. „Tvrdí, že Snape chce také Ty víš koho mrtvého.“ 

Michael si odfrknul. „A ty tomu věříš?“ 

„Věřím, že Snape chce to, co je nejlepší pro něj. Nevěřím mu a Harry 

tvrdí, že sám mu také plně nevěří, ale Harry je naživu, při smyslech a má 

solidní plán, jak se jednou provždy postarat o Ty víš koho, takže si 

myslím, že Harrymu věřit můžeme. Prostě jen uděláme, co budeme moct, 

abychom ochránili Harryho před Snapem.“ 

Harry měl podezření, že to neříká jenom pro Michaela. 

Vstoupili do místnosti, která byla skoro přesnou replikou hlavního pokoje 

v bezpečném domě. Knihy lemovaly dřevem obložené zdi a kolem byly 

rozptýlené veliké stoly také pokryté mapami, svitky a rozličnými 

magickými zařízeními. V koutě spočíval obrovský rozhlasový přijímač a 

v židli vedle seděl Terry Boot a kopíroval vysílání na pergamen. Dvojčata 

Patilova vzhlížela z místa, kde si prohlížela svitek na jednom ze stolů, a 

Antony Goldstein zavřel knihu ve své ruce. 

„Je to pravda!“ vykřikl Michael. „Harry utekl!“ 

Jejich provolávání a výskání vytáhlo Hannah Abbottovou zpoza jedněch ze 

tří zavřených dveří. Vynořila se v pyžamu z pokoje plného houpacích sítí a 

ospale si mnula oči. 

„Harry utekl!“ informoval ji Terry a ona se zazubila. „Kdy budeme 

bojovat?“ 

„Oznámíme vám detaily dnes večer,“ pověděla jim Hermiona. „Musím jít 

pro jednu knihu. S většinou z vás se uvidím dnes večer.“ Tolik se věnovali 

mluvení, spřádání plánů, jak novinky rozšířit, než aby jí věnovali déle 

pozornost a Harry vklouzl blíž k ní a jemně se dotkl její ruky, aby jí dal 



najevo, že je hned za ní. Vytáhla z kapsy zrcátko a zvedla si ho k uchu. 

„Jsme připravení,“ a objevily se pro ni dveře. 

„Běžte!“ zasyčel Ron skrz zrcátko. „Otočte se doprava! Běžte dál chodbou 

a zahněte doleva!“ 

Hermiona si držela zrcátko u ucha jako mobilní telefon a vedla Harryho 

zkroucenou cestou skrz hrad. Vrhli se do prázdné učebny, skryli se pod 

neviditelný plášť a několikrát je málem načapali, než se dostali do 

umývárny. 

Z kabinky se prudce vznesla do vzduchu Ufňukaná Uršula. Harry se obával 

prozrazení, takže si dal prst přes rty a zašeptal: „Jsem tu, abych zničil 

Toma, toho kluka, který tě zabil.“ 

„Och, to je dobře,“ souhlasila. „Poslední dobou jsem byla tak osamělá. Už 

mě vůbec nechodíš navštěvovat.“ 

„Kdo sem přišel v posledních čtyřech měsících?“ zeptal se Harry. 

Zašklebila se. „Velice ošklivý chlap sem přišel před třemi měsíci. Nelíbilo 

se mi, ani jak vypadal, ani jak mluvil, takže jsem se schovala, dokud 

neodešel. Po jeho příchodu sem začali pravidelně chodit Carrowovi při 

každé své obchůzce.“ 

„Chyběl tomu muži, který sem přišel před třemi měsíci, nos a měl rudé 

oči?“ 

„Ano!“ Ufňukaná Uršula se přehnaně oklepala. „Byl odporný!“ 

„Co dělal?“ 

„Nezůstávala jsem poblíž, abych to zjistila!“ 

„A co profesor Snape?“ 

„Neviděla jsem ho tady od minulého roku,“ řekla. „Chlapci by neměli 

chodit do této umývárny, ale stejně sem neustále chodí.“ Doplachtila blíž 

k němu a stydlivě dodala: „Ačkoliv ty mi tady nevadíš.“ 

Harry se od ní trochu odtáhl a poznamenal: „Díky!“ a otočil se ke vchodu, 

jen aby ucítil pruh magie před sebou. „Stůj!“ zvedl ruku do vzduchu a 

Hermionu zastavil. „Je to pokrytý detekčními kouzly!“ 

„Detekční kouzla?“ zeptala se Hermiona a obočí se jí svraštilo. 

„Tenké ochrany, které ho upozorní na naši přítomnost.“ Harry hmatal 

kolem vystavěné zábrany a snažil se najít její okraj. 



„Nikdy jsem o nich neslyšela,“ zafuněla a on nedokázal říct, jestli je víc 

naštvaná tím, že je sama necítí, nebo tím, že on ví něco, co ona ne. 

„Snape mě učil, jak je najít,“ řekl jí a použil svoji magii, aby je obtáhnul. 

Byly rozesety křížem krážem přes celý vstup do Komnaty. Nebylo 

nemožné jimi proklouznout - kdyby uměl létat. „Kdybychom tak měli 

koště!“ 

„Já mám!“ Hermiona zacinkala stříbrným náramkem, který jí obepínal 

pravé zápěstí. „Cambio koště!“ Z řetízku seskočil přívěšek a změnil se do 

koštěte. „Fred s Georgem měli také spoustu práce. Tato košťata nejsou 

nejlepší – nemohou létat moc rychle a po krátké chvíli se rozpadnou, ale 

v případě nutnosti jsou perfektní.“ Vylezla na koště a pokynula mu, aby si 

sedl před ni. Rozhodl se posadit se dozadu, aby mohl cítit ochrany 

rukama, zatímco ona mohla řídit. 

Hadí jazyk jim otevřel průchod, Harry se pevně držel Hermiony, když se 

oba přitiskli nízko k násadě koštěte a mladík ji naváděl vzhůru a přes 

ochrany, ukazoval jí, jak se vyhnout tomu, aby je spustila. „Nejsem si 

jistý, že jsem našel všechny,“ přiznal. „Nevím, jestli neexistují další typy, 

které mi Snape nezmínil.“ 

„Jen dělej, co můžeš,“ řekla a pevně sevřela koště, jako by od ní každou 

chvílí mohlo utéct. Zapomněl, jak moc Hermiona nenávidí létání. Jakmile 

se dostali přes prvních pár stop, cesta dolů byla skoro bez ochran a 

umožňovala jim volný, rychlý průchod trubkou do skryté chodby, ale 

sotvaže dospěli na dno, našli stěnu z plamenů, která jim blokovala jediný 

vstup do samotné Komnaty. 

„Je to magický oheň,“ oznámila Hermiona, jak si prohlížela plameny, „ale 

tenhle konkrétní typ jsem nikdy předtím neviděla.“ 

„Jak vypadá?“ zeptal se Ron ze zrcátka. 

Hermiona obrátila zrcátko, aby se mohl podívat. „Nahoře modrozelený, ale 

v ostatních částech převážně žlutý. Také tu a tam vidím vzplát tmavě 

purpurovou. Víš, kde je schovaná kniha o magických ohních?“ 

„Jdu ji teď hledat,“ odpověděl Ron. 

Harry si vybavil to, co mu říkal Tom, a zeptal se: „Je tam oheň, který by 

nás donutil odložit všechen náš majetek?“ 



Hermiona přikývla. „Simurgův10 oheň. Rone, až najdeš tu knihu, vyhledej 

Simurgův oheň. Mám lektvar nezbytný na jeho projití, ale budeme muset 

odložit všechno. Žádné koště, hůlky, oblečení, i jen gumička do vlasů by 

nás mohla zabít.“ 

Harry se ohromeně otázal: „Díky čemu tě napadlo, abys s sebou vzala ten 

lektvar?“ 

Hermiona na něj úkosem pohlédla a rázně odpověděla: „Nu, profesor 

Snape vyvolal magický oheň jako způsob ochrany Kamene mudrců. 

Zařadil tam jako další ochranu tu logickou hádanku, ale s Ronem nám 

došlo, že aby ochránil tebe, vybral by typ ohně, kterým by bylo téměř 

nemožné projít. Uvařit lektvar potřebný pro průchod Simurgovým ohněm 

je skoro nemožné a jediný způsob, jak jsme ho mohli získat, byla krádež.“ 

Rty se jí zkřivily do grimasy, jako kdyby už plánovala najít si způsob, 

kterým by za lektvar po skončení války mohla zaplatit. 

Harry si přál, aby byla cesta, jak je přesvědčit, že Snape není tím 

netvorem, za kterého jej považují. To prostě bude muset přijít s časem. 

Změnil téma, když mu na mysl přišly ty lektvary, které měl skryté 

v pažích. „A co vnitřní objekty?“ 

Hermiona se zamračila a zeptala se: „Vnitřní objekty? Co tím máš na 

mysli?“ 

Harry si ukázal na pusu. „Mám tam skryté lektvary.“ 

Zamračila se a pak odpověděla: „Nevěřím, že na ty to bude mít vliv, jinak 

kdybychom ve svých tělech měli třeba jen tu nejdrobnější cizí substanci, 

nemohli bychom bezpečně projít. Jak jsem to pochopila, ten oheň se musí 

těch předmětů dotknout, aby je pohltily plameny. Dokud jsou ty předměty 

kompletně uschované v tobě, neměl by to být problém. Ačkoliv celé je to 

jen hypotetické; nikdy jsem - “ 

„Mám to!“ vykřikl Ron do zrcátka. „Jop, souhlasí to s popisem. 

Samozřejmě, že stovky ohňů se shodují s popisem. Jste si jistí tím 

Simurgem?“ 

Hermiona pohlédla na Harryho a ten přikývnul. Ačkoliv Tomovi skoro 

vůbec nevěřil, byl si jistý, že Tom chce žít, což znamenalo, že musí udělat 

vše, co je v jeho silách, aby udržel Harryho tělo naživu. 

„Ano,“ odsouhlasila Hermiona Ronovi. 

                                                             
10  Simurg (anglicky Angha nebo Simurgh) je okřídlený vlk (mimo jiné údajně třeba sloužil 

i jako královský znak Sasánovců), který hnízdil na posvátném stromě Haoma. 



„Podívejme se na to…“ řekl Ron. „Musíte si vzít lektvar, abyste jím mohli 

projít - “ 

„Lektvar Haoma?“ 

„Přesně tak,“ souhlasil Ron. „Píše se tu ‚Buďte velmi opatrní‘.“ 

„Jistě,“ ozvala se Hermiona a chmurně hleděla na stěnu z plamenů. 

„Není cesta kolem toho,“ pravil Harry. „Budeme se muset svléct.“ 

„Hej!“ skočil jim do řeči Ron přes zrcátko. „Co se to tam dole děje?“ 

Hermiona mu napjatě odpověděla: „Abychom prošli ohněm, nemůžeme na 

sobě mít oblečení. Zemřeme, pokud si ho necháme.“ 

„Nebudeš se dívat na moji přítelkyni!“ zařval Ron na Harryho. 

„Och, Rone, no vážně!“ vyštěkla Hermiona, pak odložila zrcátko na 

podlahu. 

„Nevidím vás!“ křičel Ron. 

„To je účel!“ zvolala nazpět. 

Harry se od ní odvrátil, aby se svlékl, a vyklouzl z hábitu zapůjčeného od 

Nevilla. Byla by sebevražda vstoupit do Komnaty bez hůlky. Stiskl zuby, 

namířil si hůlkou na levou paži a rozřízl si ji od zápěstí k loktu. Hůlku 

zastrčil do rány a ze své pusy si vytáhl léčivý lektvar. Třesoucími prsty a 

s bolestí otupenými myšlenkami si na ránu nalil lektvar, pak si rozedranou 

kůži přidržel nad hůlkou a donutil se vyléčit si zranění hůlkou uvězněnou 

uvnitř. Bolelo to jako čert, ale nepůjde ani krok za ten oheň bez hůlky. 

„Dej si ten náramek do pusy,“ zavolal na Hermionu. „Ať si vezmeme to 

koště s sebou.“ 

„Dobrý nápad,“ odsouhlasila. „Dobrá, jsem připravená. Teď musíme vypít 

ten lektvar.“ 

Harry se otočil a spatřil ji stát s rukama založenýma přes genitálie. Aby 

ulehčil jejímu nepohodlí, prohodil: „Vzpomeň si, že bez brýlí jsem skoro 

slepý.“ 

„Pravda,“ řekla abnormálně vysokým hlasem. Štědře si zavdala z lahvičky, 

pak přešla k němu a vtiskla mu ji do ruky. Napil se a ze všech sil se snažil 

ignorovat chuť zkyslého mléka. 

„Máme půl hodiny,“ informovala ho. „Musíme se vrátit skrz ty plameny 

dřív, než nám vyprší čas.“ 



„Půjdu první,“ nabídl se a vykročil k ohni. Nadechl se a strčil do plamenů 

ruku. Nic se nestalo. Teď zjistí, jestli vnitřní objekty shoří. O pár kroků 

couvnul, nabral tempo a proběhl skrz. 

„Jsem v bezpečí!“ zavolal, když bez zranění dosáhl druhé strany. 

Hermiona se prohnala za ním, doběhla ještě pár kroků za Harryho, jako by 

nemohla uvěřit, že prošla.  

Harry namířil prstem na svoji paži a použil řezací kouzlo. Bez hůlky, aby 

ho naváděl, šel řez nadivoko a namísto horizontálně, zakrojil diagonálně. 

„Do háje!“ 

„Co se děje?“ zeptala se Hermiona. 

Harry se musel ponořit do předloktí, aby našel špičku hůlky a vytrhl ji. 

„Merline, Harry!“ vykřikla a přispěchala k němu. „Co jsi to udělal?!“ 

„Potřebuji hůlku.“ Řinula se z něj krev. Kurva. Měl si zařídit, aby si s sebou 

přinesl i krev doplňující lektvary. 

Hermiona ho popadla za paži a rychle použila léčivá kouzla. Harry se snažil 

nezírat jí na prsa, když přejížděla nahoru a dolů po jeho předloktí. Nikdy 

předtím neviděl nahá ňadra, navíc tak veliká, jako měla ona. Snape by je 

miloval. 

Vytlačil z mysli Snapeovu slabost pro velká prsa a udržoval svůj zrak na 

Hermionině tváři. Dívala se na každou část jeho těla vyjma penisu. 

Byl tak zaměřený na její prsa a svůj penis, že si vzpomněl na léčivý 

lektvar, co měl skrytý pod kůží, až když mu ránu skoro uzavřela. Namířil 

si hůlkou na paži a vyslovil: „Alohomora!“ Kapsule pohřbená v jeho paži se 

naráz otevřela. Bylo to takové, jaké si představoval, že by bylo utrpět 

střelnou ránu. Sevřel zuby a pokusil se ignorovat bolest. Léčivý lektvar 

prosakoval ven, mírnil bolest jak z otevření, tak z rány po hůlce. Brzy se 

léze v jeho ruce přestala zlepšovat a on se domníval, že pilulka obsahující 

léčivý lektvar se zavřela jeho hojící se kůží. Spíš než aby ji otevřel znovu a 

nechal do sebe proniknout víc lektvaru, rozhodl se nechat si ji na později. 

„Tak,“ řekla Hermiona vítězoslavně, když mu přestala uzavírat říznutí. „Až 

se dostaneme zpět k našim hábitům, dám ti lektvar na doplnění krve.“ 

„Díky,“ poděkoval Harry. „Pojďme. Ron se bude bát.“ 

„Ano.“ Odvrátila se od něj a přeměnila koště. Snažil se nezírat jí na prsa, 

když vyskočila na koště a předklonila se nad dřevěnou násadu. 



Usadil se za ní tak opatrně, jak jen mohl, původně se snažil nedotýkat se 

žádné části jejího nahého těla. To bylo na malém koštěti nemožné, takže 

se musel spokojit s tím, že se pokoušel nedotýkat se jí penisem zadku. 

Ruce jí dal spíš na ramena než kolem pasu a nasměroval ji, aby letěla co 

nejblíže stropu, a cestou intuitivně sahal po ochranách. 

Jak se dostávali hlouběji a hlouběji do Komnaty, zvedala se hladina vody 

výš a výš, dokud nezbývalo mezi stropem a plochou vody jen pár stop 

místa. Vrazili do hlavní místnosti, kde našli obrovskou, tmavě rudě zářivou 

kouli vznášející se vysoko nad vodou. 

„To je ono!“ vykřikl Harry. 

„Je to tak… nápadné,“ ozvala se Hermiona. 

„Já vím,“ zachechtal se Harry, když ji navedl, aby letěla přímo k tomu. 

„Nejspíš nečekal, že se někdo kdy dostane takhle daleko.“ 

„Och!“ zvolala, jak přiletěli blíž. „To je… je to…“ 

„Je to co?“ 

„Nikdy jsem si nemyslela, že to uvidím,“ řekla dychtivě. „Přečetla jsem si 

o tom všechno, ale - “ 

„Co to je?!“ 

„Je to krevní ochrana! To je stará - rozhodně starodávná - magie, která 

může být použitá pouze uvnitř nemovitosti držené pokrevním potomkem 

starověké rodiny. Jelikož tohle je část budovy stvořená Salazarem 

Zmijozelem pro využití jeho dědici, každý jeho pokrevní potomek ji může 

prohlásit svým majetkem. 

Jestliže stvořil tyto ochrany, pak to znamená, že - “ 

„Má krev je také může otevřít.“ 

Přikývla. „Jen ty a on můžete projít. Jestliže se zmocní nového těla, 

nebude moci se skrz ni dostat, pokud nějak nenajde těla dalších 

Zmijozelových potomků. Není divu, že chce ovládnout tvoje tělo.“ 

„Jo,“ souhlasil Harry, ačkoliv o tom lhal. Sice původně věřil, že byl držený 

v zajetí, zatímco Snape hledal způsob, jak mu odstranit duši, aby mohl 

Voldemort posednout jeho tělo, ale nyní měl dojem, že Voldemort nikdy 

neměl v úmyslu zmocnit se jeho těla, že jednoduše jen hledal způsob, jak 

zničit jeho, aniž by zničil svůj horcrux. Tohle zamýšlel Voldemort udělat 

v nadcházejícím obřadu. „Ale kdokoliv by se mohl změnit do mě - “ 



„Ne,“ opravila jej, když naklonila koště, aby se vznášelo přímo nad koulí. 

„Musí to být krev přímo od tebe, stejně jako domácí skřítky mohou zavolat 

jen jejich pánové. Já tam vůbec nemohu jít. Budeš se muset spustit dolů. 

Buď tam opatrný, Harry. Jen pokrevní potomci mohou projít krevní 

ochranou – dokonce ani magie jí nepronikne – takže ti nebudu schopná 

pomoct, jakmile budeš uvnitř.“ 

„Seskočím.“ 

„Počkej! Vím, co uděláme! Nechám tě si to nejdřív prohlédnout, než se 

spustíš dovnitř.“ Hermiona natáhla ruku. „Nařízni si dlaň, pak mi dej svoji 

hůlku.“ 

Udělal, jak navrhovala. 

Hermiona ukázala hůlkou na Harryho a řekla: „Levicorpus!“ Harry byl 

škubnutím vytažen do vzduchu. 

„Mobilicorpus!“ Snášela ho směrem k vířícímu glóbu. 

Spustil ruku níž a přitiskl ji k tomu tvrdému, vřelému povrchu. Ven 

vytryskl proud pableskujícího světla a ta tvrdost se rozpustila. Zlaté víry 

se rozšířily od jeho ruky přes povrch koule. Jakmile se hlavou ponořil pod 

hladinu, všiml si krabice ležící na bílém kotouči vznášejícím se vprostřed, 

přibližně deset stop pod ním. Ten kruh byl v průměru dvakrát tak dlouhý 

co jeho tělo a vypadal, že je tvořena mramorem. Přistát na něm tak, aby 

se vyhnul krabici vprostřed, bude obtížné. Bude muset padat rovnou dolů 

a nějak přistát na okraji, aniž by přepadl. Vytáhl ruku nad povrch a 

švihnul jí vzhůru, pokyn Hermioně, aby ho vytáhla zpět nad kouli. 

Místo, aby ho zvedla, jej Hermiona upustila. 

„DO PRDELE!“ 

Harry se stočil do kuličky, podařilo se mu přetočit a strčit nohy pod sebe. 

Přistál tvrdě, do nohou mu vystřelila bolest a téměř ho srazila z platformy. 

Klel, snažil se nepřenášet váhu na zraněný kotník a škrábal se na 

vznášející se disk, aby se vyhnul sklouznutí z pódia a propadnutí skrz 

sféru do vody. Nyní, když byl plně na platformě, plížil se ke středu, kde 

spočívala dřevěná truhlice. To bylo ono. To bylo místo, kde se skrýval 

horcrux. Dokulhal k ní a znovu si projel všechny možné scénáře, které by 

Voldemort mohl použít k obraně proti němu. Jediné, co věděl, bylo, že by 

bylo riskantní pokoušet se dotknout té truhly. Nevěděl nic o jedech, natož 

o protijedech. A sotva znal nějaká otevírací kouzla. 

Zařval na Hermionu, ale neodpověděla. Nejspíš ho přes magickou bariéru 

koule nemohla slyšet. Bude muset na tohle přijít sám. 



Jako většina magických nádob, ani truhla neměla zámek – alespoň podle 

toho, co viděl. Vyzkoušel každé otevírací kouzlo až na ty nebezpečnější. 

Nefungovala. Musel otevřít tu bednu, ale nemohl se jí dotknout a byl 

absolutně beznadějný v zaklínadlech bez hůlky. Nemohl dělat nic jiného. 

Vytáhl si z pusy dva ovály - jeden, který obsahoval nyní narychlo 

spolknutý léčivý lektvar, a druhý měl v sobě ten lektvar, který by ho 

zachránil - přitiskl kapsule každou z jedné strany víčka a nadzvedl ho. 

Diadém se zablyštěl z místa, kde ležel usídlený na záhybech hedvábí. Teď 

ho potřeboval zničit. Ale jak? A čím? Zložár by to měl zařídit, až na to, že 

se ho neodvažoval vyčarovat bez hůlky. Nemohl ho zvednout ani se ho 

dotknout, jinak by se mohl pokusit pokřivit mu mysl. Potřeboval hůlku od 

Hermiony, což znamenalo skočit dolů do vody. 

Harry se donutil jít na zraněném kotníku, pospíšil si k okraji platformy a 

zhluboka se nadechl. Seskočil, propadl se koulí a přistál ve vodě tak 

černé, až skoro nevěděl, kde je nahoře. Kopáním se dostal k hladině, 

zbavil se vody a zaslechl Hermionu něco křičet. Otočil se směrem, odkud 

přicházel její hlas, a jeho zmatený mozek konečně rozeznal slova. 

„CHYTNI SE KOŠTĚTE! CHYTNI SE KOŠTĚTE!“ 

Zvedl ruku, podařilo se mu zachytit koštěte a ona jej vytrhla ven z vody, 

popadla ho za paži, zatímco letěla přímo ke stropu. Něco těžkého a 

ostrého mu narazilo do zad, protrhlo kůži a stahovalo jej zpět dolů. Harry 

se pevně držel Hermiony a koštěte a podařilo se mu vyrvat se od toho, co 

do něj narazilo. 

„JE TU NETVOR!“ řvala Hermiona, jak prudce stoupala do nejvyšších pater 

Komnaty. „SKORO MĚ SRAZIL Z KOŠTĚTE!“ 

Harry se ohlédl a zachytil záblesk dlouhých, tenkých paží s krátkými hroty 

těsně předtím, než nestvůra zmizela pod hladinou. Zdánlivě v bezpečí na 

vrcholu Komnaty se Harry pevněji vytáhl na koště a Hermiona mu podala 

hůlku. 

Jakmile ji sevřel, otevřel si najednou všechny kapsule s léčivým 

lektvarem, co měl v sobě. Na chvíli tam musel jen sedět a snášet bolest 

z jejich současného prudkého vylití, než mu je hojící se kůže znovu 

uzavřela. Naštěstí bolest brzy vybledla a odnesla s sebou většinu 

agonizujících muk, pocházejících z jeho zad stejně jako z jeho zraněného 

kotníku. Věděl, že tohle nebude snadné, ale měl požádat o více léčivých 

lektvarů. Netušil, kolikrát je může otevřít, než z nich unikne všechna 

tekutina, ale doufal, že se ještě neblíží k jejich vyčerpání. 

Hermiona se udýchaně zeptala: „Zničil jsi ten diadém?“ 



„Ještě ne,“ řekl Harry. „Vezmu si hůlku a seskočím tam zpátky. Použiju 

zložár a pak vyskočím do strany.“ 

„Je nebezpečné - “ 

„Já vím, ale potřebuju diadém zničit. Pokud ovšem neznáš způsob, jak 

přeměnit dřevo do skla, abych mohl uvěznit oheň uvnitř, pak - “ 

„Och! Vím! Jednoduše použij Gyalium. Ale Harry, buď opatrný. Zložáru se 

nedá lehce zabránit v šíření. Nemůže se dostat za krevní ochranu, ale je 

rychlý.“ 

„Dám si pozor,“ slíbil, navedl koště tak, že se znovu vznášeli nad glóbem. 

„Takže teď se vrhni dolů a vysaď mě. Budu venku tak za… dvacet sekund. 

Po těch dvaceti vteřinách buď přímo pod koulí a připravená mě chytit. 

Dobře?“ 

Z hloubi hrdla se jí vynořil beznadějný zvuk, ale přikývla a pevně koště 

sevřela. „Jistě.“ 

„Teď!“ 

Vrhla se přímo ke kouli. Voda pod nimi se zčeřila, ale Harry si toho 

nevšímal, soustředil se jen na to, co bylo obsaženo v té zářící kouli. 

Jakmile mohl, seskočil, přitom si trochu nařízl chodidlo. Přistál dokonale, 

přesně ve správné pozici, aby se mohl rozmáchnout hůlkou a změnit 

krabici na sklo. Za použití kapsulí jemně sundal nyní již skleněné víčko, 

sevřel hůlku mezi koleny a jemně jí manipuloval, dokud špičkou nebyla 

v truhlici. Pomalu, aby nerozbil sklo, položil víko na hůlku. Pak pustil ty 

ovály lektvarů a chytil do ruky hůlku. Čekal, až uplyne dostatečně vteřin, 

počítal si je v hlavě, pak vykouzlil zložár, vytrhl hůlku, otočil se a uháněl 

přes vyvýšenou plošinu. Uprchlé plameny se hnaly za ním, a jak seskočil, 

otočil se. Viděl, že celá platforma byla pohlcena v infernu sestávajícím se 

z živých ohňových tvorů. 

„Wingardium Leviosa!“ použil na sebe, aby zpomalil svůj sestup natolik, že 

ho mohla chytit prolétávající Hermiona. Popadl koště za hranu a pokusil se 

vytáhnout, jen aby byl málem shozen silným cuknutím koštěte. 

„Dávej pozor!“ zvolal na ni. 

„Nic nedělám!“ zařvala nazpět. „Magie slábne!“ 

Brzy jejich koště bude stejně bezcenné jako mudlovské. 

Hermiona vykřikla, když se směrem k nim rozmáchla jedna hroty pokrytá 

končetina. Harry se odhodlaně vytáhl na koště a zařval: „Přenechej mi 



řízení!“ Poslechla a on prudce zabočil kolem ohánějící se končetiny. „Vezmi 

si hůlku!“ Vrazil jí ji do ruky. „Zastav to kouzly!“ 

Zuřivě kouzlila, ale nepoužívala žádná kouzla z černé magie a všechny její 

útoky byly slabé ve srovnání s tím, co by zvládl Smrtijed. 

„Použij Sectumsempra!“ zařval na ni Harry. Zkusila to a on za nimi 

zaslechl řev. 

„JE TO ROZZLOBENÉ!“ zakřičela. „DOHÁNÍ NÁS!“ 

Harry držel ji i koště, co nejpevněji mohl, a řítil se k východu. Pod nimi 

šplouchala voda. Hermiona mu křičela do ucha. Z vody před ním se 

zvedaly končetiny. Přesto Harry instinktivně věděl, jak se pohybovat, 

přesně stejným způsobem, jakým se byl vždy schopen pohybovat na 

famfrpálovém hřišti. Z hlavy si odstranil veškeré rozptýlení a zaměřil se na 

východ. Zvládne to. Budou v bezpečí. 

Jak letěli dál, voda víc a víc klesala a po několika minutách letu Hermiona 

vykřikla: „Nemůže to z vody! Jsme v bezpečí!“ 

Vznášeli se směrem ke stěně z plamenů a Harry si nemohl pomoci a 

zavýskl. „Pán zla poražený famrfpálovými dovednostmi!“ Kdyby to jen tak 

mohl Snape vidět!  

Koště sebou cuklo na stranu a Harry věděl, že musí být opatrní, aby ho 

nevyčerpali dřív, než ztratí všechnu magii. Snesl se na bezpečné místo na 

přistání a seskočil z koštěte. Hermiona ho popadla do obrovského objetí a 

pevně ho namáčkla na své tělo. 

„Jsi šílený!“ řekla se smíchem, který byl napůl ze strachu a napůl z úlevy. 

„Změň to koště zpátky! Potřebujeme uchovat jeho magii.“ 

„Jasně.“ Kouzlo zmizelo do cinkavého přívěsku a ona od něj náhle 

odstoupila, jako kdyby se změnil do něčeho slizkého.  

Harryho zmátlo to, co způsobilo ten náhlý chlad, tak se na ni podíval a 

uvědomil si, že jsou oba stále úplně nazí. Aniž by se na sebe podívali, 

znovu skryli náramek a hůlku, než proběhli stěnou z plamenů, kde 

Hermiona zvedla zrcátko a opatrně ho přidržela tak, aby jí Ron viděl jen 

do tváře. „Je to hotové!“ 

„Přesně na čas!“ řekl Ron. „V tuto chvíli ve Východním koridoru nikdo 

není.“ 

„Budeme venku zanedlouho,“ řekla, upustila zrcátko a sebrala své 

oblečení. 



Harry se pokoušel na ni nedívat, když se oblékal. Jak si přehazoval 

neviditelný plášť přes ramena, poznamenal: „Další horcrux vyřízený.“ A on 

se postará o ty zbývající dva.  
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V bezpečném domě na něj nečekal jenom Ron, ale také dvojčata, Molly, 

Charlie a tolik dalších lidí, až o nich v obrovském davu, který ho 

obklopoval, ztratil přehled. Všichni se ho chtěli dotknout, jako kdyby je jen 

dotyk mohl ujistit, že je stále naživu. 

Když toho bylo už moc a on se chtěl pouze vytratit do rohu pokoje s pár 

svými přáteli, davem se protlačila Ginny a hodila kolem něj své paže. 

Zabořil tvář do jejích vlasů a pevně ji objímal. Bylo úžasné opět cítit její 

čistou, květinovou vůni. Tom se ve Snapeovi mýlil. Snape by Ginny nikdy 

neublížil. Nikdy. 

Luna se vrátila do domu a rozptýlila dav varováním o rostoucí hrozbě 

kariblanek. Harry unikl na stranu pokoje s Ronem, Hermionou a Ginny, 

tam se sesunul do křesla a trhal za svůj hábit. Vždycky nenáviděl, když 

byl donucen chodit nahý, ale po tak dlouhé době bez oblečení, pro něj teď 

bylo nesnesitelně horké a omezující. 

Obrátil se na Hermionu a zeptal se: „Máš ještě něco jiného z mých věcí 

kromě pláště a střepu ze zrcátka?“ Měl podezření, že jeho fotoalbum měl 

Snape, přesně jak říkal Tom, ale kdo ví, co dalšího Hermiona měla. 

Přikývla a sáhla do své kabelky, odkud vytáhla střípek zrcátka a rám 

obrazu Phinease Blacka. „Tohle oboje patří tobě,“ řekla a předala mu je. 

Jako obvykle Phineas v rámu nebyl. Harryho náhle napadl nápad, a tak 

portrét zmenšil a nenuceně si ho strčil do kapsy, jako kdyby na tom 

nezáleželo. 

A pak později po rozhovoru o Nagini a o možných místech, kde by se 

mohla schovávat, utekl Harry do koupelny s omluvou, že si jde obléct 

nové oblečení, které pro něj obstarali. 

Jakmile byl sám, nastavil ochrany, vytáhl portrét Phinease a zvětšil ho. 

„Potřebuji s vámi mluvit,“ řekl plátnu. „Potřebuju vědět, jestli je 

v pořádku.“ 

Phineas se nenuceně zatoulal do rámu. „Na to jsi možná měl myslet před 

svým dnešním vyvedeným kouskem.“ 

„Prostě mi řekněte, jestli je v pořádku.“ 

Phineas na něj kriticky vyklenul obočí stejně, jako to často dělal Snape. 

„Tak jistý, že mám odpovědi, co?“ 

„Podívejte,“ řekl Harry frustrovaně. „Vím to. Vím, že pomocí vás mluvil 

s Ronem a Hermionou. Vím, že mám v sobě horcrux. Vím - “ 



Phineasův pohrdavý tón se změnil do chladné zvědavosti. „Ty víš o tom 

horcruxu?“ 

Harry přikývl. „Ano, a to je důvod, proč zítra zemřu. Zabiju ho a pak - “ 

„Musí tě zabít Pán zla,“ přerušil jej Phineas. „Nemůže zemřít, když střípek 

jeho duše v tobě zůstává naživu. Musíš nejdřív zemřít ty jeho rukou. Je to 

jediný způsob, jak může být zničen." 

Harry se musel zeptat: „Brumbál tohle věděl, že ano?“ 

Phineas krátce kývnul. „On byl tím, kdo mi to řekl. Severus to samozřejmě 

věděl také.“ 

„Já vím,“ odvětil Harry a srdce se mu pevně sevřelo. Proč mu to Snape 

neřekl? Proč mu Snape sliboval, že přežije, když už tehdy věděl, že 

potřebuje zemřít. „Nikdy mi to neřekl… Děkuji.“ 

Znovu zmenšil portrét a strčil si jej zpět do kapsy. I když si už zvolil svůj 

další postup, slyšet to pronesené tak suše, z toho mu srdce bušilo v hrudi 

silněji než kdy předtím. S ledovýma rukama se vrátil do pokoje, kde na 

něj s úsměvy čekali přátelé. 

Z venku se vraceli lidé, aby ho pozdravili, a pokoj se plnil dalšími a dalšími 

tvářemi. Byl ztracen sám v sobě, a tak mu ten hlučný dav připadal, jako 

by byl daleké míle od místa, kde se nacházel on. 

Někdo oznámil, že je připravená večeře, a ten dav lidí se přesunul do 

obývacího pokoje, přitom na něj stále někdo mluvil, gratulovali mu a 

říkali, že v něj vždy věřili. Stěží něco z toho slyšel, jen se držel Ginny za 

ruku a posadil se ke stolu. 

Přestože mu vzadu v mysli číhala myšlenka, že tohle je poslední noc, 

kterou s kýmkoliv z nich stráví, radost z prostého bytí tady, obklopen 

svými milovanými, stačila k tomu, aby převážila všechnu bolest minulosti 

a vědomí toho, co nadejde. Zachrání je, všechny. 

Žaludek měl tak stažený, že sotva jedl a mluvil jen, když musel. Zdálo se, 

že to nikomu nevadí, šťastně mu vypravovali o svých smělých únicích a 

setkáních. Po večeři, zatímco pevně držel Ginny za ruku, jim řekl všechny 

podrobnosti, co věděl o horcruxech. Hermiona ho doplňovala o všechny 

nové techniky zničení horcruxů, které ve svém nejposlednějším výzkumu 

objevila, a pak jim Artur podal nejnovější informace o zahraniční podpoře. 

Když Artur domluvil, Harry se postavil. „Zítra,“ řekl jim, „ho porazíme.“ 

Snape by jej nazval arogantním, ale on věděl, že je to pravda. Nikdo 

neřekl ani slovo, všichni jej jen s očekáváním sledovali. „On se ze všeho 

nejvíc bojí útoků na své horcruxy, a to také zítra uděláme. Vím, že 



nějakou dobu už mluvíte o znovudobytí Bradavic a já si myslím, že přesně 

to bychom také udělat měli. Já se budu pohybovat samostatně. Existuje 

velká šance, že mě stále považuje za loajálního k němu, a jestli ho o tom 

přesvědčím, mohu se k nim dostat blízko. Budu vás všechny potřebovat.“ 

Rozhlédl se kolem pokoje. „Je pravděpodobné, že Smrtijedi po jeho smrti 

rozpoutají boj a já s nimi potřebuji pomoct. Mějte na paměti, že bez 

horcruxů je to jenom člověk. 

Odejdu zítra ráno za rozbřesku. Rád bych měl pro sebe dvě hodiny, než 

začnete s útokem.“ 

Postavil se Ron. „A já mám plán útoku na Bradavice.“ Rozprostřel 

vzorovou mapu a začal se svojí přednáškou o znovuzískání Bradavic. 

Ginny zmáčkla Harrymu ruku, když se vrátil na své místo. „Nemusíš to 

dělat sám,“ zašeptala. 

„Já vím,“ řekl Harry. „Ale chci to tak. Navíc nebudu sám. Mám pomoc vás 

všech. A mám Snapea, který na mě čeká.“ 

„Ty mu zcela věříš?“ Ginny očima vyhledala Harryho tvář. 

Harry přikývl. „Svým životem.“ 

Neřekla nic víc, obrátila svoji pozornost nazpět k Ronovi. Až později, když 

už všichni šli spát a on se ocitl v pokoji sám s ní, znovu nadnesla dané 

téma. 

„Jaký byl jako strážný?“ 

„Snape?“ Harry skopl půjčené botasky, zbavil se vnějšího hábitu a spadl 

na postel. 

„Jo.“ Lehla si dolů vedle něj. „Byl tvým strážcem na plný úvazek, že ano?“ 

„Většinu času. Celkově byl zmetek, zvláště na začátku, ale časem jsme se 

spřátelili.“ Přetočil se na bok čelem k ní a požádal: „Mohla bys mi něco 

slíbit?“ 

Bez zaváhání odpověděla: „Ano.“ 

„Já jsem tím jediným, koho má, a on mi zachránil život. Jestli… jestli to 

nezvládnu…“ Svraštilo se jí obočí, ale nepřerušovala ho. „Nebude mít 

nikoho, kdo by mu pomohl. Zaslouží si Merlinův řád, ne Azkaban. Vím, že 

žádám o hodně a vím, že odmítne jakoukoliv pomoc, kterou se mu budeš 

snažit poskytnout, ale slib mi, že uděláš vše, co bude v tvých silách, aby 

navzdory tomu, že mi pomáhal, že pomáhal Brumbálovi, neskončil někde, 

kde bude trpět. Je na naší straně už… roky. Ani nevím, jak dlouho.“ 



„Harry,“ oslovila ho něžně. „Zabil Mundunguse a měl z toho radost.“ 

„Já vím.“ Harry se přetočil na záda a upíral oči ke stropu. „Udělal hrozné 

věci. Ale ty hrozné věci mu získaly důvěru Pána zla. Až zítra vyhrajeme, 

bude to proto, že nám pomáhal. Zaslouží si být za to uznávaný.“ Podíval 

se na ni a pokračoval: „Zachránil mi život. On je jediným důvodem, proč 

jsem se zvládl z toho vězení dostat příčetný. Prosím. Pomož mu, jak budeš 

moct.“ 

„Slibuji,“ pronesla. „Udělám, co se dá.“ 

„Díky.“ Otočil se na bok a políbil ji. 

Jemně, sladce mu polibek oplatila. Vůbec to nebylo takové jako se 

Snapem. I při největší něžnosti se zdálo, že Snape vysával Harryho dech a 

nechával ho se srdečním tepem, jako kdyby se spíš rvali, než líbali. 

Ginnyiny polibky byly něžným darem lásky, každý z nich mluvil o 

nevysloveném ‚Miluji tě‘. 

A on miloval ji. Jinak než Snapea, ale miloval ji. Byla vším, co kdy chtěl. 

Víc než cokoliv jiného se s ní chtěl oženit, mít rodinu podobnou té její (nu, 

možná ne tak velkou) a usadit se v životě, který by ostatní mohli pokládat 

za nudný a jednoduchý, ale pro něj by byl dokonalým. Teď to viděl, tu 

budoucnost, kterou chtěl, ale nikdy mít nebude, kde by byl bystrozor, ona 

jeho ženou a měli by rudovlasé, zelenooké děti, které by chodily do 

Bradavic a vynikaly ve famfrpálu. Pomyšlení na to, že tohle nikdy mít 

nebude, trhalo jeho vnitřnosti, a ačkoliv byl smířený se svým osudem, 

kdyby znal způsob, jak to udělat jinak, bojoval by jako ďas pro svoji 

dokonalou budoucnost s Ginny. 

To by se Snapem nikdy mít nemohl. Představa, že by si se Snapem založil 

rodinu, byla naprosto směšná. Pokud už ne kvůli fyzickým omezením, 

Snape nenáviděl děti. Nikdy by to nefungovalo, ale i jak si to připomínal, 

stále věděl, že ho miluje. Ačkoliv myšlenka na vlastní smrt ho už neplnila 

smutkem kvůli sobě, pomyšlení na to, že opustí Snapea a jak Snape po 

jeho smrti bude osamělý, ho skoro odradila od jeho poslání. Kdyby jen 

mohl přežít, aby Snapea ochránil a dal mu tu lásku, kterou si zasloužil. 

Bylo možné milovat dvě tak odlišné osoby natolik odlišnými způsoby? 

Miloval je oba a nemohl vystát myšlenku, že by jednoho či druhého ztratil. 

Harry se držel Snapeových rad a toho, co Snape dělal jemu, pomalu ji 

svlékl, dal si načas, aby polaskal a zlíbal každou část jejího těla, kterou 

odhalil. Měla dokonalá prsa – jemná a elegantní, přesně tak velká, aby je 

mohl nabrat do dlaní a stisknout. Snape by je nejspíš považoval za příliš 

malá, ale on miloval pocit toho jemného, vláčného masa ve svých rukou, a 



jak mu bradavky pod prsty ztvrdly. Kdyby mu Snape nepředvedl, jak 

citlivé mohou dvorce být, nejspíš by se soustředil jen na prsa, ale nyní 

věděl, jak si pohrávat s těmi tvrdými uzlinkami, aby ji přiměl sténat a 

tisknout své tělo proti němu. 

Snažila se zopakovat jeho jednání na něm, ale nebyla v tom zdaleka tak 

dobrá, jako se stal Snape. Ale na tom nezáleželo, protože slyšet její steny 

a cítit, jak se její tělo rozkoší napíná a chvěje, bohatě stačilo, aby se mu 

penis naplnil krví. Bylo těžké držet se zpátky, a přestože si pamatoval, jak 

skvělé bylo, když to Snape bral pomalu a pohrával si s jeho bradavkami, 

dokud zoufale nechtěl víc, neměl zdrženlivost, aby to samé prováděl 

Ginny, takže se vrátil k jejímu pomalému vysvlékání z oblečení. 

Když ji měl nahou až na kalhotky, konečně si šel pro cenu a třel jí přes tu 

tenkou, vlhkou látku. 

„Je to příjemné?“ zeptal se jí. 

Strojeně se usmála, rukou sjela dolů a přesunula tu jeho o palec níž. 

„Jemněji a pomaleji,“ naváděla. 

Sakra. Byl takový panic. Měl Snapea požádat o knihy o heterosexuálním 

styku. Náhle mu došlo, co dalšího neví. 

„Neznám kouzla,“ přiznal. 

Ginny se zamračila. „Jaká kouzla?“ 

„Vždyť víš, lubrikační a…“ Potřebovaly vagíny čistící? Neměl ponětí. „A 

tak.“ 

Několikrát na něj zamrkala, než řekla: „Nepotřebuju lubrikaci. A pokud 

myslíš zabránění otěhotnění, na to používáme lektvary, ne kouzla. Mám to 

pokryté.“ 

„Och, super. Zapomněl jsem.“ Kurva. Kurva. Kurva. Kurva. Aby odvedl její 

pozornost, stáhl jí kalhotky a usadil se jí mezi stehna. Takovýhle by měl 

být orální sex. Lahodný bez hrozby, že se zadusí. Neměl ponětí, jak 

potěšit ženu, ale snažil se udělat s jejím klitorisem to, co Snape dělal jeho 

dírce. Soudě podle způsobu, jakým svírala prostěradlo a jak sténala jeho 

jméno, se jí to líbilo. A přestože chtěl vydržet, dokud nebude prosit o jeho 

penis, nemohl odolávat dlouho. Opatrně ji roztáhl prsty - jedním, dvěma, 

třemi – a ujistil se, že je připravená, než se přesunul do pozice. 

V touze dopřát jí poprvé daleko lepší než to, které zažil on, se zeptal: „Jsi 

připravená?“ 

Usmála se na něj. „Ano.“ 



Opatrně, tak aby jí neublížil, srovnal svůj penis s jejím otvorem a pomalu 

vklouzl do jejího těla, do vřelého, vlhkého žáru. Och kurva, bylo to 

dokonalé! Představoval si, že proniknutí bude úžasný pocit, ale tohle bylo 

zatraceně parádní. Cítil to takhle i Snape? Pulzovalo jeho tělo kolem 

Snapeova penisu stejně, jako její pulzovalo kolem jeho mužství? Měl se 

dožadovat zkušenosti uvnitř Snapea! Omotala mu nohy kolem stehen 

a pomocí rukou na jeho bocích si ho plynule přitahovala do sebe. Přes tvář 

jí přelétl krátký výraz bolesti, ale byl pryč skoro hned poté, co se objevil. 

„Bolí to?“ zeptal se. 

Zasmála se. „Musela jsem o to jednou přijít. Nebolí to, ne vážně. Říká se, 

že poprvé je vždycky nejhorší, takže to může být už jen lepší.“ 

To byla pravda. Bylo mučením pohybovat se tak pomalu, ale byl 

rozhodnutý dopřát jí jenom potěšení. Vzpíral se na třesoucích se rukách, 

ze všech sil se soustředil, aby se neudělal, a pomalu pronikal do jejího 

těla. Jestliže Snape mohl mít sebeovládání a trpělivost pro něj, pak on 

jistě dokáže zvládnout to samé pro ni. Když se konečně do ní zabořil 

úplně, úlevně si vydechla a řekla: „Jsem v pohodě.“ 

Stáhl se a přirazil. 

A vyvrcholil. 

Kurva. 

„Mmmm,“ zasténala. „Udělej to znovu.“ 

Do háje. Proč si netrénoval svůj penis stejně jako Snape? Nikdy nebude 

schopen jí dopřát ten dobrý, tvrdý sex, který si tak zamiloval, jestliže se 

nedokázal udržet vzrušený! Zahanbeně vytáhl svůj neposlušný úd a řekl: 

„Dej mi chvilku.“ 

Ginnyino čelo se zmateně svraštilo, než ji osvítilo uvědomění a navrhla: 

„Och! Pomůžu ti s tím.“ Navedla ho tak, aby si lehl na záda. Pak pohodila 

vlasy a sklonila se, aby ho nasála do úst. 

Och kurva! To bylo zatraceně skvělé! Uvolnil se na posteli, roztáhl nohy a 

podsadil zadek, aby jí umožnil lepší přístup k varlatům. Místo aby 

pochopila jeho nápovědu, plynule dál pracovala nahoru a dolů po jeho 

rychle tvrdnoucím penisu. Několikrát se zakuckala, ale vždy se vrátila zpět 

pro další a brzy měla v puse nacpaný skoro celý jeho pyj a vytahovala 

z něj rozkoš tak intenzivní, že mohl stěží dýchat. Věděla přesně, jak mu 

kouřit úd a zanedlouho byl připravený na další pokus. Vylezla na něj, její 

těsná, horká vagína ho svírala jako nic předtím, když se nad ním 

pohupovala. 



Ani ve svých nejdivočejších snech si nikdy nepředstavoval, že to bude tak 

dokonalé. Bylo to trochu až příliš skvělé a brzy se ze všech sil snažil, aby 

se znovu neudělal, všechnu svoji energii soustředil na to, aby pro ni zůstal 

tvrdý. Kdyby jen trénoval svůj penis, aby jí dopřál takovou soulož, jako 

Snape umožňoval jemu! Ačkoliv nevypadalo, že by jí to vadilo, a její steny 

mu ztěžovaly sebeovládání. 

Naštěstí věděla, jak se o sebe postarat, a když vyvrcholila s výkřikem jeho 

jména a svíráním se kolem něj, vzdal to. 

„Ginny,“ vydechl, chtěl, aby tato chvíle nikdy neskončila, chtěl, aby se od 

ní nikdy nevzdálil. 

Zvedla se z něj a lehla si, hlavu si mu opřela o rameno. 

„Miluju tě, Harry.“ 

Harry kolem ní obtočil ruce. „Taky tě miluju.“ Bylo tak snadné říct to jí. I 

tak snadné to slyšet. Snapeovi by to nikdy říct nemohl a ani si nedovedl 

představit, že by to kdy vyslovil Snape. Proč nemohl být Snape tak 

otevřený a upřímný jako Ginny? Proč muselo být mezi nimi vše plné 

přetvářky a popírání? Proč si jednoduše nemohli navzájem říct, co cítí, 

namísto předstírání, že se nenávidí? Proč museli neustále bojovat? 

Harry z mysli odtlačil Snapea. Teď tu byl s Ginny. Konečně se stal mužem. 

Užíval si pocit být chráněný, ale miloval chránit. Bude bránit ji a Snapea 

zcela sám. Nikdo další nebude muset zemřít pro jeho ochranu. 

Převalil se přes něj spánek, ale bojoval s tím, byl rozhodnutý zůstat 

vzhůru svoji poslední noc naživu. Ginny nad ním začala klimbat, a jakmile 

si byl jistý, že bude spát dál, vyklouzl od ní, sebral si svůj nezbytný 

majetek a odešel dokončit to, co se začalo už před dávnou dobou. 

  



Kapitola 64 

Snášel se drobný déšť, když Harry dorazil před Prasinky. V bezpečí pod 

neviditelným pláštěm se plížil směrem k Zapovězenému lesu. Bylo až příliš 

chladno na to, aby ta zima byla přirozená, tak pevně sevřel hůlku a 

připravil se na mozkomory, o kterých věděl, že číhají v okolí. 

Nikdo k němu nepřišel a tak se pod záštitou lesa svlékl do kalhot a trika. 

Zahodil ukradenou hůlku na zem, vytáhl zlatonku, třesoucími se prsty si ji 

přitiskl ke rtům a co nejklidněji řekl: „Chystám se zemřít.“ 

Zlatonka se otevřela a odhalila ve středu spočívající kámen vzkříšení. 

Jelikož byla tma na to, aby si prohlédl řezby na kameni očima, přejel přes 

ně prsty. Rozeznal trojúhelník značící plášť a kruh jako kámen. Zavřel oči 

a převrátil ho třikrát v ruce. 

V temnotě zaslechl zvuky dalších lidí, a když otevřel oči, byl obklopen 

postavami. Sirius se zeširoka křenil, vypadal mladší a zdravější, než jak 

ho Harry zaživa viděl. Jamesův milující úsměv a kštice tmavých vlasů 

téměř identických s Harryho. Stále měl na sobě to, v čem zemřel, a brýle 

mírně nakřivo. Lily stála vedle Jamese, její úsměv byl ze všech 

nejzářivější. Vykročila k němu a cestou si odhrnula vlasy, zelené oči měla 

přesně stejné jako on. 

„Byl jsi tak statečný.“ 

Sledovali ho po celou dobu? Viděli všechno, co se stalo? Viděli všechno se 

Snapem? I když byl šťastný, že je vidí, nemohl snést pomyšlení, že 

sledovali, jak byl znásilněný a mučený. Naplnil ho stud a skoro si přál, aby 

si je nepřivolal. 

„Nikdy jsme na tebe nebyli pyšnější,“ řekl James a Harry si nemohl 

pomoci a usmál se na něj, ta rostoucí krychle ledu v jeho žaludku se 

rozpustila. Nevadilo jim, co se mu stalo. Milovali ho nehledě na okolnosti. 

Nezáleželo mu na tom, co se bude dít dál. Za chvíli bude opět s nimi. A 

tentokrát nadobro. Už nikdy nebude trpět další ztrátou. 

Sirius předstoupil kupředu. „Je mi ctí být ti kmotrem.“ 

„Chyběli jste mi,“ řekl Harry a podíval se na každého z nich. 

„Vždycky jsme byli s tebou,“ pronesla Lily. „A zůstaneme s tebou až do 

konce.“ 

„Nemůžu tam jít s kamenem,“ lítostivě jí oznámil. „Musím ho tu nechat.“ 

„To je v pořádku,“ přikývl James. „I tak budeme s tebou.“ 



Nikdy, ani v nejhorších chvílích nebyl sám. A nyní bude dohlížet na své 

přátele tak, jak jeho rodina dohlížela na něj. Harry byl rád, že konec byl 

jenom začátkem něčeho nového. „Za chvíli se zase uvidíme,“ řekl a upustil 

kámen u kmene stromu. Stáhl si neviditelný plášť a schoval ho na stejné 

místo. 

Odešel do Bradavic a nechránilo jej nic víc, než tenké oblečení. Přál si, aby 

věděl, jak vyčarovat ten obojek, který mu Snape dával na krk, ale neměl 

ponětí, jak se to dělá. Nadšená poddajnost bude muset Voldemorta 

přesvědčit. 

Poblíž brány do Bradavic zněly hlasy a Harry před ní zahlédl skupinku 

Smrtijedů. Vyšel z lesa a oznámil jim: „Hledám svého pána.“ 

Na chvíli nikdo z nich nevěděl, co dělat. Pak byl obklíčený, svázaný a 

táhnutý před špičkou hůlky, jako kdyby očekávali, že se každou vteřinou 

osvobodí. 

„Zavolejte Pána zla!“ 

Voldemort tady ještě nebyl? Kde se nacházel? 

Dovlekli ho do Bradavic, dotáhli jej do Velké síně, kde na místě 

Brumbálovy židle spočíval trůn. Harry sklonil hlavu, jakmile vešli do Síně, 

připravoval se uklánět a plazit se. Na druhé straně se rozlétly dveře a 

ozvaly se kroky – rychlé a rozhodné. Poznal by je kdekoliv. 

Harry padl na kolena, přitiskl čelo k podlaze a škemral: „Odpusťte mi, můj 

pane. Snažil jsem se jim odolat, ale selhal jsem.“ 

„Crucio!“ 

Všechna bolest se jakoby soustředila do jeho jizvy. Nebolelo to tolik jako 

kdysi – to už nějakou dobu, ale nedávalo smysl, že bolela jen jeho jizva. 

Přesto řval a svíjel se po podlaze. Nemohl si dovolit udělat chybu, ne tak 

blízko konci, a tak si střežil svoji mysl. 

Naštěstí se Voldemort nesnažil proniknout dovnitř. „Připravte ho,“ nařídil. 

Harry byl vyzvednut na nohy a vytažen z místnosti. Jak ho vláčeli, letmo 

spatřil Voldemorta s Nagini obtočenou kolem ramen. Byla tady! Řád bude 

schopný ji s jistotou zabít! Všechny kousky byly na místě. 

Harry rychle lezl po čtyřech, snažil se udržet krok s kvapným tempem 

Smrtijedů, kteří jej táhli ven z hradu směrem k Zakázanému lesu, a 

cestou se rozhlížel po Snapeovi. Na mýtince nedaleko Hagridovy hájenky 

stál kamenný oltář, kolem kterého byly runy. 



Protáhli ho kolem něj, k vaně. Strhali mu oblečení, nacpali ho do vany a 

jak magicky, tak ručně ho drhli. Chtělo to všechnu sílu jeho vůle, aby jim 

v poklidu dovolil dělat cokoliv, co chtěli, i když jeden z nich mu nacpal 

hadici do řitního otvoru a vystříkl vzhůru do jeho zadku studenou vodu. 

Zrovna se snažil vymyslet způsob, jak je nakopnout, aniž by ho načapali, 

když byl vytažen z vany, osušen kouzly, z kterých se mu naježily chlupy, 

oblečen do bílé tuniky a levitován na oltář. 

Počet Smrtijedů shromážděných na mýtince se zvyšoval, ale Snape nebyl 

nikde v dohledu. Harry se sice nemohl zrovna zblízka dívat na tváře a 

Smrtijedi v oblečení vypadali všichni úplně stejně, ale Snapeovo upjaté 

držení těla by poznal kdekoliv. 

Položili ho na oltář a přiblížila se k němu čarodějka, kterou Harry nikdy 

předtím neviděl, a chladným, vlhkým gelem na něj nakreslila znaky. 

Kde byl Snape? Neměl on dělat tento krok? Stalo se něco? 

Když skončila s těmi tvary, nalila Harrymu do hrdla řídký, sladký lektvar a 

pak odstoupila. 

A bylo to tu. Čas zemřít. Zavřel oči, připraven vklouznout do nicoty. 

~ 

Vzbudil se v pokoji zastřeném mlhou. Vprostřed stál Tom a shlížel na 

Harryho. 

„Vážně sis myslel, že tě nechá jít?“ 

Nefungovalo to? Harry zaklel a postavil se na nohy. „Na tom nezáleží. 

Existují i jiné způsoby, jak mohu zemřít.“ 

„A být zastaven.“ Tom mávnul rukama a z podlahy vystřelily mříže, které 

Harryho obehnaly. „Nechal jsem ti kontrolu až příliš dlouho. Nezemřu tvojí 

rukou.“ 

Harry třískl pěstmi do mříží a zařval: „Nikdy ti nedovolím mě ovládat!“ 

Tom se zasmál. „Jsi tak naivní.“ Mávnul rukou a mříže se přesunuly, 

přeměnily na řetězy, které držely Harryho na místě s roztaženými 

končetinami. „Nemluvě o tom, jak snadno jsi manipulovatelný.“ 

„Běž do hajzlu,“ vyplivl Harry. „Nikdy tě neosvobodím. Nikdy neuvidíš ty 

vzpomínky, protože - “ 

Tom se ušklíbl. „O jakých vzpomínkách to mluvíš?“ 

Harry se srdcem v žaludku mu nasupený pohled oplácel. 



Tom proplul k němu a naklonil se. „Máš na mysli tu zeď, co jsem ti ukázal? 

Hloupé děcko, ta zeď byla tím, co mě drželo uvnitř tvé mysli. Drolí se. 

Severus to zpackal. Nebo spíš jsi to podělal ty. Komplot na to, abyste mě 

odstranili, selhal.“ 

Byl tohle účel toho bílého lektvaru? Proč to Snape prostě neřekl? 

Nevaroval ho Harry, že tajnosti je dva uvrhávají jen do většího nebezpečí? 

Harry naštvaně prohlásil: „Na tom nesejde. Nikdy jsem ti nevěřil a nikdy 

neustanu, dokud ty budeš naživu.“ 

Tom se přitiskl k Harrymu, přidržel mu bradu na místě tak, aby ho mladík 

nemohl kousnout. „Dokázal jsi už, že jsi schopný se zamilovat do svých 

věznitelů. Zajímalo by mě, jestli znásilnění způsobí, že se do mě zamiluješ 

stejně, jako to bylo se Severusem?“ 

„Běž. Do. Prdele.“ 

Tom se usmál. „Jsi tak zábavná hračka. Možná ti nakonec dám vlastní 

tělo, ale prozatím si myslím, že tě nechám zamčeného zde.“ Pustil 

Harryho bradu, mávnul rukou a Harry se začal potápět do podlahy. 

Ne! 

Tohle byla jeho mysl. Tom neměl žádné právo brát mu kontrolu! Vší silou 

se soustředil na své nohy a namáhal se, dokud se mu nepodařilo 

vytáhnout jednu nohu z toho svinstva. 

„Ne, to neuděláš!“ řekl Tom a vystavěl kolem Harryho zdi. 

Harry trhnutím osvobodil i druhou nohu, proboural zdi a s použitím 

myšlenek vybudoval kolem Toma železné mříže. Směrem na Harryho 

letěly nože a on stál, přeměnil je na neškodné a odklonil je stranou. 

„Můžu pomoct nám oběma!“ řval Tom a rozkýval podlahu. 

Harry vylétl do vzduchu a změnil zem na hroty. „Přestaň lhát!“ 

Znenadání jejich bitevní pole vyplnilo zelené světlo. 

„NE!“ vykřikl Tom. „To by neudělal!“ 

Ale Voldemort to udělal. 

Harry rozhodil paže a přivítal smrtící kletbu. 

~ 

Vzbudil se na oltáři, když se mu ke krku tiskla studená ruka. V dálce byl 

vzduch plný explozí a výkřiků a kolem něj houstl kouřem a kouzly. Tupá 



bolest v jeho jizvě byla pryč a Harry nějak věděl, že jej Tom opustil 

navždy. 

„Je mrtvý,“ oznámila Narcisa, její ledové prsty se tiskly k Harryho 

tepajícímu pulzu. 

„Vezmi ho vystavit na Ministerstvo,“ nařídil Voldemort velice 

sebevědomým hlasem. „Všichni ostatní pojďte za mnou. Je čas jednou 

provždy ukončit tuto směšnou rebelii.“ 

Narcisiny prsty se mu odtáhly od hrdla a Smrtijedi odkráčeli, mířili 

směrem k Bradavicím a ke zvukům bitvy. 

„Levicorpus!“ Cítil, jak se mu zvedlo tělo. Narcisa ho nechala plout 

vzduchem, vzdalovala jej od hradu. Po době, která byla nejspíš jen 

minutou, ale zdála se jako celé věky, ho položila na zem a pak mu něco 

tenkého, dlouhého a lehkého upustila na hruď. 

„Chtěl by, abys měl tohle,“ řekla šeptem. „Jestliže najdeš mého syna, 

zachraň ho.“ 

Harry pomalu otevřel oči. Narcisa klečela nad ním. Byla bledší než kdy 

předtím a pod očima měla obrovské, tmavé kruhy. Podívala se mu do očí 

prosebným pohledem. „Pán zla ho zabije, jestli ho najde,“ řekla a hlas se 

jí zlomil. 

Harry se posadil a ten předmět mu spadl z prsou. Shlédl a objevil hůlku. 

Snapeovu hůlku. Zvedl ji a vyskočil na nohy. „Snape?“ zeptal se. Nechtěl 

slyšet odpověď. 

Rty stiskla pevně k sobě a zavrtěla hlavou. „Vzal si hůlku osudu,“ odvětila, 

jak se postavila. „To proto je Draco v nebezpečí. Musíš ho zachránit.“ 

Hodila si kapuci od pláště přes své stříbřité vlasy a odspěchala, zmizela 

v černotě lesa. 

Ne. 

Tak to nemohlo být. 

Ale Snape by se nikdy nevzdal své hůlky. 

Pokud by neměl po celou dobu v plánu dát svoji hůlku Harrymu. 

Harry se zoufalou nadějí sevřel hůlku a rozběhl se k boji. Byl skoro za 

mýtinkou, když si všiml Nagini stočené na zemi. Pozvedl Snapeovu hůlku, 

ale jak se přiblížil, uvědomil si, proč ji tu nechali. 

Tlamu měla doširoka otevřenou a jazyk a oči jí pokrývala černá pěna. Byla 

mrtvá. 



Harry se zazubil. Všechny horcruxy byly pryč! Zbýval jen Voldemort. 

Jak se Harry přibližoval ke vchodu do Bradavic, chaos a zvuky bitvy se 

zvyšovaly. Lidé řvali jeho jméno a kolem něj létala kouzla, ale on si ničeho 

nevšímal, ani nevysílal vlastní kletby, jen soustředil všechnu svoji sílu a 

energii na nalezení Voldemorta. 

Členové Řádu nebyli jedinými bojujícími. Všude kolem se proháněli domácí 

skřítci, vysílali kouzla na obrovské pavouky (s největší pravděpodobností 

Aragogovy potomky); kentauři vedení Banem, Ronanem a Magorianem 

stříleli šípy; obři se potýkali s testrály a z nebe se snášeli hipogryfové, 

drápli a znovu vystoupali do vzduchu. 

Harry se prohnal skrz to, co zbylo ze dveří vedoucích do Velké síně, a 

zařval: „Voldemorte!“ 

Padlo tajemné ticho, jak každý – jak přátelé, tak nepřátelé – k němu 

stočili upřené pohledy. 

„Nemožné!“ ozval se jeden hlas. 

„Harry Potter,“ vyplivl Voldemort, který se k němu otočil od souboje 

s McGonagallovou, Kingsleym a Křiklanem, a pozvedl hůlku. „Měl jsem to 

vědět. Na tom nesejde. Zabiju tě stejně, jako jsem zabil Severuse 

Snapea.“ 

„Ne,“ odvětil Harry, nebyl ochotný uvěřit, že byl Snape mrtvý. Bitva se 

kolem něj opět probudila k životu, Voldemort lenivými švihy hůlky 

odkláněl kouzla namířená k němu, Harry se těm, co směřovaly na jeho 

osobu, vyhýbal. „Je naživu. Věděl, že máš v plánu ho zabít. Připravil se na 

to. Jsme spojenci.“ 

Voldemort se rozesmál. Za ním se Belatrix bila s Ginny, Hermionou a 

Lunou, ale Harry to odtlačil z mysli. Musel se soustředit. Musel sejmout 

Voldemorta. 

„To chtěl, aby sis myslel,“ odvětil Voldemort. „Byl mi věrný až do konce. 

Škoda, že jsem ho musel zabít, abych získal tohle.“ Zvedl svoji hůlku a 

Harry i se svým špatným zrakem věděl, že to je hůlka osudu. 

Vzedmulo se v něm uvědomění jako přívalová vlna. „Nebyl tvým už celé 

roky, Tome.“ 

„Jak se opovažuješ - “ zasyčel Voldemort. 

„Och ano,“ pronesl Harry. „Vím víc, než si myslíš. Mluvil jsem s tvým 

druhým já a to mi řeklo, jak tě zničit.“ 



Červené oči se nepatrně rozšířily, než se opět zúžily a Harry věděl, že ho 

dostal. Voldemort se bál svého druhého já – natolik, že se nejspíš ze 

všech sil snažil před Harrym pravdu ukrýt. Možná i tak moc, že se 

pokoušel mladíka zabít v naději, že zničí i své druhé já, i přes vědomí, že 

jej to zase o krok přiblíží ke smrti. 

Ze způsobu, jakým na něj Voldemort nyní nahlížel, si Harry domyslel, že 

se snaží odhadnout, zda byl horcrux zničený nebo žil stejně, jako přežil 

Harry. 

Harry neměl v úmyslu nechat ho to zjistit. „Jen do toho,“ vyzýval jej. 

„Zkus mě porazit. Ta hůlka je v tvých rukách bezcenná, protože nejsi 

jejím skutečným pánem.“ 

Voldemortovy červené oči se zaleskly. „Což brzy napravím, jen co najdu 

toho Malfoyovic kluka.“ 

„Nepochopil jsi to, Tome. Snape se nenabídl, že bude učit Draca 

soubojům, aby si nechal moc hůlky pro sebe, on cvičil Draca v soubojích 

proto, aby předal nadvládu nad hůlkou mně. Já jsem skutečným pánem 

hůlky osudu. To proto mi Cruciatus, který jsi na mě dneska použil, vůbec 

neublížil, jen Tomovi.“ 

Přes Voldemortovu tvář překmitlo překvapení, ale pak jej nahradila 

sebedůvěra a on trhnul hůlkou smrti. 

Harry byl připravený na útok, tak zvolal: „Accio hůlka osudu!“ dřív, než 

Voldemort vykřikl: „Avada Kedavra!“ 

Hůlka se vznesla z Voldemortovy ruky, kouzlo vysláno nebylo. Harry ji 

s dovednostmi chytače, ostrými jako vždy, zachytil a tím samým dechem 

zařval: „Avada Kedavra!“ 

Zelené světlo mu vyrazilo z hůlky smrti a Voldemort padl, tvář ztuhlou ve 

smrti. S těžkým zaduněním udeřil do podlahy, oči měl prázdně černé 

namísto rudé. 

Vzduch zaplnilo ječení radosti a děsu a tucty kouzel spěchaly k Harrymu. 

Mladík se vyhýbal rychleji než kdy v životě, sám kletby oplácel 

Smrtijedům, kteří se snažili dosáhnout toho, čeho se jejich pánovi 

nepodařilo. 

Projevily se ty měsíce tréninků, Harry se okamžitě začal proplétat skrze 

zmatek v hale a mezi házením kleteb po Smrtijedech chránil své spojence 

vyčarovanými štíty. Jelikož neměl brýle a všude byl chaos a kouř mu 

zastíral zrak, neodvažoval se používat smrtící kletby, ale ze všech sil se 

snažil vystopovat ta smrtelná kouzla, která přilétala směrem k němu, zpět 



k jejich zdrojům. Navzdory skutečnosti, že strávil většinu svého uvěznění 

vyhýbáním, a ne vrháním kouzel, každé z nich neomylně zasáhlo cíl. Bylo 

to lepší než jakýkoliv trénink se Snapem jednoduše proto, že nemířil na 

anonymní fleky nabarvených balónků, ale na lidi, kteří jeho a jeho přátele 

protáhli peklem. 

Macnair vyslal kletbu na Hagrida a Harry mávnutím hůlky poslal 

popravčího letem ke zdi, za ním ostré střepy skla. George a Lee Jordan se 

dostali do křížku s Yaxleym a Harry shodil Smrtijeda na zem 

sectumseprou mířenou na jeho hrudník. Smrtijed, jehož Harry neznal, se 

pokusil proklít Nevilla a Harrymu se podařilo dostat mezi ně štít, než se 

k Nevillovi přidal Ron a společně Smrtijeda sejmuli. 

Paní Weasleyová s divokými vlasy a v roztrhaném oblečení pokrytém krví 

vůbec nepoužívala levou ruku, jak zuřivě kouzlila, když bránila Ginny před 

starším Mulciberem. 

Ačkoliv Harry věděl, že by neměl, použil na svoji levou paži řezací kouzlo a 

natáhl se pro léčivý lektvar; po celou dobu se vyhýbal. Otevřel si trochu 

lektvarů, co zůstávaly stále v jeho těle, a přispěchal k paní Weasleyové. 

„Vezměte si to!“ Trošku ovál pootevřel a vrazil jí ho do ruky. „Je to léčivý 

lektvar!“ 

Vyčerpaně, s tváří bledou bolestí a krevní ztrátou mu poděkovala a hodila 

si ho do úst. Objevili se Tonksová s Aberforthem a Tonksová kouzlem 

Mulcibera srazila. V koutku oka uviděl Harry výbuch zeleného světla, ale 

bylo příliš pozdě něco udělat a jen bezmocně sledoval, jak Tonksová padá, 

zabita Dolohovem. 

Ginny, paní Weasleyová, Aberforth a Harry se otočili na onoho Smrtijeda a 

ten utekl. Harry, kterému bylo jedno, že léčivé lektvary ještě nedokončily 

cestu jeho krevním systémem, se jal jej pronásledovat, srdeční tep mu 

tloukl v uších. Dolohov při běhu vysílal na Harryho přes rameno kletbu za 

kletbou. Mladík si přál, aby měl brýle, protože takhle se musel snažit 

dostat co nejblíže, aby mohl přesně zamířit, ale bez bot, které by mu 

chránily nohy, mu trosky na podlaze propichovaly pokožku a značně ho 

zpomalovaly. Dolohov ho vedl klikatou cestou skrz hrad, stále dál a dál od 

hlavní bitvy, ale Harrymu to bylo jedno. Dorazí zbytek Smrtijedů později. 

Dolohov musel zemřít za to, co udělal. Okamžitě. 

Zničehonic svět vybuchnul. Veliká rána Harrymu vzala sluch a prach a 

padající kamení mu naplnily oči, dokud nezůstal jen on a temnota. 

Na chvíli nic kolem něj nebylo a on si myslel, že na něj jistě muselo být 

použito to kouzlo na odebrání smyslů, ale bolest se mu roztančila po těle a 

bušila mu v hlavě. Harry s mrkáním otevřel oči a vata plnící mu hlavu se 



jaksi pročistila. Zrakem se setkal s kamenem, a když se rozhlédl ze strany 

na stranu, viděl akorát další balvany. Vypadalo to, že zůstal uvězněný 

v malém tunelu, jenž byl jen nepatrně větší než jeho tělo. Kašlal a snažil 

se sklepat tu zastřenost, která jej stále sužovala. Otočil hlavou, dokud 

škvírou, jež zbyla mezi kameny, nezahlédl nalevo malý kousek světla. 

„Potter byl tady,“ řekl drsný hlas, stále trochu zamžený díky pískání 

v Harryho uších. „Pomoz mi ho najít.“ 

„Neobtěžuj se,“ odpověděl mu další a Harry si dovedl představit ten 

úšklebek na rtech. „Jen tohle nalij kolem a celé to tu podpálíme. Až – 

nebo jestli – vyjde ven, dostaneme ho.“ 

Harry protočil nohama, aby si je uvolnil, a udeřil jimi do kamene, stejně 

jako hlavou, což mu vyslalo záblesk bolesti za oči. Pravá ruka se mu 

odmítala pohnout a poprvé si Harry uvědomil proč. Byla uvězněná v malé 

prasklině v kamenech. Celé jeho předloktí bylo akorát bolestí a on nemohl 

pohnout prsty. Neměl tušení, jestli drží hůlku nebo ne. 

„Accio hůlka!“ Udeřila mu do prstů, ale nemohl jimi pohnout tak, aby ji 

uchopil, tak spadla, klapla o kámen. 

Pach kouře podnítil oheň v jeho podbřišku a strach mu sevřel vnitřnosti, i 

když si připomínal, že na tohle se Snapem trénoval. Položil levou ruku 

naplocho na kámen, jenž mu drtil předloktí, zašeptal nadnášející kouzlo a 

pokusil se kámen zvednout. 

Nepohnul se. 

Musel by je očarovat všechny, ale nemohl použít kouzlo na ty, které 

neviděl, na ty důležité, jež ležely úplně nahoře na hromadě trosek. 

Vzduch plnil žár a prasklinami prosvítaly červené a zlaté záblesky. Kouř 

zhoustl, znemožňoval rozeznávání, kde jeden kámen končí a kde další 

začíná, ale dělal, co mohl, dotýkal se každého kamene, na který dosáhl, a 

všechny je očarovával. Bylo to zbytečné, ale musel se o to pokusit, musel 

bojovat, dokud nepřijde někdo, kdo mu pomůže, nebo nenajde cestu ven. 

Kouř zaháněl vzduch a plnil mu plíce, do očí mu vháněl slzy a nutil ho ke 

kašli. Byl připraven zemřít, ale ne takhle! Jakkoliv, ale ne takhle! 

„Snape,“ vykašlal, když se mu plameny přikrádaly k nohám, ožehávaly mu 

chodidla. Potřeboval Snapea, tohle nemohl zvládnout sám. 

Ne, to nebyla pravda. Snape ho připravoval na situace podobné této. Teď 

potřeboval přemýšlet jako Snape: rychle, chytře a metodicky. Jak by se 

Snape z tohohle dostal? Zůstal by klidný a myslel by. Harry si levou rukou 

chytil pravou, použil na sebe Brachium emendo a silně se soustředil na ten 



výsledek, který oním kouzlem docílil Lockhart. Část bolesti v jeho 

končetině polevila a on mohl obezřetně vytáhnout z kamenů svoji 

rozmačkanou, kostí zbavenou poraněnou končetinu a prostrčit si ji 

tunikou. Pomocí lepícího kouzla si ji přilepil k boku, aby nepoletovala 

kolem, když bude bojovat. 

Do levé ruky si přivolal hůlku a použil na svoji hlavu bublinové kouzlo. 

Dalším kouzlem zamezil plamenům přístup k jeho nohám. Přetočil se na 

břicho, levačkou sevřel hůlku a balvany odstřelil kouzlem, které se 

neodvažoval použít bezhůlkově: „Ruptum Petras!“ Hned poté vyčaroval 

štít a napjal se, připraven odkulit se od jakékoliv smrtící kletby, ale 

Dolohov a jeho smrtijedský společník se drželi zpátky, neboť se jejich 

kletby odrážely od jeho štítu. Snížil jej na dostatečně dlouho, aby použil 

sectumsempra a sledoval je oba padat, než na ně navršil další zeď. 

Harry vrhl Aguamenti v marném pokusu uhasit oheň a prodrápával se ven 

z trosek tunelu, jak to jen šlo za použití levé ruky. Co nejrychleji mohl, 

proběhl hromadou kamení zpět do Velké síně, směrem do bitvy, která tam 

stále zuřila. 

Lucius Malfoy. 

Ten Smrtijed byl jen pár stop od něj, bojoval s Remusem a Kratiknotem. 

Ačkoliv mu oba kouzelníci zručně vzdorovali, Malfoyova hůlka už vrhala 

Avadu Kedavru. Slova z jeho rtů se sypala jako jed, když se kouzlo řítilo 

přímo na Harryho. 

„NE!“ 

Než měl Harry šanci zareagovat, rozmazaná skvrna hnědé vletěla mezi něj 

a smrtící kletbu. 

Remus! 

Malfoy zapomenut, Harry se vrhl k Remusovi. Příliš pozdě. Remusovy oči 

ztratily svůj lesk; jejich laskavost, vřelost byla nahrazena kalným, 

tmavým potahem. Na Harryho padla chladná nehybnost. Tohle se nemělo 

stát! On je měl zachránit! 

Malfoy se rozesmál a Harry vzhlédl, jen aby viděl silný paprsek zeleného 

světla bořit se Luciusovi do hrudi. Ledově modré oči se uvědoměním 

rozšířily, než se muž skácel na podlahu. 

K Harrymu uhánělo další kouzlo, a tak vyskočil na nohy, neochotně opustil 

Remuse, když se otočil tváří v tvář novému útočníkovi.  



Bitva zuřila dál a dál, pár Smrtijedů se vzdalo a vydalo se zákonu, ale 

většina z nich bojovala ze všech sil nebo utekla ze Síně na hradní 

pozemky. 

Harry dál vrhal kouzla a vyhýbal se jim, celou dobu přeskakoval přes 

mrtvá těla jak svých přátel, tak nepřátel. Výkřiky a řev se slily do kosti 

otřásajícího praskavého šumu. Čas se vlekl a Harry nedovedl říct, jestli od 

doby, co zabil Toma, uběhlo pět minut nebo pět hodin. 

Až poté, co zahnali obry a zbytek mozkomorů, přestal Harry honit 

Smrtijedy a začal hledat Snapea. Ač byl vyčerpaný, nehodlal se vzdát 

naděje, že muže najde živého. Křížem krážem procházel hradní pozemky, 

dokonce i část Zapovězeného lesa a rozhlížel se po jakékoliv postavě, 

která by mohla připomínat Snapea. Jak ubývalo světla a docházela mu 

místa, kde by mohl hledat, zamířil zpět do budovy. Probíhal Bradavicemi, 

řval Snapeovo jméno a setřásával všechny ruce, které se ho pokusily 

zastavit při jeho hledání. Ani domácí skřítci nevěděli, kde se Snape 

nachází. Když se rozhlížel po prázdné lektvarové učebně, došlo mu, že 

Snapea nebude moci najít bez značné pomoci. U vchodu do Velké síně se 

Harry setkal s Ronem a Hermionou a poprosil je: „Pomozte mi najít 

Snapea. Nebo Narcisu nebo Draca.“ Ti by věděli, kde se Voldemort 

pokoušel Snapea zabít. 

„Našli ho,“ oznámila mu Hermiona, jejíž tváře se mokře leskly slzami. 

„Kde?“ zeptal se Harry a rozhlédl se po místnosti. Proč za ním Snape 

nepřišel? 

S unavenýma očima odpověděl Ron: „Jeho tělo leží společně s ostatními 

ve Velké síni.“ 

NE! 

Harry se rozeběhl. 

„Harry!“ volala za ním Hermiona. 

Harry ji ignoroval, uháněl do Síně a probíhal mezi řadami stolů 

vyrovnaných podél zdí, kam položili mrtvé. Tonksová. Remus. Fred. Colin 

Creevey. Ne. 

Nedokázal to snést. Ne. 

Prořítil se kolem stolů, kolem všech, kteří mu přišli na pomoc. Snapea 

nikde neviděl. Harryho chvilkové nadšení bylo rychle rozdrcené, když si 

uvědomil, že ještě nezkontroloval smrtijedskou stranu místnosti. 



Se srdcem bušícím v uších, s pocitem, že to jeho nohy každou vteřinou 

vzdají, doklopýtal Harry ke Snapeově boku, žaludek měl stažený do uzlu. 

Zplihlé mastné vlasy ochable visely kolem nažloutlé tváře. Černé oči měl 

muž zavřené a tvář podivně uvolněnou, uvolněnější než jak ji Harry kdy 

viděl. Krk měl rozervaný a černá krev se srazila na okrajích rány. 

„Potřebuji léčitele!“ zařval Harry, zatímco si hůlkou odtrhl spodní kus 

tuniky a zoufale si přál, aby znal víc léčivých kouzel a aby měl obě ruce 

funkční. Obrátil svoji pozornost zpět ke Snapeovi a řekl mu: „Nemůžete 

zemřít kvůli mně!“ 

Obtočil Snapeův krk v látce a pak znovu zařval do haly: „POTŘEBUJU 

LÉČITELE! KDE KURVA TEN LÉČITEL JE?!“ 

Kdyby jen věděl, jaká z boulí ve Snapeově paži je léčivý lektvar! 

Přispěchal k němu léčitel. „Co se děje?“ zeptal se s hůlkou vytasenou a 

připravenou. 

„Musíte mu pomoct!“ Harry jemně odtáhl svůj provizorní obvaz a odhalil 

ránu na Snapeově krku. „Potřebuje léčivý a krev doplňující lektvar.“ 

Hermiona s Ronem k němu přispěchali, oba lapali po dechu, zatímco 

léčitel mával hůlkou nad Snapeovým krkem a tvář mu každou chvíli 

vážněla. 

„Je mrtvý,“ oznámil a hůlku sklonil. 

„Ne,“ hádal se Harry. „Měl ten lektvar – Musíte mu pomoct!“ 

Hermiona mu položila ruku na paži. „Pojď, Harry,“ řekla, jako kdyby byl 

dítětem se záchvatem vzteku. „Nemůžeš udělat nic víc.“ 

„Není mrtvý!“ zařval Harry a vytrhl ruku z Hermionina sevření. Proč ho 

nikdo neposlouchal? „Musíte mu pomoct! Potřebuje vyléčit!“ 

Léčitel zavrtěl hlavou a odvrátil se. 

Harry vyskočil, vyřítil se kupředu, popadl léčitelovu tašku a vyklopil obsah 

na podlahu. Padl na kolena, prohraboval se tím zmatkem ve snaze najít 

léčivé a krev doplňující lektvary. 

Nezvládal je najít dostatečně rychle a Snape umíral. 

Harry nemohl udělat nic jiného, namířil si hůlkou na tepnu v pravé ruce a 

použil řezací kouzlo. Nevšímal si bolesti, zabořil prsty do masa a snažil se 

najít ovál s léčivým lektvarem, který tam měl schovaný. 



Ron řval jeho jméno a Hermiona ječela, bolest v paži byla oslepující, ale 

jemu to bylo jedno. Vytrhl oválnou nádobku, pusou ji otevřel a vrazil ji 

Snapeovi do rány. 

Zrovna použil řezací kouzlo na své pravé stehno, když ho popadly silné 

ruce a stáhly ho na zem. Ze všech sil s nimi bojoval, řval, aby Snapea 

uzdravili, ale bylo jich tolik a krevní ztráta mu způsobovala závrať. 

Nalili mu do ran nějaký lektvar, ale spíš než léčivý, to byla sedativa. 

Bojoval s nimi, co nejlépe mohl, ale rychle ho zbavovaly vědomí. Popadl 

Hermionu za ruku a vydechl: „Pomož mu. Pomož mu,“ když se vytrácel do 

tmy. 

~ 

Harry se vzbudil k jasným světlům u Munga a k Ginny, která ho držela za 

normálně vypadající pravou ruku. 

„Ahoj,“ pozdravila a jemně se usmála, oči měla rudě lemované od pláče. 

„Cítíš se lépe?“ 

Jak to, že mu paži spravili tak rychle? Ginny si očividně všimla, kam se 

soustředil jeho pohled, neboť řekla: „Byl jsi v bezvědomí skoro čtrnáct 

hodin.“ 

Všechno ho bolelo a jazyk měl jako šmirgl papír, ale zvládl zachraptět: 

„Snape.“ 

Koutky Ginnyiných úst se zvedly ve smutném úsměvu. „Pohřeb má 

dneska,“ oznámila tiše. 

„Není mrtvý.“ 

Ginny se zvedla ze židle a lehla si vedle Harryho. „Harry, prosím. 

Potřebuju, abys ke mně byl úplně upřímný. Nezáleží na tom, co mi řekneš, 

stále tě budu milovat. Stále budu chtít být s tebou. Můžeš ke mně být 

upřímný? Úplně upřímný, když se tě na něco zeptám?“ 

Srdce se mu naplnilo ledem, když se otázal: „Na co?“ 

Zhluboka se nadechla, hnědé oči nespustila z jeho a pronesla: „Vím, že jsi 

říkal, že jsi v tom vězení byl měsíce a já o tom nepochybuju. Noviny to 

sice tvrdily, ale také tvrdily spoustu věcí, o kterých jsme si nebyli jistí, že 

jim můžeme věřit. Och, Harry!“ Sevřela mu ruku. „Znásilnil tě Snape? 

Prosím.“ Zmáčkla mu ji. „Nebudu na tebe nahlížet jinak, jestliže to udělal.“ 

Věděla to. Ona to věděla. Jak se to dozvěděla? Co psali v novinách? 

Neměli fotky, že ne? Žaludek se mu vzbouřil a on si myslel, že bude 



zvracet. Nikdy jí nemohl říct pravdu. Navzdory tomu, co řekla, on věděl, 

že na něj bude nahlížet jinak. Kdo by si vážil muže, kterého znásilnili? Se 

suchem v krku Harry odpověděl: „Ne.“ 

Ginny si skousla ret a rysy se jí zkroutily. Nevěřila mu. Věděla, že lže. Do 

háje! Co by mohl říct, aby ji přesvědčil? 

Promluvila dřív než on. „Je to jen - “ řekla a očima zalétla k jeho tváři. „V 

novinách se psalo, že z tebe udělali sexuálního otroka. Nevěřila jsem 

tomu. Ale… když jsme spolu spali… A léčitel říkal, že tu jsou - “ Obličej se 

jí ostře zkřivil a ona ta slova musela vyhrknout. „Že tu jsou známky anální 

penetrace!“ 

Tolik ty věci podělal. Byl při sexu tak strašný, že to poznala. Chtěl zalézt 

pod peřinu a nikdy se nevynořit. Neměl ani obranu, ani únikovou cestu, 

musel přiznat: „Spali jsme spolu.“ 

Obočí měla stále pevně stažená, ale přikývla. 

Musel něco z toho přiznat, ale nemohl jí říct všechno. Díval se spíš na 

Ginnyinu sukni, než na ni. „Ale nebylo to znásilnění. Byl tu ten Smrtijed – 

Avery – který mě chtěl znásilnit a já – já jsem ho zmlátil na kaši. 

Nenáviděl mě. Nenáviděl Snapea. Snape se bál o to, co se pokusí udělat, 

zvlášť když se začal dožadovat práva být mým strážcem. Snape se 

rozhodl, že mě prohlásí za ‚svého‘. Souhlasil jsem s tím, protože tak jsem 

se nemusel bát sexuálního obtěžování. Ale – svolil jsem k tomu! Snape byl 

opatrný, aby mi neublížil. Nechtěl to. Nenáviděl sex se mnou. Udělal to jen 

proto, že to byl jediný způsob, jak udržet ty bastardy dál. Zmlátil bych 

každého, kdo by se pokoušel se mnou cokoliv udělat – stejně jako jsem to 

udělal s Averym. Snape si nemohl dovolit na ně na všechny použít 

paměťové kouzlo a nechtěl vidět, jak mě mučí, protože jsem zbil 

Smrtijeda. Naše krytí by vyletělo do vzduchu. Oba jsme to nenáviděli. 

Bylo to hrozné. Ale neměli jsme na výběr.“ Harry zatahal za prostěradlo a 

dodal: „Snape později Averyho zabil, když Avery vytušil, že se Snapem 

plánujeme porážku Voldemorta.“ 

Harry se konečně střetl s jejíma očima. „Je mi to tak líto, Ginny. Chtěl 

jsem počkat až na tebe. Neudělal bych to, kdyby - “ 

„To je v pořádku,“ přerušila jej. „Rozumím. Hlavně že tě k tomu nedonutil 

násilím, to bych mu nikdy neodpustila.“ 

„Ne, nikdy.“ Kdyby jen dokázal vystát, aby se dozvěděla pravdu, ale jak to 

mohl vysvětlit, aniž by vypadal psychicky narušený? Zamiloval se do 

chlapa, který ho znásilnil. Tom měl pravdu, byl v háji. Zavřeli by ho ke 

Svatému Mungovi, kdyby znali skutečnost. 



„Už je po všem,“ řekla mu konejšivě. „Většina Smrtijedů byla zabita 

v bitvě. Zbylé teď vyslýchají.“ Ginny se posadila. „Jdu se podívat, jestli už 

můžeš odejít. Myslím, že by bylo dobré, abys šel Snapeovi na pohřeb. 

Vím, vím, že si nemyslíš, že je mrtvý.  Provedli jsme na něm všechna 

diagnostická kouzla, Harry. Nepoužívá lektvar. Obávám se, že zemřel.“ 

Snape nebyl mrtvý. Samozřejmě, že by nenašli lektvar – tento mistr 

lektvarů byl na ně až příliš dobrý, než aby jim zanechal stopy. Jak znal 

Snapea, nejspíš použil něco lepšího než Doušek živé smrti. Nicméně kdyby 

se  o tom Harry hádal, zavřeli by jej. Navíc Snape potřeboval svoji hůlku. 

Harry nechal Ginny přivolat lékouzelníka a podepsal nezbytné papíry. 

V Doupěti našla pro Harryho paní Weasleyová nějaký černý hábit. 

Nedokázal se na ni dívat, ne když nosila kapesník a neustále si jím utírala 

oči. Z vlastní zkušenosti věděl, že nejhorší část na smrti nebyl okamžik 

umření. Obvykle přicházela později, proplížila se k vám, když jste ji 

očekávali nejméně. Harry byl o svých narozeninách po Siriusově smrti celý 

den podrážděný a nedokázal si vysvětlit proč.  Až později, když ležel 

v posteli a pokoušel se usnout, si uvědomil důvod. Čekal na dopis od 

Siriuse. Na narozeninové přání, které nepřišlo. Ne ten rok a ani žádný 

další. 

Doupě už teď bylo ponurým místem, ale o Vánocích to bude ještě horší, až 

zde bude o jednu hromádku dárků méně, až zůstane jedna neobsazená 

židle u stolu a vzpomínky na Freda budou všude, budou prostupovat to, co 

kdysi bývalo šťastnými svátky, nepřekonatelným zármutkem. Harry se už 

teď nedokázal podívat na George, aniž by měl pocit, že byl rozštípnutý ve 

dví. 

Prostě se chtěl dostat pryč odsud. Zanechat daleko za sebou vážnost 

bolesti srdce. Trvalo jim to až příliš dlouho odejít a dorazit na hřbitov. 

Snapeův pohřeb nebyl tím jediným, který se ten den odehrával. Jeho byl 

malou, bezútěšnou událostí navštívenou pouze Harrym, Ginny, Ronem, 

Hermionou a pár bystrozory, kteří zde byli jako stráž. Co hlídali, to Harry 

nevěděl. 

Řeči se zdály zbytečné, tak Harry jen popošel kupředu, otevřel víko rakve 

a umístil Snapeovi do ruky jeho hůlku. Jelikož jej sledovali lidé, jen 

přidržel ve své dlani tu Snapeovu vhodnou dobu a spícímu tělu řekl: „Ještě 

jsme neskončili. Uvidíme se později.“ 

Pohřbili jej do jednoduchého hrobu. Kdyby Harry věřil, že tam Snape 

zůstane napořád, dožadoval by se něčeho lepšího – něčeho hodného 

hrdiny. 



Hermiona ho objala a nabídla mu slova útěchy. Ron jen zasmušile stál a 

hleděl na hrob. Jaksi se mu to celé zdálo surreální. Nevyhráli snad? Nebyli 

vítězi? Měli by oslavovat – neměli by navštěvovat pohřeb za pohřbem. 

Pár dalších dní uběhlo jako v mlze. Až po čtyřech dnech, když se Harry 

konečně vrátil na Grimmauldovo náměstí a našel Kráturu, se věci změnily. 

  



Kapitola 65 

Hned co Harry prošel vstupními dveřmi čísla dvanáct na Grimmauldově 

náměstí, objevil se Krátura. 

„Pane Harry!“ řekl s hlubokou úklonou. „Je skvělé mít vás zpátky!“ 

„Kráturo!“ Harry nemohl odolat; klesl na kolena a přitáhl si Kráturu do 

pevného objetí. „Kde jsi byl?“ 

Krátura se okamžitě přemístil na druhou stranu místnosti a Harryho 

probodl pohledem. Oklepával si svoji halenku, jako kdyby mu ji Harry 

nějak ušpinil, a řekl: „Čekal jsem, přesně jak pan Harry přikázal.“ 

Nakázal Kráturovi udělat tohle? „Proč jsi nepřišel, když jsem tě zavolal?“ 

Krátura se na něj díval, jako kdyby si svlékl oblečení a dělal hvězdy po 

chodbě. „Pan Harry Kráturovi říkal, aby přicházel, jen když bude mít 

povolení.“ 

Harry se poškrábal vzadu na krku. Mít povolení? To vůbec nedávalo smysl. 

„Vzali mi nějaké vzpomínky. Můžeš mi vysvětlit, co se stalo od doby, kdy 

jsem tě naposledy viděl tady v tom domě?“ 

Krátura přikývl. „Když pan Harry odešel, Krátura tu zůstával, dokud ho 

nezavolal. Pan Harry Kráturovi řekl, že jste v bezpečí a pak měl Krátura 

říct Grangerové a Weasleymu to samé. Do budoucna si to měl Krátura 

zkontrolovat před každým předvoláním u ředitele Phinease. Když ředitel 

Phineas souhlasil, že to pan Harry zavolal Kráturu, šel za vámi, jinak 

zůstával v Bradavicích – dohlížel a chránil studenty, přesně jak pán řekl. 

Pan Harry si přivolával Kráturu kvůli rozličným úkonům, takovým, jaké 

měl rozkázáno před nikým neopakovat, dokonce ani před vámi ne. Před 

týdnem pan Harry Kráturu zavolal a řekl mu, aby tady zůstával dva týdny, 

pokud se ovšem nevrátíte během této doby. Jestliže se pan Harry neměl 

do konce těchto dvou týdnů vrátit, měl se Krátura pokusit vás najít. 

Kdybyste nebyl naživu, měl pokračovat za vás ve vašem poslání.“ 

Snape. Musel to být Snape. Nebylo možné, aby tohle celé zařídil sám. 

Před týdnem byl ve vězení. „Jsi si jistý, že jsem to byl já?“ zeptal se. 

Krátura ho obdařil zdrcujícím pohledem. „Poznám svého pána.“ 

„Byl Snape někde kolem?“ 

„Ředitel Snape nebyl v tom pokoji, do kterého mě pan Harry přivolal, ale 

je možné, že byl někde poblíž.“ 

Harry se vzrušeně zeptal: „Můžeš mě vzít na místo, kde jsi mě viděl 

naposledy?“ 



„Ano.“ Krátura natáhl ruku. Harry se jí chytil a zjistil, že se přemístili do 

temnoty. Vytáhl svoji hůlku a vykouzlil Lumos. Světlo vytrysklo z konce 

jeho hůlky a osvětlilo malou, krabicemi přeplněnou místnost. Dveře 

v jedné ze zdí byly jediným východem. 

S bušícím srdcem je Harry otevřel a vstoupil do přístěnku s dalšími dveřmi 

před sebou. Věděl, co leží za těmi dveřmi dokonce i při světle z hůlky. Se 

suchem v ústech přikázal: „Běž domů, Kráturo. Přijdu zakrátko.“ 

Když uslyšel ránu od přemístění domácího skřítka, položil ruku na kliku. 

Srdce cítil až v uších a proběhlo jím rozechvění. Na chvíli ho napadlo, že 

možná by některé dveře neměly být otevřené. Ta myšlenka trvala jen 

sekundu; pak dychtivě dveře otevřel a vešel do pokoje, který by poznal 

kdekoliv. 

Snapeova ložnice. 

Byl zpátky ve vězení. 

Harry běžel do lektvarové laboratoře, kouzlem rozrazil dveře tak, aby 

neztratil ani jedinou vteřinu. Seběhl po schodech, z pár posledních 

seskočil a letmo se rozhlédl po laboratoři, jen aby spatřil prázdnou 

místnost. 

Harry se otočil a běžel zpátky do domu. „SNAPE!“ Doběhl do kuchyně. 

„SNAPE!“ Tréninkový pokoj. „SNAPE!“ Trůnní sál. „SNAPE!“ Dokonce i do 

prádelny. „SNAAAAPE!“ 

Chytil se dveří od prádelny pro oporu a lapal po dechu. Kde mohl Snape 

být? 

Poté, co prohledal každičké místo, se ve své cele zhroutil na postel a myslí 

prolétával možné scénáře. Co se stalo? Snape věděl, že se ho Voldemort 

bude pokoušet zabít. Nebyl by tak pošetilý, aby se skutečně nechal 

zavraždit. Ale proč odešel? Proč se jim vytratil z očí? Bál se, že ho Harry 

nebude schopen ochránit? Lhal Tom o jeho citech, říkal Harrymu jen to, co 

chtěl mladík slyšet? Možná ho Snape vůbec nemiloval. Možná to byl jen 

nějaký trik uzpůsobený k tomu, aby mu Harry zůstal věrný až do konce. 

Možná Snape byl Tomův po celou dobu. 

Harry nevěda, co jiného dělat, sklouzl z postele a nadzvedl matraci, aby 

našel své knihy. Všechny zmizely a zůstala jen jedna – Frankenstein, 

s pergamenem zastrčeným pod svrchní obálkou. Vedle knihy leželo 

fotoalbum jeho rodičů, chybějící půlka Lilyina dopisu Siriusovi, stejně jako 

její fotka, která byla odtržená z větší, a také Pobertův plánek. 

Tak. Bylo to tady. Tohle byl konec. 



Snape schraňoval svá tajemství tak pečlivě, že skutečnost, že se jich 

vzdal, mohla znamenat jen dvě věci, že buď zemřel, nebo nikdy neměl 

v úmyslu se vrátit. 

Snape byl pryč. 

Nadobro. 

Snape s ním už nikdy nebude mluvit. Už nikdy neuvidí Snapea, jak se 

pohybuje po kuchyni, jak jeho dlouhé, elegantní prsty kostičkují a 

připravují suroviny. Nikdy na Harryho nevyklene jedno vznešené obočí a 

zase jednou ho nenazve ‚hlupákem‘, když řekne nebo udělá něco 

pitomého. Snape si ho už nikdy nebude dobírat, nikdy mu znovu nebude 

číst, nikdy na něj nevyštěkne, ať se hýbe rychleji nebo ať myslí. Nebude tu 

další trénink a nehledě na to, co se stane, Snape tu nikdy nebude se 

svými lektvary a slovy, aby napravil poškození a dal Harryho do latě. 

Ten zasranej parchant! 

Jak mohl odejít? Proč odešel? Měl si Harry vzít ten lektvar? Proč před ním 

Snape schraňoval všechna ta tajemství? Bál se, že ho vsadí do Azkabanu? 

Jen si s Harryho city pohrával? Ten sobecký, zbabělý pitomec. Nenáviděl 

Snapea. Zasloužil si zemřít za to, co mu udělal. Kdyby Snape chtěl, aby 

věci skončily jinak, byl by k němu otevřený a upřímný už od začátku. 

Jestliže byl mrtvý, byla to jen a jen jeho zatracená chyba. Stupidní kretén. 

Harry popadl všechny položky až na Frankensteina a strčil si je do hábitu. 

Nakopl postel, což mu vyneslo akorát zraněný palec. Rozhlédl se po pokoji 

a viděl pouze Snapea. Snapea, jak sedí na své židli. Snapea, jak stojí před 

umyvadlem a doplňuje mu toaletní potřeby. Snapea na posteli, jak ho líbá, 

hladí, objímá - 

Harry strčil matraci na podlahu a třesoucí se rukou zvedl Frankensteina. 

Přitiskl si jej k hrudi a vyšel nahoru, zpět do Snapeovy ložnice. Lehl si na 

postel, dýchal Snapeovu vůni a otevřel knihu, aby vytáhl dopis. Tam, na 

té stránce, bylo věnování naškrábané rukopisem, který by Harry poznal 

kdekoliv díky tomu, jak podobný byl jeho vlastnímu. 

Všechno nejlepší k narozeninám, Seve! Buď opatrný, ať neskončíš jako 

Viktor. 

S láskou, Lily 

Tom nelhal. Snape ji miloval. Harrymu kleslo srdce do kalhot. Možná 

Snape vůbec nikdy nemiloval jeho. 

Harry sotva dokázal pohnout prsty, ale vzkaz si rozložil. 



Harry, 

použiji snadná slova, aby i tupohlavec jako ty byl schopný mi porozumět. 

Harry si nemohl pomoct a zasmál se. Věřte Snapeovi, že si najde způsob, 

jak ho urazit i poté, co už bude pryč. V těch slovech nebyl žádný jed, jen 

podivný typ náklonnosti a ta náklonnost stačila k tomu, aby rozbila zeď 

z ledu, která se vystavěla Harrymu kolem srdce ve dne bitvy a nechtěla 

polevit. 

Harry opatrně odložil dopis stranou, aby se nenamočil, pak otočil hlavu ke 

Snapeovu polštáři a rozbrečel se. Plakal pro Snapea, pro to, jak trpěl. 

Plakal pro Freda, Remuse, Tonksovou a pro všechny ostatní -  pro ty 

mrtvé a ještě víc pro ty, kteří přežili a pokoušeli se po všech těch 

událostech slepit zpátky kousky svých životů. A konečně, na úplném 

konci, brečel pro sebe. Pro ty tři měsíce bolesti, osamělosti a strachu. Pro 

všechno, co se mu přihodilo, a všechno a všechny, které ztratil. 

Po neurčitelné dávce času, když mu slzy vyschly a dutiny a hlava bolely, 

posadil se a znovu si vzal dopis. Jak ho otevřel, vypadl z něj kousek 

pergamenu. Na okamžik si ho nevšímal a znovu se začetl do vzkazu: 

Nemá cenu hrabat se v minulosti, ale pokud to děláš, věz, že vše, co jsem 

udělal, jsem udělal z osobních důvodů. Neneseš za nic z toho žádnou 

odpovědnost, a pokud si i přesto nějakou vezmeš, zasloužíš si každou unci 

utrpení, které ti to přivodí. Rovněž očekávám, že budeš žít ten život, jaký 

chceš. Pokud si dovolíš, aby sis sám stál v cestě, jsi každým coulem tím 

hlupákem, za kterého jsem tě vždy měl. 

Znovu dopis složil a zvedl kousek pergamenu, na kterém se pouze dočetl 

pár receptů, včetně toho na chleba, který spolu vyráběli. Slova byla 

napsaná Snapeovým povědomým, výrazným rukopisem, ale bylo na nich 

cosi divného, něco v tom, jak se k sobě na pergamenu nehodila, přestože 

byl Snape tak pečlivým mužem. Harry se otřel rukou o povrch a řekl: 

„Odhal svá tajemství,“ když se snažil použít všechna odhalovací kouzla, 

která znal. Nic se nestalo. 

Pak to zkusil znovu: „Severus Snape. Harry Potter. Frankenstein. Billy 

Budd. Mango.“ 

Co to mohlo být? Co měli se Snapem společného, co by nikoho nenapadlo 

pronést v blízkosti pergamenu s recepty? Něco, čemu mohli porozumět jen 

oni dva? 

Pak mu to došlo. Nadechl se a zašeptal: „Lily Evansová.“ 



Před jeho očima se vír písmen spojoval po okrajích pergamenu, pak se 

pomalu zformoval do slov, která přepisovala recepty. Harry nemohl věřit 

tomu, co viděl. Našel seznam vzpomínek na Lily. Ohromeně je prolítnul 

očima, užaslý nad detailností a délkou sbírky. Vše od toho, jak se Snape 

s jeho matkou potkal, přes její oblíbená a neoblíbená jídla, až k tomu, jak 

vařila lektvary. Lily se se Snapem přátelila ještě z doby před Bradavicemi? 

Jak to, že se to nikdy nedozvěděl? Proč mu Remus nebo Sirius nic neřekli? 

Proč nic neřekl Snape? 

Na konci seznamu byl další vzkaz. 

Tvá matka byla stejně neústupná a tvrdohlavá jako ty. Neseš si ve svém 

životě spoustu viny, ale ani na okamžik neměj pocit viny kvůli její smrti. 

Zemřela pro tebe, protože tě milovala, a kdyby tě tak moc nemilovala, 

nebyla by to Lily. Přát si to změnit by znamenalo přát si změnit ji. 

„A vy?“ zeptal se Harry pergamenu. Znovu jej vložil do složeného dopisu, 

zastrčil jej zpět do Frankensteina a opatrně si dal knihu do hábitu. Když 

Harry naposledy prohledal dům, odešel hlavními dveřmi a vstoupil do 

jasného slunečního světla. 

Tiché zahoukání a nápor peří mu oznámily přítomnost Mefistofela, který se 

přiletěl posadit Harrymu na rameno. 

Harry zvedl ruku a pohladil ta jemná pírka. „Připraven to tu opustit?“ 

zeptal se sovičky. 

Obrovské oči zamrkaly, pak se zavřely. 

S jednou rukou držící sovu se Harry přemístil zpátky do Velké Británie a 

zamířil do Bradavic. Mefistofeles mu dál hřadoval na rameni, když mladík 

šel vyhledat tu jedinou osobu, která mu mohla poskytnout alespoň nějaké 

odpovědi, jež potřeboval. 

Ačkoliv od bitvy už uběhl nějaký čas, Bradavice se stále nacházely ve 

stavu zmatku. Nikdo nenamítal proti jeho příchodu, ale na druhou stranu, 

zdálo se, že v kouzelnickém světě mu zůstávalo zapovězeno jen pár míst. 

Poté, co si potřásl rukou až s příliš mnoha lidmi, kteří chtěli mluvit se 

svým hrdinou, vydal se Harry do ředitelovy pracovny. 

Zastavil se před chrličem, jenž stál před jediným místem v Bradavicích, 

které bylo stále dobře hlídáno. Harry jednoduše řekl: „Brumbál!“, protože 

to byl člověk, kterého chtěl vidět ze všech nejvíc. Překvapivě to zabralo, a 

když vstoupil do kanceláře, přivítal jej téměř ohlušující, hromový aplaus. 

Všichni ředitelé stáli ve svých portrétech a tleskali. Pár jich i provolávalo 

slávu a tančilo, většina vyvolávala své pochvaly. 



Ale i když někteří poskakovali na svých křeslech, probíhali ostatními 

portréty, Harry měl zrak jen pro jednoho muže. Brumbál stál v tom 

největším obraze přímo za ředitelskou židlí, měl na tváři úsměv a po lících 

mu kanuly slzy. 

Poprvé od bitvy se Harry musel usmát. 

Když hluk utichl, Brumbál zvolal: „Gratuluji! Statečný, statečný člověče.“ 

Harry si pospíšil k portrétu a pověděl: „Potřebuji se vás zeptat na tolik 

věcí.“ Ačkoliv nikdy předtím jej nenapadlo strážit svůj rozhovor před 

ostatními portréty, nyní mladík mávl hůlkou a vztyčil kouzlo soukromí. 

Snape by byl hrdý. 

„Ano,“ potvrdil Brumbál vážně, jeho jasně modré oči sledovaly pohyby 

Harryho hůlky. „Obávám se, že mé plány nebyly tím, v co jsem doufal. 

Naštěstí Severus posbíral jejich střípky.“ 

V Harryho hrudi vzplála naděje. „Byl na naší straně po celou dobu?“ 

Brumbál vyhýbavě pokrčil rameny a odvětil: „Tak, jak jen Severus může 

být na něčí straně.“ 

Sesunul se do křesla a přemožený pocitem marnosti si nemohl pomoct a 

řekl: „Je pryč! Je pryč a já nevím, jestli je mrtvý nebo se jen skrývá! Já 

ani nevím, co si o něm mám myslet! Mluvil jsem s Tomem – tím 

horcruxem ve mně – a - “ 

Brumbálovy modré oči za půlměsícovými brýlemi se rozšířily: „Skutečně?“ 

Harry přikývl. „To z toho důvodu jsem utekl z vězení. Jakmile se odhalil, 

věděl jsem, že musím zemřít. Tom mi říkal, že mě Snape miluje, protože 

miloval moji mámu. Je to pravda? Miloval ji Snape?“ 

Měl horu důkazů, ale jak šel do Bradavic, uvědomil si, že to nedokáže 

přijmout jako skutečnost. Ne, když to říkal Tom, který si překrucoval 

pravdu, dokud nebyla k nerozpoznání. Byli přátelé, tomu Harry věřil, ale 

doufal, že to byl celý rozsah jejich vztahu. 

„Obávám se, že jsem přísahal v této záležitosti mlčení,“ odvětil Brumbál 

omluvně a sám se posadil. 

Přísahal mlčení? To neznělo dobře. Harry s rozbouřeným žaludkem zvedl 

Frankensteina. „Dal mi toto. Je to knížka, kterou dala moje máma jemu. 

Dal mi tenhle vzkaz.“ Harry jej vytáhl z knihy. „Je plný vzpomínek na ni. 

Tom tvrdil, že to Snape poslal Voldemorta zabít mě a mého otce - “ 

„Tom lhal.“ 



Harry vypustil dech, o kterém nevěděl, že ho zadržoval, a úlevně v křesle 

ochabnul. „Nezpůsobil smrt mých rodičů kvůli pomstě?“ 

„Ne,“ potvrdil Brumbál. „Lord Voldemort si vybral tvoji matku až poté, co 

zaslechl proroctví. Ačkoliv to nemohu říci s jistotou, je možné, že Severus 

ani nevěděl, že je těhotná, když věštbu poprvé vyslechl.“ 

„Tehdy byl věrný vám?“ zeptal se Harry. 

Brumbál zavrtěl hlavou. „Ne, tehdy ne.“ 

Harry si skousl palec. Jediná osoba, která mohla chtít udržet tuto 

informaci v tajnosti, byl Snape. Snape přiměl Brumbála slíbit, aby nikomu 

neřekl o jeho lásce k Lily. Snape Lily miloval. Její smrt ho podnítila bojovat 

proti Voldemortovi. 

Bylo to to, co chtěl slyšet i to, co nikdy slyšet nechtěl. Doufal, že byl 

Snape Brumbálovým mužem po celou dobu, ale vědět, že jej Snape 

miloval jen kvůli tomu, že se podobá své mrtvé matce… 

Harrymu stoupla žluč do krku. „Takže ho zajímala jen ona?“ Bylo 

zvrácené, jak moc kvůli tomu Snapea nesnášel. Zvrácené, jak moc kvůli 

tomu nesnášel ji, ačkoliv byla mrtvá. 

Brumbál si zamyšleně sepjal prsty. „Nemyslím si. Jeho patron – laň – 

odrážela to, že Lily navždy zůstávala v jeho mysli, ale - “ 

„To byl on?“ Harry zíral na Brumbála s otevřenými ústy. 

Brumbálovy zářivě modré oči zajiskřily a muž přikývl. „Nikdy nezakolísal 

ve svém odhodlání tě chránit, třebaže si mi na tebe stěžoval.“ 

„Měl váš portrét,“ ozval se Harry, jak mu kousky zapadávaly do sebe. „Dal 

ho vedle mé postele, když jsem po Voldemortově mučení na nic 

nereagoval. Myslel jsem, že se mi to zdálo, ale mluvil jsem s vámi, že 

ano?“ 

„Ano, umístil můj rám vedle tvé postele a společně se mnou koordinoval 

ochranu tvých přátel, bradavických studentů a sjednával, jak vykonat to, 

co bylo třeba udělat.“ Jiskřičky v očích povadly a Brumbál náhle vypadal 

starší a unavenější, než jak ho Harry kdy viděl. „Můžeš odpustit 

pošetilému starci jeho chyby? Kdybych věděl - “ 

„Nemluvte takto,“ přerušil Harry Brumbála mávnutím ruky. „Vím, že věci 

mohly být lepší, ale mohly být také horší. Daleko horší.“ A pak, aby změnil 

téma, pronesl: „To, čemu nerozumím, je, jak jsem přežil. Nevzal jsem si 

ten lektvar! Nechal jsem Voldemorta, aby mě zabil!“ 



„A právě proto,“ prohlásil Brumbál, „to dopadlo tak, jak to dopadlo.“ 

Harry se zmateně ozval: „To jsem si neměl brát ten druhý lektvar?“ 

Brumbál si povzdechl. „Obávám se, že na to odpovědět nemohu. Co 

Severus zamýšlel s tím lektvarem, nedovedu říct. V tuto chvíli žiješ díky 

chybě, kterou lord Voldemort učinil – chybě, která se mu nakonec velice 

vymstila.“ 

Ačkoliv Harry docela nerozuměl všem detailům, po odmlce řekl: „Vzal si 

moji krev.“ 

„Přesně tak!“ 

„Vzal si moji krev a ochranu mojí mámy,“ řekl Harry, když se posadil 

zpříma. „A já jsem získal všechny tři relikvie smrti.“ 

Slova ‚relikvie smrti‘ stačila k tomu, aby Brumbál na prchavý okamžik 

připomínal malé dítě, které nachytali při nějaké lumpárně. 

„Kdybych jen měl v tebe stejnou víru, jakou měl Severus! Můžeš mi 

odpustit, že jsem ti nedůvěřoval?“ Vlhkost plnila Brumbálovy oči. „Bál 

jsem se, že se dopustíš stejných chyb, jaké jsem udělal já.“ 

„Jakých chyb?“ zeptal se Harry, jehož vyděsily ty nenadálé slzy 

v ředitelových očích. „I kdybych je měl dříve, nepomohly by mi.“ 

„Ty jsi vždycky byl tím lepším mužem! Já jsem hledal způsoby, jak nad 

smrtí zvítězit.“ 

„Pokusil jste se použít kámen vzkříšení,“ odhadl Harry. 

„Byl jsem hlupák,“ odvětil Brumbál. „Nebyl jsem hoden toho, abych 

shromáždil a spojil všechny relikvie jako ty.“ 

„Kdybych se domníval, že by ho to mohlo přivést zpět,“ přiznal Harry a 

střelil rychlým pohledem na prázdné plátno Snapeova portrétu, „možná 

bych udělal to samé. Je s vámi, že jo?“ 

„Obávám se, že to nemohu potvrdit,“ omluvil se Brumbál. „Jsem 

jednoduše jen kresba. Jeho portrét se objevil v ten osudný den,“ mávnul 

rukou a Harry se otočil, aby se podíval na to černé plátno, „ale nikdy jsem 

ho v rámu nespatřil. Bojím se, že se zde rámy zjevují jen tehdy, když 

předloha zemře. Nicméně to neznamená, že on mrtvým zůstal.“ 

Snape žil, tím si byl Harry jistý. Postavil se a prolétla jím prudká vlna 

odhodlání. „Najdu ho,“ slíbil. 



„Harry,“ ozval se Brumbál s ustaranýma očima. „Myslím, že by bylo 

nejlepší, kdybys ho nehledal.“ 

Harry se polekaně mohl jenom zeptat: „Proč? Zachránil mi život.“ 

„Ne,“ odvětil Brumbál. „To ty sám sis zachránil život. Cením si toho, co 

udělal, aby ti pomohl, ale mám pocit, že bude nejlepší, pokud vy dva 

zůstanete od sebe odloučeni. Pokud nic jiného, uvědom si, že kdyby ti 

chtěl zůstat na blízku, zvolil by si tu možnost.“ 

„Nebojte se,“ ujistil ho Harry. „Nehodlám všeho nechat a jít ho 

pronásledovat, alespoň prozatím ne. Zbývá spousta věcí, které tu musím 

udělat. Zaprvé potřebuji nechat opravit Bradavice a připravit je před 

začátkem školy. Ačkoliv převážně chci trochu volna. Možná pojedu 

dokonce i na dovolenou. Je toho tolik, co potřebuji dohnat.“ Významně se 

na Brumbála zadíval. „Tolik se toho chci o lidech naučit. Mám v plánu 

vrátit se později s otázkami, na které bych se rád dozvěděl odpovědi.“  

Brumbál přikývl, pak ho odehnal krátkým pokýváním ruky. „Běž navštívit 

živé. Já tu budu stále, budu čekat a budu připravený mluvit.“ 

Harry se postavil a pak si vzpomněl, co chtěl říct: „Zbavil jsem se toho, co 

bylo ve zlatonce. Co se týče hůlky, té se vzdám brzy, až budu mít vlastní.“ 

„Rozumná volba,“ souhlasil Brumbál. 

„Uvidíme se později,“ slíbil Harry a Brumbálovi krátce zamával, zatímco 

odstraňoval ochrany. 

Jak procházel kolem Snapeova portrétu, prsty přejel přes rám. Předklonil 

se a zašeptal: „Nemůžete se přede mnou schovávat napořád. Najdu si 

vás.“ 

Narovnal se a naplněn novou sebedůvěrou se rozhodl zamířit přímo do 

Doupěte. Bylo načase, aby Ginny řekl všechno a začal od úplného začátku. 

 

Konec … 

Nocí v zahradě Getsemanské a začíná Invictus: Neporažený. Pak bude 

následovat ještě epilog k oběma dílům – Osvobození Sisyfa. 


